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ײא איז געזונקען אלץ ניעררינער אוֹן ניעדרינער. אזוי ניף ויא זיא האט 
נאר דערטאַפּט ערנעץ אַביפעל נעלר, װאָט זיא עס נלייף אױפ'ן שטעל פערטרונ- 
קען, דער ווירטת פון הױז האָט בעשלאָסען ארויסצואווארפען איהר פון דעם צימער 
און אזױ ויא גרארע צו יענער צייט האט מען געפונען דעם אלטען בּרו אַ טױרטען 
אין זיין לאָך, האָט דער װירטת איהר ערלױבט צו פערנעהמען זיין פּלאַץ, אן 
לינענדיג דאָרטען אויף אַ קופּע פערפוילטע שטרױי, האָט זיא ערװאַרטעט דעם טירט 
ויא עס וייזט אױס, האָט אפילו דיא מוטער-ערד פון איהר ניט נעװאָלט וויסען, 
א פּאָר מאָל האט זיא זיך נעפּרובט אַרױפּװאַרפען פון פענסטער, נאר דער טױרט 
האָט איהר נענומען ביסלעכווייז, אין דער ווירקליכקייט האָט קיינער ניט געוואוסט 
ווען און ויא אזוי זיא איז געשטאָרבען, מען האָט נעזאָנט, אז פון קעלט און פון 
הוננער. 

נאר דער אמת איז, אז זיא איז געשטאָרבען, װוייל דאס לעבען האָט איחר 
אין נאַנצען אױסנעמאַטערט. דער אלטער באַזשאָן איז געקומען דעם זעלבטן טאָג 
וואס מען האָט איהר נעפונען טױדט, ער האָט געבראַכט איהר טרונע אונטערץ 
אַרם און איז נעווען שכור און פרייליף ויא אַ פויגעלע. 

-- עס איז נאַרעש זי צוייאָנען נאָכ'ן טױרט, ענדליך מוז ער קומען, איך 
בּין פערטיג צו טהאָן אייך דאס פערננינען, ווען איער צייט קומט, אנדערע וילען 
נעהן, אנדערע װילען בלײבּען, און דוא ביזט איינע, ואס האָט געװאָלט נעהף 
נאר מען האָט איהר געלאָזט װאַרטען. 

װוען ער האָט אױפגעהױבען דיא געשטאָרבענע מיט זיינע גרויסע און גראָבע 
הענד, האָט ער עס נעטהאָן צערטליך, און אריינלענענדיג איהר זאַנפט אין דער 
טרונע, האט ער נעמורטעלט: 

-- דאס בין איף --. דאס בּין איך, מיין טהייערע, האט געזאָנט דער גראָבער 
פרויעךטרייסטער. דאס בין איף. זיי איצט נליקליף, און שלאָף רוהיג, טיין טהייערע. 


עגדע 


דאס איז דיא ענדע פון נאַנאַ'ס מוטער. אױב איהר וילט וויסען וואס עס איז געװאָרען 
פון נאַנאַ דאגן קױפט ;נאַנאַי' פון עמיל זאָלאַ, פריז 85 ס. טיט פּאָרטאָ 40 ס. 


= ניין. 

א שטונדע נאף אַ שטונדע איז אַריבער, ענדליף זיינען דיא פיס נטװאָרען 
שטיל און שטייף, 

-- ער איז טױרט, האָט דער דאָקטאָר געזאָנט, וענדענדיג זיף צו איהר. 
נאר דער טױדט אליין איז איטשטאַנדע זי צו בערותינען. 

ווען זשערוויין איז צוריסנעקומען א היים, האט זיא בי דער טהיר נעטראָ- 
פען אַ מאסע מענשען, זיא האָט נערטנקט, אז זי װאַרטען אױף איהר און וילען 
איהר אויספרענען, און האָט זי געזאָנגט מיט אַ רוהינען טאָן, אז קאָפּע אין נע- 
שטאָרבען און זיא איז אַװעק ווייטער. 

נאר קיינטר האט איהר איצט ניט נעהערט, זי זינען נעווען בעשעפטיגט 
מיט מעהר אינטרעסאַנטע זאַכען, איינער האט דערצעהלט דעם צווייטען, ויא 
פּלאַסאָ האָט שיער ניט דער'הרנ'עט לאַנטיע'ן, פּלאסאָ איז א טינער און האָט 
נעקענט בעטערקען, ואס עס נעהט פאָר שױן לאנג פריהער, ואָשע האט דער- 
צעהלט אז דיא פרױ האָט נעדוננען דעם קראָם און לאַנטיע חאט שטענריג מזל, 
ווייל ער האט ליעב הייסע מאנענס. 

זשערווייז איז דערווייל אוועק צו קאָפּעס ביידע שוועסטער. 

-- ער איז טױרט, האָט זיא געזאָגט טיט אַ שװאַכען קול, נאף פיער טענ 
שרעקליכע יסורים. 

זי האבען נעפונען פאר זייער פליכט ארויסצונעחמען זייערע טיכלאף, באָטשע 
ער האָט נעפיהרט א טאוסען לעבען, איז ער דאָך זייער בּרורער. 

ראָשע האט געצוינען טיט דיא אַקסלען און נעזאָגט אִין דער הויף: 

-- אַ שפּאַס! װעט זיין טיט איין שכור װענינער אין פּאַריז| 

פון דיעזען טאג אן איז זשערווייז ניט שטענדיג געווען ביים זינען און דיא 
שכנים פון הױז האבען זיף אָפט אַמירט צו זעהן, װיא זיא מאכט נאף קאָפּע'ס 
טאַנצען. 

נאר איהרע פּאָרשטעלוננען זיינען נעווען ניט װילענדיג, זיא האָט צייטענווייז 
נעציטערט מיטין נאַנצען קערפּער און ארױסנעלאָזט קראַמפּפהאַפטע געשרייען! 
זיא האט זיף אָננענומען זיין קראַנקהײם פון קוקען אױף איהם אזױ לאַנג אין 
האָספּיטאַל, גאר דאס איז נעווען א שװאַכע פּאָרמע פון דער קראנקחייט און האָט 
קיין מאָל ניט דערנרייכט דיא שטופע ויא עס איז נעווען ביי איהם, אין דיא פּאָר 
מאָנאַט וואס זיא האט זיך נאף נעמאַטערט אויף דער ועלט. 
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איחם פון אלע זייטען, ער איז ארומנעשפּרנען טיט דער פלינקייט פון אַ קאַץי 
זיין אַטהעם איז געווען קירצער און קירצער, און זיינע אוינען זיינטן שיער ניט ארויס- 
נעשפּרונגען פון דיא לעכער. | 

-- ער הרנ'עט איהר! האט ער נגעשריען. ער פאָרדעט איהר! זעהט 
איחר בלוט! 

ער איז נעפאלען מיט'ן רוקען צו דער װאַנד, טיט אױסנעשטרעקטע התענר, 
אזוי ויא ער װאָלט ניט וועלען דערלאָזען צו זיך עפּעס אַ שרעקליכע זאַך. ער 
האָט אַרױסגעלאָזט צוװיי לאַננע און שטילע קרעכצען און איז אַנידערגעפאַלען 
אויפ'ן מאַטראַץ. 

-- ער איז טױדט! ער איז איז טױדט! האָט נעקרעכצט זשערווייז. 

דער אױפּװאַכטער האָט אויפנעהויבען קאָפּעץ. ניין, ער איז נאָך ניט געװען 
טױירט, זיינע באָרפוסע פיס האבען נאך נעציטערט, דער הױפּט-דאָקטאָר איז אריינ- 
געקומען מיט נאָך צוויי, דיא דריי מענער זיינען געשטאַנען ערנסט און שטיל און. 
האבען איהם אַ קורצע ויילע בעטראכט. דאן האָבען זי איהם אָבנעדעקט, און 
זשערווייז האָט דערזעהן זיינע אַקסלען און דעם רוקען, דער נאַנצער קערפּער האָט 
איצט נעציטערט און עפּעס װיא אַ זעלטזאַמע כװאַליע איז דורכגעלאָפען אונטער 
דער הױט. : 
-- ער שלאָפּט, האט געזאָנט דער הױפּט דאָקטאר צו זיינע קאָלענען. 

קאָפּעיס אוינען זיינען געװען פערמאַכט, זיין געזיכט האט זיך קראמפּפהאפט 
נעקרימט, ער איז נעשלאָפען אבער ניט זיינע פיס. 

זעהענדינ אז דיא דאָקטורים האבען אױף איהם ארויפנעלענט דיא הענר, 
האט זיא אויך געװאָכט טהאָן דאס זעלבע, זיא איז שטיל צוגענאננען און האָט 
איהר האַנד ארויפגעלענט אויף זיין אַקסעל. 

וואס איז דארטען געווען אַזױנס? א טייך האָט נעשיינט צו שטראָמטן אונ- 
טער דער הױט, דאס איז געװען דער בראַנפען פון דעם אַפעמואַר, װעלכער 
חאָט זיך ויא אַ מאָל דורכגעבױערט דורף דיא מוסקעלען, נערווען, בײנער אין 
מארף. ‏ / 

דיא דאָקטורים זיינען אַוועקנעגאנגען, אין אַ שטונדע שפּעטער האט זשערווייז 
געזאָנט צום יונגע! דאָקטאָר : 

-- איז ער טױדט. טיין הערר ?9 

נאר ער האָט אַ קוק נעטהאָן אױף ריא פיס און נעענטפערט: 
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דיא קליידער אום צו כאַפּען דיא בעשעפעניסען, וואס האבען זיף געװאָלט איינעסען 
איהם אין הױט אריין. מיט אַ טינוט שפּעטער האט איהם אױסנעויעזען, אז ער 
איז אַ לאָקאָמאַטיוו און ער האָט נעבלאָזען און געסאָפּעט. 

-- קוק! האָט ער נעזאָנט, צולויפענדינ צום פענסטער, ויא ער װאָלט נגעווען 
אױף אַ דאַך. אָט איז אַ דורכפאהרענדט צירק, איף זעה דיא כייבען און כעמ- 
פּערטען וינקען צו מיר, און אָט איז קלעמענס. נוטער נאָט! מענש, שים אױף 
מיר ניט | 

און ער האָט נעמאכט מיט דיא הענד, ויא ער װאָלט געזעהן יעמאנדען 
צילעווען זיך אויף איהם. 

ער האָט גערעדט אהן אן אױפהער, זין קול איז נעװאָרען העכער א 
העכער, שטאַרקער און שטאַרקער. 

--האַ, דאס ביזטו? נאר זי אזױ טט און שטום מיר ניט דיינע האר אין 
מױיל אריין { 

און ער האָט אַ פיהר נעטהאָן מיט דער האנד איבער'ן מױל, ויא ער װאָלט 
וועלען אָבשאַרען דיא האָר. 

-- ווער איז דאס ? האט נעפרענט דער אויפװאַכטער. 

-- מיין ווייב, האָט קאָפּע נעענטפערט. 

ער האָט געסוקט אױף דער װאַנד טיט דיא פּלײצעס צו זשערווייז, וועלכע 
האט זיף נעפיהלט זעהר זעלטזאַם און וועלכע האָט נעקוקט אױף דער װאַנד צו 
זעתּן, אוב זיא איז װוירקליך דאָרטען ניטאָ, טר האָט גערערט װוייטער: 

-- דוא זעהסט אױס זעהר פין; װאו האסטו גענומען דאס קלײד? קום 
אהער, איף װעל דיר עס אַביסעל צורעכט מאכען ...... צום טייװועל! אָט איז ער 


װיעדער רא! 
און ער איז ארױפנעשפּרונגען אױף דער װאַנר, נאר דיא װײיכע קישענס 


האבען איהם אָבּנעשטױסען. 
-- וועמען זעהט איהר דאָרטען 1 האט איחם נעפרענט דער יונגער דאָקטאָר. 
-- לאַנטיע ! לאַנטיע! 
זשערווייז האָט ניט נעקענט אַריבערטראָנען דעם יוננען דאָקטאָר'ס בליקען, 
װוײיל דיא סצענע האט בי איהר ארויסנערופען זעהר פיעל עראינערונגען פון רער 


פּערנאַנגענהייט. ' 
קאָפּע'ן האָט אױסנעוויעזען, אז מען איז איחם געפאַלען און מען אַטאַקירש 
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װען דחא האָס געענטפערם אַז יאַ, אין איהם איהר ענטפער ניט געפעלען 
נעװאָרען, װײל ער האָט נעהאלטען אַ װעט, אז ער װעט ניט איבערלעבּען פיער 
און צװאַנציג שטונדען, יעדער האט זיך געוואונדערט, און פרוי לאָריל האט אויס- 
גערעכענט, אז קאָפּע טאַנצט שוין זעכציג שטונדען, ער האם אן אונגעוועהנליבע 
קראַפט. 

אנפאננס האט זשעוווייז זיך אבנעזאנט נאכצומאבען איהר מאַניס טאַנצען, 
זיא האט וירקליך מורא געהאט, אז זיא זאל אַלײן ניט קראַנק װערען, נאר װע 
מען האָט פאר איהר נעמאַכט אַ פּלאַץ אין צימער, האט זיא אָנגעהױבען נאכצו- 
מאכען, נאר זיא האט עס באַלד אויפנענעבען. 

-- גיין, זיא קען דאס ניט, דאס איז אונמענליך פאר איחר. 

יעדער איז געװען ענטטוישט, און ווירזשין איז אַװעקגענאַנגען. 

דאן האבען אלע אנגעהויבען צו רערען ווענען דיא פּלאַסאָס, נעכטען האָט 
מען נענען זײ ארויסנענומען אַ װאַראַנט, פּלאַסאָ װעט פערלירען זיין שטעלע. וואס 
אַנבעלאנגט לאַנטיע, דרייט ער זיך איצט אַרום אַ פרױ, וועלכע דענקט צו רינגען 
דיא קראָם און פערקויפען חייסע מאָנענס, לאַנטיע האט מזל ויא שטענריג. 

ביי דיא װערטער האָט יעמאנד אַ בליק נעטהאָן אויף זשערוויין און האָט 
דיא איבערינע אויך אױיפמערקזאַם נעמאַכט אױף איהר, זיא איז געשטאנען אין 
אַ װינקעל פון צימער און איהרע הענד און פיס האבען נעציטערט, זיא האט איצט 
נאכנעמאַכט קאָפּע אין דער ווירקליכקייט, זייא האבען צו איהר אנגעהױבען צו 
רערען און זיא האָט זיך אַ װילדען צאַפּעל נעטהאָן, ויא זיא װאָלט ערװאַכט פון 
אַ חכום אוּן איז האַסטיג ארויס פון צימער. 

ווען זיא איז אױף מאָרנען נעקומען אין האָספּיטאַל, האָט זיא נעטראָפען 
קאָפּע ווילדיטשונע, ער האָט זיך נעשלאָנען אין מיטען צימער מיט אונזיכטבאַרע 
פיינר און האָט זיך געפּרובט בעהאלטען פון זיי, ער האָט אליין גערערט און אליין 
זיף נעענטפערט, ויא ער װאָלט נעווען ניט איין פּערזאָן נאר צװאַנציג, זיא האָט 
אױף איהם נעקוקט מיט אױסגעשטעלטע אױינען איהם האָט נערוכט, אז ער דעקט 
אַ דאַך מיט בלעף, ער האָט נעבלאָזען אויפץ קליינעם אייוועלע און האט זיך גע- 
שטעלט אויף דיא קניע, ויא ער װאָלט צװזאַמענגעלײט אייזען, איפץ צווייטען דאף 
זיינען נעשטאַנען מענשען און האבען איהם בעליידינט דערמיט, ואס זײי האבען 
ארױסנעלאָזט ראַצען. ער האָט נעטראָטען מיט דיא פיס אום זי צו רער'הרג'ענען 
אויף האָט ער נעזוכט צו דער'הרנ'ענען דיא שפּינען. ער האָט נעריסען פון זיף 
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אַ צאַפּעל נעטהאָן און אָבנעשפּרונגען צוריק מיט עקעל, באַלד האָט איהם אױסי 
געוויעזען אז דיא וענר שאַקלען זיך און האלטען ביים אײינפאַלען, ער האט נענר 
מען שרייען טיט ריא לעצטע כחות : 

-- פייער | פייער! זײ װעכען לאַנג ניט אײנשטעהן! זי שאָקלען זיף! 
פײער! פײער! דער נאנצער הימעל אין ליכטיג פון רעם פײער! העלפט! 
העלפט | 

זיינע געשרייען האָבען זיײ נעענדינט אין אַ קאנוואולסיווען, קראַמפּפהאפטען 
מורמעל, דאס מױל איז נעווען פערלאָפען מיט פּיענע דער הױפּט דאָקטאָר האָט 
זיף געװענדט צו זיין אַסיסטענט ; 

-- האַלט איהר דיא טעמפּעראַטור אױף פערצינ נראַד ז 

- יאַ, טיין הערר. 

א טױדטע שטילקייט האָט זיף פּערשפּרײט, ענרליף האָט דער דאָקטאָר אַ 
ציה נעטהאָן טיט דיא אַקסלען : 

-- נוט! בעהאנדעלט איהם אזױ ויא פריהער, בוליאָן, מילף, לימאָנאַרע, 
און כינין. לאָזט איהם ניט איבער אַלין און שִיקְט נאָף מיר, װען עס װעט זיין 
עפּעס אן ענדערונג. 

ער איז אַרױסנענאננען אוּן זשערוויין איז נענאננען נאף איהם, זיא האָט 
נעװאָלט פרענען, אױב עס איז דא אַ האָפּנונג, אז ער זאָל צוריק נעזונר ווערען, 
נאר זיא האָט ניט נעװאַנט צו פרענען איהם. 

זיא איז אַ וויילע געשטאַנען און האָט נים געװאוסט ואס צו טהאָ, צוּ 
זאָל זיא נעהן צוריק צו קאָפּע אדער ניט, נאר דערהערענדיג אז ער האָט אױף 
דאס ניי אנגעהויבען צו שרייען, אז מען זאָל איהם נעבען װאַסער און ניט קין 
בראַנפען, האָט זיא זיך נעלאָזט ארונטערנעחן פון דיא טרעפּ פיהלענריג, אז פאר 
איין מאָל װעט זיא אזוי פיעל ניט קענען אריבערטראָנען. אין נאס איז זיא אַ דער- 
ציטערטע נעװאָרען, דערהערענדיג דעם נאלאפּ פון פערד, איהר האָט אױסנעוו'זען, 
אז דיא בעוואוינער פון האָספּיטאַל לויפען איהר נאף. זא האט זיף דערמאָנט, 
מיט ואס פאר אַ שרעקען דער דאָקטאָר האָט איהר געדראָהט און זיא האט גע- 
מיינט, אז זיא האָט שוין אױך דיא קראַנקהײיט. 

ווען זיא איז אנגעקומען צו איהר וואוינונג, זיינען שוױן דיא שכנים געװען 
פערזאַמעלט און האָבען איהר ארײינגעשלעפּט צו ראָשע, 

-- לעבט נאָך קאָפּע 1 האָט ראָשע געפרענט. 
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מאָל נאר אזי ויא דיא הענד האָבען איהם נעציטערט, האט ער אַביסעל 
פּערנאָסען אויפ'ן מאַטראַץ. ער האָט עס נלייף אױסנעשפּײיט מיט עקעל. 

-- דאס איז בראנפען! האָט ער אויסגעשריען. 

דאן האָט דער יוננער דאָקטאָר אױיף אַ צייכען פון דעם עלטערן דערלאַנגט 
דעם קראַנקען אַביסעל װאַפער, קאָפּע האָט װידער אױסגעשפּײיט טיט עקעל א 
נעשריען, אז מען ניט איהם בראַנפען. 

-- בראנפען ! בּראַנפען איז דאס! האט ער געשריען. אֶה, מיין נאָטן 

-- שוֹין פיער און צװאַנצינ שטונדען, האָט דער דאָקטאָר ערקלערט, ויא 
ער קען קיין זאֵך ניט נעחמען אין מויל, ווייל איהם ווייזט אױס, אז מען גיט איהם 
נאר בּראַנפען, און בעט מיט טרערען אין דיא אױינען, אז מען זאָל איהם נעבען 
עפּעס אַנדערס, וייל איהם ברענט אין האַלו..... מען האָט איהם געבראכט 
בוליאָן און ער האָט עס ניט נעקענט ארייננעהמען אין מויל, ווייל ער האָט געזאָנט 
אז דאס שמעקט טיט אַלקאָװאָל, ער האַט נעשינט צו לײדען דעם טעם פו 
טױדט און האָט געשריען, אז דיא לופט ארום איהם איז אָנגעפילט מיט סם. 
ער האָט געפרענט, פאר וואס ערלױבּט מען מענשען צו רייבען שוועבעלאף איהם 
אונטער דער נאָז און שטיקען איהם מיט דעם מאוס'ען גערוף. 

דער דאָקטאָר האט בעאבאַכטעט קאָפּע מיט אַ גרױסען אינטטרעס, דיא 
ערשיינונגען ואס האָבען זיך איהם פריהער געויעזען נאר בײ נאכט, האבען 
איהם אָנגעהױבען צו פּערפאָלנען אין מיטען העלען טאָג, ער האָט נעזעהן הענגען 
איבער איהם אזא נרויסע פּאָוועטינע (שפּינװעבס), ויא אױף דיא זענלען פון אַ 
קריענ-שיף, און באַלד האָט זיך דיש פּאָוועטינע פערװאַנדעלט אין נעצען ועלכע 
זיינען נעװאָרען גרעסער און קלענער. דיא נעצען האבען ענטהאַלטען שװאַרצע 
רעשלאַך (באָלס, פּילקעס) און זי זיינען אוף געװאַקסען אוץ קלענער געװאָרען. 
פּלוצים האָט ער אויסנעשריען: 

-- דיא ראַצען! אֶה, דיא ראַצען! | 

דיא שװאַרצע רעשלאף האבען זיך פּערװאַנדעלט אין ראַצען, דיא שרעקליכע 
בּעסטיעס זיינען אַרױסנעקראָכען פון דיא נעצען, האבען נענומען לויפען איבער 
דיא מאַטראַצען און זיינען פערשוואונדען אזוי ניך, ויא זיי זיינען געקומען. 

נאף דיא ראַצען איז ערשיענען אַן אַפּע (אַבעזיאנע, מאָנקי), װעלכע אין 
אריינגעקומען פון דער װאַנד אוּן איז דורף דאָרטען ארױסנענאַנגען. ביים אריינקו- 
מִשְ איז דיאַ אֶפץ אזוי נאָהענט צונעֶקומען צו קאָטע'ס געויכט, אַז עֶר האט זיף 
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פערבראכם ריא נאַכם, פיעל װערטער האָט זיא ניט פּערשטאַנען, דאָך איז איהר 
נעווען קלאָר אז קאָפּע האָט ניט אױפנעהערט צוֹ שפּריננען דיא נאַנצע נאכט, 
ענדליף האָט דער יונגער דאקטאָר געזאָגט צום עלטערן, װוייזענדינ אױף זשערווייז 
אז זיא איז דאס וייב פון דעם פּאַציענט. יענער האָט זיך צו איהר אַ קעהר נע- 
מװאָן און האָט איהר נענומען אױספרענען מיט דער סינע פון אַ פּאָליצײאר 
ריכטער. 

-- האָט איער מאַניס פאָטער נעטרונקען ? 

-- אַביסעל, אזוי ויא יעדער מענש, ער איז ארונטערנעפאלען פון אַ ראַך 
ווען ער איז געווען שכור און איז דער'הרנ'עט געװאָרען. 

-- האָט זיין מוטער געטרונקען ? 

-- יאַ, מיין הערר --.... דאס הייסט אביסעל פון צייט צו צייט, א ברורער 
זיינער איז נעשטאָרבען פון סרעמפּפען, נאר דיא איבעריגע זיינען געזונר. 

דער דאָקטאָר האָט אױף איהר אַ קוק נעטהאָן און געזאָגט קאַלט: 

-- איהר טרינקט אױך ? 

זשערוויי! האָט זיד געפּרובט צו פערטהיירינען און אָבּלײיקענען דיא בט- 


שולרינונג. 
-- איחר טרינקט, האָט ער װידערהאָלט, און זעהט צו וואט שכרות ברעננט 


און דער סוף װעט זיין, אז איחר װעט אױף זיין דיא און מיט אייף װעט זיין דאס 


זעלבע, וואס מיט איהם. 


זיא האָט זיך אָנגעשפּאַרט אָן װאַנד אין גאנצען אַ צובראָכענע, דער ראָק-. 


טאָר האָט זיך נעשטעלט אויף דיא קניע און האָט בעאָבאַכטעט און נאכנעקוקט 
קאָפּע, אום אויסצונעפינען, צו זיינע פיס ציטערן אזוי שטאַרק ויא דיא הענר. 

קאָפּע האָט נעשיינט צו ליירען היינט מעחר ויא נעסטען, זיין בעקלאָנען 
זיף איז געװוען װירערשפּרעכענר, אַ מיליאָן שפּילקעס האבּען איהם געשטאָכען, 
ער האָט נעפיהלט אַ שרעקליכע שווערקייט אונטער דער הױט, אַ קאַלטע נאַסע 
בעשעפעניס אין איהם נעקראָכען איבערץ נאנצען פערפּער. אנדערע זיינען איחם 
געקראָכען איבער דיא אַקסלען. 

-- איף בּין דורשטיג, האָט ער נעקרעכצט, אזוי דורשטיג | 

דער דאָקטאָר האָט איהם דערלאַנגט אַ נלאָז לימאָנאַרע, קאָפּע האָט אַ 
א כְאַמּ נטטְהאָן ראס נלאָז טיט ביידע העֲנר און האָס אָ זפּ נעטְהאָן סִיט אַ 
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טיש פון מיטען שטוב און זיא האָט נענומען שפּיינגען און קרימען זיף, ויא קאָפּע 
האָט נעטהאָן, יערער האָט נעזאָגט, או עס קען ניט זיין, פרױ לאָריל האָט ער 
קלערט, אז פאר קיין שום נעלד אין דער װעלט װאָלט זיא ניט ארײנגעטראָטען 
אין האָספּיטאַל, און ווירזשין, װעמעס נעזיכט איז געװאָרען טיט יערע װאָך אלץ 
מעתר לעננער װײל איהר נעשעפט אין קראָם איז נענאננען זעהר שלעכט, האָט 
נאָר אַ מורמעל נעטהאָן, אן דאס לעבען איז ניט אלע מאָל אננענעהם און א 
דענקט, אז עס אין אַ נאַנץ טרויערינע זאַך. װען דער װיין האָט זיף נעענדינט, 
האָט זשערוויין נעזאָגט א נוטע נאַכט, און איז אַװעסגענאַנגען. 

ווען זיא איז אױפנטשטאַנען אױיפ'ן צווייטען טאָנ, האָט זיא צו זיך נעזאָנט, 
אז זיא װעט מעהר צו איהם ניט נעהן, זיא קען איהם נאָר ניט העלפען, נאר ווען 
עס איז נעקומען ארום האלבען טאָג, האָט זיא זיך ניט נעקענט איינחאלטען און 
איז װידער אוועק אין האָספּיטאַל, זיא האָט זיך אליין ניט ארומנעזעהן וויא אזױ 
זיא האָט נעמאַכט אזא לאננע שטרעקע, אזי נרויס איז נעװען איהר נייניערדע 
און אונרוהינקייט. 

זיא האָט זיף אפיכו ניט נעדארפט אָנפרענען, וואס איהר מאַן מאַכט, וייל 
אונטען האָט זיא שוין נעהערט זיינע שרעקליכע קולות. 

זיא איז ארױפנענאַנגען אױף דיא טרעפּ או האָט זיף אָבנעשטענט פאר 
דער טחיר פון צימער, װוייל דאָרטען זיינען נעווען מענשען, דער יוננער דאָקטאָר 
האָט אָבגעטראָטען זיין שטוהל פאר אן אלטען מאן װעמעס ברוסט איז געוען 
בעהאַננען מיט אָרדענס. דאס איז נעווען דער הױפּט דאָקטאָר פון האָספּיטאַל, 

זשערווייז האָט נעזוכט צו זעהן קאָפּע איבער דעם דאָסטאָר'ס פּליכעוואטען 
קאָפּ, קאָפּע האָט נעשפּרונגען און נעטאנצט מיט דעם זעלבען אינפּעט, װיא פרר 
הער, נאר דער שװייס האָט זיף פון איחם נענאָסען מעהר, זינע פיס האבען 
נעמאַכט לעכער אין דיא מאַטראַצען פון זיין אונאױפהערליכען שפּרינגען תין 
און צוריק. 

זיא האָט זיף אליין געפרענט, נאף וואס איז זיא װידער אהער געקומען, 
נעכטען האָבען איהרע שכנים ניט נענלױבט, וואס זיא האָט דערצעהלט, און האָר 
בען נעזאָגט, אז זיא מאַכט דיא זאַך גרעסער ויא דאס איז, אין דער ווירקליכסייט 
אבער האָט זיא דאס נעמאכט אַ סך שוואכער, דאס צוייטע מאָל װעט זיא ראס 
איבערמאכען פיעל בעסער, זיא האָט זיך צונעהערט צו וואס דיא דאָקטורים האָ- 
בען גערעדט, דעך יונגער האָט רערצעחלט. דיא, איינצעלהיימען, ויא קאָפּע האָן 
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-- וואס זאָנט עו איצט 1 איהר הערט, ער רערט עפּעס. 

-- זיים רוהינ, און רערט נאָר ניט, האט דער דאָקטאָר געזאָנט, איף 
וויל הערען. 

קאָפּע האָט גערערט ניף און האָט בעקוקט יעדע זאַף אין צימער. 

-- וואו איז דאס איצט? האָט ער אױסגעשריען און דאַן האט ער זיף אויס- 
גענלייכט און גענומען קוקטן פאר זיך אין דער לופט. 

-- דאס איז אן אויסשטעלונג, האָט ער אויסגעשריען. לאַנטערנעס אױף דיא 
בוימער, דאס וואסער שטראָמט איבעראַל, פאָנטאַנען, וואסער-פאלען און אַנדערע 
פערשיערענע זאַכען. 

ער האָט אַ לאַנגען אַטהעם נעטהאָן, ויא ער װאָלט נעקליבען פערגניגען 
פון דיא פרישע לופט. 

-- אַ נייער שפּיצעל! האָט ער נעשריען. איף האב דאס געוואוסט. 

-- ניין, אי װעל זיף ניט אַריבעווארפען, דאס וואפער װעט מין דערטרינ- 
קען, ניין, איף ול ניט. 

-- איך נעה אַװעק, האט זשערװיין געזאָגט צום דאָקטאָר, איף קען דאס 
ניט אויסהאלטען. | 

זיא איז געווען זעהר בּלייך, קאָפּע האָט פאָרטנעזעצט זיין שרעקליכען טאַנץ 
וועהרענר זיא איז אַרונטערגענאננען פון דיא טרעפּ און זינע קולות האבען 
- איהר פערפאָלנט. 

רעם זעלבען אבענר האָבען אלע אין דעם גרויסען הױז, װאו קאָפּע האָט 
נעוואױנט, גערעדט פון זיין מערקווירדיגע קראַנקהײט, דיא ראָשטס זיינען געװוען 
ויא פערריקט פון ניניערדע צו דערויסען זיך דיא אינצעלהײטען ווענען דעם 
קראַנקען און האבען זיף אַזױ װייט ערנירערט, אז זי האבען זשערווייזיץ פערבעטען 
צו זיף אױף אַ נלאָז וויין, פערנעסטנדיג, אז װאָכעךלאַננ האבען זײ ניט געװאָלט. 
אפילו אַ קוק טהאָן אױף איתר. 

פרוי לאָריל און פרױי פּלאסאָ זיינען אױף אריין נעקומען צו דיא ראָשעס. 
ראָשע האָט הערצעהלט, אז ער האט געהערט פון אַ טישלער, װעלכער האט נע- 
טאַנצט אַ פּאָלקע, ביז ער איז נעפאלען טױרט. דאס אין איהם נעקומען פון 
טרינקען צופיעל אַבּסינט. 

זשערוויין. האט ניט נעקענט נעבען זי נוט צו פערשטעהן, וואס אזוינס קאָפּע 
האָט נעטהאָן און אום בעסער צו ערקלערען האט זיא געהייסען צונעהמען דעם 
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- איף מיין איער מאַן, ער איז אזי ריא נאנצע צײם, פון פאָרנעסטערן 
אָן. און איהר זאָלט זעהן וויא ער טאַנצט! 

אַך, וואס פאר אַ שרעקליכע סצענע דאס איז געװען! דיא וענד פון צימער 
זיינען נעווטן ווייך בעשלאנען פון אױבען ביז אונטען און אױפץ באָדען זיינען נע- 
לענען אױסגעשפּרײט מאַטראַצען, איבער וועלכע קאָפּע האָט נעטאַנצט און געװאָיעט, 
ער האָט געטראָנען זיין צוריסענע, פּערשמוצטע בלוזשע. עס איז נעווען שרעקליך 
אָנצוקוקען, ער האָט זיף װילד נטשליידערט פון איין זייט צימער צום אנדערן נע- 
װאָרפען מיט דיא הענד אזוי, װיא ער װאָלט זײ געװאָלט פו זיך אָברײסען אן 
א שליידער טהאָן אין פּנים דיא נאנצע װעלט, מען זעהט צייטענווייז ויא סען 
מאכט נאך אַזא שרעקליכעס ווארפען מיט אלע גליעדער און מיט דיא הענד, נור 
װער עס האָט ניט נעזעהן אין דער וירקקיכקייט אזא סצענע, קען זיך נאר ניט 
פּאָרשטעלען, ויא שוירערליך ראָס איז. 

-- וואס איז דאס? ואס איז דאס? האָט זיך ארויסגעריסען בּיי זשערווייז. 

אַ דאָקטאָר פון האָספּיטאַל, אַ שעהנער בלאָנדער יונגער מאן מיט רױטע 
באַקען, האָט רוהינ פערצייכענט אין זיין ביכעל, ואס ער האט דא נעזעהן, דער 
פאל איז נעווען אַ זאָנדערבאַרער און האָט אַרױסנערופען פיעל אויפמערקזאַמקײט 
פון דיא דאָקטױרים פון האָספּיטאַל. 

-- איהר פענט דא בלייבען אַ קורצע וויילע, האָט דער דאָקטאָר געזאָגט, 
גאר בלייבט שטיל. ער װעט אייף ניט דערקענען. 

אין דער װירקליכקייט האָט קאָפּע ניט בעמערקט זיין פרױ, זיא האט נאך 
זיין נעזיכט ניט נעזעהן אוּן איז צונעגאננען נעהענטער. 

איז דאס װירקליך ער?! האט זיא נעטראכט, זיא װאָלט איהם קיין מאָל 
ניט דערפענט, זיינע אױנען זיינען פערנאָסען מיט בלוט און זיינע געזיכטס"ציענע 
פערקרימט. זיין הױט איז געווען אזוי הייס, אז דיא לופט ארום איהם איז נעווען 
װאַרעם און האָט אַזױ נענלאַנצט, װיא דיא הױט װאָלט נעװען פּאָלירט און 
איז געווען נאס פון שווייס, ער האָט נעטאַנצט, נאר עס האָט אױסנעזעהן, ויא 
ער װאָלט נעשטאנען אויףּ גליהענדע קוילען קיין בעוענונג, קיין ריהר האט ער 
ניט נעמאַכט מיט זיין איינענעם ווילען. 

זשערווייז איז צונעגאננען צום יוננען דאָקטאָר און האָט איהם געפרענט. 

-- װעט ער ווערען געזונר? 

דער דאָקטאָר האָט א שאָקעל נעטהּאָן מיט'ץ קאָמּ. 
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דג 


אױיפ'ן צווייטען טאָנ האָט זשערויין נעקרינען צונעשיקם צעחן פראַנק פו 
איהר זוהן עטיען, וועלכער האָט געהאט שטענדיגע אַרבײט א האט נעוואוסט אז 
זיין טוטער האט ניט קיין איבערינע נעלד אין טאַשע. 

זיא האָט אָבגעקאָכט אָנבײסען און האָט איהם אליין נענעסען, ווייל קאָפּע 
איז ניט נעקומען, א נאַנצע װאָך האָט מען איהם נים געזעהן און ער איז ויא 
פערפאַלען נעװאָרען, ענרליך האָט מען איהר נעבראַכט אַ נעדרוקטען פּאַפּיר; אָנ- 
פאַננס האט זיא זיך פאַר'ן פּאַפּיר דערשראָקטן, נאר באַלד האָט זיא זיך װוידער 
בערוהינט, וען זיא האָט זיך דערוואוסט, אז דאס פּאַפּיר איז ניט מעהר ויא אַ 
צעטיל, אין וועלכען מען לאָזט איהר וויסען, אז איהר מאן איז װידער אין האָספּי- 
טאַל. דיא נאַכריכט האָט איהר גאר ניט בעאתרוהינט, וױיל זיא האָט נע- 
וואוסט, אז קאָפּע װייסט רעם װעג צוריק אַ היים, און ער װעט קומען װען ער 
וועט דאַרפען. 

זונטאָג האָט זשערווייז אָבגעקאָכט אַ פיינעם מיטאָג און האָט זיך פאָרנע- 
נומען צו מאכען אַ שפּאַציר אין האָספּיטאַל, האָפענדינ, אז דער שפּאַציר װעט 
איהר פערשאַפּען א בעסערען אַפּעטיט, דער בריעף פון האָספּיטאַל איז איהר נע- 
שטאנען פאר דיא אױנען און האָט איהר דאָף אַביסעל בעאונרוהינט. עס האט 
געשנייט, רער הימעל איז נעווען גרױ און דיא לופט פריש, ױא אין ארױס נאף 
חאַלבען טאָג, װוייל דער טאָג איז נגעװען אַ קליינער און דער װעג אַ וייטער, דיא 
מאַסע מענשען אין דיא נאסען האט איהר אביסעל אַמזירט. אט 

װוען זיא איז נעקומען אין האָספּיטאל, האַט זיא דערהערט אַ זעלטואַמע 
נעשיכטע. ויא עס שיינם, איז קאָפּע אַנטלאָפּען פון האָספּיטאַל און קיינער האָט 
ניט נעוואוסט, ויא אזוי. נעפונען האָט מען איהם אונטער דער בריק; ער האָט 
זיך אַריבערנעװאָרפען איבער'ן פּאַרענץ, שרייענדינ, אז בעװאַפענטע מענער פער- 
פאָלנען איהם און שטעכּען איהם מיט ריא ביקסען. 

א וועכטערין האָט אַרופנענומען זשערווייז'ן אויבען. ארױיפשטיינענרינג דיא 
טרעפּ, האט זיא דערהערט א שרעקליכען װאָיען, וואס האָט קאלט נעמאכט דיא 
מאוף אין איהרע ביינער. 

-- דאס איז ער, האָט נעזאָנט דיא וועכטעריץ. 

-- וועמען מיינט איהר 1 האָט זשערווייז נעפרענט. 
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-- אֶה. נעהמט מיף צו! איף קען דאס לעננער ניט אױסהאלטען ! נעהמט 
מיף צו! איף בעט אייף! 

און זיא האָט זיך פאר איהם נעשטעלט אױף דיא קניע או דאס רױטע 
ליכט פון צימער איז איהר געפאַלען אױף איהרע איינגעפאלענע אוינען. 

דער אלטער באַזשאָן, זיינע קליירער בעדעקט מיט'ן שטױיב פון בית עולם, 
איז איצט געווען אין איהרעץ אױינען שעהן װיא אַ מלאף, נאר דער אײַטער מאן 
האלב פּערשלאָפען האט נאך אלץ ניט פערשטאנען, וואס זיא מײינט און האט 
זיך געריבען דיא אונען. 

-- וואס רעדסטו? האָט ער נעמורמעלט. 

-- נעהם מיף צו} האָט זשערווייז װידערהאָלט מיט איהר ערנסטקייט ויא 
פריחער, נערענקט איהר יענע נאַכט, װען איך האָב אָנגעקלאפּט אין װענטילוּ 
איך האָב דערנאָך געזאָגט, אז איף האב דאס ניט נעטהאָן, יל איף בּין געווען 
נאַרעש און האָב מורא נעהאַט, גאר איצט האב איף מעהר קיין מורא ניט, נעהמט 
מיינע הענר, זעהט, זי זיינען ניט קאַלט פון שרעק, נעהמט סמיף או לײנט מיף 
שלאָפען, דאס איז מיין איינציגער וואונש. 

פיהלענדיג, אז עס איז ניט אַנשטענדיג צו דעבאַטירען טיט א דאַמע, האָט 
באַזשאָן געזאָנט: 

-- איהר זייט נערעכט, איף האָב היינט בענראָבען דריי פרויען, יערע פון זי 
װאָלט מיר נערן גענעבען א גוטע סומע נעלד אס דאנקבאַרקייט, װען זי װאָלטען 
נאר נעקענט אריינלענען דיא האַנד אין קעשענע, נאר ויא איהר זעהט, נוטע פרוי, 
איז דאס נאר ניט אַזאַ נגרינגע זאַך, ויא איהר מיינט. 

-- נעהמט מיף! האט אויסנעשריען זשערווייז, נעהמט מיך, איף װיל פּטור 
ווערען פון אלע צרות. 

-. נאר איהר מוזט ויסען, אז מען דארף פריהער דורכנעחן אַ קליינע אַמּע- 
ראַציאָן, האָט ער געזאָגט און האָט אננעהױבען צו כאָכרלען מיטץ האַלז און צו 
נלאָצען מיט דיא אױנען, 

זשערווייז האט זיך אויפנעהויבען פון באָדען. ער, דער קברות"גרעבער, האט 
זיף אויף אָבנעזאָנט פון איהר. זיא איז ארייננעקראָכען אין איהר צימער און האָט 
זיך אַ װאָרף נעטהאָן אױפ'ן שטרױ, איהר האט איצט ליד נעטהאָן, וואס זא 
האט נענעסען א ואס זיא האָט דערמיט אָבנעצױנען אח פּערלאַנגואמט ריא 


פערניכטענרע ארבּייט פון הונגער. 
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קיין מאָל ניט צו זיין געשלאָנען און שטאַרבען אין איהר איינענע בעט, ואס איז 
געװאָרען פון דיא אלע חלומות | וואס פאר אַ לעכערליכע ענדע ‏ זיא ארבייט ניט 
מעהר, האם ניט צו עסען, לעבט אין שמוץ און אונאָרדנונג איהר טאָכטער נאַנאַ 
איז אַװעק אין נאַס, און איהר אינענער טאַן שלאָגט איהר װען ער האט דערצו 
לוסט, און וואס אַנבעלאַנגט צום שטאַרבען אין אן איינענע בעט, האט זיא קיין 
אײנענע בעם ניט, זאָל זיא זיך ארױסװאַרפען פון פענסטער און נעפינען איהר 
בעט אויפ'ן פלאַסטער זּ 

זיא האָט פיעל ניט פערלאננט אין איהרע טרױימען, זיא האט דעם טעלעריל / 
פון הימעל ניט נעבעטען, און האָט ניט פּערלאַנגט קיין קאַרעטע מיט פערד, ואס / 
פאר אַ פערקעהרטע װעלט דאס איז! א ױא האט זך װיעדער צולאַכט, דער- / 
מאָנענדיג, ויא זיא האָט אַ מאָל נעזאַנט, אז נאָך צװאַנציג יאָהר ארבייט, װעט 
זיא זיך צוריק אומקעהרען אויפ'ן לאנר. 

יאַ, זיא װעט אין ניכען נטהן אויפ'ן לאַנד און זיא װעט האבּען אַ קליינעם 
גרינעם ווינקעלע פאר זיך אליין .-.... או'פין בית עולם פאר אָריטע. 

איהר מאַרך איז געווען צומישט זיא האָט זיך אױף אױביג אָבנעזטנענט מיט 
נוזשע, זיי וועלען זיף מעהר קיין מאָל ניט זעחן, צווישען זיי איז אלץ געענרינט, 
נעענריגט דיא ליעבע און דיא פריינדשאַפּט אויך. 

פערבּיינעהענדינ דיא טחיר פון דיא ביזשאַרס, האט זיא אַרײנגעקוקט אינע- 
ווייניג און האט נעזעהן לאַלי, ויא זיא לינט טױרט, גליקליך און רוחיג, אלע צרות 
זיינען פאר איהר אריבער. 

-- זיא איז אַ נליקליכע, האט זשערווייז אַ מורמעל געטהאָן. 

אין דיעזען מאָמענט האָט "א בּעמערקט אַ שיין פון ליכט אונטער דעם 
קבורות-נגרעבער'ס טהיר, זיא האָט דיא טהיר געעפענט מיט אַ ווילדען וואונש, ער 
זאָל איהר צונעהמען צואמען מיט לאַלי, באַזשאָן איז היינט בײ נאכט געװען 
שכור'ער װיא אימער, ער האָט א װאָרף נעטהאָן זיין הוט און מאַנטעל אין אַ 
ווינקעל און אליין האָט ער זיך אױסנעצוינען אין מיטען שטוב אױף דער ערר, ער 
האָט זף אַ צאַפּעל נעטהאָן און אַ געשריי נעטהאָן צו איהר: 

-- פערטאַף דיא טהיר און שטעה דאָרטען ניט אַזױ|ן עס איז קאַלט. 
וואס וילסטו! 

זשערוויין האָט צו איהם אױסנעשטרעקט בײדע הענר און האָט גערערט, 


אליין ניט וויסעגריג װאָס: 
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איז נעשטאַנען פֿאַר איהו טיש, פיחרענדינ לעפּערינ מיט דיא אייזענס חין או 
צוריק, עו האָט נעטראכט פון דער צייט, װען זיא איז צו איחס נעקומען אין קוזנע 
און פון דעם פערננינען, װאָס ער װאָלט נעחאט, װען זיא װאָלט דאמאלס קומען 
צוּ איהם אין צימער, איצט איז זיא דא ! 

זיא האָט געענדיגט עסען דאס ברױט מיט שטילע טרערען אין דיא אױנען 
און דאן האָט זיא זיך אויפגעהויבען. 

נוזשע האָט איהר אָנגענוסען פאר דער חאנד. 

-- איף ליעב אייך, פרױא זשערוייז; איף ליעב אייף נאָךְ האָט ער 
געוויינט. 

-- זאָגט עס ניט, האט זא אױטנעשריען, װייל עס איז אונמענליך. 

ער איז צוגעגאננען נעהענטער צו איהר. : 

-- װעט איהר מיר ערלױבען אַ קוס טהאָן אי } האט ער געפרענט סיט 
רעספּעקט. ו' | 

זיא האָט ניט געוואוסט וואס צו ענטפערן פון גרױס עררענונג. 

ער האָט איהר אַ קוס נעטהאָן מיט פיעל ערנסטקייט און דאן האט ער 
צונעקלעבּט זיינע ליפּען צו איהרע נרויע האָר, עו האָט קיינעם ניט געקוסט צייט 
זיין מוטער איז נעשטארבען און זשערווייז איז געווען דיא איינצינע, וואס איז איהט 
פערבליבען פון דער פערנאַנגענהייט. 

ער חאט זיך אָבנעקעהרט פון איהר און ארײנװאַרפענדיג זיף אין זיין בעט 
האט ער נעװיינט אױפץ קול. זשערװוייז האָט עס ניט געקענט אריבערטראָנען 
און אויס:עשריען : 

-- איך ליעב אייך, חערר נוזשע און איף פערשטעה איצט. זײט נעװגר}ן / 

און מיט דיא װערטער איז זיא דורכנעלאָפּען פרוי נוושע'ס צימער און דאן , 
ריא נאס בי זיא איז אָננעקומען צו זיך אַחײם, דיא הױז איז געווען פינסטער. 
איז דאס דיא הױז וואו זיא האט א מאָל געווינשט צו וואוינען + פון דעם ערסטען 
טאָנ וואס זיא האָט איהר פוס אריינגעשטעלט אין דעם חױז, איז זיא אלץ גע- 
זונקען טיעפער א טיעפער. 

| = ארויפשלעפּענדינ זיך מיט נרוסע מיה דיא זעקס טרעפּ פון הױז אין רער 

פינסטערניס, האָט זיא זיד פּלוצים צולאַכט אויפץ קול, זיא האָט זיף דערמאָנט 
אן איהר אלטען טרוים: ארבייטען רוחינ, האבען נענוג צו עסען, האבען א קליינע 
היים פאר זיף, װאו זיא זאָל קענען אכטונג געבען און ערציהען איהרע קינדער, 
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איז נעשטאנען אױף אן אָרט, דאס צימער איז נעװען ריין א ליעבליף, װיא 
שטענריג. 

-- קום אַרײן ! האָט נוזשע װידער געזאָנט. 

זשערווייז איז אַרײננעקוּמען אין צימער טיט אַ מינע פון אַ פרױי, וואס ואונ- 
דערט זיך, ויא קומט זיא אין אן אנשטענדינטן אַרט, ער איז נעװוען בלייך אח 
האט נעציטערט, זיי זיינען שטיל דורכנענאנגען דיא מוטער'ס צימער און וען זי 
זיינען אריין אין זיין צימער האָט ער פערמאַכט דיא טחיר. 

דאס איז נעווען דאס זעלבע צימער אין װעלכען ער האָט נעוואוינט, צייט 
דחא האָט איהם נעקענט, און עס האט אױסגעזעהן װיא אַ צימער פון אַ יונגע, 
אונשולדינע מיידעל, זשערווייז האָט נים נעװאַנט א ריהר צו טהאָן זיף, נוזשע 
האט איהר אַרומגעכאַפּט טיט ביידע הענד נאר זיא האט איהם שואף אָבנער 
שטופּט. אויפץ אױיווען איז נעשטאנען אַ כלי, זשערוויין האט אױף איהר נעקוקט 
און נוזשע האָט פערשטאנען, וואס איהר בליק בעדייט, ער האָט אַװעקגעשטעלט 
דיא כלי אויפ'ן טיש, האָט פאר איחר אָנגענאַסען אצּיסעל וויין און אבנעשניטען 
אַ שטיקעל ברויט. 

-- איך דאנק אייף, ויא נום איהר זייט, האָט זיא נעזאָנט. 

זיא האט אזוי נעציטערט אז זיא האָט קױם געקענט האלטען דעם נאָטּעל 
אין האנד, דער הוננער האט גענעבען איהרע אױנען דעם אױססעהן פון אַ אױס- 
נעהוננערטע חיה, איהר קאָפּ האָט זיף געשאָקעלט, ויא בּיי אלטע לייט. וען זיא 
האָט אויפנענעסען אַ קאַרטאָפּעל האט זיא זיך שטארק צואויינם, נאָר זיא האט 
ניט אויפנעהערט צו עסען א טרערען זינען איהר נגערונען פון דיא אױנען א 
איחר קינ-באַק האָט נעציטערט. 

-- װױלט איהר נאף ברױט? האט ער נעפרענט. 

זיא האט נעענטפערט יאַ או ניין, און האָט אלין ניט נעװאוסט, ואס 
זיא רערט. 

ער איז נעשטאַנען און האָט נעקוקט אף איהר פאַר'ןץ העלען שיין פון רעם 
לאָמפּ, ויא אלט און אָבנעלעבט זיא איז! פון היץ איז דער שניי צונאננען אױף 
איהרע האָר און קליידער און דאס וואסער האט נערונען איבער איהר, דיא האָר 
זיינען געװען זעחר נרױ און נראָב פון ווינד. װאוהין איז הינגעקומען איחר שעהנע 
װוייסע האַלז, ואס ער האט אזױ טוט נטדענקט! ער האט עראינערט דיא טעג, 
װען ער האָט איהר רערקענט װען איהר ליב איז נעװען אזי דעליקאָט און זא 
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יאָהר שווער אוּן ביטער און "ערנאף נעהן בעטלען! איז דאס ניט אַ ביטערער 
רחמנות צו זיין א װאָהלהאַבענרע װעשערין אין פּאַרין און דערנאָך שלאָפען אין 
רינשטאָק? זי האבען נאָך אַ מאָל אַ קוק געטהאָן איינער אויפ'ן צווייטען און זיינען 
אָבגעטראָטען איינער פון צווייטען און יעדער איז אַװעק מיט זיין וועג, ניט זאָגענדיג 
קיין װאָרט. דער שניי האָט איהר פערשאָטען דיא אױינען, דער װינר האט איהר 
ארומנעוויקעלט ארום דיא פיס אזוי, אז זיא האָט קױם נעקענט נעהן. 

פּלוצים האָט איהר דער שטורם א שטױס געטהאָן און אװעקנעשלעפּט 
הילפּלאָז װוייטער, זיא האט אפילו ניט נעוואוסט אין וועלכע זייט, װען זיא האט 
ענדליף נעעפענט דיא אױנען, האט זיא גאר ניט געקענט זעהן צוליעב דעם בלענ- 
דענרען שניי, גאר זיא האט געהערט טריט און בעמערקט דיא פינור פון אַ מאנסר 
פּערזאָן, זיא האָט איהם אַ כאפּ געטהאָן ביי דער בלוזשע. 

-- הערר, האָט זיא נעזאָגט, הערט מיך אױס} 

דער מאַן האָט זיך צו איהר אַ קעהר נעטהאָן, דאס איז געוען נוזשע! 

אך! ואס האָט זיא אזינס נעטהאָן, וואס זיא איז אזױי געפּלאָגט און גע- 
שטראָפּט? איז נאָט אין הימעל שטענדינ אזא בּייזער נאָט? דאס אין געווען דער 
לעצטער טראָפּען ביטערניס אין איהר נלאָז, זיא האָט נעזעהן איהר שאָטען, אק 
זיא האָט נעפיהלט, אז איהר הינקעדינקייט מאכט איהר נטהן, ויא אַ שכור'ע פרוי, 
און דאס איז געווען שווער איבערצוטראָנען, וויסענדיג, אז זיא האָט ניט געהאט 
סיין טראָפּען אין מויל. 
נוזשע האט אַ קוק געטהאָן אױף איהר, דערווייל האט דער שניי װײיס גע- 
מאכט זיין געלע באָרד. 

-- קום 1 האָט ער געזאָנט או איז אַװעק ווייטער, זיא איז איהם נאָכגעגאנ- 
גען, קיינער האָט ניט אַרױסגעבראַכט קיין װאָרט. 

דיא אלטע פרױ גחשע איז אין אָקטאָבער נעשטאָרבען פון אַ שטאַרקען 
רעהמאַטיזם, איהר זוהן האָט נאָך אלץ געוואוינט אין דערזעלבער וואוינונג, און ער 
האָט היינטינען אבענד פערבראַכט בי אַ קראנקען פריינר. 

-- קום אריין! האָט ער געזאָגט מיט אַ שטילען קול, ויא מורא האבענרינ, 
אז דיא מוטער זאָל איהם ניט הערען. 

דער ערסטער צימער איז געווען פרוי נוזשעס און איז געבליבען אונפערענ" 
דערט, דאס בעט איז געווען פיין פערבעט, אזוי ויא װאַרטענדיג אױף איהר קומען 
צוריק פון בית עולם, אום צו פערברענגען אַ נאכט נעבען איהר זוהן, יערע זאַף 
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און זיא האָט װידער אנגעחויבען צו נעהן איבער'ן שרעקליכען פּכאץ צווישען 
דעם שלאַכט-הױ! און דעם האָספּיטאַל, זיא האט זיף פון דארטען ניט נעקענט 
אָברײסען, אזוי וויא זיא װאָלט דא נעווען צוגעשטירט. 

-- הערר, הערט טיף אויס ! 

זיא האָט נעזעהן איהר שאָטען אױף דער ערד, וואס איז אױסנעקומען פן 
איהר הינקעדיגען פוס זעהר לעכערליך, און זיא האָט זיך נעפרענט, צו דיא טענער 
קוקען איף איהר אויף אזי. 

-- הערר, הערט מיף אױס! 

עס איז געװאָרען שפּעט. שכור'ע מענער פאלענדינ פון דיא פיס, זיינען 
פערביי איהר פערבײנענאַננען. דיא לופט איז געווען פול מיט זידלעריי און קללות. 

זשערווייז איז נענאננען האלב אַ פּערשלאָפענע, זיא האָט קיין זאַף ניט נע- 
פיהלט אויסער הוננטר. זיא האָט זיך נעפרענט, ואו איהר טאָכטער איז, און וואס 
דא עסט. נאר פאר איהר איז געוען אַ גרױסע אנשטרעננונג צו טראכטען װענען 
דעם, און זיא איז ציטערענדיג נענאננען ווייטער, אויפהויבענדינ דעם קאָפּ, האט 
זיא דערפיהלט א שניירענדען װינד, וואס האָט איהר נעטריבען אין געזיבט מיט 
א דינעם און טרוקסענעם שניי, דער שטורם איז אָנגעקומען. ץ 

מענשען זיינען פערביי איהר פערבײגעלאָפען, נאר איין מאן האָט זיא בע- 
מערקט, ויא ער נעהט לאַננזאם. 

-- הערר, הערט מיך אויס! 

דער מאַן האָט זיף אָבגעשטעלט ער האָט נעשיינט ניט צו הערען וואס זיא 
האָט נעזאָנט, ער האט נאר אױסגעשטרעקט זיין האַנד און געמורמעלט מיט אַ 
נירערינען קול : 

-- א נדבה, שענקט אַ נדבה! 

דיא צוויי האבען אַ סוק נעטהאָן איינער אויפ'ן צווייטען. נוטער נאָט! דאס 
איז נעװען דער אלטער ברו, בּעטלענדיג א פרױ קאָפּע, טהענדיג עפּעס 
ערנערס. 

זי זיינען נעשטאנען, קוקענדיג איינער אויפ'ן צווייטען, ביידע נלייך אין אונ- 
נליק, דער אלטער אַרבײטער האָט דעס נאנצען אַבענד מיט זיך נעקעמפּפט, ביז 
ער האָט בעשלאָסען אנצוהויבען צו בעטלען, דיא ערסטע פּערזאָן, ביי װועלכער 
ער האט נעבעטען איז נעװען אַ פּרױ נאך ארימער, ויא ער! דאס איז נעװען 
דיא איראָניע פון שיקזאַל, איז דאס ניט אַ ביטערער רחמנות אבּצואַרבײטען פומציג 
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טױירטע קערפּערס זיינען רורף דאָרטען דורכנעטראָנען נעווארען. זא איז נלייף 
אועק פון דעם אָרט. / 

מען האָט איצט אָנגעצונדען דיא פאַנאַרען, ריא רעסטאָראַנען זיינען געווען 
פול מיט מענשען, וואס האבען גענעסען און געטרונקען, נעבען אַסעמואַר איז נע- 
שטאנען אַ קופּקע טענשען, וועלכע האבען געווארט ביז אינערווייניג װעט װערען 
פּלאַץ פאַר זיי. 

זשערוויין האָט נעטראַכט, אז װען זיא זאָל האבען עטליכע סו, װאָלט זיא 
איצט אריין אין שענק און נעטרונסען אזוי לאַנג, ביז זיא װאָלט פערגעסען אן איהר 
הונגער. זיא װאָט בעטראכט דעם מאַשין דורכ'ן פענסטער מיט אַ נעפיהל פון כעס, 
זיינענדיג איבערציינט, אז אלע איהרע צרות זיינען נעקומען פון דאָרטען. װען זיא 
װאָלט קיין מאָל ניט נענומען קיין טראָפּען בראַנפען, וואלט זיא צו דעם אלעם 
ניט נעקומען. 

זיא האָט זיך אַ צאַפּעל נעטהאָן און האָט ערװאַכט פון איהרע געדאנקען. 
איצט איז דיא שטונדע, מיט ועלכע זיא דארף זיף בענוצען, דיא מענער האבּען 
זיף אָנגענעסען און זיינען פריינרליכער ויא אימער, זיא האָט זיף ארומנעקוקט און 
א װאָרף נעטהאָן איהר בליק צווישען דיא בױמער. אונטער דיא הױלע צװײגען 
האט זיא בּעמערקט פיעלע פינורען פון פרויען, זיא האָט זיי בעטראַכט און איז גע- 
ווען- ענטשלאָסען צו טהאָן, וואס זיי טהוען. עס האט איהר נעשטיקט, איהר האָט 
געדוכט, אז איהר חלומ'ט זיך אַ שלעכטער חלום. 

זיא איז נעשטאנען אַ טינוט פופצעהן, קיינער פון דיא מענער, ואס זיינען 
פערביי איהר דורכנענאַנגען, האט זיך אויף איהר ניט אומנעקוקט. ענדליף האָט 
זיא זיך אַ ריהר געטהאָן און זיך געווענדט צו איינעם, ואס איז פערביי איהר 
רורכנענאַננען, פייפענריג, מיט דיא הענד אין דיא קעשענעס. 

-- הערר, האט זיא געזאָגט מיט אַ שטילען קול, הערט מיף אױס} 

דער מאַן האט איהר אָבנעמאָסטען פון קאָפּ בּיז דיא פיס און איז אַװעס 
פייפענדינ נאךף העכער. 

זשערווייז איז געװאָרען פרעכער, זיא האט פערנעסען אלץ, אױסער איהר 
הונגער. דיא פרויען אונטער דיא בױמער זיינען געגאננען חין און צוריק, ‏ ויא ווילרע 
חיות אין אַ שטיינ. 

-- הערר, האָט זיא זיף ווייטער געווענדט צו איינעם, הערט מיף אױס} 

נאר ער האט איהר ניט נעהערט. 
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זיא װיל. דיא פּראַנע פון רעכט און אונרעכט איז פאר איהר ניט ערשיענען אין 
א קלאָרע ליכט, װען איינער שטאַרבט פון הוננער, האט זיא צו זיף געזאָנט, איז 
נים דיא צייט צו פילאָזאָפירען- 

זיא איז לאַננזאַם גענאננען אױף און אב איבּער'ן בולװאַר, דיזער טהייל פון 
פּאַריז איז איצט נעווען פערבּויט מיט נייע פּראַכטפאָלע חײזער און איז דורכ- 
געשניטען געװאָרען מיט קליינע, שמאָלע נעסלאַך, װאו עס האָט גענעסטעט 
ארימקייט, שמוץ און דחקות. רײכקייט און אריטקײיט זינען געװען נאהענטע 
שבנים. 

זשערוויין איז איז גענאנגען מיט דער מאַסע. קיינער האט זיך אױף איהר 
ניט אומנעקוקט וייל ריא מענער זיינען געלאָפען צו זייער מיטאָנ, פּלועים האט 
זיא אױיפנעהױבען דעם קאָפּ און דערזעהן פאר זיך דעם האָטעל, ואו זיא האט 
נעוואונט דיא ערסטע צייט נאף איחר אָנקומטן אין פּאַריז. ער איז נעשטאנען 
לעדיג, דיא טהירען און פענסטער זיינעז נעווען פערקלעבט מיט אַפישען (פּאָסטערס) 
זיא איז נעשטאנען שטיל און האָט געקוקט אױיפן פענסטער פון צימער, װאו זיא 
האָט געוואוינט און האט זיך דערמאָנט אן איהר יונענד, ואס ױא האט פער- 
בראַכט מיט לאַנטיע און ויא ער האט איהר פערלאָזען, נאר דאַמאַלס איז ױא 
געווען יונג און איז ניך נעקומען צו זיף נאכ'ן טוירטליכען קלאפּ, דאס איז געווען 
מיט צװאַנציג יאהר צורִיק, און איצט וואס איז פון איהר נעװאָרעו? 

ביסלעכווייז איז דיא נאס נעװאָרען ויא אָבנעשטאָרבּען און זשערװוין איז 
געבליבען אַלֵיין יעדער איז איצט נעזעסען ביי זיין מיטאָג, זיא האט נעטראַכט, ויא 
נוט עס װאָלט נעװען אנירערצולענען זיך און קיין מאָל מעהר ניט אויפשטעהן -- 
צוּ וויסען אז אלע איהרע צרות האבען זיך נעענדינט, און דאס אין נעװען דיא 
ענרע פון איהר לעבען! אין מיטען איהר איצטינען הונגער האט זיא זיך דערמאָנט 
אן איהרע יום-טוב'דיג טעג, און זיא האט זיף דערמאָנט, אז ניט שטענדינ איז 
זיא נעווען אונגליקליף, א מאַל איז זיא נעװען שעחן, פריש זיא איז געווען אַ נוטע 
ווירטהין און אלע האבען זיך נעוואונדערט, װיא זיא פיהרט דעם נעשעפט, העררן 
פּלענען אריינקומען גאר אום אנצוקוקען איהר, און זיא האט זיף געוואונדערט, וואו 
איהר שעהנהייט איז פערשוואונדען געװאָרען. 

זיא האט װידער אויפנעהויבען דעם קאָפּ זיא איז צונעקומען צו אַ האָספּיי 
טאָל, דיא טהיר דארטען אין דער ואנד איז געװען דער שרעק פון דער גאַנצער 
נאַכבאַרשאַפּט, מען האט עס גערומען דיא טהיר פון דיא טױרטע, װײל אלע 


18, -- 206 -- 


-- ניין, ניין, טהוט דאס ניט, ראס אין גענען רעם געזעץ, נאר או אַ 
פרוי וויל --.... 

קאָפּע האָט איהם איבערנעריסען טיט אַ נראָבען נעלעכטער: 

-- יאַ, אז אַ פרוי האט שכל, קען זיא שטענריג דורכקומען, און אוב ױא 
הונגערט, איז דאס איחר איינענע שולר. 

און דיא צוויי מענער זיינען גענאַננען ווייטער צום בולװאַר. 

זשערוויין איז זי נאכנענאַנגען און האט װידער געזאָגט : 

-- איך בין הונגעריג, איהר ווייסט, אז איך האב נאָך הײינט נאר ניט גע- 
געסען, דוא מווט מיר עפּעס פּערשאַפען. 

קאָפּץ האָט ניט נעטנטפערט און זיא האָט װידערהאָלט איהרע ווערטער מיט 
אַ הערצרייסענדען טאָן: 

-- גרויסער גאָט! האט ער אויסגעשריען מיט כעס, ואס קען איך טהאָן? 
איך האָב נאָר ניט, נעה אַװעק פון מיר, אױב דוא וילסט ניט קיין קלעפּ. 

ער האט אױיפנעהויבען דעם פױסט, זיא איז אָבנעשפּרונגען און האט געזאָנט 
מיט צוזאמענגעפּרעסטע ציינער: | 

-- זעהר נום, איף װעל נעהן און נעפינען עפּעס אַ טאַן, ואס פערמאָנט 
אַ סו. 

קאָפּעץ האט זיך נעמאַכט, װיא ער װאָלט עס גערעכענט פאר אַ גרױסען 
שפּאַס. 

-- געוויס קען זיא נאָך מאַכען א זיעג ביים ליכט פון נעז. זיא זעהט נאָף 
אויס נישקשהידיג, אוב איהר װעט געליננטן, ראטה ער איהר צו עסען אין קאַפּוצין, 
וואו מען ניט זעהר נוטע עסענס. 

זיא האט זיך פון איהם אָבנעקעהרט מיט בלייכע ליפּען און ער האט איהר 
נאָכגעשריען: 

-- בּרענג מיר אַ שטיקעל טאָרט, איף האב זעהר ליעב לעקאַף, און אפשר 
וועסטו אויך קענען אױסבעטען בי דיין פריינר עפּעס אן אלטען ראָק, װייל חיינ- 
טינע נאכט איז זעהר קאַלט. 

זשערווייז האָט זיך געלאָזט נעהן ניך און אין איהרע אוערן האָט געקלוננען 
זיין טייוושלשער געלעכטער. זיא איז נעווען ענטשלאָסען צו מאַכען דעם פערצוויי" 
פּעלטען שריט. איהר איז נאר פערבליבען אויסצוקלייבט צווישען דעם און גנב'ענען 
און זיא האט גערענקט, אז זיא האט אַ רעכט צו טהאָן טיט איהר קערפּער, וואס 
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אומזיסט האט דאס וייב נעזוכט אין אלע קעשענעס אוּן נעבעטען און נעזירעלט, 
ער האט קיין נעלר ניט און פערטיג. 

א נייע גרופּע האט זיך נעוויזען און איינער האט דעם צווייטען געשטופּט, 
אום ניכער צו קומען אין שענק און פערטרינקען דיא פּערדיענסטען פון אַ נאַנצע 
װאָך ארבייט, נאף זי זיינען ארױסנענענאַנגטן נאף אַ פּאָר אָבגעריסענע, וועלכע 
האבען זי נעזידעלט, וואס זי האבען אזוי וועניג נעקרינען, האבענדינ נע'שכור'ט 
א האלבע װאָדּ און ניט סומענדינ צו דער אַרבײם. 

דיא טרויוינסטע סצענע איז נעווען צו זעהן דעם קימער פון אַ קליינע שװאַכט 
פרוי, נעסליידעט אין שװאַרצען, ועמען דער מאַן א הױכער, שעהנער יוננ, האט 
גראָב אבנעשטופּט אן אַ זייט און איז אַװעק מיט זיינע קאַמעראַדען אין שענקי 
לאָזענדיג איהר נעהן אליין אַ היים און וויינען ביטער דעם גאנצען ווענ. 

זשערווייז איז נאָך אלץ נעשטאנען און נעװאַרט, וואו איז נעבליבען קאָפּעוּ 
זיא האט איינינע פין דיא ארבייטער נעפרענט, נאר זי האבען זיך מיט איהר נע- 
רייצט און נעזאָגט, אז ער איז ארויס דורך אַ הינטער-טיר, זיא האט שױן נוט 
פּערשטאַנען, אז קאָפּע האט איהר נעזאָנט אַ לינען, ער האָט היינט נאָר ניט נע- 
אַרבײט און זיאַ האט ניט קיין שום האָפּפּנונג, און האט נאר צו וארטען אױף 
הונגער, קעלט און פינסטערניס. 

זיא האָט זיך נעלאָזט נעהן צוריק, פּלוצים האט זיא דערחערט קאָפּעיס קול, 
זיא האָט אויפנעהויבען דעם קאָפּ און דערזעחן דורכ'ץ פענסטער פון אַ שענק איחר 
מאן און מעבאָט. יענער האָט דעם פּאָרינען זומער חתונה נעהאט מיט אַ פרוי און 
נענומען אביסטל געלד, ער איז געווען נוט נעסליידעט זאַט און נליקליך, און קאָפּע . 
האט איהם שטאַרק בעוואונדערט. 

זשערוויין האט איהר האנד ארויפנעלענט צו איהר מאן אום'ן אַקסעל, וען 
ער איז אַרױס פון שענק. 

-- איך בין הונגעריג, האט זיא נעזאָנט שװאַך. 

-- הונגערינ?! אזױ1! עסס דין פױסט און בעהאלט דעם צוייטען אױף 
פאָרנען. 

-- זאל איף נעהן נגב'ענען אַ לעבעל ברױט + האט זא נעפרענט מיט אן 
אומערינען קול. 

מעבאָט האט אַ נלעט נטטהאָן זיין קינ"באַק און געזאָנט טיט א שלוס-מא- 
כענרינען קול: 
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שוועסטערלאף, ואס זיינען נאף אלץ נעזעסען אין װינקעל אוּן האבען אויסנעשניי 
טען זייערע צאַצקעס, אין ציטער האט אננעהױבען צוֹ װערען פינסטערער א 
זשערוויין איז אַנטלאָפען. אַך, וואס פאר אַ שרעקליכע זאף איז דאס לעבען, ויא 
צופריערען װאָגט זיא נעווען אַרונטערצואװאַרפען זיך אונטער דיא רעדער פון אן 
אָמגיבוס אום גאר דערפון פּטור צו ווערען. 


כמעט ניט ויסענדיג, ואס זיא טהוט, האט זיא זיף גטלאָזט געחן צום 
פאבריק, װאו דער מאַן האט נעאַרבײט, אדער װאו ער האט נעזאָגט, אן ער 
אַרבײט, זיא װעט דא אױף איהם וארטען און װעט בײ איהם צונעהמען דאס 
נעלד אײידער ער װעט עס פערישכור'ן. 


אין דעם ווינקעכ, װאו זיא איז געשטאַנען, איז נגעווען זעהר קאַלט דער שניי 
וואס איז נעפאלען האָט שטילער געמאכט רעם נערויש פון דיא קאַרעטען און טריט. 
זיא איז נעשטאנען און נעקלאַפּט מיט דיא פיס, כדי זײ זאָלען ניט פערפרוירען 
ווערען, דיא דורכגעהער זיינען נעלאָפען געשוינד מיט אַריבערגעצױגענע קאָלנערס 
און האבען איהר ניט נעפענט פּערשאַפען קיין צערשטרייהונג, פון דערווייטענס האָט 
זיא בעמערקט עטליכע פרויען, וואס האבען נעקוקט אױף דער טהיר פון פאַבריק 
פּונקט מיט אַזאַ אַננסט ויא זיא, זיא האט זי ניט געקענט, גאר מען האט זי 
איהר ניט נעדארפט פאָרשטעלען זא האט נאנץ נוט געוואוסט, וואס זי װאַרטען 
דא, זי זיינען אוף געווען ארימע ארבּייטער וייבער, ועלכע זיינען געקומען אָב- 
נעהמען ביי זייערע מענער א טהייל פון דער פערדיענסט, איידער זי װעלען צייט 
האבען צו פער'שכוריץ עס. 


דיא טהיר פון דער פאַבריק איז אַ צײיט לאנג געווען צונעמאכט, ענדליף 
האָט זיא זיך געעפענט, עטליכע אַרבײטער זיינען ארויס, נאר דאס איז מסתמא 
געווען פון יענש, וועלכע טראָנען ראס נעלד אַהײם, װייל זיי זיינען נעלאסען און 
ערנסט פערביײנענאַנגען דורך דער קופּקע פרויען, איין פרוי האָט זיף אַ װאָרף גע- 
טהאָן אויף אַ בלייכען און ניררינען מאן און האט אַהױסגענומען בי איהם פון 
קעשענע דאס נאנצע געלד ביזץ לעצטען סו, ניט איבערלאָזענדיג פאר איהם אפילו 
אױף אַ נלאָז וויין, ער איז אַװעק כמעט ויינענדיג, נאף עטליכע פענער זיינען 
ארויס, איינער האט זיך צוריקנעקעהרט אום צו װאַרנען אַ קאמעראַד, וועלכער 
איז אַרױסנענאַננען פון פּאַבריק זעחר פּריילעף מיט אַ געזאַנג אין מױל, נאר יענער 
האט קײן מורא נים נעהאט, װײל דאס געֲלד האט ער בעהאַלטען אין שוף. 


שטימע האט ױא איהם נעאָנט, װאו זיערע קליירלאך לינען אן אנדערע 
אַזעלכע זאַ 

דער אלקאָהאָל האט װידער גענומען איבּער איהם דיא אויבער-מאכט און ער 
האט זיך צו איהר צונעהערט מיט פערוואונדערטע און פּערלאָפענע אױינען. 

נאף אַ לאַנגער פּױזע האָט זיא װייטער נעזאָגט : 

-- מיר זיינען שולדיג פיער פראַנק און זיבען סו דעם בעקער, מען מוז איהם 
בעצאָהלען, פרוי נאַדראָ האט אונזערן אַ פּרעס-אייזען רוא זאָלסט ניט פערגעסען 
אָבצונעהמען, איף האב אויף היינט אַבענר ניט נעקענט צונרייטען קיין זופּ, נאר 
דוא װעסט נעפינען ברויט און קאלטע קאַרטאָפעל. 

אזוי לאנג װיא זיא האט געאַטהעמט, איז דאס קליינע, ארימע װעזען נעװוען 
דיא מוטער פון דער פאַמיליע. זיא איז אויסגענאננען, װוייל איהר קליינע ברוסט 
איז נעווען צו קליין איינצוהאלטען אזא נרױסע האַרץ. עס איז געװען דיא שולר 
פון פאָטער, וואס ער האָט פּערלאָרען אזא שאַץ, דיא נירערטרעכטינע בּעשעפעניס 
האט דער'הרנ'עט איהר מוטער צום טױדט או האט איצט ערמאָרדעט דיא 
טאָכטער. 

זשערווייז האָט זיף געמאַטערט איינצוהאלטען איהרע טרערען, זא האט 
נעהאלטען לאַלי פאר ביידע הענד און װען דער ליילעך האט זיך פון איהר אַראָבּ- 
גענליטשט, האט זיא איהר אויף דאס ניי צונערעקט און האט דערביי אַ קוק נע- 
טהאָן אױף איהר קליין קערפּערל. דאס, וואס זיא האט דערזעהן, האט נעקענט 
מאַכען אַ שטיין ' װײינען. לאַלי האט נאר נעטראָנען אַ קליינע העמדיל איבער איהר 
צופּאַסעװעטע און צובלוטינטע לייב, דער בייטש האט אױף איהר איבערגעלאָזט 
לאַנגע פּאַסען, אוף דער רעכטער האַנד האט זיא געהאט אַ גרויסען בלויען צייכען 
און דער נאַנצער קערפּער איז נעווען איין וואונר. 

זשעהווייז איז נעבליבען שטעהן א פּאַראַליזירטע פון דיעזען אָנבליק, זיא האָט 
זיף נעפרענט אױב א גאָט איז פאַראַן אין הימעל, װיא אזױי האט ער געקענט 
דערלאָזען, אז אזא קליין קינד זאל אזוי פיעל דארפען אויסשטעהן. 

-- פרוי קאָפּע, האט דאס קינד געמורמעלט, מאַטערענריג זיף צו פעררע- 
קען זיף מיט'ן לײלעף -- פרוי קאָפּע -י-י-. 

עס איז אֵיהר נעווען אַ שאנדע פאר איהר פאטער. 

זשערווייז האָט דארטען טעחר ניט נעקענט אױסהאלטען, דאס קינר איז 
אויסגענאננען ויא אַ ליכט, זיא האט דיא אױנען ניט אַראָבגעלאָזט פון ריא קליינע 
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זעהענריג, אז לאַלי לינט אין בעט, איז ער צונענאַנגען צום ווינקעל, וואו עס 
איז נעשטאַנען דער לאַנגער בייטש און האָט איהם פערנאַנדערגענומען. 

-- אַ פיינער שפּאַס} האָט ער געזאָגט, איצט לינט מען אין בעט! ארױס 
פון בעט | 

ער האָט אַ פאָך נעטהאָן מיט'ן בייטש איבער'ן בעט און דאס קינד האט 
ווייך אַ מורמעל געטהאָן: 

-- שלאָג מיך ניט פאָטער, דוא װעסט דערנאף הרטה האבּע, שלאנ 
מיך ניט. 

-- שטעה אויף! שטעה אויף! האָט ער אַ נעשריי נעטהאָן. 

דאן האָט זיא שװאַך געענטפערט. | 

-- איך קען ניט, ווייל איך האלט ביים שטאַרבּען. 

זשערוויין האָט אויסנעריסען בי איהם דעם בייטש, און ער איז געבליבען 
שטעהן מיט אן אפענעם מױל או מיט אױסנענלאָצטע אױנען האט ער גענוטען 
קוקען אױף זיי טאָם (ר. 

וואס מײינט דערמים דיא קלינע נאַר} װער האָט דאס נעהערט, אז 
אַ קינר אָכ שטאַרבען, ניט ליענענדיג פריהער קראַנק?! אה, זיא מאַכט 
זיך דאס. | 
ביזשאַר האט אַ פיהר נעטהאָן מיט דער חאַנד איבער דיא אוינטן, זיא האָט 
ווירקליךף אױסנעזעהן זעהר זעלטזאַם, זיא האט מיט איין מאָל בעקומען א נעזיכט 
פון אן ערװאַקסענע פרוי, דיא אַנװעזענהײט פון טױדט אין דעם עננען צימער, 
האָט איהם פּלוצים אויסנעניכטערט. ער האָט זיך אַרומנעקוקט איבערן צימער מיט 
דער מינע פון אַ מענשען, וועלכען מען האָט פּלוצים אויפנעװעקט פו אַ חלום. 
ער האָט נעזעהן דיא צװײ קלינע קינדער רײן און נליקליף און דאס צימער 
אויפנעראַמט. | 

ער האָט זיף אַראָבנעלאָזט אויף אַ שטוהל. 

-- טהייערע, קליינע מאַמעלע, האָט ער געמורמעלט. 

דאס איז נעווען אלץ, ואס ער האָט געזאָנט, נאר פאר לאַלי, ואס האָט 
פון איהם קיין מאָל אַזעלכעס ניט געזעהן, האָט דאס נעקלונגען זעהר זיס, זיא האָט 
איהם אָנגעהױבען צו טרייסטען זיא האט איהם געזאָנט, װיא איהר טהוט וויה, . 
וואס זיא מוז איהם פּערלאָזען איידער זיא האָט ערצױנען איהרע קליינע שוועס"- 
טערלאף, ער װטט אוף זי אַכטונג געבען, ניט אמת! און מיט א שטערבּענדע 
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פון דיא ביזשאַרס האט זיא דערהערט אַ קרעכץ פו אינערויינינ. זא אין אהין 
ארייננעקומען. 

-- וואס איז נעשעהן 4 האָט זיא נעפרענט. 

דאס צימער איז נעווען זעהר ריין, יערע זאַך איז נעשטאַנען אױף אן אָרט, 
ערסט היינט אין דער פריה האָט לאַלי אױסנעקעהרט או אויפנעראמט אין שטוב, 
דער דלות האט אומיסט נעפייפט אין דעם צימער; קײן שמוץ האָט ער אהין 
ניט נעקענט ברעננען, דאס קינד האט אֶהן אן אויפהער נגעריינינט און געשייערט, 
געװאַשען און נעסקראָבעט און יערע זאַך האָט גענלאַנצט. 

דיא צוויי קליינע קינרערלאף זיינען נעזעסען אין אַ װינקעל און האבען אויס- 
געשניטען צאַצקעס פון פּאַפּיר, נאר לאַלי איז געלענען אױסגעצױנען אין בעט, 
איבערנערעקט ביז איבערן האלן מיט אַ ליילעך. 

-- וואס איז נעשעהן 4 האט װידער זשערווייז געפרענט אונרוהיג. 

לאַלי האט לאַנטאַם געעפענט דיא אױנען און האט זיך געמאַטערט 
רערען. 

-- גאר ניט, האט זיא נעענטפערט מיט אַ שװאַכען קול. נאר ניט. 

זיא האט ווידער פערמאכט דיא אױנען און ווייטער געזאָנט : 

איף בין גאר אביסעל פויל און איף רוח זיך אבּ. 

נאר איהר נעזיכט האָט געטראָנען אזא אױסדרוק פון שרעקליכע יסורים, אז 
זשערוויין האט זיך אראָבנעלאָזט אױף דיא קניע נעבען איהר בעט, זיא האט גע- 
וואוסט, אז דאס קינר הוסט שוין אַ מאָנאַט צייט און זיא האָט איצט געזעחף, 
ויא פון דיא װינקלען פון מױל טריפט ארונטער בּלוט. | 

-- איף בין ניט שוידיג, האט לאַלי נעמורמעלם ; -- איך האָב נעמיינט, אז 
איך בּין נעזונר נענוג אוו האב אױסנעװאַשען דיא דילען, גאר דיא פענסטער חאב 
איף ניט נעקענט ענדינען, אלץ איז ריין אוסער דיא פענסטער, איף בין נעוען 
אזוי פערטאַטערט, אז איך האב מיף נעמוזט אַנירערלײנען ---= 

זיא האט אין מיטען איבערגעריסען און בעמערקט: 

-- זייט אַזױ נום און ניט אַ קוק, אז דיא קינדער זאָלען זיך ניט צושניירען 
מיט'ן שעריל. 

זיא האט אַ ציטער נעטהאָן, דערהערענדיג שווערע טריט אױף דיא טרעם, 
איהר פאָטער האָט מיט אַ גערױיש נעעפענט דיא טהיר, ויא שטענריג אין ער 
איצט נעווען זעהר שכור און זיינע אױנען האבען געברענט פון אַלקאָהאָל. 
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טחייער. זיי האכען שון עטליכע מאל פעררעכטינט זשערווייז, װען זיא האָט מיט 
אַזאַ זעלטזאַמען בליק ארומנעקוקט דאס צימער. זי טאָרען איצט פון איהר קין 
אױג נים אראָבלאָזען. 

רעדענדיג, איז זשערווייז אביסעל נעהענטער צוגענאננען צו לאָריל. 

-- ניט אכטונג! האָט ער געזאָנט נראָב. איהר װעט אַװעקשלעפּען א פּאָר 
שטיקעלאַך נאָלד מיט דיא זוילען פון אייערע שיף. עס זעהט אױס, ויא איחר 
װאָלט זי בכיון אױסנעשמירט טיט פעטס. | 

זשערוײיז האט זיך צוריקגערוקט און זעהענדיג, אז דיא שווענערין נעהמט 
ניט אַראָב דיא אױנען, פון איהרע הענד, האָט זיא זי געעפענט אוץ געזאָנט, מיט 
א פריינדליך-מיעדען קול -- דער קול פון אַ פרױ, ואס איז מיער נעװאָרען צו 
קעמפּפען -- 

-- איהר קענט זעהן אליין, אז איף האָב נאר ניט גענומען. 

דיא װאַרעמקײט פון דיא צימערן און דעם ריח פון דער זופּ האט זיא נים 
געקענט אַריבערטראָגען און זיא איז ארױסנעגאַנגען. 

אזוי ניך ויא הינטער איהר האט זיף פערמאַכט דיא טהיר, האבען ריא 
כאָרילס א ציה נעטהאָן מיט דיא אַקסלען. זי האבּען נעהאָפּט, אז זי זעהן איהר . 
דאס לעצטע מאָל, זיא חאָט אליין אויף זי ארױפגעבּראַכט אלע אונגליקען און זיא 
האָט דאַריבער קיין רעכט ניט צו ערווארטען פון זי הילף, ראָשע האָט זי אונטער- 
געהאָלפען אין דעם נעשפּרעך און האָט אױף איהר אױסנערערט, וואס אין קארט 
שטעהט ניט, און אלע דרײ זיינען געקומטן צום שלוס, אז זײ האבּען דערלעבט 
אין איהר אַ נקמת פאר איהר אַמאָלינען שיינעם נעשעפט א פאר אלע אנ- 
רערע זאַבען. 

-- איך קען איחר, האט נעזאָגט פרוי לאָריל ווען איף זאָל איהר נעבען ריא 
צעהן סו! װאָלט זיא זי נעוויס פער'שכור'ט. 

זשערווייז איז צונעקראָכען ביז צו איחר טהיר, נאר זיא איז אין צימער ניט 
אריין, ווייל זיא האָט מורא נעהאט. זיא װעט בעסער נעהן איבערן קארידאר הין 
און צוריק און דערװאַרעמען זיך אביסעל. צוקומענדינ צום לאָף. ואוו דער אלטער 
ברו פלענט זיין פערשטעקט, האט זיא אהין אריינגעסוקט און האט דערזעהן, אז 
ער איז נימאָ, און זיא האָט מיט אַ נעפיהל פון קנאה א קלער געטהאָן, צו האָט 
איהם עמיצער פיעלייכט ניט פערבעטען אױף אַ מיטאָנ. דערגרייכענדיג דיא טמחיר 
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-- ווען איך זאָל נאר קּרינען צעהן סו, חאט ווייטער נעמורטעלט זשערווייז. 

ווייטער שטיל. 

-- אז איהר זאָלט מיר זי לייהען, װאָלט איף אייף מאָרנען אין רער פרית 
אָבנעגעבען. 

פרוי לאָריל האָט זיך אַ קעהר נעטהאָן צו איחר און אַ קוק נעטהאָן איהר 
גלייף אין נעזיכט אריין, טראַכטענדיג מיט זיף, אז אױב זיא װעט איצט נאכנע- 
בען, װעט זיא מאָרנען קומען נאך צװאַנציג סו א אזוי ווייטער, נאָר אָהן אַ סוף, 
און דאַריבער האָט זיא נעענטפערט : 

-- מיין טהייערע, איהר װייסט גאנץ נוט. אז מיר האָבען קיין געלד ניט, 
און מיר קענען פון ערנעץ נים ערװאַרטען. סיר װאָלטען אייף נערן נעטהאָן 
אזא טובה. 

-- געוויס, האָט לאָריל געזאָנט, דאס הארץ אין נוט, נאר דיא קעשענע 
איז לערינ. 

זשערװויין האָט אַראָבנעלאָזט דעם קאָפּ, נאר זיא איז ניט אַװעק נלייף. זיא 
האָט אַ קוק געטהאָן אױף דעם נאָלדענעם דראָט, אױף ועלכען איהר שווענערין 
האָט נעאַרבײט, אויפן דראָט בי איהר שװאָנער אין דיא הענר און האט זיף 
געטראַכט, אז איין ברעקיל דערפון האָט איהר געקענט נעבען אַ נאנצען מיטאָג. 
דאס צימער איז איצט נעווען זעהר שמוצינ, ‏ פול מיט'ן שטױב פון קױהלען, נאר 
ביי איהר אין דיא אױגען האט דאס צימער אױסנעויזען פול מיט ריינקיט, או ‏ 
זיא האָט נאך אַ מאָל געזאָנט מיט אַ שטילער און ווייכער שטימע: 

-- איך זאָג אייך צו, אז מאָרנען אין דער פריה טראָג איך אייף דיא צעהן 
סו אריין. 

טרערען זיינען געשטאַנען אין איהרע אוינען, נאר זיא האָט זיף בעשלאָסען 
ניט צו זאָנען, ויא לאַנג זיא הוננערט שוין. 

-- איך קען אייף ניט זאָנען, ויא נעטהיג איף דארף עס האבען, האט זיא 
פאָרטגעזעצט. 

דיא לאָרילס האבען זיף געביטען מיט אַ פוק, דער הילצערנער פוס בעטעלט 
ביי זייער טהיר -- װער האָט זִיך אױף דאס געקענט ריכטע ! פאר ואס האבען 
זי ניט נעוואוסט אז דאס איז זיא, װען זײ האבען אװי אונבעטראַכט אױסנע- 
שריען : ,,העריין!*' זיי קענען זיכער ניט נעטרויען אזעלכע מענשען אריבערצוטרע- 
טען זייער שוועל, זײ האבען בּיי זיך אין צימער צופיעל פון דעם, ואס אי זעהר 
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זיינען דיא טענ, ווען דער סאָנען איז לערינ. זיא האָט געוארט אױף קאָפּע או 
אוף דיא הילף, וואס ער װעט ברענגען. | 

דער זיינער האָט נעשלאָנען בי אַ שכנה, אין דאס מענליף אז דטר זיינער 
איז שוין דריי} זיא האָט זיך צואװויינט. וי װעט זיא דאס קענען אויסהאלטען 
ביז זיבען! נאך אן אנדער האלבע שטונדע װאַרטען איז זיא אױפנעשפּרוננען, יאי 
זײ קענען זאָנען, וואס זי ווילען דאך װעט זיא פּרובען אוב זיא װעט ניט קענען 
כייהען צעהן סו בּיי דיא לאָרילס. 

אין דעם קארידאָר האבען אָפּט דיא שכנים װינטער-צייט געליהען איינער 
ביים צוייטען קלענערע סומען. נאר קינעם איז אין זינען ניט אַרין צו בעטען 
לייהען ביי דיא לאָרילס. זשערויין האָט געמאכט האַרץ און האט אָנגעקלאַפּט צו 
זי אין טהיר, 

-- חעריין ! האָט נעענטפערט א שװאַכער קול. 

ויא נוט דא איז! ווארעם און ליכטינ פון דעם ברענענדען שמיעד-אייוועלע, 
אין נאָז האט איהר נלייך אַ זעץ געטהאָן דער ריח פון זופּ, און איהר איז אַ חלשות 
צונעפאלען צום האַרצען. 

-- אַח, דאס זייט איהר! האט אויסנערופען דיא שווענערין, וואס רארפט 
איהר? : 

דיא װערטער זיינען נעבליבען ביי זשערוויין ‏ שטעקען אין האלז, ווייל זיא 
האט דערזעהן ראָש'ן זיצען ביים אייווען. 

-- וואס ווילט איהר? האט איהר לאָרי? נגעפרענט פון זיין זייט. 

-- האט איהר נעזעהן קאָפּע} האט זשערוויין געשטאמעלט. איף האפ נע- 
מיינט, אז ער איז דא. 

פרוי לאָריל האט געענטפערט מיט אַ שטאָף, אז זי זעהן איצט זעהר זעלטטן 
קאָפּע אזוי ויא זיי זיינען ניט רייך נענוג צו טראַקטירען איהם מיט אזי פיעל 
בראַנפען, פיעל ער קען אוסטרינקען. 

זשערווייז האָט ענדליף ארויסנעשטאמעלט, אז ער האט פּערשפּראָכען צו 
קומען א היים, און זיא דארף אַביסעל נעלד אויף עסען. 

א לאננע שטילקייט איז אײננעטראָטען, פרוי לאָריל האט מיט'ן קליינעם 
בלאָדזאַק נעבלאָזען אויפ'ץן פייער און איהר פאן האט זיך נאף מעהר אנגעבױינען 
איבער דער ארבייט, װעהרענגד ראָשע האָט אַ שמײכעל נעטהאָן סיט אַ מינעי 


ויא ער ערװאַרט עפּעסי 
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דאס װעטער איז נעװען קאלט אין מיטען יאַנואַר. זשערװײין האט דעם 
.ערסטטן" ניט נעקענט איינצאהלען פֿאר דער דירה זיא האָט געהאַט זעחר וועניג 
אַרבײט און דארום איז ניט געװען וואס צו עסען, זשערווייז האָט ווענינ געהאָפט 
אױף איהר מאַן, אז ער זאָל ברענגען אביסעל נעלד, נאָר פיעלייכט! ער האָט 
געואָגט, אז ער װעט אַרבײטען און אזוי האָט זיא זיף ביסלעכווייס איינגערערט. 
אז ער װעט בּרעננען נעלר, און זײ װעלען האבען אַ נוטען װאַרטמען מיטאָג, זיא 
האָט שוין נאָר אױפגענעבען צו זוכען אַרבײט, קיינער האָט איחר ניט געװאָלט 
נעהמען זיא איז געװאָרען אזוי אָבגעלאָזען, אז אַ ריהר טהאָן זיך איז פאר איהר 
געווען אונערטרענליף, און זיא איז נעלענען אױיסנעצוינען אין בעט, וייל דאָרטען 
האָט איהר נעשיינט צו זיין װאַרעמער. 

זשערווייז האט עס נערופען בעט, אין דער ווירקליכקייט אבער איז דאס נע- 
ווען ניט מעהר ויא אַ קופּע שטרוי אין אַ װינקעל צימער, איהר בעט און מטבעל 
האָט זיא שוין לאַנג פערקויפט, ויא לאַנג קענען מענשען לעבען ניט נענעסען? 
האט זיא נעטראכט לינענדיג דאָרטען, זיא איז ניט געווען הונגערינ, נאר זיא האָט 
נעפיהלט אַ זעלטזאַמע שווערקייט אין מאָנען, איהרע אײנגעגראָבענע אױנען האבען 
ארומנעװאַנױערט איבערן צימער און געזוכט, ואס קען מען נאָך פערקויפען, וען 
עס װאָלט זיף נאר געפונען א סוחר אוױף דיא פּאװעטינע (שפּינענגעװעב) 1 זיא 
האט נעוואוסט, אז פּאוועטינע איז אַ סנולה צו אַ שניט, נאר צו האָט עס עפּעס 
אַ ווערטה, האָט זיא שטאַרס נעצווייפעלט. 

מיעד פון דיעזע בעטראַכטוננען, האט זיא זיך אופנעהױיבען און צונערוקט 
איהר איינצינען שטוהל צום פענסטער און האָט ארויסגעקוסט אין פער'חושף'טען 
הויף. 

דער ווירטה פון הויז איז חיינט געֶווען און האט איהר געזאָנט, אז אוב זיא 
װועט איהם ניט נעבען קיין געלד ביז א װאָך אַרום, װעט ער איחר ארױסװאַרפען 
פון װאָהנונג. 

זיא איז נעזעסען ביים פענסטער און געקוקט אויפ'ן בלייכען הימעל, ביז זיא 
איז ענדליף אנשלאָפען געװאָרען, איהר האט אויסנעוויעזען אן זיא געהט אין אַ 
שניידישטורם און קען ניט נעפינען דעם װענ א היים. זיא האָט זיך אױפּנעכאַפּט 
מיט אַ צאַפּעל און האט נעזעהן, אז עס הױבט אן צו װערען נאכט, ויא לאנג 
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זשערווייז האָט נאף אלץ נעװישט ריא מעלער, ואס איז שױן לאַנג נעװען 
טרוקען, ווירזשין מים אָננערוקטע ברעמען האָט נעבראָכען דעם קאָפּ, װיא װעט 
זיא קרינען דאס געלד צו בעצאָחלען מאָרנען אױף דיא צוויי וועקסלען, און לאַנטיע 
פעט און פריילעף פון דיא קאָנפעקטען, וואס ער האָט אויפנענעסען האט זיף נע- 
פרענט, צו דיא שופּלאָדען און קעסטעלאף און סלאָיעס װעלען װירער אָנגעפילט 
ווערען, אדער דיא רואינע, וואס ער האט שוין לאנג פאָראױס נעזעהן, איז שון 
אָנגעקומען און ער װעט זיך דארפען בעצייטענס אָבטראָנען, װייל פאר איהם איז 
שוין מעהר ניט נעבליבען קיין קאָנפּעקטען. 


ווען זשערוויין איז צוריקנעקומען אין איהר צימער, האָט זיא געטראָפען 
קאָפּע זיצען נעבען בעט, און ער האָט נעװויינט און געקרעכצט, זיא האָט נענומען 
אַ שטוהל, האָט זיף נעזעצט נעבען איהם א נעסוקט אױף איחם, ניט רערענרינ 
קיין װאָרט. " 


-- איף האָב נייעס פאַר ריר, האָט זיא ענרליף נעזאָגט, מען האָט נעזעחן 
דיין טאָכטער, זיא זעהט אויס נליקליף און צופריעדען, הלואי װאָלט איף נעװען 
אויף איהר פּלאַץ. | 


קאָפּע האָט נעקוקט אױף דער ערד, דאן האט עֶר אױפגעהױיבען דעם קאָטּ 
א געזאָגט מיט אן איריאָטישען געלעכטער: 


-- טחו, ויא דוא פערשטעהסט, מיין טהייערע. איך װעל דיר ניט שטעהן 
אין װועג, ווען דוא ביזט אױיסגעפוצט, זעהסטו ניט אױס ועחר שלעבט. / 


:ט - 104 -- 


צוריק. זיא האט דערפיחלם, אז דאס קאלטע װעטער קומט, און זיא האט ניט 
געװאַלט זיצען בי א קאלטען אייווען, פּאָרינען װינטער האט זיא געטהאָן דאס 
זעלבע, זא איז דאן אַרױס קופען סאַבאַק פאר צװי סו, און איז צוריקגעקומען 
אין אַ מאָנאַט ארום. זשערווייז האט גערענקט, אז איצט װעט זיין דאס זעלבע, 
נאר זי האבען נעהאט אַ נרויסען טעות. ווינטער איז אַריבער, דער פריהלינג איז 
אוועק און אין מאָנאַט יוני האבען זי נאך נאר ניט געהערט פון איהר. 

מסתמא איז איהר געווען נאנץ בעקוועם, און זשערוויין האט פערקויפט איהר 
בעטיל, דענקענדיג, אז זיא װעט שוין מעהר אַ היים ניט קומען, דאס בעט האָט 
פערנוטען אן אָרט און דיא זעקס פּראַנק האבען געקענט צו ניץ קומען אױף 
טרינקען: 

איין פריה-מאָרנען, ווען זשערווייז איז דורכנענאַננען, האָט ווירזשין איהר אַ 
רוף נעטהאָן זיא זאָל איהר העלפען. לאנטיע האָט דיא לעצטע נאַכט געהאט בײ 
זיך צוויי געסט און מען האָט נעדאַרפט אויפראמען. וועהרענד זשערווייז האט גע- 
װאַשען דאס געפעס, איז לאַנטיע נעזעסען אין קראָם און האָט גערױיכערט, פּלוצים 
האט ער זיך נעווענדט צו זשערווייז און געזאָגט: ' 

-- אה, זשטרווייז, איף האָבּ נעזעהן נאַנאַ מיט אַ פּאָר נעכט פריהער. 

ווירזשין איז נעשטאַנען הינטערן טיש און געעפענט איין שופּלאָד נאכ'ן צוויי- 
טען, איהר געזיכט האָט זיך אלץ מעהר און מעהר אויסגעצוינען, זיא האט נעפינען 
אז יערער שופּלאָר איז לערינ. דערהערענריג זיינע װערטער, האט זיא איהם גע- 
וויזען א פויסט. 

זא האָט נעדענקט, אז ער זעהט נאַנאַ צו אָפט, זיא האָט גאר ניט גע- 
זאָנט, נאר פרױ לעכאָ, וואס איז איצט אריינגעקומען האט געזאָנט מיט אַ פיעל- 
דייטענדען בליק : 

-- און וואו האט איהר זיא געזעהןוּ 

-- אה, אין אַ קאַרעטע, האט לאַנטיע נעענטפערט מיט אַ נעלעכטער, או 
אי בין נעשטאנען אויפ'ן טראָטואַר. און וענרענדיג זיך צו זשערווייז האט ער 
גערעדט װײיטער; 

-- יא, זיא איז געזעסען אין אַ קאַרעטע, פּראַכטפאָל נעקליידעט, איף האָב 
איהר אָנפאַנגס ניט דערקענט נאר זיא האט מיר צונעװאָרפען אַ קוס מיט דער 
האנד, היינטינעס מאָל מוז איהר נעליעבטער זיין צום ועניגסטען אַ גראַף, זיא 


האט אויסנעזעתן נליקליך, ויא אַ קענינין. 
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נעקענם פערקיירעו, דאס איז געווען ווטן נאַנאַ פלענט קומען אין א חוט מיט פעדערן 
און אין א קלייר מיט א שלעפּע. וען נאַנא סומם צו איהר, מוז זיא קומען װיא 
אן איינפאַכע אַרבײטער-מײרעל, זיא װיל נים, אז זיא זאָל זיך דא וויזען מים 
איהר טהייער-בעצאָהלטען פּוץ, װייל איהרע קליידער מים איהרע שלעפּעס האבען 
נעמאַכט א גאנצען גערורער אין הױז, 

א טאָל װען זשערװויין האָט גענומען זירלען איחר טאָכטער פאַרץ 0 
וואס זיא פיהרט און איז אזוי ארויס פון זיך, אז זיא האָט איהר אָננעכאַפּט פאר 
דיא אקס'ען און נענומען איהר טרייסלען, האָט נאַנאַ זיך אָנגערופען: 

-- לאָז מיך צורוה | װער ביזטו דאס, וואס דוא זאָנסט מיר אזעלכע ווערטער, 
דוא האָסט געטהאָן, ויא דיר איזן נעװען נעפעלען, פאר וואס קען איף ניט טהאָן 
ויא מיר נעפעלט? 

-- וואס מיינסטו? האָט נעשטאַמעלט זשערװיין. 

-- איך האָבּ זיך נעמאכט ניט ויסענדיג, וייל דאס איז נים נעװען טין 
נעשעפט, נאר מיינסטו אז איך ווייס ניט וואו דוא האָסט דיא נעכט פערבראכט, 
ווען מיין פאָטער איז געלענען און נעכראָפּעם! דוא האָסט דאס מיר נעויזען אַ 
בײשפּיעל ויא צו לעבען. 

זשערווייז האָט זיך אָבגעקעהרט בלייף און ציטערנרינ, און נאַנאַ האט זיף 
נלייף בערוהינט און איז איינגעשלאַפען 

קאָפּע האָט איצט נעפיהרט זעהר אַ רענולאַרען לעבּען, דאס חייסט, ער האָט 
ניט נעטרונקען זעקס מאָנאַט לאנג. דאן האט ער זף פּלוצים צעכאַפּט צום 
טרונק און דאס פלענט איהם פיהרען אין משונעים-הויז, נאף זיין ארויסקומען פון 
דאָרטען האט זיף דאס װידער אנגעהױבען פון ראס ניי און אין דעם פערליף פון 
דריי יאָהר, איז ער זיבעז מאָל געװען אין משונעים-הויז און איז יערעס מאָל ארויסר 
נעקומע: שװאַכער און צובראָכענער. 

קאָפּע האָט נאר געוואוסט איין רפואה פאר זיינע ליירען און ראס איז נע- 
װען א גרוסע כוס'ע אין דער פרית. זיין זכרון האָט ער שוין לאַנג פּערלאָרען, זיין 
מארף איז געװאָרען ווייך, װען נאַנאַ פרענט קומען נאף זעסס װאָכען, האט איהם 
אױסגעוויעען,. אז זיא איז נאר װאָס ארױסגענאַננען עפּעס קויפען. ווען זיא האט 
איהם בענענענט אין נאַס, האט זיא פאר איהם קיין מווא ניט נעהאט, וױיל ער 
פלענט פערביי איהר דורבנעהן און איהר ניט רערקענען. א מאל אַבענדיצײט אין 
הערבסט איז נאנא ארויס קויפען א פּאָר געבאַקטע בערנעס און אין גיט געקומען 
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האָט ניט נעאַרבײט, האכען איהרע פּיננער פּערלאָרען זייער פלינקייט און זיא האָט 
מיט זײ נאָר ניט נעקענט מאַכען. 

דער קליי אין טעפּעלע איז פערטריקענט נעװאָרען, דאס פּאַפּיר און דיא 
בּלעטלאַ זיינען פערפקעקט און פערשטויבט נעװאָרען, דיא פאַבריקאַנטין, ואס 
האָבען איחר דיא אַרבײט ארויסנענעבען, איז נעקומען נאף איהרע נעציינ און מאַטע- 
ריאַל און האָט נעטאַכט אַ סצענע. נאַנאַ האט זיך װידער אָבגעלאָזט און האט 
נאר ניט נעטהאָן, זיא האָט זיף נאר נעקרינט מיט דער מוטער פון פריה ביז בי 
נאַכט. נעוויס האָט אזא צושטאַנד לאַנג ניט נעקענט אָנהאַלטען, אן אין אין 
שעהנעם אַבענד איז נאַנאַ װידער פערשוואונדען געװאָרען. 

דיא לאָרילס האָבען זיף שטאַרק אמוירט פון דער נעשיכטע א האָבען 
געזאָנט, אז דאס צווייטע מאָל װען זי װעלען איהר כאַפּען זאלען זיי איהר איינ- 
שפּאַרען אין אַ שטיינעלע ויא אַ קאַנאַריקעל. 

דיא קאָפּעס זיינען נעווען שרעקליף בייז, נאר זיי האבען זיך נעמאַכט, ויא 
דאס פּערשאַפּט זי פערננינען, אם מייסטען חאט זי נעערנערט, וואס נאַנאַ פלענט 
קומען אָפּט אין דער נאַכבאַרשאַפט אוּן זשערויין האָט נעזאָנט, אז זיא טחוט 
דאס איהר אויף צו לחכעיס. 

זײ האכען נעוואוסט אז זיא נעהט אױף אלע בעלער און זײ קענען איהר 
לייכט אָבזוכען, נאר זיי האבען דאס ניט נעװאָלט טהאָן. 

נאר איין נאכט ווען זי האבען זיך שוין צונעקליבען צו נעהן שלאָפען, האבען 
זי דערהערט אַ קלאַפּ אין טהיר, דאס איז נעווען נאַנאַ און זיא איז געקומען פרער 
נען אזוי קאַלט ויא מענליך, אױב זיא קען ביי זי שלאָפען. איהר צושטאנר איז 
געווען שרעקליף ! איהר קלייר איז געהאַננען װיא אַ שמאַטע און איז נעווען אויס- 
נעטונקט אין בלאָטע. נאַנאַ האָט אין דער ניך אייננעשלונגען א שטיקעל טרוקענע 
ברויט און אַנשלאָפען נעװאָרען מיט אַ שטיקעל ברויט אין האַנר. 

דאס האט אָנגעהאלטען אַ צייט כאַנג, זיא פלעגט אוועק אוץ דערנאף ווידער 
ווייזען זיך, נאנצע װאָכען און אַ מאָל מאָנאַטען האט מען פון איהר נאר ניט גע- 
הערט, פּלוצים פּלעגט ױא ערשינען או ניט נעזאָנט קיין װאָרט װאו זיא איז 
געווען, א מאָל איז זיא נעווען נוט נעקליידעט, א טאָל שרעקליף אָבנעריסען, און 
ענדליף האבעז זיף דיא עלטערן דערצו צונעוואױינט און האבען בעטראַכט איהר 
קומען און נעהן װיא אַ זאַך, וואס דארף אַזױ זיין, זיא קען קומען אוּן נעהן, װען 
דחא װױל, נאו דיא טהיו זאָל זיא פערמאַכען. אין זאַך האָט זשערויי ניט 
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שאל אוֹיף איהרע אַקסלען צו פערדעקען דיא לעכער וואס זיינען געװאָרען פון דיא 
ארויסגעריסענע קנעפּלאַך, נאר ניט קוקענדיג אויף איהר אָכנעריסענקייט, האָט זיא 
אויסנעזעהן שעהן און פריש. זיא האָט ניט געוואוסט, וואס איהר ערװאַרטעט און 
האט רוהיג נעטאַנצט װייטער. דיא מינעס און קונצען, ואס זיא האָט נעוויזען, 
זיינען געווען אוננלויבליך, זיא האָט זיך פערבּוינען ביז צו דער ערד און פּלוצים 
אין איין אױנענבליק האָט זיא שוין נעהאט איהר פוס אַריבערגעװאָרפען איבער 
איהר קאַװאַלער'ס קאָפּ. ארום זי האָט זיך פערקליבען א רעדיל און מען האָט 
זי שטאַרק אַפּלאָדירט, אין דיעזען מאָמענט האט זיך קאָפּע אַ װאָרף געטהאָן צו 
זיין טאָכטער. 

-- האלט מיך ניט אָב, האָט ער אויסנעשריען. איך װעל איהר כאַפּען! 

נאנא האָט זיך אומנעקוקט און האָט דערזעהן איהר פאָטער און מוטער. 
און קאָפּע האָט דערקענט אין זיין טאָכטער'ס קאַװאַלער דעם יוננען מאן מיטץ 
פראַק, מיט וועלכען ער האָט פריהער נעהאט אַ קריג. 

זשערווייז האט דערווייל אבנעשטופּט איהם אן אַ זייט און האָט אַראָבנע- 
לאָזט צוויי פּעטש נאַנאַיץ איבער דיא אױערן, פון ערסטען פּאַטש איז איהר הוט 
טיט דיא פעדערן אראָבּגעפלויגען אן א זיט, און דער צווייטער האט איבערגע- 
לאָזט פינף רויטע סמנים אויף איהר בּלייכע באַק. דער אָרקעסטער האָט נעשפּיעלט 
ווייטער, און נאַנא האָט ניט נעוויינט און זיף ניט געריהרט. 

דיא טענצער זיינען נעװאָרען זעהר בייז און האבען נעהייסען ריא קאָפּעס 
פּערלאָזען דאס צימער. 

-- געה, האָט נגעזאגט זשערווייז און פּרוב נאָר ניט צו אַנטלױפען, ווייל אזוי 
ניך ויא דוא מאַכסט דעם ערסטען פערזוף, וועלען מיר דיף איבערגעבען צו דער / 
פּאָליצײ. 

דער יונגער מאן מיטץ פּראַק האט נעטהאָן ויא אַ חכם און האט זך 
דטרווייל אָבּנעטראָנען. 

בּײ נאַנאַ האָט זיך װידער אננעהױבען איהר אלטער לעבּע, ריא נאנצע 
װאָך נאכדעם איז זיא נעווען צאַרט און זאַנפט, זיא האט נעטראָנען אן איינפאַכע 
קליידעל און אן איינפאכען הוט און האָט נעזאָנט, אז זיא װאָלט וועלען אַרבײטען 
אין דער היים, זיא פלענט אױפשטעהן פינף אַ זייגער אין דער פריה אוֹן זעצען 
זיף צום טיש און טאכען איהרע כלומען. נאר אין דיא זעקס מאָנאַט, ואס זא 
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הונעל און דער סאַלאָן איז געווען איבערנעפילט, דיא קאַפּעס האָבען ניט נעקענט 
נעפינען קיין טיש און זיינען נעבליבען שטעהן אין אַ דורכגאַנג, אין נעררענגניס 
האָט מען אַרױפּנעשטופּט אַ יוננען מאַן אין אַ פראַק אױף קאָפּע, דער יונגער מאַן 
האָט זיך אָבנעטרײסעלט טיט עקעל און גענומען ווישען דעם פראַק מיט א טיבעל, 
קאָפּעס בלוזשע איז ווירקליף געווען זעהר שמוציג. 

-- הער, מיין טהייערער יוננער מאַן! האָט אויסנעשריען קאָפּע מיט כעס. 
מאך ניט אַזעלכע הוית דאס איז נאר ניט נוטהינ, דוא מענסט ויסען, אז דעם 
אַרבײטער'ס בלוזשע קען דיין פראַק ניט שאַדען, אױב עס האָט זיף אן איהם 
אָנגעריהרט. 

דער יונגער מאן האָט זיך אוטנעקוקט און האט אָבגעמאָסטען קאָפּע'ן פון 
קאָפּ ביז דיא פיס. 

-- זי וויסען, האָט וייטער גערעדט קאָפּע מיט כעס, אז דיא בלוזשע איז 
דאס איינצינע קלייד, וואס פּאַסט פאַר אַ מאַן. 

זשערוויין האָט געזוכט צו בּערוהינען איהר מאַן, גאר ער האָט זיך נעקלאַפּט 
מיט'ן פויסט אין הארצען און װידערהאָלט : 

-- דאס איינצינע קלייר פאר אַ מאַן זאָג איך! 

דער יונגער מאַן האט זיך אַ דרייה נעטהאָן און איז פערשוואונדען געװאָרען 
צווישען פּובליקום, קאָפּע איז איהם נענאַנגען זוכען, נאר געפינען איהם איז געווען 
אונמענליך, עס איז געווען צו פיעל טענשען, דער אַרקעסטער האָט געשפּיעלט אַ 
סװאַדריל און דיא טענצער האָבען נעמאַכט אזא שטויב, אז עס האָט דונקעל גע- 
מאַכט דעם נאַז. 

-- זעה ! האָט זשערווייז אויסגעשריען פּלוצים. 

-- וואס איז? האָט קאָפּע נעפרענט. 

-- קוק אויף יענעם סאַמעטענעם הוט! 

לינקס פון זי האט זיך געזעהן א סאַמעטענער הוט, פול מיט גרויסע פעדערן, 
זי האָבען אָהן צטהעם בעטראַכט דיא װינענדינע פעדערן. 

-- דערקענסטו ניט יענע האָר1! האט געמורמעלט זשערוייז הייזעריג, איך 
בין זיכער, אז דאס איז זיא. 

אין אַ מינוט ארום איז קאָפּע שון נעשטאַנען צווישען דיא טענצער. יאַ, 
דאס איז געווען נאַנאַ, און אין וואס פאר אַ קאָסטיום! זיא האָט געטראגען אן 
אָבנעריסענע זיידענע קלייד פערפלעקט און פערשמוצט. זיא האָט ניט געהאט קיין 
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האט איהר אריינגעטריבען אין שכרות, זשערווייז אליין האָט אױף אָנגעהױבען איז 
רעם צו נלויבען און צייטענוויין האָט זיא אנגענומען אַ טראַנישע מינע או נעזאָגט 
אז זיא װוינשט זיך דעם טױדט, זיא האָט אָהן אַ שום צווייפעל נעליטען פון נאנאַיס 
אַנטלױפען; פאר אַ מוטער איז שװער דער געדאַנק, אז איהר קינד פּערלאָזט איהר 
פאר'ן ערסטען פרעמדען, וואס בּטט איהר זיא זאָל אַזױ טהאָן, נאר זיא איז שוין 
נעווען צו ניערריג נעפאַלען, אז זיא זאָל לאַנג ליידען דערפון. 

זיא האָט אַרומנעװאַנדעלט איבער דיא נאַסען טאג נאף טאנ, נאכט נאף 
נאַכט אין האָפנונג צו בּענעגענען איהר טאָכטער. אין יענעם יאָהר זיינען האלב 
פון דיא הייזער אין דער נאַכבאַרשאַפּט אראָבנטװאָרפען נעװאָרען. לאַנטיע את 
פּלאַסאָ האָבען נאַנצע טעג דעפּוטירט איבער דיעזע צערשטערונגען. לאַנטיע האָט 
געזאָגט, אז רער קעניג װיל אױסבויען פּאַיאַצען און דערמיט פערטרייבען דיא ניער- 
רינע קלאַסען פון פּאַריז, און פּלאַסאָ האָט געענטפערט, אױסער זיף מיט כעס, 
אן דער קעניג װאָכט צואװאָרפען נאַנץ פּאריז, אום צו נעבטן אַרבײט פֿאַרץ 
פאָלק. 

זשערווייז'ן זיינען אויך ניט געווען געפעלען דיא אלע פערבּעסערונגען און דיא 
ענדערונגען אין דער עננער שמוצינער נאַכבאַרשאפט, צו וועלכער זיא איז געוואוינט 
נעװאָרען, אין דער ווירקליכקייט איז איהר נעווען שווער צו צוזעהן דיא אלע פער- 
בעסערונגען אין דער צייט וואס זיא איז נעזונקען אלץ נירריגער און נירריגער, און 
זיא האָט נעמורמעלט אונצופריערען, פאַלענדיג איבער דיא קופּעס ציגעל און קאַלף 
אין איהרע װאַנדרונגען און זוכען איהר טאָכטער. 

זיא האָט נעהערט פון איהר טאָכּטער עטליכע מאָל, מען האָט דערצעהלט, 
אז נאַנאַ האָט פּערלאָזען דעם עלטערן העררן און פיהרט זיך ארום מיט א יונגען, 
זיא האָט אױף געהערט, אז נאנא האָט מען נעזעהן אין דעם גראנד סאַלאָן אױף. 
א באַל און אין אַנדערע פּלעצער, און זיא און קאָפּן האבען גענומען בעזוכען אַזעלבע 
פּלעצער, וען זי האָבען געהאַט אביסעל נעקד אויף אויסצונעבען. 

אין דעם פֿערלױף פון אַ מאָנאַט האבען זײ אן נאַנאַ פערגעסען און זיא 
זיינען גענאַנגען פון זייער איינענעם פערננינען, שטונרע"לאַנג זיינען זי געזעסען אָנ" 
געשפּאַרט מיט עלענבּוינען אן דיא טישען, וואס האבען זיך געטרייסעלט כון טאַנ- 
צען, און האבען זיף צונעקוקט צו דיא טענצער. 

א מאָל אין אַ נאָװעמבער נאַכט זיינען זײ אַרין אין נראַנר סאלאָן נים 
אזוי צו זוכען פערננינען, ויא צו דערװאַרעמען זיך. אין דרויסען איז נעגאַנגען אַ 
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לאַנטיע וואס האָט פערטיג נעטאַכט איין כלאָי, האָט זיף נענומען צו אַ 
צווייטען. | 

--נו, איז דאס אַ מײדעל| האט ער װייטער נערעדט, שטעלט אייך פאָר, 
זיא האָט סיר נעמאַכט אַ צייכען, אז איף זאָל איהר נאָכנעהן, אין אַ קאפע האָט 
זיא אַװעקנעשיקט דעם אלטען העררן און האָט מיף צונערופען צו דער טהיר, און 
געבעטען, איף זאָל איהר דערצעהלען, וואס יעדער מאַכט. 

-- אַה} האָט זשערוויין װירערהאָלט דעם זעלבען קלאַננ. 

זשערװויין איז געשטאַנען און געװאַרט, זיכער האָט נאַנאַ איהם נעבעטען, ער 
זאָל איהר עפּעס מיטטהיילען, לאנטיע האָט נעקיים נעצוסערטע פלוימען. 

-- איך װאָלט אוף איהר אפילו קיין קוק ניט נעטהאָן, האט נעזאָגט ווירזשין. 
איך האָף, אז זיא װעט מיף בענענענען װועם זיא צו מיר נים ריידען. איף קען אייף 
ניט זאָנטן ויא דאס װאָלט מיף בעלײירינט, מיר טהוט זעהר באַנג פאַר אייף, 
פרוי זשערווייז נאר דיא זאַך איז, אז טיין מאַן אַרעסטירט אזעלכע טיירלטף מעחר 
ויא אַ טוץ אַ טאָנ. 

זשערווייז האָט נאָר ניט נעזאָנט, איהרע אױינען האבּען נעקוקט אין דער 
לופט. זיא האָט לאַנמאַם געשאָקעלט מיט'ן קאָפּ ויא איין ענטפער אויף איהרע 
איינענע געראנקען. 

-- מאַכט עס אַביסעל ניכער,. האָט צו איהר נעזאָנט וירזשין, עס װעט 
היינט ביי אייך נעדױערן ביז האלבע נאַכט און דאס ויל איך ניט. 

און זשערווייז האָט זיך צוריקגענומען צו איהר אַרבײט. 

ווען זיא איז מיט'ן װאַשען פערטינ געװאָרען, איז זיא געשטאַנטן פאַר'ץ טישעל 
און געװאַרט אױף נעלד, נאר װען ווירזשין האט איהר דיא דרייסינ סו צונעװאָר- 
פען, האט זיא ניט נלייף נענומען דאס נעלר. 

-- און זיא האָט מעהר סיין זאַךף ניט געזאָגט! האט זשערווייזן נעפרענט. 

-- זיא? האט לאַנטיע אויסנערופען. װער אין זיא"? אָ, יא, אי װײס, 
איהר מיינט נאַנאַ} ניין, זיא האָט מעהר קיין זאַך ניט נעזאָנט. 

און זשערווייז איז אַװעק טיט דיא דרייסיג סו אין האַנד, פון איהר סליידעל 
און שיך האָט נעטריפּט וואסער און דיא ברייטע זוילען פון דיא שי האבען איבער- 
געלאָזט א ברייטען שפּור אופ'ן טראָטואַר. | 

אין דער נאַכבאַרשאַפט האבען אלע פרויען, וואס האבען געטרונקען, ויא 
זיא, נעהאלטען איהר זייט און געזאָנט, אז איהר טאָכטער'ס שלעבטע אױמפיהרונג 
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פערפּוצט מיט שפּיצטן און האָט נערערט מיט לאַנטיע, וואס איז נעזעסען ניט ווייט 
פון איהר אויף אַ ניעדרינען שטוהל און האָט ויא אימער נענעסען קאָנפּעקטען. 

-- קענט איהר ניט װאַשען אַביסעל ריינער, פרוי קאָפּע, האָט צו איהר נע- 
זאָגט ווירזשין, איהר האָט אין דיא װינקלען איבערגעלאָזט דעם נאַנצען שמוץ -- 
זעהט איהר דען ניט? זײט אַזױ נוט און נטהט איבער נאָך אַ מאָל מיט דער 
באַרשט. 

זשערווייז האָט געפאָלנט. זיא האָט אַ צװײיטען מאָל איבערגעװאַשען דעם 
ווינקעל, זיא איז נעלענען אױף דיא הענד און קניע דיא אַרבעל פערקאַשערט 
איבּער דיא רױטע אַרמס, איהר אלטע קליידעל איז געװען אָננעקלעבט אין איהר 
פעטען לייב, און דער שווייס איז גערונען פון איהר געזיכט. 

-- וואס מעהר זיא שמירט זיך, שיינט זיא מעהר, האט לאַנטיע ארױסנע- 
רערט לאַננזאַם מיט אַ פולען מױל. 

ווירזשין האָט זיך אָבנעשפּאַרט אין איהר שטוהל מיט דער מינע פון אַ 
פּרינצעסין און נאָכנעקוקט מיט האַלב פערמאַכטע אוינען, ויא זשערווייז אַרבײט. 

-- אַביסעל מעהר רעכטס, גערענקט, אז דיא פלעקען מוזען אלע ארויסנע- 
נומען װערען. ויא איהר ווייסט, בין איך מיט אייך פאר אַכטאָנען שבת ניט גע- 
בליבען צופריעדען. 

דאן האָט ווירזשין אננעהויבען אַ נעשפּרטך מיט לאַנטיע, װועהרענד זשערווייז 
איז אַרומנעקראָכען נעבען זייערע פיס אין דעם שמוץ פון דיא דילען. 

דאס האָט פערשאפט וירזשין פיעל נחת, איהרע קעצענע אױינעז האבּען נע- 
פינקעלט מיט פרייד פון נקמה, און זיא האָט אַ קוק נעטהאָן אױף לאַנטיע מיט 
אַ שמייכעל, ענדליך האָט זיא נעהאט איהר נקמה פאר דער סצענע אין װאַש-חױז, 
וואס איז נעלענען אױף איהר האַרצען װיא אַ שווערע לאַסט לאַנגע יאָהרען. 

-- מחשבות'ן, האט זיך לאַנטיע אָננערופען ווענדענדיג זיך צו זשערווייז, איך 
איף האָב נעכטען ביי נאַכט געזעהן נאַנאַ. 

זשערווייז האָט זיך אויפנעהויבען מיט דער באַרשט אין האנד. 

-- יא, איף בין גענאַנגען אין נאַס, פאַר מיר איז נענאַנגען אַ יונגע מיירעל, 
געאַרמט מיט אן אלטען הערר. וען איך בין זײ פּערבײנענאַנגען און האָב איהר 
אריינגעקוקט אין געזיכט האב איך דערזעהן, אז דאס נאַנאַ, זיא איז געווען נוט 
געקליירעט און האט אויסנעזעהן נליקליך. 

-- אָה! האָט זשערווייז אַרױסגעלאָוט א שטילען קלאַנְג. 
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דיא נרעבסטע ארבײט. דאס האט איחר ניט נעמאַכט שעחנער, נאר ױא איז 
נעװאָרען אלץ דיקער און דיקער, ניט קוקענדיג, וואס זיא האט וענינ נעהאט צום 
עסען און נעטהאָן שווערע אַרבײט. 

איהר פּרױענ-שטאָלץ און זעלבסט ליעבע איז אין נאנצען פערשוואונדען נעי 
װאָרען, לאַנטיע האָט זיך נעמאכט, אז ער בעמערקט איהר ניט, װען זי פלענען 
זיך צופעליג בענענענען, און זיא האָט קױם בעמערקט, אז זייער פערהעלטניס וואס 
האט זיך נעצױנען יאָהרעךלאַנג האט זף נעענדינט און בײירע זיינען נעװען 
ענטטוישט. 

לאַנטיע האָט נעוואוסט, וואס ער האָט נעטהאָן, װען ער האט וירזשין נע- 
ראטהען צו מאַכען אַזאַ סאָרט קראָם, ער האט ליעבּ נעהאט זיסע זאכען און האט 
געקענט לעבען מיט קאָנפעקטען. 

אם מייסטען האט ער ליעב נעהאט נעצוקערטע מאַנדלען, א יאהר לאַנג 
איז זיין הופּט שפּײז נעװען באָמבאָנס; ער האָט נעעפענט אלע קעסטעלאף, 
שופלאדען, װען ער איז נעבליבען אליין אין נעשעפט; או אָפט רערענריג מיט 
פינף"זעקס פּערזאָנען אין געשעפט, פלענט ער עפענען דאס דעקיל פון אַ סלאָי 
און ארויסנטהמען איין מאַנדעל, דאס דעקיל אין שױן מעהר אױפץ סלאָי ניט 
אַרױף, און דיא מאַנדלען זיינען בּאַלד אין נאַנצען פערשוואונדען געװאָרען. ,.דאס 
איז ביי איהם אַזאַ נעוואוינהייט'י' פלענען אלע זאָנען, ,,און דערצו נאָך ליידט ער 
פון אַ קיצלען אין האַלן!יי 

ער האָט זעהר פיעל גערעדט מיט פּלאַסאָ, ווענען זיינע אן ערפינדונג, ואס 
איז ווערטה א פערמענען -- דיא ערפינדונג איז אַ הוט מיט א שירעם צוזאמען, 
דאס חייסט אַ הוט ואס װטט פו דיא ערסטע טראָפּענס פון אַ רענען זי צר 
שפּרײטען און פערװאַנדלען זיך אין אַ שירעם. 

לאַנטיע האָט אויפנענעבען ווירזשין אַ פּלאַן, אז זיא זאָל זשערווייז נעחמען 
יעדע װאָך צו װאַשען דיא דילען, זיא פלענט איהר דערפאר צאהלען דרייסיג סו 
אַ טאָל, אוּן זשערווייז פלענט קומען יעדען שבת מיט אן עמער און באַרשט און 
האָט געשיינט נאר ניט צו ליידען פון דער ניעדרינע אַרבײט אין דעם הױז, ואס 
זיא האָט אַ מאָל נעפיהרט אַ פיינעם לעבען. 

א מאָל שבת האָט זשערוויין נעהאט אַ שװערע אַרבײט } דרי טענ לאַנג 
האָט נערענענט און עס האט געשיינט, אז דער נאַנצער שמוץ פון נאָס איז אריינ- 
נעֶשלעפּט געװאָרעָן אין קראָם אַרײן. וירזשִין איז נעֶשְטאַנען הינטעֶרן טיש, פיין 


-- 189 -= א 


און זא איז ניט צוריקנעקומען, 

אויפ'ן צווייסטן טאָג, ווען דיא קאָפּעס האכען זיף אויסנעניכטערט האנען זײ 
בעשולדינט איינער רעם צווייטען אין נאַנאַ'ס אנטלויפען. דאס איז געווען אין דער 
ווירקליכקייט אַ שרעקליכער קלאַפּ פֿאַר זשטרווייז, פאר וועלכע עס איז מעהר קיין 
זאַך נים געבליבען אױף דער װעלט. א זיא האָט זיף נלייך אַרײננעלאָזט אין אַ 
שרעסליכע שכרות, וואס האָט גערױערט דריי טאָג. קאַפּע האָט זיין טאַכטער אין 
נאנצען אױפנענעבּען און האָט רוהיג נערויכערט דיא פּיפּקע, נאר צייטענווייז ביים 
מטאָג פלענט ער אַ כאַפּ טהאָן א מעסער און פֿאָכען מיט איהם אין דער לופט 
און שרייען, אז זיין נאָמען איז בעפלעקט נעװאָרען, דאן האָט ער פּלוצים צוריק 
אוועק;עלענט דאס מעסער און נענומען זיך רוהיג צום טרונק. 

אין דיעזען גרױסען הוין, פון װאַנען עס איז ניט אַװעק א מאָנאט, אז אַ 
מיידעל אָדער צװיי זאָלען ניט אנטקויפען, האָט נאַנאיס פּערלאָזען איהרע עלטערן 
נים נעמאכט פיין רעש, דיא לאָרילס האבען סיט שמחה געזאָנט, אז זײערע 
ווערטער זיינען מקוים געװאָרען, און לאַנטיע האָט פערטהיירינט נאַנאַ. 

-- געוויס, האָט ער געזאָנט, -- געוויס האָט זיא געטהאָן ניט נוט, נאר וואס 
האט איהר פון איהד פּערלאַנגט? א מײרעל, אזי שעהן װיא זיא, קען ניט פער- 
בּרעננטן איהר נאַנץ לעבען אין אָריטקײט. 

-- איהר ווייסט נאָך נאָר ניט, האָט פרױ לאָריל אויסנעשריען איין אַבענר, 
ווען זי זיינען אלע נעווען פערזאמעלט ביי פרוי ראָשע, דער הילצערנער פוס האָט 
איהר טאָכטער פערקויפט איף ווייס דאס, איך האָב אױף דעם בעווייזע. ראמאלס, 
ווען מען האָט דעם אַלטען העררן געזעהן דא אױף דיא טרעפּ, איז ער איחר נע- 
נאַננען צאָהלען דאס נעלד, מען האָט געזעהן איהם צוואמען מיט נאַנא סיט אַ 
פּאר נעכּט פריהער אין טהעאַטער. 

זײ האָבען נעהאלטען ביים ענדיגען טרינקען קאַפּע. דיא אַנװעזענדע האבען 
יא נענלױבט און ניט גענלױבט, דאך האט זיי געשיינט, אז ראס איז מענליך, און 
זײ האָבען דאס נלייך צוטראָנען אין דער נאַכבאַרשאַפּט, אז זשערוויין האָט פער- 
קויפט איהר טאָכטער. 

זשערווייז איז דערווייל געפאלען אלץ ניעדרינער אוּן ניעדרינער. אויף איתר 
אַלטען פּלאץ ביי פרוי פּאַקאָן, האט מען איהר אָבנעזאָנט, פאר וואס זיא איז ניט 
ריין, זיא האָט נעשיינט צו פערגעסען אין נאנצען װיא מען האלט אן אייזען אין 
דיא הענר, זיא האָט גענומען געהן אויף טאָג ארבֵייט און זיא האָט גאר געקרינען 
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געקלײרעט און צו נעהן אין טהעאַטער, צו האָבען פאר זיך זיף אליין א שעהנעם 
צימער, צו געניסען עפּעס נוטע פערגנינענס. דער פרעמרער פלעגט במעט שטענ- 
דיג ערשיינען פאר איהר אן אַזעלכע מינוטען, נאר ױא פלענט ױף אומקעהרען 
און אַנטלױפען, אזוי שטאַרק איז נעווען איהר מורא פאַר איהם. 

נאר ווען װוינטער איז נעקומען איז איהר כעבען געװאָרען אזוי אונערטרענליף 
אז זיא האָט ניט געקענט אויסהאלטען, יעדען אַבענר, האט מען איהר געשלאָנען 
און װען דער פאָטער איז מיעד נעװאָרען, האָט איחר דיא מוטער נעשאָלטען, זײ 
האָבען זעלטען נעהאט װאָס צו עסען און שטענדינ אין געװען קאַלט אין דער 
היים, אױב נאנא האָט נעבראַכט עפּטס אַ קלײנינקײיט, א בעפּוצונג, האט מען 
דאס בי איהר צונענוטען. ניין, איאַ לעבען האט לענגער ניט געקענט אָנהאַלטען, 
זיא האָס איהר פאָטער מעהר ניט ליעב נעהאַט, ער האָט איהר שרעקליף דער- 
עסען, און איצט האָט נאָך דיא מומער אױף אָנגעהױבען צו טרינקען. 

זשערוויין איז גענאננען אין אַסעמואַר זוכען איהר מאַן, װיא זיא האָט נע- 
זאנט, נאר זיא פלענט דאָרטען פערבלייבען, װען נאַנאַ פלענט אַ מאָל דורכנעהן 
פערבײי דעם שענק און זעהן איהר מוטער צווישען א רייהע מענער, איז זיא געװאָ- 
רען בלייף פאר כעס. יונענר קען ניט דולדען קיין שכרות, זיא האָט פערבראַכט אַ 
פינסטערען לעבען אָהן אַ בעקוועמע היים, מיט אַ שכוריען טאטעו און שכור'ע 
מאַמע. אַ היילינער װאָלט אונטער אַזעלכע אומשטענרען ניט נעקענט אױסהאַלטען 
און זיא האָט צו זיך נעזאָנט, אז זיא װעט מוװען אַנטלױפען פון דער חיים, דאן 
װעלען אפשר דיא עלטערן פערשטעהן, אן זי האבען איהר פערטריבען פן 
איהר נעסט. 

א מאָל שכת אַבענד האט נאַנאַ נעפונען איהר פאָטער און מוטער אין אן 
עקעלהאפטען צושטאַנד, װען זיא האָם געעפענט דיא טהיר פון זײיער װאױנונג. 
קאָפּע איז געלענען אוסגעצױגען איבער'ן ברייט פון בעט און זשערווייז איז געזטסען 
אין אַ שטוהל און געשאָקעלט זיך אַהין און צוריק. זיא האָט פערנעסען אן טיטאָג, 
און אַ איינציג ליכטעל האָט בעלוכטען דיא טרוירינע סצענע. 

-- ביזטו דאס מײדעל? האָט געשטאַטעלט זשערווייז, רער טאַטע װעט זיף 
שוין מיט דיר אָברעכענען. 

נאנא האָט ניט געענטפערט. זיא האָט אַרומנעקוסט דעם טרורינען צימער, 
רעם פֿאַלטען אייווען, דיא שכור'ץ עלמערן, זיא האָט דעם שװעל ניט אריבערגע- 
מראָטען זיא האָט זיף אומגעקעהרט און איז אַװעק. 
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אױף איהר אָנגעװאָרפען טיט דיא ערנסטע בעשולדינוננען, און זיא האָט זי פער- 
טהייריגט, ויא זיא האָט געקענט, א מאָל האָט ער ביי איהר אַרױסגעריסען אַ 
הערציכ און האָט עס צוטראָטען מיט דיא פיס. 

זיא איז געבליבען שטעחן װוייס ויא קאַלך מיט אַ שטרעננען בּליק. צוויי יאָהר 
לאַנג האָט זיא פאַנטאַזירט װענען אַזאַ הערציל. ניין, זיא װעט דאס לאַנג ניט 
אַריבערטראָנען. קאָפּע האָט צייטענווייז פערשטאנען, אז ער האַנדעלט ניט גוט, 
נאָר דאס שלימסטע איז שוין נעשעהן. 

יעדען אין דער פריה פלענט ער נעהן מיט איהר אין פאַבריק און אָבװאַר- 
טען אונטען פינף מינוט, אום צו זיין זיכער, אז זיא איז ארויפגענאַנגען. נאר אַ 
מאָל װען ער האָט זיך אָבנעשטעלט צו רעדען מיט אַ פריינד אױפץ עק נאָס, 
האָט ער דערזעחן, ויא נאַנאַ איז אַרױסנעלאָפּען פון טהיר און איז באַלר פער- 
שוואונדען נעװאָרען, זיא איז אַרױף מיט צוויי טרעפּ העכער, וואו זיא האָט נעאַר- 
בייט און האָט דאָרטען אָבגעװאַרט בּיז נאך איהר רעכנונג האָט שוין דער פאָטער 
געדאַרפט אַועקנעהן. 

װען ער פלעגט אַרופנעהן צו פרוי לעכא פלענט זיא ענטפערן, אז זיא װאַרפט 
אראָב פון זיך דיא פּעראַנטװאָרטליכקײט ; זיא האָט געטהאָן װאָס זיא האָט גע- 
קענט, א האָט איהם געראטהען ער זאָל איהר גלייך מאַכען חתונה, או ניט 
וועט נאף זיין ערנער. 

דיא נאנצע נאַכבאַרשאַפט האט נעקענט נאַנא'ס פערעהרער, ער איז עטליכע 
מאָל נעווען אין הױף און אַ מאָל האָט מען איהם זאָגאַר נעזעהן אױף דיא טרעםּ. 
דיא לאָרילס האָבען נעזאָנט, אז זי װעלען זיך פון דעם הויז ארויסקלייבען, אױב 
עס װעט אַזױ נעהן ווייטער און פרוי ראָשע האָט אױסנעדריקט פיעל רחמנות צו דעם 
פרעמדען העררן, וועלכען דיא אויסגעלאסענע מײידעל פיהרט בּיי דער נאָז. 

אָנפאַנגס האָט זיא בעטראַכט דיא נאַנצע זאך אלץ אַ גרויסען שפּאס, נאר 
ווען דאס האָט געדויערט א מאָנאַט לאַנג, האָט זיא אָנגעהױבען מורא צו האבען 
פאר איהם, אָפט װען זיא פלענט זיך אָבשטעלען פאר אַ יובילירער'ס פענס- 
טער, פלענט ער פּלוצים ערשינען נעבען איהר זײיט און פרענען איהר, וואס 
זיא ויל. 


עס האָט איהר אַזױ ניט נעצױנען צו שמוק א ציערונג ויא צו אַנדערע 
זאַכען, װען אַ קאַרעטע איז פערביי איהר דורבגעפאָהרען און פערשפּריצט איהר 


מיט בּלאָטע האָט איהר אָנגעכאַפּט א שטאַרקע קנאה או אַ לוסט צו זיין בעסער 


זיך שטאַרס ניט נעיאָנט צוריס צוקעהרען צו זייער אַרבײט, פּלוצים האט איינע 
פון זי אויסנעשריען: טס! און אין איין מינוט זיינען שוין אלע נעווען כעשעפטינט 
מיט דער אַרבײט, דיא פאַבריקאַנטשע איז אַרײננעקומען און האט אָנגעהױבען 
ארומצונעהן צווישען דיא טישלאַף. 

פרוי לעכאַ האָט פון יענעם טאָג אן ניט אַרױסגעלאָזט נאַנאַ אליין. זא 
איז איהר שטענדיג גענאַנגען בענלײיטען, אָנפאַנגס האָט זיך נאַנאַ נעשטעלט נענען 
דעם, נאר בּאַלד איז זיא געװאָרען שטאָלץ, וואס מען היט איהר ויא אַ שאץ, 
זי האָבען אויסנעפונען,. אז דער הערר אין געװען א פאַבּריקאַנט פון קנעפּלאך 
און איין אבענד איז לעכאַ צו איהם נלייך צונענאַנגען און נעזאָנס, אז ער האנ- 
דעלט זעהר ניט אַנשטענדינ, ער האָט זיך פערניינט און איז רוהינ אַװועקנענאננען, 
און אויפ'ן צווייטען טאָג האָט ער נעטהאָן דאס זעלבע. 

א מאָל איזן ער אַװעק אַזױ װײט, אז ער איז דורכנטנאננען צווישען זייא 
ביידען און האָט עפּעס איינגערוימט נאנא שטילערהייד, דאס האט אזי אָנגע- 
שראָקען לעכאַ, אז זיא איז נלייך אועק צו קאָפּע און האָט דעם ברודער דער- 
צעהלט דיא נאנצע געשיכטע, ער האָט זיך שרעקליך אָנגעצונדען דערפון און האָט 
איהר אָנגעהויבען אזוי צו טרייסלען, אז דיא צייהנער האבּען נענומען קלאַפּען ביי 
איהר אין מױל און ער האָט צו איהר נערעדט אזוי, װיא זיא װאָלט נעווען דער 
נרעסטער אויסוואורף. 

-- לאָז איהר צורוה! אאט נעזאָנט זשערווייז מיטין פּערשטאַנד פון אַ פרוי. 
פערשטעהסטו דטן ניט, אז דוא שטפּסט איהר אן אין קאָפּ אלע מאוסע 
זאַכען. 

און דאס איז נטווען אמת, ער האָט ביי איהר ענטוויסעלט אַזעלכע געדאנ- 
קען און האָט איהר אויסנעלערנט אזעלכע זאַכען, ואס זיא האט פריהער ניט 
נעוואוסט. 

איין פריהמאָרנען האָט ער ביי איהר דערזעהן עפּעס אַ פּאַפּירעל, דאס איז 
געווען פּױדער וואס זיא האָט מיט'ן פּערדאָרבענסטען נעשמאַק געשמירט, אױף 
איהר איידעלען נעזיכט, ער האט איהר מיט דער פּױרער אזי אויסגעריבען דיא 
האָר, אז זיא האט אויסנעזעהן, ויא אַ מילנערס טאָכטער. אַ צווייטען מאָל האָט 
זיא נעבראַכט א רױטען באַנד צו בעפּוצען איחר הוט און ער האט איהר נעפֿרענט 
טיט כעס, ואוו זיא האָט דאס נעקרינען. 

ווען ער פלענט ביי איהר דערזעהן א נייע שטיקעל בעפּוצונג, תאם ער זיך 
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מאן, ער איז נעווען פיין נעקליידעט, פון אַ יאָהר פופצינ, בלייף און ערנסט. 
-- זעחט, האָט זיף אַ טײדעל אָננערופען, ער מוז וארטען אױף אָנסטיןי 
נאר אָנוסטין האָט שאַרף נעענטפערט, אז זיא האָט פיינד אלטע לייט. 
--דוא מאַכסט אַ פעהלער דערסיט, האט נעאָנגט פרױ לעכאַ מיט א 
שמייבעל. 
דערנאָף האָט זיך אָנגעהױבען צוישען זײ אַ פּערדאָרבענער נעשפּרעף אה 
נאנא האָט זיך נעפונען זעהר היימיש אין דעם, זיא האָט דיא נאנצע צײט 
געאַרבײט מיט איהרע פלינקע פיננער און האָט צװאַטעננעבּונדען א בוקעט 
בלומען. װ 
דער הערר איז אַװעק, און דיא אַרבײט איז גענאננען רוחינ ויא אימער, 
ווען דער נלאָק האָט נעקלוננען אױף צוועלף אַ זיינער, האט זיף נאַנאַ אַרוסגערופען 
צו נעחן אויפקויפען פאר יעדע מײדעל: איינע האָט נעבעטען, זיא זאָל פאר איהר 
קויפען פאר צוויי סו קאַרטאָפעל, א צווייטע -- וואורסטעל א. ז. װ. װען זיא האָט 
נעהאלטען ביים ארויסנעהן, האט איהר טאַנטע רוהיג געזאָנט: 
-- װאַרט, איך נעח אוף מִיט דיר, איך דאַרף אױף עפּעס קויפען. 
אויפין װעג וואס האָט נעפיהרט אין פאבריק איז געשטאַנען דער פרעמדער 
הערר, נאַנא איז געװאָרען זעהר רוט און לעכאַ האָט שטאַרקער אריינגערוקט איתר 
ארם אין נאנאס און זיי זיינען געשווינד דורכגעלאָפען. 
אזוי! איז דאס דער הערר נעקומען נאך איחר! דאס איז זעהר שעהן פאַר 
אַ מיירעל פון איהרע יאָהרען. און מאַדאַם לעכאַ האָט איהר פערװאָרפען מיט 
פּראַנען, נאר נאַנאַ האָט גאר ניט געוואוסט פון איהם, זיא האָט נאר נעוואוסט, 
אז ער נעהט איהר שוין נאך פינף טעג. 
מאַדאַם לעכאַ חאט מיט אַ זייטינען בליק בעטראַכט דעם העררן און גע" 
זאָגט צו נאַנאַ. 
-- דוא מוזט מיר זאָנען אלץ. - 
זיא איז מיט איהר גענאַננען פון איין קראָם אין דער צווייטע מיט דיא 
פּעקלאַך אין דיא הענד און זי האבען ניט אויפנעהערט צו רעדען פון דעם פרעמר 
דען העררן. 
-- דאס װאָלט ניט נעװען אזא שלעכטע זאַך האט נעזאָגט לעכאַ, ווען ער 
זאָל זיין אָרדענטליף אין מיינען ערנסט. 
דיא ארבייטערינען האבען נענעסען שטעהענדיג אוף דיא קניע, זי האבען 
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האָט זיא איחר נעזאָנט מוסר און נערעדט פון איהר פּעראַנטװאָרטליכקײט או פון 
ריא געפאַהרען, ואס אַ מײידעל איז אונטערװאָרפען אין פּאַריז. 

-- דוא מוזט מיר דערצעהלען אַלץ, האָט זיא איהר נעזאָגט, איף ניכ דיר 
צופּיעל נאך און אױבּ דיר זאָל נעשעהן אן אוננליק, װעל איך זיף ארײנװאַרפען 
אין דער סענאַ אַרײן. פערשטעה סיף נוט, מיין קליין קעצטלע. דוא מזט מיר 
צוזאַנען. אז אױב אַ מאַסענפּערזאָן װעט צו ווען עפּעס רערען, זאָלסטו מיר איבער- 
נעבּען יערעס װאָרט. שווערסטו מיר אױף דעם } | 

נאנא האָט נעלאַכט טיט אַ קודצען נעהײמניספאָלען נעלעכטער. אָה, יאַ, 
זיא קען איהר שווערען, נאר מענער רעדען צו איהר קיין מאָל ניט; זיא נעהט צוּ 
ניך און װירער וואס קענען זײ צו איהר רעדען! און מיט אן אונשולרינע מינע 
האט זיא ערקלערט דיא אורזאַכע, פאר וואס זיא האָט פערשפּעטינט: זיא האָט 
זיך פערקוקט אין אַ פענסטער פון אַ מאַנאַזין, זיא האָט זיף פעררערט מיט פּאָלין 
און אוב זיא װויל איהר ניט גקױבען, קען זיא נעהן און נאָכקוקען איהר. 

-- אֶה, דוא דאַרפסט קיין מורא ניט חהאבען, האָט לעכאַ געזאַנט צו איהר 
ברורער, איף ניב שוין אױף איהר נוט אַכטונג און איך בין פאר איהר פּעראַנט" 
װאָרטליך, ויא פאַר זיך אליין. 

נאנאַ איז נאָך ניט געווען אין נאַנצען פּערדאָרבען, נאר דיא נייגיערינקייט, 
וואס האָט זיך שױן שטאַרק ארױסגעציינט אין איהר װען זיא איז נאָך געװען אַ 
קינד, האָט איהר ניט פערלאָזען, און זיא האָט זעלטען אראָבנענומען דיא אױנען 
פון אַ מיידעל, וואס האָט געהײסען ליזאַ און פון װעלכע מען האָט דערצעהלם 
זאָנרערבארע געשיכטעס. 

-- ויא װאַרעם דא איז? האט זיא אויסנעשריען, אויפהויבענדיג זיך פּלוצים 
און אויפהויבענדינ דיא פאָרהאַנג פון פענסטער. 

אן אַרבײטערין פון פאַבריק האט בעמערקט אַ מאַן שטעהן אַנטקענען איבּער 
אויפין טראָטואַר. 

-- װער איז דער מאַן} פרענט דיא אַרבײטערין, איד האָב איהם שוין דא 
נעזעהן טיט אַ פיערטעל שטונרע צוריקי 

-- עפּעס אַ נאַר מסתמא, וואס האט ניט ואס צו טהאָן, האט געענטפערט 
מאַדאַם לעכאַ -- גאנאַ װעסטו נעהן צו דעם ארבייט 1 איך האָב ריר געזאָנט, דוא 
זאָלסט צום פענסטער ניט געהן. 

נאַנאַ האָט גענוטען איהרע בלומען און אלע האָבען נענומען קוקען אויף רעם 
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און נאַנאַ א פּאָלין זיינען געװוען אין דער ערסטער רייהע צושױער, װאו זייטרע 
פרישע קליירלאַך פלעגען צוסנייטשט וערען אין דער עננשאַפט צווישען דיא שמר 
צינע בלוזעס פון דיא ארבייטער. נאר ניט דער רױף פון רעם שלעכטען סאַבאַס 
נים דער גערוף פון אַלקאָהאָל און ניט דיא פּערדאָרבענסטע װערטער האבען זײ 
געאאַרט און ניט נעסאַכט זי רױט, זײ האבען זיך צו אַלץ צונעהערט סיט אַ 
שטייבעל. 

דיא איינצינע זאַך, וואס האט זי אין אַזאַ צייט נעשטערט איז געווען, וען 
זייערע פאטערס פלענען אנקומען און ווען זיי זיינען געווען אביסעל שכור, זיי פלע- 
גען שטאַרק אכטונג נעבען, אז זי זאָלען ניט אריינפאלען אין אַזאַ צרת. 

-- קוק, קוק } שרייט פּאָלין, דיין פאָטער קומט, נאַנאַן 

דאן פלענט זיא זיך שטעלען אױיף דיא קניע און אלע האבען זיף ארום איהר 
ארומנעשטעלט אזוי, אז מען האט איהר ניט נעקענט ארויסזעהן. און נאכדעם ויא 
ער פלענט פערביינעהן מיט אַ פערדעכטיגען בליק, פלענט זיא ארױסשפּרינגען מיט 
אַ געלעכטער. | 

דאף איז קאָפּע געכוננען א מאָל צו כאַפּען נאַנאַ און אַועקפיהרען איהר 
א היים שענקענדיג איהר קלעפּ מיט'ן קניע אין הינטערן און ראָשע האָט זיין פּאָלין 
אװעקנעשלעפּט פאַר'ן אויער. 

בּײינאַכט פלענען זײ צוריק קומען מיט אן אונשולדינע מינע און יערע 
האָט געהאַט אנגעגרייט א פערטינען תירוץ, אױַב מען װעט פרעגען, װואו זא 
איז געווען. 

נאַנאַ האָט איצט פערדיענט פיערצינ סו א טאָג און דיא קאָפּעס האבען 
איהר ניט נעװאָלט ערלױבען צו פּערלאָזען דעם פּלאַץ, ווייל דאָרטען האָט אױף 
יהר אַכטונג גענעבען דיא טאַנטע לעכאַ. 

דאס מיידעל פלענט אַװעקנעהן יעדען אין דער פריה צו דער אַרבײט אין 
אַ טננע שװאַרצע קליידעל, וואס איז געווען קורץ אויף איהר. זשערווייז האט איהר 
נענעבען גראַדע צװאַנציג מינוט צייט אויפץ נאַנג און זיא האָט נעבטטען לעכאַ, אז 
זיא זאָל איהר לאָזען וויסען, אוב נאַנאַ װעט זיך פערשפּעטינען, אָפּט אין נאַנאַ 
געקומען מיט אַ זיבען אכט מינוט שפּעטער און נאנא האָט פערבראַכט דעם 
נאַנצען טאָג און בעטען דיא טאַנטע, זיא זאָל ניט דערצעהלען דיא מוטער. פרױ 
לעכאַ האָט ליעב געהאט דאס מײדעל און האָט פּערשטאַנען דיא נאַרעשקײטען 
פון יונענר, און האט דער מוטער ניט דערצעהלם, נאר אין דער זעלבער צײט 


אין איהרע שעהנע געקרייזעלטע האָר האט פערענדינגט איחר טואַלעט, ױא איז 
געווען אַ פּראַכטפאָלע צװאַמענמיש פון פרוי און קינר. 

אם מייסטען האָט זיא זיך אַמװירט זונטאג, װען זיא איז נטווען פריי אח 
האט געקענט שעפֿען פרישע לופט. דאמאַלס האט זיא קאָקעטירט מיט דעם 
נאַנצען פּובליסום, 

שוין נאַנץ פרית האָט זיא זיך גענומען קלייבען און פלענט שטעחן שטונרען- 
לאַנג אין איין העמר פאר אן אָבגעבראָכענע שטיקעל שפּינעל-גלאָז, וואס איז גע- 
ווען צוגעשלאָגען נעבען פענסטער, און אזוי ויא יעדער האט איהר נעקענט זעהן 
פלענט איהר דיא מוטער פרענען אױב זיא װעם נאָך לאַנג שטעהן אין אאאַ 
צושטאַנר. 

גאר דאס האט איהר ניט נעקימערט, זיא האָט איהר אַרבּייט פאָרטנעזעצט 
האָט פערריכט איהרע קרייזלאף, צונענייט אַ קנעפּיל אָדער פערריבט אַ קליירעל, 
און איהר העמד איז דיא נאַנצע צייט געװוען אראָבגערוקט איבער'ן אַקסעל, איהר 
פאָטער האָט נעזאָגט, אז ער װעט איהר אַרױסשטעלען אלס אַ װילרע טײרעל 
אויף בילעטען, צוויי סו אַ בילעט. 

דעם פאָטער'ס גראָבע װוערטער פלענט איהר זעהר אויפברעננען, זיא איז אין 
אַזעלכע מינוטען געװוען זעהר שעהן מיט איהרע פלאַמענדע בעקלאַך און א האַלב 
נאַקעטע, דאף פלענט זיא ניט ענטפערן, זיא פלעגט נאר מיט אן איינגעהאלסט" 
נעם כעס בייסען דעם שאָדעם. 

נָאףְ פריהשטאָק פלענט זיא און פּאָלין און נאָך עטליכע מײרלאַך ארויס- 
לויפען אין נאַס און פון דאָרטען אױיף דיא בולװאַרען, ואו זי פלעגען זעהן יערע 
זאַך וואס איז פּאָרנעקומען דורך זייערע האַלבאַראָבגעלאָזטע ברעמען, נאַנאַ און 
פּאָלין זיינען שטענדיג געגאַנגען געארמט אין מיטען און דיא איבריגע האבען זי 
געפאָלנט ויא סאָלדאַטען דיא געגערעלער, זיי האבען קיין זאֵך ניט נעטהאָן אױבּ 
זי זיינען נעלאָפּען איז דאס נעווטן צו וייזען זײערע שלאַנקע פיס און אוב זייא 
פלענען זיף סאָפּענדיג אָבשטעלען איז דאס געווען ביי דער זייט פון יונגע ארבייטער 
זייערע בעקאַנטע, וואס פיענען אױף זי בלאָזען מיט רויך, װען זי האבעו צו זי 
נערערט, נאַנא האָט געהאט איהר ליעבלינג, װיקטאָר פּאַקאָן און פּאָלין האט גע- 
האַט אַ טישלער, וואס פלענט איהר שענקען עפּעל. 

זייער פערגנינען האט זיף ערסט אָנגעהױבען אבענד-צייט, קאָמעריאַנטען 
האבען גענעבען זייערע פאָרשטעלונגען אין מיטען נאַס אויף אַ פערשפּרייטען טעפיף 
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נאַנאַ איז געװאַקסען ויא אױף הייווען, זיא איז נעווען בלאָנר, פריש און 
מים תױגריבעלאַך, איהר חױט װייך ויא סאַמעט און דיא אױנען האבען נעברענט 
סיט אַזאַ פייער, אן מענער האָבען אָפּט נעפרענט, צו זײ קענען ניט אָנצינרען 
זיערע פּאַפּיראָסען אן איהר, איהרע בלאָנדע האָר האבּען געהאט דעם קאָליר פון 
פערטינע זאַנגען ווייץ און האבען אויסנעזעהן ארום איהרע שלייפען ויא בעשאָטען 
מים נאָלר. זיא האָט געהאַט אַ געוואוינהייט ארויסצושטעקען דעם שפּיץ צונג פון 
צווישען איהרע וויסע צײמגר?אך און דאס האָט זעהר אױפגעבראַכט דיא 
מוטער. 

זיא האָט שרעקליך ;יעב געהאַט צו פּוצען זיך און איז געווען זעהר קאקע- 
טיש, ביי איהרע עלטערן אין שטוֹב, װאו עס איז אָפּט נעװען שװער צו קרינען 
ברוים, האָט זיא ניט נעקענט נאָכגעבען איהרע קאַפּריזען, דאך האָט זיא בעויזעו 
וואונדער, פון פאַבריק, ואו זיא האָט געאַרבײט, האט ױא נבראַכט שטיקלאַך 
און פּיצלאַך שטעננעס און פלענט דערפן מאכען שלײפלאַף, מיט װעלכע זא 
פלענט בעפּוצען איהרע שמוצינע קלײירלאַך. זיא האָט זיך ניט אָבנענעבען שטארק 
מיט װאַשען איהרע פיס, נאר דערפאר האָט זיא פערצוינען איהרע שיך אזוי שטייף 
אז זיא האָט נעליטען דעם טעם פון טױדט. און װען דאס פלענט איהר ארינ" 
טרייבען דאס בלוט אין געזיכט און יעמאַנד האָט איהר נעפרענט, וואס איהר איז 
האָט זיא געהאט אַ פערטינען תירוץ, אז זיא ליידט פון קרעמפּפען. 

זומער איז נעװען דיא צייט, װען זיא האָט אָבנעכעבּט, אין אַ לייכטע קליי" 
דעל האט זיא אויסנעזעהן אזוי פריש ויא א פּריהמאָרנען אין מאַי, און דיא אומע- 
דינע נאַס האט געשטראַהלט פון איחר יונענר און שעהנהייט, דיא שכנים פון ארום 
האבען איהר גערופען ,,חיהנדעלעיי איין קלייר איז איהר אַם בּעסטען געגאַנגען, 
דאס איז געווען א ווייסע קלייר מיט ראָזע שפּרינקעלאַך אהן אַ שום בעפּוצונג. 
דאס קליידעל איז געווען קורץ און האָט אַרױסנעװיזען איהרע פיס, דיא ברייטע 
אַרבּעל האָבען אַרױסגעװיזען איהרע נאַקעטע הענר ביז דיא עלענבּוינען, און װען 
זיא פלענט ארויסנעהן אין קארידאָר, ווייל אין שטוב האָט זיא מורא געהאָט פּאַר'ץ 
פאָמער, זיא פלענם אַזױ אַרונטערלענען איהר קראַנען און פערשפּילען איהם, אז 
איהר שעחנע קיליכּרינע האַלז זאָל זיף ארויסועהן, א ראָזינע באַנר אייננעפלאָכטען 
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רעהרען האָכען זיף אַרומנעװיקעלט ארום איתר קערפּער און פרעסען לאננשם 
פון איהר דאס לעבּען. 

דאס נאַנצע צימער האָט זיף נעדרייט ארום איהר, זיא האָט זיף איצט נע- 
פונען אין דעם צושטאַנד, וועלכער פלענט ביי איהר ארויסרופען כעס און רחמנות, 
ווען זיא האָט אַנדערע נעזעהן אין איהם. זיא האָט ויא דורף אַ חלום נעהערט, 
ויא עס האָט זיך אָנגעהױבען אַ קריענ, ויא ביינקלאף און טישען האבען אַנגעהו" 
בען צו קנאַקען און ויא דער שענקער האָט זי אלעמען ארױסנעװאָרפען אין נאַס. 

עס האָט נאָך גערענענט, און אַ שטאַרקער און קאַלטער ווינר האָט נעבלאָ- 
זען, זיא האָט נעװאָלט נעהן אַ היים, נאר זיא האָט ניט נעקענט נעפינען דעם 
וועג, אױפין עק נאָס האָט זיא זיך אַנירערגעזעצט נעבען רינשטאָס, דענקענדינ, אז 
זיא נעפינט זיף נעבען איהר באַלײע (װאַש-טאָב) ענדליך האָט זיא זי דערשלעפּט 
א היים, אנווענדענדיג אלע קרעפטען פערביינעהן דיא טהיר-שליסערין ראָשע נלייף/ 
דאך האָט זיך איחר געדוכט, אז זיא האָט בעטערקט דאָרטען אין צימער פרױ 
פּלאַסאָ און לאָריל, וועלכע האָבען אויפנעהויבען דיא הענר מיט עקעל, דעוזעהענ- 
דינ איהר אין אַזאַ צושטאַנר. 

זיא האָט קיין מאָל ניט נעוואוסט, ויא אַזױ זיא איז אַרױף אױף דיא מרעם, 
נאר װען זיא איז אַרײן אין איהר איינענעם קאַרידאָר, איז איהר דיא קליינע לְאַלי 
אנטקענען נעלאָפען מיט אױסנעשטרעקטע קיעבענדע אַרמען. | 

-- נוטע פרוי זשערווייז, האט זיא אויסנעשריען, דער טאטע איז נאָך ניט 
נעקומען, קומט אריין און זעהט מיינע קינדערלאַף: זי זעהן אויס אזוי זיס אין שלאָף. 

נאר ווען זיא איז צו איהר צונעקומען נאַהענט און האָט איהר אַריננעקוקט 
אין נעזיכט, האָט זיא זיף אַ ציה נעטהאָן אהינטער מיט שרעק און האט נענומען 
ציטערן מיט אלע נליעדער, איהר איז צו גוט בעקאַנט נעווען דער אלקאָהאָלישער 
נערוך, דיא בלאָנרזשענדע און פערקרימטע אוינען. 

און ווען זשערווייז איז איהר פּערבײינענאַננען שאָקלענדיג זיך פון דיא פיס 
און ניט ענטפערענדינ קיין װאָרט, האבען זיך ביי לאַלין דיא הענד אראָבגעלאָזט, . 
און זיא האָט איחר נאָכנעקוקט מיט טרויריגע אוּן פייערליכע אוינען. 
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זא האָט אױיף איהם אַ שטאַרקען בליק נעטהאָן, און זיא האָט נעענטפערט 
לאַנ;זאַם : 


-- דוֹא בּיסט נערעכט, ראס איז אַ נוטער פּלאַן, מיר װעלען פטרטרינקען 
דאס געלד צוזאמען. 

ביבי האָט איהר נעבראַכט א נלאָז צונעפּראַװעטע בראנפען. זופּענדיג דיא 
משסח, האָט זיא זיך דערמאָנט דעם טאָג, וען זיא איז דא נעזעסען מיט קאָפּע 
און האָט געגעסען יאַנדעס געווייקט אין בראַנפען, ראמאַלס האט זיא נאר נענר 
מען דיא יאַנדעס און האָט דעם בראַנפען איבערגעלאָזט; יעצט טרינקט זיא בראַנ- 
פען אָהן יאַנדעס. נאר דער צונעפּראַװעטער בראַנפען איז געווען גוט. דאך האָט 
זיא זיך פון אַ צװײיטע נלאָז אבנעזאַנט, אָבּװאָהל זיא אין נאָך ניט געװען 
בעפריעדינט. 

זיא האָט זיך אומנעקעהרט און אַ װאָרף נעטהאָן אַ בליק אױף דער טייוועל- 
שער מאַשין הינטער איהר -- א מאַשין וואס האט נעמענט זיין פערנראבען צעהן 
קלאַפטער טיעף אונטערן ים. דאך האט דיא מאַשין געהאט פאַר איהר אַ מערק" 
ווירדינע צוציהונגס-קראַפט און איהר האָט זיך מערגלוסט צו לעשען איהר דורשט 
מיט דיעזען ניסעדינען פייער. 

-- וואס פאר אַ משקה איז אין אייערע נלעזער? האָט זיא געפרענט. 

-- דאס, מיין טהייערע, איז גלייך פון אונטער דער מאַשין. פערזוך. 

און ווען מען האָט איהר געבראַכט אַ גלאָז פון דעם סם חמות, האט איהר 
קאָפּע נעהייסען אױסטרינקען און געזאָגט; אז דאס װעט איהר ניט שאַדען. 

ווען זיא האט אױסנעטרונקען דאס צווייטע גכאָז, האט זיא פערנעסען פון 
דעם הוננער, וואס האט איהר ניט געלאָזט רוהען, זיא האט זיך נעפיהלט גאנץ 
בעקוועם און אַביסעל שלעפעריג, דיא נאַנצע סצענע האט איהר אָנגעהױבען צו 
אַמזירען, זיא האָט אויסנעטרונקען אַ דריטע גלאָז און זיא האט אנגעשפּאַרט איהר 
קאָטּ אן דיא ארמען און האָט זיך צונעהערט צו וואס איהר מאַן און זיינע פריינד 
האָבען גער ע 7 

הינטער איהר האט זיא נעהערט דאס טריפען פון דער מאַשין. אַ װילדער 
לוסט האט איחר אננעכאַפּט ארויפצואואַרפען זיך אויף דער מאַשין, ויא אױף אַ 
בעסטיע און קעמפּפען מיט איהר ביז זיא װעט ארוסרייסען פון איהר דאס האַרץ. 
איהר האָט אױסנעוויעזען, אז זיא אליין איז אריינגעפאַלען אין דער מאַשינעריע און דיא 
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צונענאַננען צו איהר פֿאַן, וועלענדינג איהם פרענען, פאר ואס איז ער נים 
געקומען. 

-- זיא איז משונע, האָט קאָפּע געזאָנט, װען ער האט איחר דערזעהן, איף 
זאָג אייך, אז זיא איז משונע. 

ער אוּן זיינע פריינד האבען זיך צולאַכט אויפ'ן סול, נאר קיינער האָט ניט 
געוואוסט, וואס איז דא געוען אַזױנס צו לאַכען זשערווייז איז נעבליכען שטעהן 
ויא אַ צומישטע פון דיעזען אונערװאַרטעטען ברוך חבא. קאָפּע האָט אויסגעזעהן 
אזוי פריינדליף, אז זיא האָט נעזאָגט ; : 

--קום עס איז נאף ניט שפּעט און מען סען נאָך עפּעס זעהן. 

-- זעץ זיף אַ וויילע, האט ער נעענטפערט, ניט ריהרענדינ זיך פון אָרט. 

זיא האָט זִיךְ צונעזעצט, איהר קאָפּ האָט זיך נענומען מישען פון דעם ריח 
פון אַלקאָהאָל. זיא האָט זיך אומנעקוקט און דערזעהן דיא סאַשין, ואס האט 
סטאַלירט דעם בראַנפען און וואס האָט נעמאַכט אזוי פיעל שכורים. דיא שאָטענס 
וואס זיינען נעפאַלען פון דער מאַשין אױף דיא ווענד, האבען אויסנעוויעזען ויא דיא 
קעפּ און עקען פון אונגעהייערע חיות, וואס עפענען דיא מיילער צו פערשליננען 
דיא נאַנצע וועלט. 

-- וואס װועסטו טרינקען} האט איהר געפרענט קאָפּע. 

-- גאר ניט, האָט זיא נגעענטפערט, דוא ווייסט דאך אז איך האָבּ נאָך קיין 
מיטאָג ניט געגעסען. 

-- אוב אזוי דארפסטו נעוויס אביסעל בראַנפען. נעהם אַביסעל 

זעהענדיג, אז זיא שלאָגט זיך נאך טיט דער דעה, האט מע"באָט געזאָגט 
העפליף: 

-- דיא דאַמע װאָלט וועלען עפּעס אזוי זיס, וויא זיא אַלײן. 

-- איף האָב ליעב מענער, וועלכע טרינקען זיך ניט אן שכור און רערען ניט 
קיין נאַרישקײטען. איף האָב ליעב מענער, וואס האלטען װאָרט, האט זשערוויז 
נעענטפערט מיט כעס. 

איהר מאַן האָט נעלאַכט. 

-- דוא וועסט טהאן גלייכער, אז דוא װעסט טרינקען דייז טחייל, האט 
ער נעזאָגט ; -- ווייל דוא װעסט היינט אחי זעהן דעם צירק, ויא דײן לינקען 
אויער. 
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דער נהינם האט זיף פון דאס ניי אָנגעהױבען ביי זײ אין שטוב. נאַנאַ האָט 
נעפרענם מיט כעס פּאַר וואס האט מען איהם ניט איבערנעלאָזט אין משונעים- 
הוז. וואס! זיא װעט אַרבײטטן פאַר'ן פאָטער, אז ער זאָל פאר דעם נעלד קױפען 
בראַנפען! וואס ניכער דאס װעט זיך ענדיגען, איז בעסער פאר זֵיי אלעמען! 

זשערוויין האָט אין נאַנצען פּערלאָרען דעם מוטה, זיא איז געװאָרען פוילער 
מיט יערען טאָג און האָט אפילו ניט אױסנעקעהרט איהר ציטער. דיא לאָרילס 
האבען געזאָגט, אז מען קען אהין ניט אַרײננעהן, אזוי שמוציג איז דאָרטען, זייא 
האבען דעם גאַנצען טאָג גערערט ביי דער אַרבײט נאר פון דעם חילצערנעם פוס 
און פון איהר מפּלה. 

--יא, אַ. האכען זי נעמורמעלט. א שעהנע ענדע האָט זיף אױסגעלאָזען 
צו דער שעהנער בלאָנדינקע, ואס האָט געשפּיעלט אַזאַ ראָליע אין איחר בלוען 
געשעפט. 

זשערווייז האט נעוואוסט. וואס זי רעדען פון איהר, נאר זיא האָט זיף נע- 
מאכט ניט וויסענדינ, ניט ועלענדיג, אז עס זאָל קומען צו אָפענע קריעגערייען. 

איין מאָל, שבת, האט קאָפּע געזאָגט צו זיין װייב, אז ער װעט איהר נעה" 
מען אין אַ צירק, ער האָט דיא װאָך פערדיענט אביסעל נעלר אוּן האָט געװאָלט 
האבּען פערגנינען, נאַנאַ האַט דעם אַבענד געדאַרפט אַרבײטען שפּעט און זיא װעט 
שלאָפען ביי רער מוהמע לעבא. 

זיבען אַ זיינער האָט געשלאָנען, נאר קאָפּע האָט זיך ניט געוויעזען, ער האָט 
מסתמא געטרונקען מיט זיינע קאַמעראדען. זשערווייז איז שוין געווען צוגענרייט 
צום נעהן. זיא האָט לכבור דעם פערריכט אן אלטע קליידעל א האָט זיך אױס- 
געפּוצט. א זיינער ניין אין זיא מיט אַ לעריגען מאָנען און שרעקליף אין כעס ארויס- 
גענאַנגען זוכען קאָפּע. : 

-- זוכט איהר איער מאַן} האט איהר נעפרענט פרױ ראָשע, ער איז אין 
אַפעמואַר, מיין מאַן האָט איהם איצט געזעהן דאָרטען. 

זיא האָט איהר בעדאַנקט און איז אועק, א קליין רענענדיל האָט געשפּריצט 
ריא געז אין שענק האָט געלױכטען העל, זיא האָט אַ קוק נעטהאָן אין פענסטער 
דיא הױז איז נעװוען פול מיט רױף קאָפּע איז געזעסען צװישען זיינע קאַמעראַדען 
און האָט אױסנעזעהן צודולט אוּן פּערשלאָפען, זיא האָט אַ ציטער געטהאָן אן 
געפרענט זיך אליין, וואס שטעהט זיא דא, און זיא האָט זיך געלאָזט אַװעקנעתן. 
נאר באַלר האָט זיא זיך אומגעקעהרט צוריק און אין ארײן אין שענק אק 
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בען זיף בי איהם ארױסנעריסען איינצינע פּראַזען+ , מאוסע בעסטיעס!" אניב 
אַכטונג! איינע איז ביי דיר אונטערן קליידיי' ער האָט דיא דעקע אַריבערגעצױנען 
איבער'ן קאָפּ, ויא ער װאָלט זיף װעלען בעשיצען פון דיא בעשעפעניסען, וואס 
ער האָט נעזעהן. 

דאן אין ער פּלוצים אױפּנעשפּרונגען טיט אַ משונעינעם שרעק און האָט 
ארױסגעלאָזט אַ ווילרען געשריי. און אַ װעכטערקע איז צו איהם צונעלאָפען א 
זשערווייז האָט פּערלאָזען דעם האָספּיכאַל שטום פון שרעק. 

נאר װען זיא איז געקומען דעם צווייטען זונטאָג, האט זיא איהם שוין נע- 
טראָפען אין נאַנצען געזונד. זיינע חלומות זיינען פערשוואונדען, און ער איז געשלאָ- 
פען ויא אַ קינר צעהן שטונדען נאך אַנאַנד. מען האָט זשערוויין ערקויבט, זיא 
זאָל איהם נעהמען א היים, און דער דאָקטאָר האָט איהם פאר זיין ארוסנעהן 
גענעבען אַ נוטען ראַטה, אז ער זאָל אויפהערען צו טרינקען, אױבּ ניט, װעט ער 
אין דריי מאָנאַט זיין אַ טױדטער, זיין לעבען איז אין זיינע איינענע הענר} ער 
מוז פערגעסען, אז בראַנפען אָדער וויין עקזיסטירט אױף דער וועלט. 

-- דער דאָקטאָר איז גערעכט, האָט זשערווייז נעזאָגט, וען זיי האבען זיף 
אריינגעזעצט אין אָמניבוס. 

-- געוויס איז ער גערעכט, האָט ער נעענטפערטי 

נאר נאף אַ קורצע פּױזע האָט ער װירער נעזאַנט: 

-- נאר דוא װייסט נאַנץ נוט, אז אַ טראָפּען בראַנפען פון צייט צו צייט 

שאַדט ניט, דאס ניט צו אַפּעטיט. 

דעם זעלבּען אבענד האָט ער נענומען ,עטוואסי' און דיא נאנצע װאָך האָט 
ער זיף איינגעהאלטען פון שכור'ען, זאנענדיג אז ער װיל ניט שטאַרבען אין קיין 
משנעים-תויז. גאר אין אַ װאָך אַרום האָט ער זיך מעהר ניט געקענט איינהאלטען. 
פון אַביסעל איז נעװאָרען אַ נלאָז און אין אַ פּאָר װאָכען אַרום האט ער אָנגע- 
הױיבּען װידער צו פיהרען זיין אַמאָלינען לעבען, זשערוויין האָט געטהאָן דאס בעסטע 
וואס זיא האָט נעקענט, נאר וואס קען אַ װײיבּ טהאָן אין אזעלכע אומשטענרעןו 
דיא סצענע אין משנעים-הוין האט איהר אַזױ איבערנעשראָקען, אז א האָט נע- 
װאָלט אָנהױבען א נײי לעבען, און זיא האָט נעמיינט, אז איהר מאַן װעט איהר 
אין דעם העלפען, נאר איצט האָט זיא פּערלאָרען דיא נאַנצע האָפפנונג, זעהענריג 
אז איהם האַלט אפּילו ניט אָב זיין איינענע ערפאַהרוננ וואס ער האט זעלבסט 
דורכגעמאכט און וואס ער ווייס ויא טחייער ער נועט דערפּאַר אין ניכען בֶעצָאהלען. 
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איהר לעבען. נאַנאַ האָט נעזאָנט, אז אלץ וואס זיי דארפען טהאָן, איז צו כאָזען 
איהם אין משונעים הױז, דען ער קען זײ נאָך בּיידען אוועק'הרנ'ענען. 

זשערוויין האט צוֹ איהם געקענט צוקומען נאר זנטאָג, דאס איז נעוען 
זעהר וויים און זיא האָט נענומען דעם אָמניבוס, זיא האָט נעקויפט צװיי אַפּעל- 
סינען (אָראַנדזשעס) אום ניט צו קומען מיט לעדיגע הענר. 

צו איהר גרויסע פערוואונדערונג האָט זיא איהם געטראָפען, װיא ער אין 
געזעסען רוהיג און האָט נגעשיינט צו זיין נעזונד, ער האָט איהר זעחר פריילעף 
בעגריסט. 

-- דוֹא ביסט בעכער! האט זיא אויסגערופען. 

-- יאַ, כמעט נעזונד, האָט ער געענטפערט. 

זי האבען אַ וויילע נערעדט און זיא האט איהם דערלאַננט דיא אפּעלסינען 
דאס האָט נעשיינט איהם זעהר צופריעדען צו שטעלען און ער איז נעװען זעהר 
נעריחרט, וייל איצט װען ער האָט ניט נעטרונקען, איז טר נעווען נאָר אן אַנדער 
מענש. זיא האָט מורא נעהאַט צו רעדען מיט איהם װטנען זיין משונעת, נאר ער 
אליין האָט נעמאַכט דערפון אַ רייר. 

-- יא, האָט ער נעזאָנט, איך האָב געהאַט א פיינע חתונה איף האָב נע" 
זעהן טייז ארומלויפען איבער'ן באָדען, איבער דיא װענד, איבערץ סופיט, איך 
האב געהערט, ויא דוא האָסט מיך גערופען און האָב געזעהן דיא שרעקליכסטע 
זאַכען. נאר איצט פיהל איף זיך שוין גוט. אִיף זעה אמאָל א שלעכטען חלום, 
נאר דאס טרעפט מיט יעדען. 

זשערווייז איז מיט איהם פערבליבטן ביז פאַרנאַכט. ווען דער דאָקטאָר פון 
האָספּיטאַל איז זעקס אַ זיינער גענאננען אַרומקוקען דיא קראַנקע, האָט ער נעחיי- 
סען קאָפּע'ן, ער זאָל אויסשטרעקען דיא הענד. זיי האבען כמעט ניט געציטערט, 
מען האָט נאָר קױם געסענט בעמערקען, ויא דיא שפּיץיפֿיננער ציטערן. נאר װען 
אין צימער איז געװאָרען פינסטערלאף, איז ער נעװאָרען אונרוהיג. ער האט זיך 
עטליכע מאָל אויפנעחויבען און נעקוקט אין דיא װוינקעלאף. 

פּלוצים האָט ער אױסנעשטרעקט זיין אַרם און טס האָט געשיינט, אז ער 
האָט עפּעס נעכאַפּט אױף דער װאַנד און דערשטיקט. 

-- וואס איז דאס? האָט זשערווייז נעפרענט אויסער זיף פאר שרעק. 

-- מייז, אָט ער איחר נעענטפערט רותיג. א 

שִפּעטעֶר אַ וילע האָט עֶר אָנְגעהויבֶּען צו דרעטלען און פון דיא ליפּען האָ- 
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קוטען אַ נעלען קאָליר, דיא הייזער זיינען פון איחם אַנטלאָפען, אפט ווען דיא זון 
האָט איהם נעברענט אין רוקען האָט ער נענומען ציטערן ויא יעמאַנד װאָלט איהם 
נענומען ניסען מיט אַ שטראָם קאַיטע װאַסער צווישען דיא אַקסלען; נאר מעהר 
פון אלץ איז איהם ניט נעפּעלען נעװאָרען, ואס דיא הענד האבען איהם נעצ- 
טערט, איבערהױפּט דיא רעכטע. 

-- איז ער דען געװאָרען אן אלטע באָביצע?! פלענט ער זיף פרענען 
מיט כעס. 

א מאָל אין מערץ איז קאָפּע אחיים נעקומען שטאַרק דורכנענעצט פון רענען 
דיא נאנצע נאַכט האָט ער נעהוסט און אין דער פריה האָט ער נעהוסט, דער 
דאָקטאָר האָט געראַטהען, אז מען זאָל איהס נלייף אַבשיקען אין האָספּיטאַל. 

און זשערווייז האָט נענען דעם נאָר ניט געהאט, א מאָל האט זיא ניט גע- 
װאָלט געטרויען איהר מאַן אין האָכפּיטאַל, נאָר איצט האָט זיא איחם איבערנע- 
נעבען נערן און האָט נאָך נערעכענט פאר אַ נליק פון איחם פּטור צו ווערען. 

דאף ווען מען איז נאָך איהם נעקומען איז זיא געװאָרען זעהר בלייך און ווען 
זיא זאָל האבען צעחן פראַנק אין קעשענע, װאָלט זיא ניט דערלאָזט מען זאָל איהם 
צונעהמען, זיא האָט איהם בענלייט בִּיז'ן האָספּיטאַל און ווען זיא איז פון דאָרטען 
אַרױס, האָט זיא אַ קוק געטהאָן אויפ'ן דאַך, אױף ועלכען קאָפּע האָט אַ מאָל 
געאַרבײט. דאמאלס האָט ער נאָך ניט נעטוונקען און פלענט זינגען פון פריה ביז 
שפּעט ביי נאַכט, פאָכענדיג צו איהר מיט'ן טיכעל, װען זיא האָט ארויפנעקוקט 
צו איהם פון פענסטער, דאמאלס האָט ער ניט געדענקט, אז ער העלפט בױען 
דעם האָספּיטאַל פאר זיך, איצט איז ער ניט אױפן דאַך, נאר אױף אַ בעטיל 
אונטען. און איז דיא זעלבע יונגע און נליקליכע ווייב וואס דאמאַלס?! דאס אי 
געויען דוכט זיך זעהר לאַנג. 

אויפ'ן צווייטען טאָג װען זיא איז נעקומען צו איהם נעװאָר װערען, האָט 
זיא נעפונען זיין בעטיל לעדיג, א בּאַרמהערצינע שוועסטער האט איהר געזאָגט, 
אז ביי נאַכט האָט מען איהם איבערנעפיהרט אין אַ טשונעים-הויז, װוייל ער אין 
געװאָרען אונערטרענליך און האָט אופנעוועסט אַלע קראַנקע, דער אלקאָהאָל האָט 
זיך ענדליך אבנערושען אױף זיינע נערווען צוליעב זיין קראַנקהײיט. 

זשערוויין איז אַװעק אַ היים, נאר ויא אזי זיא האָט דערגרייכט איהר 
וואוינונג,. האט זיא אליין ניט געוואוסט, איהר טאַן איז נעווען משונע, דיא ווערטער 
הַאבעַן ניט אויפְגעהערט צו קליננען אין איהרע אױערען, ויא שרעקליף איז געװאָרען 
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-- לאָזט איהר צורות, האָט זיא אויסנעשריען, איף װעל אליין נעהן רופען 
דיא פּאַליצײ, 

ביזשאַר האָם געראָװעט װיא אַ װילרע חיה פון װעלכע מען װיל אַרױסײ 
רייסען איהר רױב, און ער האָט מיט אַ פלינקען שמיץ אזא קלאַפּ נעטהאָן לאַלין 
איבערץ געזיכט, אז זיא האָט זיך בעגאָסען מיט בלוט, זשערווייז האָט געכאפּט אַ 
שטוהל און אַ װאָרף נעטהאָן זיך אױף דער בעסטיע, גאר דאס קינר האט איהר 
אָנגעכאפּט פאַר'ן קלייד און נעזאגט, אז עס טהוט איהר ניט שטאַרק וייה און 
עס װעט איהר באַלד איבערנעהן, און זיא האָט גענומען איינשטילען דיא צושראָ- 
קענע קינדער מיט צאַרטע ווערטער. 

ווען זשערווייז פלענט טראַכטען פון לאַלי האט זיא זיך נעשעמט צו בעקלאָ- 
נען אױף איהר שיקזאַל, און אז זיא האַט זיך דערמאַנט, אז לאַלי האָט װאָכענ- 
לאַנג קיין אַנדער זאַך נעזעהן אין דיא אױנען ויא טרוקענע ברױט א האט ניט 
געהאט קיין אונשולדינע פערננינען, וואס קינדער האבען אין איהרע יאָהרען, האבען 
זיך טרערטן נעשטעלט בּיי איהר אין דיא אױנען און האָט לאַלין גענומען פאַר אַ 
בײישפּיעל, ויא אַריבערצוטראָנען איהרע צרות, 

אויף ביי דיא קאָפּעס האט דער אלקאָהאָל פּאָרטנעזעצט זיין צערשטערענרע 
ווירקונג. קאָפּע איז געװאָרען זעהר אויסגעדארט זיין לייב האָט ביסיעכווייז אָנגע- 
נומען דעם קאָליר פון בּלײ; זיין אפּעטיט האָט ער אין נאנצען פערלאָרען, און טיט 
גרויסע שווערינקייטען האט ער נעקענט אַראָבּשלינגען א שטיקעל ברויט, זיין מאָנען 
האָט זיך אָבגעזאָגט צו פערנעהמען יעדע נאַהרונג, נאר בראַנפען האָט ער נעמחזט 
טרינקען יעדען טאג און דאס האָט איהם געריענט פאר עסען או טרינקען. 

ווען ער פלענם זיך אויפהױיבען פון בעט, האט ער אַ פיערטעל שעה נאָך 
אנאַנד נעהוסט און געשפּײים און אין מױל איז איהם אױפנענאַננען א שרעקליכע 
ביטערקייט און האָט איהם נעשטיקט, און ער האם ניט נעפיהלט בעסער ביז ער 
האָט געקרינען אַ ,נוטען טרונקי' און שפּעטער בי טאָנ פלענט איהם װערען 
אַביסעל גריננער, ער האָט נעפיהקט אַ זעלטזאמע שטעכונג אין דער הוט פון דיא 
הענד און פיס. שפּעטער האָט דאס אויפנעהערט, זיינע נליעדער זיינען געװאָרען 
שווער און אנשטאט דיא שטעכונג האט ער נעקרינען קרעמפּפען, וואס זיינען איהם 
נאָר ניט געװען געפעלען, ער האָט איצט זעלטען געלאַכט, נאר ער פלענט זיף 
אָבשטעלען אויפ'ן טראָטואַר, װייל דיא אױערען האָבּען איהם גערוישט או פאַר 
דיא אױנען האָט געבליצט עמַּעס א פייערל, יערע זאף האָט אין זיינע אוינען בר 
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דיא שיף, ער האָט זיך אריינגעלענט אין בעט אין אלעמען און האָט נאָכנעפוקט 
לאליץן, ויא זיא איז ארומנטנאַנגען איבער'ן צימער, זיא איז געווען זעהר צושראָקען 
פון זיין זאָנדערבאַרע אויפפיהרונג און זיא האָט געענדינט מיט דעם, ואס ױא 
חאם צובראַכען אַ טעציל, דאן האָט ער רוהיג גענומען דעם ביטש א האָט 
עס איהר נעוויזען. 


-- קוק זיך צו, דוא נאַר, האָט ער נעזאָנט מיט כעס, איף האָב דאס נע- 
קויפט פאַר דיר און בעצאהלט דערפאר פופציג סו. נאר איך האָף אַרױסצוקרינען 
פון דיר נוטס מעהר ויא פופציג סו װוערטה, מיט דעם לאַננען בייטש ברױיף איף 
ניט ארומצואָנען זיך נאך דיר איבערן צימער, װייל איך קען דיר דערלאַנגען פון 
דאַנען, װאו דוא װועסט ניט שטעהן, זאָג, װעסטו ברעכען טעצלאַך1 שפּרינג איצט 
אַרום אַביסעל און בעגריסס װידער דעם הטררן װינר! 


ער האָט זיך זאָנאַר ניט אַנידערנעזעצט, דעם קאָפּ האָט ער נעהאלטען אָנ" 
נעשפּארט אן קישען און האָט אַ שמיץ געטהאָן מיטץ בייטש, דער בייטש האָט 
זִיךְ ארומגעדרייט ארום לאַלײס צארטען קערפּער און יא איז אַנידערגעפאלען 
אויפץ באָדען. גאר ער האָט איהר ווייטער געשמיסען און נעצוואונגען איהר אוים- 
צוהויבען זיף. 

-- דאס איז אַ נוטע זאַך, האט ער געזאָנט קאַלטבלוטינ, דאס װעט מיר 
ניט לאָזען צוקיהלען זיף אין דיא קאַנטע פּריהמאָרגענס, איך קען דיר גרייכען אין 
יערען ווינקעל. לױף איצט, לױף! 

א לייכטער שוים איז ארױסנעטראָטען אויף זיינע ליפּען, זיינע פּערלאָפענע 
אוינען זיינען געווען ארױסגעסטאַרטשעט. דיא אָרימע לֹאלי איז ארומנעשפּרינגען 
ארום צימער, ויא אַ צושראָקענע שיינעלע און דער בייטש האָט נעפיפט, װען 
ער האָט נעלענט אויף איחרע אַקסלען, ארומגעדרייט זיך ארום איהרע פיסלאַף 
און נעבּיסען איהר ויא א שלאַנג װען זיא איז אַנידערנעפאַלען, איז זיא נלײף 
אויפנעשפּרוננען, ויא אַ נומענקע פּילקע (ראָבער באָל), או דיא בעסטיע אין דער 
נעשטאַלט פון פּאָטער, האָט אָנגעקװאָלען קוקענדיג און געפרענט, צו דאס װעט 
זיין גענוג פאר איהר. | 

דיא טהיר האָט זיף געעפענט און זשערווייז איז אַרײנגעלאָפען אױף דיא 
נטשרייען, זיא איז בי דעם אנבליק פון דער סצענע נעבליבען שטעחן סיט אן 
אָפענעם מויל, דאַן איז זיא אױפגעבּראַכט געװאָרען פון כעס. 


18. -- 167 - 


אויסשטעחן איהרע משונעת'ן? ער װעט איחר נעבען געלד און זיא װעט דאס פער" 
װאַרפען, זיא זאָל דאס גלייך נעפינען, אז ניט װעט ער איהר דיא ביינער צוברעכען, 
ווען דיא ארעמע לאַלי האָט נים נעפאָכנט נלייך, האָט ער איהר נענעבען אַ זעץ 
איבער'ן קאָמּ. טיט שטילע טרערעז, ואס האָבען גערונען איבער איהרע בעקלאַך 
האָט זיא זיך אָנגעבױנען און אויפנעהויבען דיא מטבּעות און געװאָרפען זי פון האַנד 
אין האנד אום צו מאַכען זי אַביסעל קיהכער, וועהרענד זיא איז אראָבגעגאַנגע! 
דיא לאַנגע טרעפּ. 

דיא שיעכטינקייט פון דיעזען מענשען האבען נאָר קיין סוף ניט געהאַט, 
אַ מאָל נאך האכבען טאָג, װען לאַלי האָט זיך געהאט שױן אבגעפערטיגט מיט 
איחר אַרבײט, איז זיא נעשטאַנען אױף דיא קניע און געשפּיעלט מיט דיא קינדער 
דאס פענסטער איז נטווען אָפען, און דער װינד האט געטרייסעלט דיא טהיר אזוי, 
אז עס האָט אָבגעדוכט ויא יעמאַנד קלאַפּט שטיל אין טהיר. 

-- דאס איז דער הערר וינד האט כאַלי געזאָנט. קום אריין, הערר ווינר, 
וואס טאכסטו היינט ? | 

און זיא האָט זיך פערניינט פאַר'ן הערר װינד, דיא קינדער זיינען נעװען 
ענטציקט דערפון און האבען אויך נעטהאָן דאס זעלבע און האבען געשטראַהלט פאר 
פרייד, ואס האט זעהר זעלטען געטראָפען אין דעם חױין. 

-- קום אריין, הערר ווינד! האָט זיא װידערהאָלט. . 

נאר אַ גראָבע האַנר האָט אַ שפּאַר געטהאָן דיא טחיר און ביזשאַר איז 
אריינגעקומען. דאן איז פּלוצים אלץ געענדערט געװאָרען, דיא צוויי קליינע סינדער- 
לאַך האבּען זיך פּערשטופּט אין אַ װינקעל, און לאַלי איז געבּליבען שטעהן ויא 
צוגעשמירט פון שרעק אויף אן אָרט, זיא האָט דערזעהן אין דעם פאָטער'ס האַנד 
א נייען בּייטש זעהר אַ לאַנגען. ער האט דיא בייטש אנידערנעלעגט אויפ'ן בעט 
און האָט קיינעם פון דיא קינדער קיין ריחר ניט געטהאָן. ער האט נאר געלאַכט 
טיט אַ שלעכטען געלעכטער און ארויסנעוויעזען זיינע שװאַרצע צייהנער. ער איז 
געווען זעהר שכור. 

-- וואס איז אייך נעװאָרען נאַראָנים 1 זייט איהר מיט אַ מאָל שטום נע- 
װאָרען?! איך האָב געהערט װיא איהר האָט גערעדט און געלאַכט אזי פרייליף, 
איירער איך בין אַרײננעקומען. האט אייך דער לשון אָבנענומען? ציה מיר אראָב 
טיינע שיף. | 

לֵאַלי איז געװאָרען זעחר בלייף, װעהרענר זיא האָט איחם אראָבגעצױנען 
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נעבראכם אױף דער װועלט. א האט מענשען נעמאַכט לאַכען טיט איחרע רייר, 
גאר מעהרסטענטהיילס האט זיא ארויסגערופען טרערען. 

זשערוויין האָט געטהאָן פאר איהר, וואס זיא האָט נאָר נעקענט. האט איהר 
גענעבען וואס זיא האָט נאָר נעקענט פון זיף אָברײסען און געהאָלפען איהר מיט 
אַרבײם. אַ מאָל וען זיא האָט איהר אָנגעמאָסטען א קלייד, וואס זיא האָט פאר 
איהר איבערנעמאכט פון נאַנא'ס, איז איהר איבערנענאַננען אַ קעלט איבערץ לייב 
פאר שרעק. ווען זיא האָט דערזעהן לאַלײס רוקען, ער איז נעווען אין איינע וואונרען 
איהר צאַרטער אַרם איז געוען פערבלוטינט, דאס נאנצע אונשולדינע ליב פח 
קינדהייט איז נגעווען געפּײנינט ביי דעם ברוטאַלען פאָטער, 

דער קברות-גרעבער מעג שוין אנגרויטען דעם זאַרג, ווייל זיא װעט עס לאַנג 
ניט קענען אריבערטראָנען, נאר לאַלי האָט איהר נעבעטען רחמים, אז זיא זאָל 
ווענען דעם קיינעם ניט זאָנען, ערקלערענדיג, אז איהר פאָטער האָט ניט נעוואוסט 
וואס ער טהום, ער איז נעווען שכור. זיא האט איהם פערנעכען פון איהר נאנצען 
האַרצען, פון דאן אָן האט זידּ זשערווייז נעחיט, וען זיא האָט דערהערט ביזשאַר'ס 
טריט אױף דיא טרעפּ. עטייכע מאָל האט זיא געפונען לאַלײן צונעבונדען צום פוס 
פון בעט און זיא איז אזוי נעבליבען אין דעם צושטאַנד אָפּט אַ נאַנצען טאָג און 
אַ מאָל אַ נאנצע נאַכט. װען זשער ויז איז צונעשטאַנען צו איחר, אז זיא װעט 
איהר אָבבינדען, האט זשערוויי'ן געבעטען רחמים, אז זיא זאָל זיך צו דיא קניפ 
לאֵך ניט צו ריהרען, װוייל דער פאָטער װעט זיין שרעקליף אױפנעבראַכט, ווען ער 
וועט אויסנעפינען, אז מען האָט זיי אבנעבונרען. 

ווען דער פּאָטער פלענט איהר אָבּבינדען זיינען איחרע יסורים נאָך לאַנג ניט 
אַריבער, װויי? עס האָט איהר אַמאָל נענומען מעחר ויא אַ שטונדע איירער דאס 
בלוּט האָט פריי נענומען סירקולירען אין איהרע פערגליווערטע נליעדער און. איידער 
זיא האָט זי געקענט שטעלען אױף דיא פיס. 

איהר פּאָטער האָט מיט זיינע צומישטע מארף פון שכרות, אויסנעטראכט 
א נייע פרייליכע שפּיעל, ער האָט אָנגעבּרענט עטליכע סו ביז זיינען געװאָרען 
רױט און האָט זי אַװעקנעלענט אויפ'ן פּאָליצע, דאן האָט ער צונערופען לאַלײן 
און נעהייסען איהר נעהן קױפען ברויט, דאס קינד האט ניט ויסענדיג גענומען 
דיא אָנגעברענטע מטבעות און ארױסלאָזענדינ אַ נעשריי האָט זיא זי אַ װאָרף 
נעטהאָן און נעטרייסעלט איהרע אָבגעבּרענטע פינגער. 

ראן פלענט ער װערען אַן אָנגעצונרענער, ואס מינט א זך ער װעט 
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נאר דערהערענדינ זיין שטימע, האָט זיא ערװאַכט װיא פו אַ שרעקליכען 
חלום. ואס האָט זיא נעטהאָן! האט זיא זיף געפרענט און אי טיט שרעק אָב- 
געשפּרונגען פון װאַנד. עס האָט איהר אױסגעויעזען, אז זיא פיהלט דעם גרעבער'ס 
חענד ביי זיך אויפ'ן קאָפּ. ניין ניין, זיא איז נאָך ניט פערטיג, זיא האָט זיך אליין 
געזוכט איינצורערען, אז זיא האָט ניט נעקלאַפּט, איהר עלענבוינטן האָט זיך אונ- 
גערן אננעשטויסען אן װאַנד- זיא האָט געציטערט מיט אלט נליעדער פון דעם גע- 
דאַנק, או דער נגרעבער טראָנט איהר אַװעק אונטער זיינע אַרמס. 

-- וואס איז דער מעהר, מאדאם, האט וידער נעפרענט דער גרעבער, קען 
איף עפּעס טהאָן פאר אייךז 

-- ניין, ניין, גאָר ניט, האָט נעענטפערט זשערווייז מיט א פערשטיקטע זְקול 
איף בין אייף זעהר דאַנקבאַר. 


זיא איז דיא נאַנצע נאכט ניט געשלאָפען און זיא האָט זיך געשראָקען צו 
אַטהעמען חויף, אום ער זאָל ניט דערהערען און דענקען, אז זיא רופט איהם. 

זשערוויין האָט פאַר זיך נעהאט אַ לעבעדינען און אײידעלען בײישפּיעל פון 
העלדענמוטה אין דער ביזשאַר פאַמיליע. דיא קליינע כאַלי, ואס איז געווען אזױ 
גרוס װיא אַ שמעק-טאַבאַק, האט געהאלטען איחר צימער ריין װיא נאָכד אח 
האָט אכטונג גענעבען אױף דיא צוויי קלענערע קינדער מיט דער צאַרטקײט א 
נעדולד פון אַ מוטער. צייט דיא מוטער איז נעשטאָרבען פון דעם פאָטער'ס קכעםפּ, 
האט זיא אין נאַנצען פערנומען איהר פּלאַץ און אפילו דיא קלעפּ האט זיא אױף 
געקרינען דיא זעלבע. עס האָט נעשיינט צו זיין בי דעם ביזשאַר אַ נאטירליכע 
נאַטװענדינקײט צו שכאָגען אָ פרויענצימער, װען ער אין געקומען שכור אהיים. 
ער אין נאר נעװען אונצופריעדען, ואס לאַלי איז נעוען צו קליין; איין פּאַטש 
זיינער האט פערדעקט איהר גאַנצע נעזיכט, איהר הױט איז געווען אווי אײירעל, 
אז סמנים פון זיינע פיננער פלענען פערבלייבען אוף איהר הױט טעג-לאַנג. 

זשערוויין האט זיף שטאַרק צוֹ איהר צונעבונדען און איז זיך מיט איהר 
בענאַנגען, ויא מיט אַ קליינע פרױי וואס װייס שון עפּעס פון לעבען, מען דארף 
צונעבען, אז לאַלי איז נגעווען נרויס פאר איהרע יאָהרען, זיא איז נעווען אַ בלאָגרע 
און אַ בלייכע מיט פייערליכע אױנען און אַ צאַרטען מיילכעל. ווען מען האט איהר 
נעהערט רעדען, האט מען נעקענט דענקען, אז דאס איז א פרוי פון דרייסיג יאָהר 
זיא האָט נעקענט שטריקען און האט גערערט פון דיא קינדער, ויא זיא װאָלט זי 
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לענען איינגעדריים אופ'ן שטרויח אין זיין קעמעריל אונטער דיא טרעפּ, און װען 
מען האָט איהם עטליכע טענ ניט נעזעהן, האט יעמאָנר פון דיא שכנים געעפענש 
זיין מהירעל צו זעהן, אױב ער לעבט נאָף. 

אויך אִיז זשערווייז'ן געווען נים אַננענעהם, וואס מיט איהר אין שכנות האָט 
נעוואוינט דער אלטער קברות-מאן, איהר צימער פון זיינעם האט נאָר אָבגעטחײילט 
א דינע ברעטיל, זיא האָט נעקענט הערען יעדען קעהר און ריהר זיינעם און דיא 
נראָבע ליערלאַך, וואס ער האָט נעזוננען מיט אַ שכור'ן קול, און איהר קראַנקע 
פאַנטאַזיע האָט איהר נעמאָלט אז בי איהם אונטער'ן בעט לינט בּעהאַלטען אַ 
טױירטער קערפּער. 

זיא האָט אין אַ צייטונג נעלייענט עפּעס אַ שרעקליכע געשיכטע פו אַ 
קברות-מאַן, ואס פלענט טיט זיך אַהים בריינגען עטליכע קינדערשע טרונעס, 
אום ער זאָל זי קענען אלע מיט אַ מאָל אװעקטראָנען אויפ'ן בית עולם. און ווען 
זיא פלענט דערהערען זיינע טריט אין קאַרידאָר האט איהר נעדוכט, אז דיא לופט 
ארום איז פול געװאָרען מיט'ן נערוך פון טױרסע מענשליכע סטרפּערס. איהר איז 
געווען ויא זיא װאָלט נגעוואױנט אױף אַ בית הקבוות און נעזעהן דיא װערים ביי 
זייער אַרבּייט, זיין שטענדינער לאַכען האָט אױף איהר אָנגעװאָרפען אַ טוירט-שרעק, 
זיא האָט נטרעדט, אז זיא װעט זיך אַרױסקלײבען פון דאַנען, נאר זיא האָט דאס 
נים נעטהאָן, ווייל דער קברות-מאן האט פאר איהר געהאַט אַ זעלטזאַמע צוציחונגס- 
קראַפט. האט ער איהר דען ניט נעזאָנט, אז ער װעט אַ מאָל קומען נאף איהר 
און װעט איהר אַנירערלענען אין שאָטען פון גרינע בױמער, װאו זיא װעט ניט 
וויסען פון קיין אַרבּײט, און פון קיין חונגער. 

זיא האָט זיך נעוואונשען, אז זיא זאָל דאס קענען פּרובירען אויף אַ מאָנאַט 
צײט, װען מען האָט נעדאַרפט צאָהלען דירה-נעלד. נאר דאס איז אונמענליף, 
יענער שלאָף איז אן אױבינער און דאס האָט איהר אָבגעשראָקען. 

א מאָל ביי נאַכט װען זיא האָט נעהאַט היץ און האט זיך נעפיהלט קראנק, 
האָט זיא אָנשטאַט ארױסװאַרפען זיך פון פענסטער, צו ואס זיא האָט געהאַט 
שטאַרק לוסט, אנגעהויבען צו קלאַפּען אין װענטיל און רופען אויפ'ן קול: 

-- פאָטער בּאַזשאַן! פאָטער באַזשאָן! 

דער גרעבער האָט נעהאלטען אין אַראָבּװאַרפען דיא שיף אוץ האָט געזונגען 
א ציניש ליערעל. 

-- וואס איז דער מעהר! האט ער נעפרענט. 
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פייער און ברױיט אין שטונ, נאר קיין מאל אין זײ ניט אָבגענאַנגען קין 
בראַנפען. : 

עס איז געווען אונמענליף צו צאַהלען פאר דער דירח און אין אַ געװיסען 
8 אין יאַנואַר האָט זיי ראָשע געהייסען פּערלאָזען דאס הויז. 

עס איז געווען שרעקליף קאַלט, א שארפער וינד האָט געבלאָזען. 

דער ווירטח פֿון הױז איז אַרינגעקומען אננעטחאָן אין אַ װאַרעטען טאַנטעל 
און אין װאַרעמע האַנד-שוה און האָט זי ערקלערט, אז זיי מוזען געחן, אפילו ווען 
זי זאָל אויסקומען צו שלאָפען אין רינשטאָק. פון דיא מעהרערע דירות פון דעם : 
הױן האָט ך נעהערט אַ יאָמער און אַ קלאָג, דען דיא מײסטע שכנים 
האבען ניט אינגעצאָהלט דירה-נעלד. זשערווייז האָט נעמזט פערקױפען דאס 
בעט און שאַפען דירח-נעלד, נאַנאַ האָט נאך נאָר ניט פערדיענט און זשערוייז 
איז געװאָרען אזוי נאכלעסיג אין דער אַרבײט אז מען האָט איהר אראָבגענומען 
פון איהר געהאַלט און זיא האָט זעהר עניג פערדיענט. 

קאָפּע האָט אין נאַנצען אופנעהערט צו ברעננען געלד א היים, װען אפילו 
ער פלענט ארבייטען, און זשערווייז האָט שוין אויף זיין נעלד אויפנעהערט צו װאַר- 
טע, אָנפאַננס פלענגט ער מאַכען אַ תירוץ, אז מען האָט ביי איהם דאס נעלר 
ארויסגע'גנביעט, אדער עס איז אַרױפנעפאלטן פון אַ לעכערדינע קעשענע, נאָר 
שפּעטער האט ער אויפנעהערט צו מאַכען תרוצים. 

פרוי ראָשע האָט נגעראַטהען זשערווייז, זיא זאָל אױף איהם װאַרטען ביי זיין 
ווערקשטוב ווען ער בעקומט זיין נעהאַלט און זאָל דאס ביי איהם נלייך צונעהמען 
נאר דאס איז איהר ניט געלוננען, זיינע פריינד פלענען איהם געבען צו וויסען, און 
ער פלענט אנטלויפען דורך אַ הינטער טהיר, 

זשערווייז האָט זיך איצט נִיט אויפנעחערט צו קרינען מיט איהר טאַן, דיא 
װאַרעמקײט פון מאַן צו פרוי, פון עלטערן צו קינדער איז אוועק און יעדער האָט 
נעציטערט פאר זיף אין אַ װינקעל. אלע דריי האבען בעטראַכט איינער דעם צוויי 
טען מיט אױנען פול מיט האס, עס װאָט אױיסנעוויעזען, אז אַ פּרוזשינע איז צרד 
בראָכען געװאָרען, דיא הױפּט-פּרוזשינע וואס בינדעט צוזאמען א פאַמיליע. 

אלס צונאָב צו אַיהרע איינענע צרות און אבקומעניס. האָט זשערווייז נאָף 
געהאַט צו ליידען פון פרעטרע צרות. זיא האָט געוואוינט צווישען אזעלכע אונגליס- 
ליכע, ויא זיא אליין. 

איהר האַרץ האָט איחר געריפען אויפ'ן אלטען ברו, ער איז שטענדיג גע" 
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טאַדאַם לעכא, זיינען אָרדענטליכער ויא אַנדערט, א זי נליטשען זיף אס 
זעהר זעלטען. 

-- איך האָב נאָר ניט גענען איער פּראָפּעסיאָן, האט איהר זשערווייז איבעו- 
געריסען, אוב נאַנאַ האָט לוסט צו מאַכען בלומען, קען זיא זיך נעהמען דערצו. 
זאג, נאַנאַ, װילסטו זיך נעהמען פאר דער אַרבײט? 

דאס קליינע מיידעל האָט ניט אויפנעהויבען דעם קאָפּ פון טעלער, וואו זיא 
האָט נעטונקט א שטיקעל ברױט. ױא האט נאר אַ שװאַכען שמײכעל נעטהאָן, 
ווען זיא האָט געענטפערט ; 

- יאַ, מאַמאַ, אוב דיר נעפעלט, װעל איך זיף נעהמען פאר דער אַרבּייט. 

עס איז נלייך בעשלאָסען געװאָרען, אז זיא זאָל װערען אַ בלומענ-מאַכערין, 
און קאָפּע האָט נעבעטען זיין שוועסטער, אז זיא זאָל מאָרגען מיטנעהמען נאַנאַ 
אויפץ פּלאַץ, ואו זיא אַרבײט. ראָשע האָט דאַבײ בעמערקט, אז זי זיינען שוין 
מעהר ניט קיין קינדער, זיי זיינען שוין מיידלאף אוץ מען האָט שוין אָנגעהױבען צו 
נעבען אנצוהערעניס ווענען זייערע חתונות, זייערע װירטשאַפט און זייערע קינדער, 
דיא מיידלאף חאבען מיט דיא פיס איינע דער צװייטער אנגעטראָטען, און זיינען 
שטאַרק רױט נעװאָרען, און ווען לאַנטיע האָט זיי נעפרענט, אוב זיי האבטן שוין 
ניט קיין חתנים, חאט נאנא, ווערענדינ נאָך מעחר רוט זיך מודה געווען, אז זיא 
האָט ליעב דעם קלינעם װיקטאָר און װעט פאר קײן אנדערן ניט התונה 
האָבען. 

ווען זי זיינען אַרױסגענאַנגען פון פּלאַסאָס הױז, האָט פרוי לאָריל נעזאָגט 
צו פרוי ראָשע: 

-- נאַנאַ איז אונזער קװאַטער-קינד און אונזער פּלימעניצע, נאר װען זיא 
װעוט איצט אַ בלומענ-מאַכערין, װעט זיא אין זעקס מאָנאַט ארום זיין אוים'ן 
פּאַריזער טראָטואַר און מיר װעלטן זיך פון איחר אין נאַנצען אָבזאָנען. 

נאנא האָט ביים אױסטהאָן געפרענט דיא מוטער, צו דאס מײרעל פ 
צווייטען שטאָק, ואס האָט חתונה געהאט לעצטע װאָף, האט געהאַט אַזאַ 
קליידעל, ויא זיא. 

נאר דאס איז געווען דער לעצטער פרייליכער טאָ; אין דעם לעבען פון דעם 
חוידנעזינד. צוויי יאָהר זיינען אַריבער, זייערע אויסזיכטען זיינען געװאָרען פינסטע- 
רער זייער ערניעדערונג גרעסער, עס זיינען געװען טעג, ואס זי האָט נעפעחלט 
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ווען זי זיינען געגאננען אין קירכע, האבען זי בענענענט דיא ראָשעס מיט זײיער 
טאָכטער פּאָלין, וואס איז אױף היינט אלט נעװאָרען דרייצעהן יאָהר, נאַנאַ האָט 
איהר אָבגעמאָסטען פון קאָפּ ביז דיא פיס און האָט צו איהר אַ שמייכעל נעטהאָן 
מיט אַ בעהאַלטענעם שטאָלץ, דיא צוויי פאמיליען זיינען אַװעק צװזאַמען, נאַנאַ א 
פּאָלין פּאָראוס מיט זייערע געבעטרביכלאַך אין איין האַנר און מיט דער צווייטע 
צוהאַלטענדיג דיא נוייסע שלייערס, וועלכע דער וינד האָט געבּלאָזען ויא אַ זענעל. 
זײ האָבען אײנער צום צװײטען נים גערעדט, נאר זײ האבּען געהאט גרױס 
פערננינען, זעהענדיג, ויא דיא קרעמער לױפען צוֹ צו דיא טהירען א קוקען 
זי נאָף. 

אין קירכע האט קאָפּע דיא נאַנצע צייט נעװיינט, ער האָט נעוואוסט, אז 
דאס איז זעהר נאַריש, גאר ער האָט ניט נעקענט העלפען; דער קול פון נכח, דער 
גערוך פון ווייראף און דאס שפּיעלען פון אָרגעל האבען נעמאַכט אױף איהם אַ 
שטאַרסען איינדרוק, מיט אַ שטונדע שפּעטער האט ער זיך שױן נעקריענט מיט 
לאָריל אין א שענק און האָט איהם גערופען האַרט הערציגער. 

דער אַבענר ביי דיא פּלאַסאָס איז אַװעק זעהר פרייליך, לאַנטיע איו גע- 
זעסען צווישטן זשערווייז און װירזשין און אין זיך בענאננען מיט איינער אזױ נוט 
ויא מיט דער צווייטער. גאר דיא קענינינען פּווּ דעם יום טוב זיינען געווען ביירע 
קליינע מיידלאף נאַנא און פּאָלין, ואס זיינען נעזעסען אױסנעצוינען גלייף וויא 
סטרונעס, אום ניט צו קנייטשען זייערע נייע קליירער. בּיים דעזערט האָט זיך אָנ" 
געהױבּען אן ערנסטע דיסקוסיאָן (וכוח) װענען דער צוקונפט פון דיא קינדער, 
פרױ ראָשע האָט געזאָנט, אז פּאָלין װעט באַלד אַרײנטרעטען אין א געװיסע 
פּאַבריק, װאו זיא װעט פערדיענען פון פינף ביז זעקס פּראַנק אַ טאָג, זשערװייז 
האָט זיך נאָך ניט געקענט בעשליסען, וואס צו טהאָן מיט נאַנא, מען זעהט ניט 
צו וועלכע אַרבײט זיא זאָל האָבען אַ פאָרליעבע. זיא האָט אַ פיינעם געשמאַק 
נאר איהרע הענד קלעבען צו קיין זאַך ניט. 

-- איך װאָלט פון איהר נעמאכט א בלומענ-מאַכערין, האָט געזאָנט פרױ 
לעכאַ, דאס איז אַ שעהנע אַרבײט און א ריינע אַרבײט. 

עס האָט זיך אנגעהויבען אַ װאַרעמע דיסקוסיאָן. דיא מענער האבען זיף 
נעהיט ניט ארױסצוכאַפּען זיך מיט אַ גראָב װאָרט צוליעב דיא קליינע מײדלאַף, 
וואס זיינען נעזעסען ביים טיש. 

-- דיא פרויען. וואס בעשעפטינעו זיך מיט מיין אַרבײט, האָט זיף אָנגערופען 
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לאַנטיע האָט נעזוכט צו מאכען שלום צווישען ביירע פאַמיליען און צוליעבּ 
איהם האבען זיך זשערווייז און ווירזשין בּענענענט נאנץ פריינדליף, ער האָט רע- 
ניערט איבער דער ברונעטקע, ויא פריהער איבער דער בלאָנרינקע. 

נאַנאַ אין אין דער צײיט אַלט געװאָרען דרייצעהן יאָהר, זיא איז נעווען 
שלאַנק און הו פאר איהרע יאָהרען מיט זעהר א פרעכע טינע מיט אַ יאָהר 
פריהער האָט מען איהר אַרױסגעטריבען פון אַ ביבעלישוהלע פאר שלעכטע אוים- 
פיהרונג און אױב דער נלח האט איהר היינטינען יאהר צוריק אריינגענומען איז 
דאס נאר נטווען דארום, װייל ער האָט מורא נעהאַט, אזן מיט דעם װעט ער 
ארױסגעװאַרפען אויף פּאַריזער נאַסען נאך אן אָפּפער. 

נאַנאַ האָט געטאַנצט פאר פרייד פון דעם געראנק, אז דיא לאָרילס ועלען 
איחר נעבען דאס קלייד, וואס זי האָבּען איהר צונעזאָנט צו נעבען צו איהר דריי- 
צעהנטען נעבורטסדטאנ, וען זיא װעט דאַרפען געחן אין קירכע זידּ מתודה זיין. מאַדאַם 
לעכאַ האט איהר נעשענקט אַ שליער און אַ בעכער, ווירזשין -- אַ בייטעלע און 
לאַנטיע--אַ געבעט-בּוף. | 

דיא פּלאַסאָס האבען אויסנעקליבען דעם טאָג צו מאַכען א מאָלצײט לכבור 
דעם נעשעפט, וואס זי האבען נגעעפענט, דאס האט נעמװט זיין לאַנטיע'ס עצה. / 
מיט אַ נאַכט פריהער, װען נאַנאַ איז נעשטאַנען נעבען איהרע פּרעזענטען און 
בעקוקט זי מיט ענטציקונג, איז איהר פאָטער ארייננעקומען זעהר שכור, פּאַרין / 


האָט אױף איהם וידער געװירקט און האָט פון דאס ני אננעהױבען צו שכור'עף |/ 


ער האָט גערופען דאס וייב און קינד מיט דיא ערנסטע נעמען. 

-- דיא מאַמע און דיא טאָכטער -- אַ פיינע פּאָר זיינען זיי, איך פערשטעת 
נאַנץ נוט, ואס דאס בעדײט; דאס אין נאָר אױסצופינען זיך אין אַ נײ 
קליירעל. 1 
נאַנאַ האָט זיך ויא אַ בּליץ א װאָרף געטהאָן אױף איחרע זאכען, אום זײ |/ 
צוּ בעהאלטען פון איהם ער זאָל זיי ניט צוברעכען און האָט איהם אַ קוק נעטהאָן / 
נלייף אין נעזיכט. | 

-- בעסטיע ! האָט זיא צו איהם אויסנעשריען מיט צװאַמענגעפּרעסטע ליפּען ‏ 
און אַ פערשטיקטען קול, 

אויפ'ן צווייטען טאָג איז קאָפּע אױפגעשטאַנען נאנץ פריינדליף א'ן האט 
בּעוואונדערט זיין טאָכטער'ס קלייד און נעזאָגט, אז זיא זעהט אױס, װיא אַ דאַמע 
און אַ פאָטער דאַרף זיף פרייחען טיט זיין קינר אין אזא טאָנ. בַּיים ארויסגאַנט 
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צז 


דיא נייע דירה פון דיא קאָפּעס איז נעווען נעכּען ריא ביזשאַרס, זייער נייע 
דירה איז בעשטאַנען פון צוויי צימערן, איין צימער איז נעווען אזוי קליין, אז נאַנאיס 
בעטיל האט -זיך דאָרטען קוים געסענט שטעלען. 

דיא ערסטע פֹּאָר טעג האָט זשערװיין פערבראַכט אין טרערען, עס האָט 
איחר פערפעהלט לופט און דיא דירה איז נעווען צו קליין נאך דיא גרויסע צימערן 
וואס זיא האָט נעהאט אונטען. זיא פלענט נאר אָבכאַפּען דעם אָטהעם בים 
פענסטער, צװאַר דער הױיף האָט אויך ניט געחאַט קיין פרייליכען אָנבּליק. 

דאָך האָט זיך זשערווייז אביסעל צונעוואוינט, ווען דאס װעטער איז געװאָרען 
אַביסעל שעהנער האָט קאָפּע נעפונען ארבייט אויפ'ן לאַנד, װאו ער װאָט פער- 
בראַכט דריי מאָנאַט אהן טרינקען, דיא פרישע ריינע לופט האט איהם אױף אַ 
קורצע צייט אויסקורירט פון זיין שכרות, עס טחוט א מאָל אַ מענשען פיעל גוטעס 
ווען מען נעהט אועק פון דיא אלטע פּלעצער און פון פּאַריזער נאַסען, וואס שי 
נען ארויסצונעבען פון זיך דעם גערוך פון בראַנפען. און וויין. 

ער איז נעקומען צוריק פריש, ויא אַ רױז און האָט מיט זיף נעבראכט פיער 
הונדערט פּראַנק, ער האָט בעצאָהלט דיא פּלאַסאָס פאר דיא דירה-נעלד, וואס 
זי האָבּען פאר איהם אױסנעלענט און נאך אַ פֹּאָר קליינע און נױטהינע חובות, 
און זשערווייז האט װידער אַ מאָל געקענט דורכגעהן פריי אַ פַּאָר נאַסען, דורף 
וועלכע זיא האָט פריהער מורא נעהאט צו נעהן. 

זיא האָט איצט װידער נעארבייט פון טאָג אױף איהר אלטען פּלאַץ און מיט 
שפּאַרזאַמקײט האָט זיא נעקענט לעבען בעקוועם און אױסצאָהלען ביסלעכוייז 
איהרע חובות, גאר דאס האָט איהר ניט נעפרייט שטאַרק, זיא האָט זעהר נע- 
ליטען זעהענדיג דיא פּלאַסאָס אין איהר אמאָלינען געשעפט און צוהערענדיג, ויא . 
איהרט שווענערינס לױיבען דיא נייע קראָם, ויא זי װאָלטען קיין מאָל קיין שעה- 
נערע ניט נעזעחן. 

ווירזשין האָט נעמאכט א קראָם פון צוקטר, טהײי, קאָנפעקטען א ז. װ. 
לאַנטיע האָט איהר דאס געראטהען אריינצונעחמען דיא סחורה, וייל אױיף דעם 
איז פּאַראַן א גרױסער פערדיענסט, דיא קראָם איז געװען זעהר שעהן פערפּוצט, 
און ווירזשין איז געווען אופ'ן זיבעטען חימעל פאַר פרייר. 
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קומענדינ אַחײם, האָט זיא זיך אנידערנעזעצט אין דעם איינזאטמען צימער 
און האָט אױסנעטרונקען א גרױיסע נלאָז וויין, ווען דיא אַנדערע זיינען אָננעקומען 
האָט זיא פּלוצים אויפגעהויבען דעם קאָפּ און האט ווייך נעזאָנט צו ווירזשין: 

-- אוב איהר ווילט איבערנעהמען דאס נעשעפט, קענט איהר עס האבען. 

ווירזשין און איהר מאן האבען זיף אן דעם אָנגעכאַפּט און האבען נליף 
נעשיקט נאכ'ן טהיר-שליסער, מיט ועלכען זי זיינען באַלד דורכנעקומטן, איבּער- 
געהמענדיג אויף זיף זשערווייז'ס חוב פאַר'ן האלב יאחר דירח"געלד. מען האָט 
איצט אלץ אָבגעמאכט, אפילו אז ריא קאָפּעס זאָלען נעהמען אַ צימער אין דעם 
זעלבען הו אויפ'ן זעקסטען שטאָק נעבּען דיא לאָרילס. לאַנטיע האט זיך דער- 
ווייל געװוענדט צו דיא פּלאַסאָס און נעזאָגט, אז אױב פאר זיי װעט ניט זיין אונ- 
אַננענעהם, װעט ער בלײבּען אין זיין צימער, דער פּאָליציסט האָט זיך שטיף 
פּערנײנט און געענטפערט, אַז דער פּלאַן נעפעלט איהם זעחר. 

אין דעם אַבּענד ווען זשערווייז איז נעבליבּען אליין, האָט זיא זיך נעפיחלט 
זעהר מיעד. דיא וואוינונג האָט איהר נעשיינט צו זיין צוויי טאָל נרעפער און איהר 
האט נעדוכט, אז צװאַמען מיט דער שװינער האט ױא איבערנעלאָזט אױפץ 
בית עולם איהר שטאָלץ, איהר נעשעפט איהרע האָפנוננען און איהר ענערגיע. 
גאר דאס איז נאָך ניט געווען אלץ, ואס זיא האָט בענראָבען אין יענעם טאָג. 
איהר הארץ איז געווען אַזױ לעדינ און פינסטער, ויא איהר כעדינע וואױינונג, זיא 
איז געווען צו מיער, אום אליין צו פערשטעהן איהרע נעפיהלען און האט זיך אומ- 
געדרעחט ויא אין שלאָף. | 

ווען נאַנאַ האָט זיך אױסנעטהאָן אום צו נעהן שלאָפען, ‏ האט זיא זיך צר 
וויינט, אז זיא װיל שלאָפּען אין דער באָבעס בעט. זשערוויין האָט זיף געוואונ- 
דערט, וואס דאס קינד האָט קיין מורא ניט או זיא האָט איהר ערלױבט. נאַנאַ 
האָט זיף מיט פרייד איינגעדרייט אין דיא װאַרעטע בּעט-געװאַגר. 


4 


דיא נייע דירח פון דיא קאָפּעס איז געווען נעבּען דיא ביזשאַרס, זייער נייע 
דירח איז בעשטאַנען נוּ צוויי צימערן, איין צימער איז געווען אזוי קליין, אז נאַנאַיס 
געטיל האט זיף דאָרטען קוים געסענט שטעלען. 
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-- עס איז אַ שאַנדע, האָט געזאָנט זשערווייז, רערענדיג װענען דיא לאָרילס 
זײ האבען אפילו קיין קווייטעל ניט געבראַכט. 
אויפ'ן ועג איז צוֹ זי צוגעקומען נוזשע פון אַ זייטינער נאָס און האָט בע- 
גריסט זשערווייז מיט אַ זיס-טרוירינען שמייכעל, טרערען האבען זיך אַ גאָס געטהאָן 
פון איהרע אױינען נאר זיא האט איצט ניט נעוויינט נאָך דער טױדטע, זאָנדערן 
אױיף זיך. בעמערקענדיג איהרע טרערען, האבען דיא שוועגערינס געזאָגט, אז זיא 
איז דיא נרעסטע היפּאָקריטקע (צבוע'קע) אין דער וועלט. 

דיא צערעמאָניע אין קלױסטער איז געווען א קורצע און אויפ'ן פעלד האָט 
מען אוף קיין גרויסע פאָרבערייטונגען ניט נעמאכט, דיא קינדער האבען װוייטער 
פּערנאָסען אַביסעל טרערען, נאר דאס זיינען געווען טרערען פון ערלייכטערונג, דער 
עוֹלֵם איז זיך צונאַננען ביים טהויער און קאָפע איז אריין אין ערסטען שענק, אי בער- 
לאָזענדיג זיין ווייב אליין אויפ'ן טראָטואַר. זיא האָט נעמאַכט א צייכען צו נוזשע, 
ער זאָל צו איהר צונעהן. 

-- איך יל מיט אייך עפּעס ריידען, האָט זיא נעזאָנט דערשראָקען, איף 
יל אייף זאָנען, ואס פאר אַ שאַנדע מיר איז נעװען צו נעהן צוֹ אייך לײהען / 
געלד פון דאס ניי, נאר איך האָב ניט געוואוסט ואס צו טהאָן. 

-- איך בין שטענדיג צופריעדען צו טהאָן אייך אַ טובה, האט נעענטפערט 
נוושע, נאר זעהט, איהר זאָלט װעגען דעם ניט דערמאָנען פאר מיין מוטער, זיא 
קלעמט זיך דערפון. 

זיא האָט אױף איהם אַ קוק געטהאָן טרױריג און ערנסט, אַ נעפיחל פץ 
װײיהטאָג און חרטה, פאר וואס זיא האָט איהם ניט נעפאָלגט, װען ער האָט מיט 
איהר געװאָלט אַװעקנעהן, האָט זיך אויפנעהויבען ביי איהר אין הארצען. זיא װאָלט 
דאס נערן צוריקגעכאַפּט. 

-- איהר זייט איצט מעהר ניט בייז אױף מיר, האט זיא געפרענט בעטענ- 
דיג און ציטערנדיג מיט'ן נאַנצען קערפּער. 

-- ניין, ניט בייז, נאר מיין הערץ איז נאך קראַנק, האט ער געענטפערט. 

צווישען אונז איז אלעס פערביי אױף אױיבינ. 

און ער איז אַװעק מיט גריסע טריט, איבערלאָזענדיג איחר אַ פערשטייגער- 
טע פון זיינע װערטער. 

.אַלעס איז צווישען אונז פאָריבער'' האט זיא װידערהאָלט צו זיף עטליכע 
מאָל. ,און וואס איז מיר איצט פערבליבען אין לעבען ו* 
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-- איהר מחט מיר טויזענד מאָל ענטשולדינען, האט ער געזאָנט אַרױסנע 
הענדיג, נאר פּערנעסט ניט, אז דאס נעלד מוז איך האבען מאָרנען. 

נאף זיין אַרױסגעהן האבען זיך דיא פרויען אַרוטנעזעצט ארום אייווען, וואו 
עס האָט זיך נעקאַכט א גרױסער טאָפּ קאַפע. 

א זיינער אַכט אבענד זיינען געקומען דיא פּלאַסאָס און לאַנטיע האָט אָנ" 
געהױבען צו רעדען בעאָבאַכטענדיג זשערווייז, װעגען דער נידערטרעכטינקייט פן 
דעם ווירטה, וואס איז געקומען מאָנען דירה"געלר, וען אין שטוב נעפינט זיף אַ 
סוירטע. | 

-- ער איז אַ נרױיסער צבוע'ק, האָט ער װײטער נעזאָנט, װען איך װאָלט 
זיין אױף פרױ קאָפּע'ס פּלאַץ, װאָלט איף איהם נאָף מאָרנען צונעװאָרפען 
זיין דירת. 

זשערווייז האָט נעהערט, נאר זיא האָט זיך ניט ויסענדיג נעטאַכט, דיא 
לאָרילס האבען זיך זעהר דערפרייט מיט'ן געראַנק, אז זשערווייז װעט פערלירען 
איהר נעשעפט און האָבען װידערהאָלט לאַנטיע'ס װערטער פאר קאָפּע. זשערוויין 


איז נגעווען נעניינט נאכצונעבען, נאר ווירזשין האָט אלץ איבערנעפיהרט ואס ױא / 


האָט זיך ארייננעמישט און געזאָנט מיט'ן פריינדליכען טאָן : 

-- איך װעל בּיי אייך איבערנעהמען דעם קאָנטראַקט און װעל דורכקומען 
מיטץ ווירטה פאר איער חוב. 

-- ניין, ניין, איך דאנק אייך, האט אויסגעשריען זשערווייז, איך קען אליין 
פיהרען מיינע נעשעפטען און איך קען ארבייטען. ניין, ניין, זאָג איד. 

לאַנטיע האָט זיך אַרינגעמישט און נעזאָגט, אז היינט דארף מען וועגען דעם 
ניט רעדע:, מאָרנען װעט נאָך זיין צייט דערפאַר. 

דיא פרויען זינען געזעסען דיא נאַנצע נאַכט בין פריהמאָרנען און האבע 
גערעדט, ויא יערע װינשט צו זיין בעערדינט. 


ענרליף איז נעקומען דער קברות מאן און מען האָט דיא טױרטע ארייננע- / 


לענט אין זאַרג און דער טױרטע-װאָנען איז צונעפאָהרען, דיא קינדער און זשערווייז 
האַבען זיך נעזענענט טיט דער טױדטער און האבען געוויינט. דיא קרעמער זינען 
ארויס פוּן דיא טהירען צו בעטראַכטען דעם װאָנען און האבען אין דער שטיל נע- 
זאָנט, אז עס װאָלט בעסער נעווען, װען פרוי קאָפּע זאָל בעצאָהלען איהרע חובות 
איירער צו מאכען אַזאַ נרױסאַרטיגע בענרעבעניס, ענדליף האָט מען דיא טױרטע 
ארויקגעפיהרטט און אלע זיינען איהר נאָכגעגאַננען. 
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נעכּען צו ררייסינ פֿראַנק, װעלען מיר קענען מאכען א נאַנץ אנשטענדינע 
בעטרריגונג. 

-- איך װעל קיין מאָל ניט איינגעחן אױף אזא נאַרעשקײט, האט אױסנע- 
שריען מיט כעס פרױ לאָריל. ניט װײל איף שטעה אזי אום דעם נעלד, נאר 
ווייל איך האב פיינר זיף אויסצומיינען. 

-- זעהט נוט, האט זשערווייז אויסנעשריען, איף האָב פאר איער מוטער 
געזאָרגט, ווען זיא האָט נגעלעבט און איצט וען זיא איז טױדט װעל איף זאָרנען 
ווענען איהר בעערדינונג. 

פרוי לאָריל האָט זיף צואוויינט און לאַנטיע האָט איהר מיט נרױס מית 
איינגעהאלטען, זיא זאָל נלייף ניט אַנטלױפען, דיא קריענעריי איז נעװאָרען אזי 
שטאַרק, אז פרוי לעכאַ האט צונעמאכט דיא טחיר וואו דיא טױדטע איז געלענען 
וויא זיא װאָלט מורא נעהאַט, אז זיא זאָל זיך ניט אױפכאַפּען. 

שפּעטער איז זשערווייז אוועק צו נװשט און האט ביי איהם געליחען זעכציג 
פּראַנק און טיט דיא דרייסיג, וואס לעכאַ האָט נענעבען איז נעווען גענוג צו בע- 
ערדיגען דיא טוירטע. 

איצט איז אױך אָנגעקומען דער ווירטה פון חויז, ער איז אריין אין צימער, 
וואו דיא טױרטע איז געלענעז, האט איחר בעשפּריצט מיט'ן היילינען װאַסער און 
געשטאַנען אַ פַּאָר מינוט פאר איחר אויף דיא קניע, נאָכדעם האָט ער זיך אוים- 
געהויבען און איז אריין אין נעשעפט און נעזאָנט צו קאָפּע: 

-- איך בין נעקומען נאף דיא צוויי פיערטעל-יאָהר דירה נעלר, האט איהר 
דאס נעלד פאר מיר ? 

-- ניין, = מיין חערר, נאך ניט אין נאנצען, האט זשערװייז זיך אָנגערופען, 
אויפגעבראַכט, וואס דיא סצענע איז פאָרגעקומען פאר איחרע שוועגערינס אין דיא 
אוינען. איהר זעהט דאס אונגליק, וואס אונז האָט געטראָפען 6 

יעדער האט זיינע צרות, האָט געענטפערט דער ווירטה -- איך קען לענגער 
ניט װאַרטען איך דארף האבען דאס נעלר. אוב איף װעל מאָרנען דאס געלר 
ניט קרינען, װעל איף זיין נעצוואוננען אייף ארויסצואװאַרפען. 

זשערוויין האָט פּערבראָכען מיט דיא הענד און האָט אױף איחם אַ קוק 
געטהאָן מיט נעבעט, נאר ער האט בלױז אַ שאָקעל נעטחאָן מיטץ קאָפּ און 
געזאָנט, אז דיא ריר זינען אומזיסט און עֶס אין אױך נִיס פַיין פאר דעֶר 


מױרטע. 
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צואוויינט און איז נעפאלען אויף דיא קניע, זשערווייז איז אזוי נעריהרט געװאָרען 
פון זיינע טרערען, אז איהר הערץ איז צו איהם ווייכער נעװאָרען. 

-- מוטה, אַלטער פריינד! האָט צו איהם געזאָגט לאַנטיע און אנגענאָי 
סען פאר איהם א נלאָז װיין. 

קאָפּע האט אױיםנעטרונקען אביסעל װיין, נאר וויינען חאָט ער ניט אויפנע- 
הערט. לאַנטיע איז באַלד אװעקנענאַנגען. ‏ / 

א זיינער ניין האט זיף דיא נאַנצע פאַמיליע פערזאַמעלט ביי זשערווייז, מאַדאס 
לאָריל האט נעשיקט נאך אַ פונט ליכט און עס האָט זיף אָנגעהױבען אן ארומ- 
לויפעניס צו דיא שכנים און אין קלויסטער. 

אין אַ פּאָר שטונדען ארום איז לאַנטיע נעקומען, ער האט דערווייל אויס- 
נעפונען, פיעל דיא בעערדינונג װעט קאסטען, דער זאַרג (טרונע) װעט קאָסטען 
צוועלף פראַנק, דער נלח צעחן, פאַר'ן טױדטען-װאָנען צאָהכט מען נאף דיא בער 
פּוצונגען נאף. 

-- איהר מוזט וויסען, האט געזאָגט פרוי לאָריל, מען מוז דיא מוטער בע- 
עררינען נאף איהר קעשענע נאף. 

-- נעוויס, האט לאַנטיע געענטפערט, איך האב אייך נאר איבערגענעבען 
דאס וואס איף ווייס און איחר בעראַטה זיך צווישען זיף. 

ער האָט גערערט מיט אַ שטילען קול, ויא דיא אַנװעזענהײט פון רער לייכע 
האט איהם ניט ערלױבט צו רעדען העכער. אין הױיף האט זיף געהערט אַ געלעכ- 
טער פון קינדער אוּן נאַנאַיס זיננען. 

-- נעוויס זיינען טיר ניט רייף, חאָט זשערווייז געזאָגט װייך, נאר ראף װאָל- 
טען מיר געוואונשען צו בעערדינען איהר אזוי, ויא זיא אליין װאָלט געװאָלט, אוב 
דיא שווינער האָט אונז נאָר ניט איבערנעלאָזט, אין דאס נים געווען איהר שולר 
און מיר דארפען איהר דערפאר ניט בענראָבען, ויא זיא װאָלט געווען אַ הונר... 
זיא מוז האבען אַ נעבעט און אַ טױרען-װאָנען. 

-- און װער װעט דערפאר בעצאָהלען? האט נעפרענט פרוי לאָריל, -- מיר 
ניט. מיר האָבען אזוי אוף פּערלאָרען לעצטע װאָך פיעל נעלר, און איף רענק או 
פאר אייך װעט אויך זיין צו שווער. 

קאָפּע האָט נאר אַ ציח נעטהאָן מיט דיא אַקסלען, פרוי לעכאַ האט נע- 
זאָגט, אז זיא װעט איחר טחייל בעצאָהלען. 

-- מִיר זיינען דרייא, חאט נעזאָנט זשערוויי; װועֶן יערע פון אונז װעט 
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און האָט זיף אין דיא זאַכען א װאָרף נעטהאָן אויפ'ן בעט, האָט זשערויין נע" 
װאָלט בלייבען זיצען אַביסעל לעננער ביי דער קראַנקער, נאר נאַנאַ האט איהר 
צוגעזאָנט, אז זיא װעט אַכטונג געבען אױף דער אַלטע, און זשערוייז איז אַװעק 
שלאָפען. 

ארום האַלב נאף דריי ביינאכט האט זשערווייז פּלוצים ערװאַכט, און ארויפ- 
װאַרפענדיג אויף זיך אַ שאַל, איז זיא אריין צו דער קראנקע אין צימער. דאָרטען 
האָט זיא נעטראָפען נאַנאַ רוהינ שלאָפען און דיא אלטע טױדט, זיא איז געשווינר 
אוועק צו לאַנטיע און אופנעװועקט איהם מיט דיא ווערטערג 

-- זיא איז טוירט. 


-- נו, איז וואס? האט ער איהר נעפרענט פּערשלאָפען. 


זשערווייז האט זיך אין דער ניף אָנגעטהאָן מיט טרערען אין דיא אױינען, זיאַ 
איז געווען צונעבונדען צו דער אלטער בייזער פרוי, װעסעס זוהן אין נעלענען אַ 
טוידט-שכור'ער און האָט נעכראָפּעט. 


-- שטעה אויף! האט זיא געזאגט צו נאַנא, ועקענדיג איהר, איך װיל ניט 
דוא זאָלסט דא בלייבען. 


נאַנאַ האָט זיך אונצופריעדען אויפגעהויבען פון בעט, אראָבלאָזענדיג ריא 
אוינען פון דער באָבעס קערפּער, זשערוויין האט ניט נעואוסט ואס צו טהאָן 
מיט איחר און װאוֹ איהר צו שיקען, אין דיעזען מאָמענט איז לאַנטיע אריינ- 
געקומען אין צימער, ער האט דאָך נעפיהלט אַבּיסעל שאַנדע א האָט זיף 
אָנגעטהאָן. 

-- זאָל נאַנאַ נעהן אין טיין צימער, אֹיךְ װעל בלײבען דא אן װעל דיר 
העלפען. 

נאַנאַ האט אַ קוק נעטהאָן פריהער אױף איהר מוטער, דערנאָך אױף 
לאַנטיע און איז אװעק אין לאַנטיע'ס צימער אח איז אַרײננעקראָכען אין זיין 
בעט, ואס איז נאָך געווען װאַרעם און איז געלענען פערזונקען אין נגעראַנקען טיט 
ברענענדע בעקלאַך און פינקעלדינע אוינען. 

זשערווייז און לאַנטיע האבען געווארט אױף טאָג, זיצענדיג ביים אייווען און 
טרינקענדינ אַ נכאָז וויין. ‏ ארום זיכען אַ זיינער האָט זיך קאָפּע אױפנעכאַפּט און 
װען ער האָט דערהערט, וואס עס איז נעשעהן, האָט ער נעזאָנט, אז זײ מאכען 
שפּאס, נאך יא ער האט דערזעהן דעם טױרטען קערפּער, האט ער זיף שמארק, 
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ער ארױסנעבראַכט ווירזשינ'ס נאַמען, איז זשעווייז רוהינער געװאָרען און האָט 
געענטפערט, אז זיא דארף זיף נאַך בעטראַכטען, אין כעס קען מען זאָגען וואס 
מען װיל, נאר נאכרעם אז מען בעטראַכט זיף קומט אױס גאר אַנדערס. 

נאף אַ װאָך איז אַריבּער, לאַנטיע האט אומזױסט נערעדט איבער איהר, 
עס האָט איהם נאר ניט געהאָלפען. זיא האָט איהם נעװאָלט װיזען, אז זיא איז 
נאָך אזוי ניררינ ניט נעפאלען, זיא איז נאָך שטאַרק בי זיף און האט נערערט, 
אַז זיא װעט צונעהמען אַ פרוי א זוכען נייע קונדען, אױב זיא קען ניט צוריק- 
קריענען איהרע אלטע. און װען ער איז א מאָל נטװען אונפאָרזכטינ א האט 
דערמאָנט וירזשינ'ס נאַמען, איז זיא שרעקליף אױיפנעבראַכט נעװאָרען און איז 
אױף איהם אָנגעפאלען: 

-- ניין, ניט רערלעבען װעט זיא! 

זיא האָט איהר קיין מאָל ניט נענלױבם און זיא װײס, אז יענע װיל נאָר 
איבערנעהמען דעם קראַם, אום צו נעהמען פון איהר ראַכע, זיא האָט אױף דיא 
ראכט געװאַרט יאָהרעךלאַנג און איצט פערשטעהט זיא נוט, וואס דיא נעלע פונקען 
אין איהרע קאַצענע אױנען האבען בעדייט. איהר איז איצט קלאָר, אז ווירזשין 
האָט קיין מאָל ניט פערנעסען, ואס זיא האָט איהר נעשמיסען אין װאַש-הױן, 
נאר אױב זיא װעט ױך נים היטע, װעט ױא איהר דאס װערערהאָלען אַ 
צווייטען מאָל. 

לאַנטיע איז נעבליבען שטעחן מיט אַן אָפּענעם מױל, פערוואונדערט פון איהר 
כעס. ענדליף איז ער נעקומען צו זיף און געזאָגט, אז זיא זאָל ניט װאַנען צו רע- 
דען אזוי פון זיינע פריינד איהם אין דיא אױינען און אז פון היינט אן מישט ער 
זיף מעהר ניט אין פרעמרע נעשעפטען. 

יאַנואַר איז געקומען. דיא אלטע קאָפּע האָט זיך אריינגעלענט אין בעט, 
און אלע האבען פערשטאנען, אז זיא װעט שוין מעהר ניט אויפשטעהן, דיא קינרער 
האבען ערװאַרט איהר טױרט מיט אַן ערלייכטערונג, דעם דאָקטאָר האָט מען מעהר 
ויא איין מאָל ניט גערופען. גאר ניט קוקענדיג אױף דעם, וואס דאס לעבּען האָט 
זי קױים נעהאַלטען אין איהר, איז זיא נעוען בּיים זינען און איז אין כעס נעווען 
אויף איהרע קינדער, וואס זײ אַארט נאָר ניט איחר שטאַרבען, נאר מעהר פו 
אלעמען איז זיא אין כעס נעווען אױף נאַנאַ, ועלכע האָט פון איהר נאָר ניט גע- 


װאָלט ויסען, 
א מאָל מאָנטאנ בײ נאַכט, װען קאָפּע אין אהיים נעקומען טױרט"שכור 
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געקענט אויסהאלטען דיא גאַנצע פאַמיליע, איצט װײיס ער ניט, וואס ער װעם 
טהאָן. 

א מאָל איז נעקומען דערצו, אז אין שטוב איז אפילו ניט געווען מיט וואס 
א מויז צו דערווערנען, לאַנטיע איז נגעזעסען ביים אייווען פינסטער ויא דיא נאַכט, 
ענדליך איז ער אױפנעשפּרונגען און איז אַװעק מיט אַ װיזיט צו דיא פּלאַסאָס, 
ער האָט שוֹין ניט געלאכט מעחר פון דיא פּאָליסלײט און געזאָנט, אז נאך אלעמען 
איז נאפּאָלעאָן דער דריטער ניט קיין שלעכטער מענש, נאר אם מייסטען האט ער 
געשמייכעלט ווירזשין און האָט נעזאָנט, אז זיא װעט איהר שטעדטיל פענען בע- 
שטעהן אומעדום. זיא האָט געהאט אַ נעוויסע סומע נעלד, ואס זיא האט נע" 
קרינען ירושה פון אַ מוהמען, און אויסנעפינענדיג, אז זיא װיל אנהױבּען עפּעס אַ 
נעשעפט, האט לאַנטיע איהר צונענעבען חשק דערצו און ערקלערט, אז פיעלע פרויען 
וואס האבען ניט אזוי פיעל שכל אין קאָפּ, פיעל זיא אין קליינעם פינגער, האבען 
נעמאַכט פיינע געשעפטען און אָנגעקליבען נעלד. 

איין טאָג ווען ווירזשין האָט איהם נעזאָנט, אז זיא וויכ ניט פערלאָזען איחר 
נאַכבארשאַפּט או דא קען זיא ניט קרינען קיין קראָם, האט ער איחר אָבנעפיהרט 
אן אַ זייט און אײננערױמט אַ סוד אין אױער. פון דאמאלס אן האבען זי זיף 
ניט אויפנעהערט צו סודיען (שושקענען) און עס האט געשינט, אז זײ האבען 
עפּעס אַ געחיימניס. 

פון יענער צייט אָן האָט לאַנטיע אָנגעהױבען צו זידלען דיא קאָפּעס און 
פרענען, וואס דענקען זיי צו טהאָן, זי זיינטן שולדיג א פינף"זעקס הונדערט פּראַנק 
צו דיא ארומינע קרעמער און פאר דער וואוינונג חאבּען זי זיף פערשולדינט אזוי, 
אז אוב זיי ועלען ניט איינצאהלען ביז יאַנואַר, ווארפט מען זי ארויס פון דער 
דירח, איז שטוב איז קיין זאֵך ניט נעבליבען, אלץ איז אַװעק אין לאָמבאַרד, וואס 
דענקען זי איצט צו טהאָן ‏ 

זשערוויין האט זיף אַ לאַננע צייט רוחיג צונעהערט, דאן האָט זיא אויסער 
זיף אויסגעשריען: 

-- הער, איף װעל מאָרנען אװעק און איבערלאָזען דעם שליסעל אין 
טחיר, איף װיל בעסער אין רינשטאָק ליגען, איידער פיהרען אַזא לעבען, איף בּין 
פערטיג זאָנאַר נלייך צו פּערלאָזען, האט זשערווייז ‏ אויסנעשריען, ראס נעשעפט 
ליגט מיר שוין אין דיא ביינער. 

דאן האָט לאַנטיע ערקלערט, אז וירזשיו זוגט א געשעפט. נאר קױם האָט 
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לעכאַ האָט צונעשאַקעלט מיט'ן קאָפּ, וואס חאט נעהייסען, או זיא איז נאר ניט 
זיכער, אז ער ווייס ניט. 

לאַנטיע איז אױך נגעווען אין אַ נוטען מוטח, ער איז געווען נעזונד און שטאַרק 
זיין איינצינע זאָרג איז געווען, ער זאָל חלילה ניט װערען צו פעט אדטר צו דאר, 
וען אין שטוב אין ניט נעװען אפילו איין סו האט ער געפאָדערט איער און 
קאָטלעטען, ער האָט נעחאלטען זשערווייז מיט אן אייזערנע האַנד און האָט נטפאָ- 
רערט מעהר ויא קאָפּע, אראָבנעהמענדיג דיא סמעטענע פון יעדע זאַף, וואס איז 
געווען אין הויז. : 

זשערווייז'ס לעבטן איז ניט געווען בעשמירט מיט האָניג, דאף איז זיא ניט 
דאַרער נעװאָרען און האָט זיך נעפיהלט זעהר נעזונד} נאר עס איז געווען אַ שווע- 
רע ארבייט צו פערזאָרנען ביירע מענער, או זיא האָט דערפאר קיין ראַנק ניט 
נעקרינען. קאָפּע האט איחר נערופען מיט דיא ערנסמע נעמען, װען ער פלענט 
סומען אַהײם אין אַ שלעכטען מוטח, און לאַנטיע, צװאַר. ער איז געװוען אַביסעל 
איירעלער, האָט ער איהר אױף ניט געשאַנעװעט, און זיינע נעקליבּענע װערטער 
האבען איהר נעשטאָכען ויא מיט שפּילקעס, דאך איז זיא געווען מעהר צופריע- 
דען, ווען זי פלענען איהר שילטען און זידלען, אלס װען זי זיינען געװען אין אַ 
נוטען מוטה, װייל דאן האבען זי איהר אזוי פיעל אַרומנעשיקט אהין און אהער, 
אַז זיא האט קיין צייט ניט נעהאט צו שטטחן אַ מינוט ביי דער אַרבײט. 

א מאָל האָט זיך איהר נע'חלומ'ט, אז זיא נעפינט זיף אין א ברונען; קאָפּע 
שטופּט איהר מיט ביידע הענד אַרונטער און לאַנטיע קיצעלט איחר זיא זאָל וואס 
ניכער אַרױסשפּריננען, דעם חלום האָט זיא נערעכענט פאר אַ ריכטיג בילד פו. 
איהר לעבען און אױף איהר איז אָנגעפאלען א ציטערניס פון געראַנק, אז עס קען 
נאָף װוערען ערנער. 

וואס נגעהענטער עס איז נעקומען צום הערבסט, איז לאַנטיע אלץ מעהר 
אונצופריעדען געװאָרען זאָנענדיג, אז זיין נעזונד ליירט דערפון, וואס ער לעבט אזוי 
שלעכט, ער האָט נעהאלסטן אין איין מורמלען װייל ער האָט געפיהלט, אז ער 
װעט דארפען בּאַלד נעהמען זיין הוט און פּערלאָזען דעם פּלאַץ, צו װעלכען ער 
האָט זיך אַזױ צונעוואוינט, ווייל פאר איהם איז דאָרטען מעהר ניט נעבליבען, ער איז 
געווען זעהר בייז און האָט נעזאָנט, אז דאס איז נעקומען דערפון, וואס זשערווייז 
איז אַ נרויסע פערשווענדערין און ווען זיא װאָלט נעלעבּט שפּאַרזאַם און דערצויגען 
נאף זעקס מאָנאַטען, װאָלט ער שױן שערטיג נעװאָרען מיט זיין נעשעפט און 
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דיא מעבעל פאר לאַנטיע'ס צימער און האט געמאכט אַ שרעקליבען סקאַנראַל, 
אזעלכע סצענען זיינען איהר געווען זעהר ניט אנגענעהם. 

זומער-צייט חאבען זִיךְ נעמאַכט פיעל טעג ווען עס איז געווען אַ סך אַרבײט, 
אין יענע טעג פלענט דער טיש זיין געגרייט פון אלעס נוטעס, נאר באַלר נאָכי 
דעם זיינען געווען טעג, ווען עס איז ניט נעווען אפילו קיין מיטאָנ. 

דיא אלטע קאָפּע פלענט אָפּט מאכען אַ ויזיט אין לאָמבאַרד, פון שטוב 
פלענט זיא ארויסנעהן מיט אַ פּעקיל און אומקעהרען זיך אהן דעם, נאר מיט אַ 
פרייליכען געזיכט, איהר האט פערשאפט פערגנינען דיא עררענונג פון נעהן פער- 
זעצען משכנות. 

זשערוויי חאט ביסלעכווייז אויסגעלעדינט דיא שטוב פון קלײדער, װעש, 
געציינ און מעבעל, אָנפאַנגס װען זיא האָט געהאט אַ נוטע װאָך, פלענט זיא 
ארויסנעהמען וואס זיא האָט פערזעצט; נאר באַלד האָט זיא דאס אױפגעהערט 
צו טחאָן און פלענט אפילו פערסויפען דיא צעטלאף פון לאָמבאַרד, נאר איין זאף 
האָט איהר כּערשטפט א טיעפען שמערץ, דאס איז נעווען דער זיינער, זיא האָט 
געשװאָרען אז זיא װעט איהם ניט פערזעצען, אפילו זיא װעט אויסגעהן פון הוננער 
און װען זיא האָט נעזעחן, װיא דיא שוינער טראָנט איהם אַװעק, האָט זיא זיך 
צואוויינט ויא 8 קינד, נאר ווען דיא אלטע פרוי איז צוריקנעקומען טיט פינף או 
צואַנציג פּראַנק און זיא האט אױסנערעכענט, אז איהר װעט נאָך פערבלייבען פינף 
פראַנק נאכדעם ויא זיא װעט אבצאהלען דעם חוב, האט זיא זיך בערוהינט און 
נעשיקט נאף בראַנפען פאר פיער סו. ווען דיא שנור און שוינער זינען געווען 
פריינדליף, האבען זײ אָפּט געשיקט נאף אַביסעל בראַנפען און געטרתקען 
צוזאַמען. 7 

ויא עס שיינט האט קאָפּען דער שלעכטער בראנפען גאר ניט געשאַדט. 
ער האָט געהאט אַ נוטען אַפּעטיט און האָט אָנגעהױבען פעט צו װערען, און װען 
לאַנטיע האט איהם נעװאָרענט, אז זיין פעטקייט איז ניט קין נעזונטע, אז ער 
װערט נאר פּערנאָסען, האט ער געלאכט און נעטרונקען װײטער, ער האט אױף 
נעלאכט ווען זיין ייב פלענט איהם זאָנען, ויא שלעכט עס געהט זי אין געשעפט, 
וואס האט דאס איהם נעקימערט אזױ לאנג, װיא זיא האט איהם גענעבען צום 
עסען, ער איז נאך דערצו נעװאָרען א גרױסער אױסקלײבער. 

זיינע פריינר האבען געגלױבט, אז ער ווייס ניט פון זיין ווייב'ס אונטרייהייט 
און װען ער זאָל ויסען, װאָלט ער געמאכט אַ סקאנדאָל. נָאר זיין שװעסטער 


-- 1485 -- 14 


דיא אלטע האָט צום ערסטען מאָל פּערלאָזען איחר בעט און איז נעזעסען 
גיים פייער. זשערוויין האט איהר ניט אױסנערעדט ניט אין װאָרט, פאר וואס 
זיא האָט דערצעהלט גחשע'ן װענען איהר. זיא האָט זיך געפיהלט טוידט מיער, 
אזוי ויא יעמאַנד װאָלט איהר צושלאָנען. דאס לעבּען האָט איהר אױסגעויעזען 
זעהר שווער, און זיא האט זיף געװינשט דעם טױרט. 

פון דער ציים האָט זיא זיך אין נאַנצען אָבגעלאָזט, דיא איינצינע זאף, וואס 
איהר האָט געאַארט, אין נעווען צו עסען דריי מאָל אַ טאָנ.- דאס געשעפט האָט 
זיך געפיהלט אליין, איהרע קונדען האבען איהר פּערלאָזען איינער נאָכ'ן צווייטען, 
און זיא האָט געצוינען מיט דיא אַקסלען האלבּ נלייכנילטינ, האלב פרעף, און האָט 
געזאָגט, אז דאס הױבט איחר ניט אן צו אַאַרען, ווייל זיא װעט שטענדיג אַרבײט 
געפינען, נאר זיא האָט געהאט אַ טעות, אין ניכען האָט זיא נעמוזט אָבזאָנען פּרױי 
פּאַטואַ און איז נעבליבען נאר מיט איהר קליינע אױסהעלפערקע. ואס גרעסער 
עס איז נעװאָרען איהר פוילקייט און אָרימסײט, האט זיך אלץ מעהר פערגרעסערט 
דער שמוץ, קיין מענש װאָלט מעהר ניט דערקענט אין דעם שמוצינען לאָך, װאו 
זשערווייז האָט איצט נעוואױנט, דעם פליינעם אױסנעפּוצטען נעשעפט פון דער 
ערסטער צייט, נאר זשערוויין האָט דאס ניט נעפיהלט, זיא האָט ניט בעמערסט 
דאס צוריסענע פּאַפּיר אױף דיא װענד, דעם דיקען שטויב, וואס איז געלענען אויף 
יערע זאַף. אין דער צייט וואס זיא האָט זיך אויפנעהערט צו קימערען וענען דער 
ריינקייט פון איהר אייגענע פּערזאָן, איז איהר אין קאָפּ ניט נעקראָכען צו זאָרגען 


וועגען דיא ריינקייט פון דיא דילען. זיא האָט ניט קין ריהר געטװאָן מיט קיין ‏ 


פינגער, אום עפּעס ריין צו מאכען. 

איהרע חוכות זיינען אלץ גרעסער געװאָרען, נאר איחר האָט דאס ניט נע- 
אַאַרט. פון איהר אָרדענטליכקײט איז נאָר ניט נעבליבעו. עס חאָט איהר ניט נע- 
קימערט צו זיא װעם אַ מאָל בעצאָהלען אִבּי גאר זיא זאָל קרינען וואס זיא דאַרף, 
ווען זיא האָט אין איין קראָם ניט נעקרינען אויף באָרנ, איז זיא גענאַנגען אין אַ 
צווייטע. עס איז ניט געווען איין נעשעפט אין דער נאַכבאַרשאַפּט, װאו זיא איז 
ניט נעווען שולדיג, זיא האָט נים געװאַנט צו פערביינעהן דעם בעקער אָדער 
קרעמער פון איהר נאַס, און זיא האט נעדארפט אנלענען א סף װעג, אום אויס- 
צומיידען זיי. דיא קרעמער האבען נעמורמעלט און איינינע האבען איהר אננערר 
פען מיט שלעכטע נעמען. 

איין אבענר איז נעקומען דער מעבטל"הענדלער, וואס האט איהר פערקויפט 
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- מוטער! מוטער! האט זיף ווירער דערהערט נוזשע'ס שטימע. 
זיא איז אַװעק אין צווייטען צימער און װען זיא האָט זיף צוריקגעקעהרט, 
האט זיא זיך געווענדט צו זשערווייזג 
-- נעהט אריין, ער וויל אייף זעחן. 
זשערווייז האט געפאָלנט און איז אריין אין צווייטען צימער, איבערלאָזענדינ 
דיא טחיר אָפען. זיא האָט געפונען דאס צימער זיס און פריש, ויא שטענדיני 
נוושע, נירערגעשלאָגען פון דעס, ואס ער האָט געהערט פון דער אַלטע קאָפּעו 
איז געלענען אױסגעצוינען אויפּץ בעט מיט אַ בלייכע נעזיכט און איינגעפאלענע 
אוינען. 
-- הערט, האָט ער געזאָנט, איהר דארפט זיף ניט נעהמען צום הארצען 
פון מיין מוטער'ס װערטטר, זיא פערשטעהט ניט, איחר זייט מיר נאָר ניט 
שולריג. 
ער האָט זיף קוים אויפנעהויבען פון בעט און איז נעשטאַנען, קוקענדיג אױף 
איהר אננעשפּאַרט אן בעט. 
-- זייט איהר קראַנק? האָט זיא געפרענט נערוועז. 
-- גיין,. נאר מיין הערץ איז קראַנק; קראַנק דערפון וען איך עראינער מיף, 
וואס איהר האָט מיר נעזאָגט און ענדליף זעה איך דיא װאַהרחײט. געהט, איף 
קען מעהר ניט קוקען אױף אייף, 
און ער האָט אַ מאף נעטהאָן טיט דער חאַנד, ניט מיט כעס נאר סיט 
ענטשלאָסענהייט. 
זיא אין אַרױסנענאַנגען אהן אַ װאָרט, װייל זיא האט ניט געהאט וואס 
צו זאָגען. 
ווען זיא איז אַרין אין צווייטען צימער, האט זא גענומען איהר קאָרב / 
און האט אַ מינוט געװאַרט. פרוי נוזשע האָט צו איהר נעזאָנט, ניט אויפהויבענ- 
דיג רעם קאָפּ: 
-- געדענקט, אז איף וויל באַלד האבען מיין װעש צוריק און ווען איחר װעט 
מיר אלעס אָבשיקען, װעל איך בעצאָחלען מיין רעכנונג. 
| -- יאַ, האָט געענטפערט זשערווייז, פערמאכענדיג דיא טחיר און איבעולאָ- 
זענדינ הינטער זיף דיא זיסע, ריינע אָרדנונג, אױף וועלכע זיא האָט 8 מאָל גע- 
לענט אַזאַ נעוויכט, זיא האט זיף אומנעקעחרט אין איהר געשעפט מיט אן אַראָב- 
געלאָזטען קאָפּ, ניט קוקענריג ניט רעבטס, ניט לינקס. 
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-- און דאס נױעט? חאט זשערווייז נעפרענט מיט ציטערניס. 

- א גרויסען דאַנק, האט נעענטפערט דיא אלטע פרוי, איך האב היינטינע 
װאָך גאר ניט צו געבען װאַשען. 

זשערווייז איז נעװאָרען בלייף. איחר איז נעװאָרען קלאָר, אז פרוי נוושע 
װויל איהר מעהר ניט נעבען צום װאַשען, זיא האט זיף אַנירערנעזעצט אױף אַ 
ביינקעל. זיא האָט ניט נעזוכט צו פערענטפערן זיף, זיא האט נאר געמאכט אֵיין 
פֿראַנע: איז הערר נוזשע קראַנק! 

-- ער איז ניט נעזונד, ער איז ערסט אַרינגעקומען און האט זיף צונעלענט. 

פרוי נוזשע האט נערעדט לאַנמאַם און האט אויסנעזעהן זעחר פייערליף אין 
איהר ווײיסע הױבּ און שװאַרצע איינפאַכע קלייר, זיא האט איהר ווייטער ערקלערט 
אז זי וועלען איצט מװען לעבען זעהר עקאָנאָמיש א װעט אליין מװען װאַשען, 
נעוויס, ווען זשערווייז זאָל אויסצאהלען איהר חוב, װאָלט דאס ניט נעטחינ נעווען, 
נאר מען דארף שוויינטן, ווייל פּערקלאָנען פאַר'ן חוב װעט זיא ניט. 

-- גאר װען איהר זאָלט לעבען אַביסעל שפּאַרזאַמער, חאט דיא אלטע פרוי 
בעמערקט, -- וואלט איחר אונז דעם חוב אױסגעצאָהלט; איהר װאַלט אונז געבען 


כּאָטש צעהן פּראַנק אַ מאָנאַט י... 
-- מאַמע! האט זיף דערהערט פון דער אָפענער טחיר א קול -- קום 
אריין אַהער | 


װען זיא האט זיף צוריקנעקעהרט, האט זיא גענומען רערען ווענען עפּעס 
אַנדערס. ויא עס שיינט, האט איהר דער זוחן נעבעטען, זיא זאָל ניט רערען ווע 
נען דעם חוב מיט זשערווייז, דאך האט זיא זיך אין צעהן מינוט ארום ניט איינ- 
נעהאלטען און האָט זיך צוריק אומנעקעחרט צו דער זעלבער טהעטא. זיא האָט 
פון אָנפאַנג אן נעוואוסט, מיט וואס דאס װעט זיך ענדינען און עס האט זף 
אױסנעלאָזט אויף איחרע רייד. דער בלעבער האט פערטרונקען דעם נאנצען געשעפט 
און האָט דעם נאַנצען לאַסט ארויפגעװאָרפען אויפץ װייב. װען איחר זוהן װאָלט 
איחר נעפאָלנט, װאָלט ער קיין מאָל דאס נעלד ניט פערליחען, זיין חתונח איז 
צושלאָנען געװאָרען, און ער האָט פּערלאָרען דעם מוטה. ענדליך איז זיא אזוי ביין 
געװאָרען, אז זיא האט אָפען בעשולרינט זשערוויין, אז זיא מיט איהר מאַן האבען 
זיך צונויפנערעדט צו בעשווינדלען איהר נוטהערצינען זוחן, ואס װײיס ניט פון 
קיינע חכּמות, פיעלע פרויען שפּיעלען דיא ראָלע פון אָררענטליכע און עס נעהסט 
יאָהרען בּיז מען נעפינט אויס, וואס זיי זיינען אין דער ווירקליכקייט. 
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שוין ברעננען, אזוי האָט איהר מיף אַרומגעפיהרט אַ גאַנצע װאָך. נאר וואס האָט 
איהר מיר דא נעבראַכט?! האט איהר געבּראכט דיא העמדער, ואס איהר האָט 
אָבגעהאלטען אַ גאנצען מאָנאַט! האט איהר געפּראַכט דאס קלײירעל, וואס איז 
לעצטע װאָך פערפאַלען געװאָרען ! 

-- יא, דאס קליידעל האָב איך נעבראַכט, האט זשערווייז געענטפערט שטיל, 
גיט אַ קוק. 

-- דאס קליידעל איז ניט מיינע, האט פרוי נוזשע אויסנעשריען מיט כעס. איױ 
וויל נים האבען יענעמס װעש, און דיא העמדער? ואו זינען דיא העמרער!?ֿ זײ 
זיינען אױיך פערפאַלען נעװאָרען, ויא איך פערשטעה, טתוט אייך וואס איהר װילט, 
נאר מאָרנען זאָלען מיר װוערען דיא חעמרער. 

עס איז נעװאָרען שטיל, זשערוויין איז געווען זעהר אונרוהיג, זעהענדיג, אן 
דיא טהיר פון נוזשעס צימער איז געווען אָפען, יק זיא האָט פּערשטאַנען אז ער 
געפינט זיך אינעװייניג און הערט יעדעס װאָרט. זיא האָט געזוכט צו זיין וואס 
מעהר אונטערטהענינ און האט זיף שטיל צוגעהערט צו פרױי גוזשע'ס װערטער, 
ווען זיא האט נעצעהלט דיא שטיקלאף נרעט. 

-- נו, נון האָט זיא נעזאָגט, קיינער קען ניט לױבען איער וואשען אין דיא 
לעצטע ציטען; עס איז ניטאָ אַ שטיקעל, וואס זאָל ניט זיין פערשמוצט פון אייזען. 
זעהט, דיא העמד איז צונעברענט און דיא קנעפּלאַך אַרױסגעריסען. יעדע זאף, 
וואס איהר ברעננט אב, איז צוריסען. זעהט דעם יאַקיל, עס ליענט דאף אױף 
איהם דיא נאנצע שמוץ --.... איך קען ניט צאָהיען פאר אזאַ וועש. 

- זיא האט אױפנעהערט צו רעדען און האָט פון דאס נײ איבערגעצעהלט 

דיא װעש און אױסגערופען : 

-- צוויי פּאָר זאָקעו, זעקס האַנדטיכער און אַ טיש-טוך פעהלען היינטינע 
װאָך! ויא עס שיינט מאכט איהר חווק פון מיר, איף װיל אז איהר זאלט איין 
מאָל פאר אלע מאָל פערשטעהן, אז איך יל האבען צוריק מיינע זאַכען, נעפּרעסטע 
אדער ניט געפּרעסטע. אױב איהר שיקט זײ מיר ניט אָב אין אַ שטונדע, האב 
איך מעהר ניט צו טהאָן מיט אייך, פרוי קאָפּע. 

אין דיעזען מאָמענט האָט נוזשע אַ הוסט נעטהאָן, זשערווייז האט זיף אַ 
צאַפּעל נעטהאָן ער האָט נעהערט, ויא מען בעהאנדעלט איהר און זיא אין נע- 
בליבען שטעהן צומישט אהן ווערטער. 

פרוי נוושע האָט זיך צוריקנעזעצט צו איהר אַרבײט ביים פענסטער, 
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ריא אלטע האט שיער נים נעפּלאַצט פאר כעם או װען נחשע איז אױף 
מאָרנען נעקומען נאך דער מוטער'ס ועש און האָט צופעלינ ניט נעטראָפּען זשערווייז 
אין דער הים, האט איהם דיא אלטע צנערופען צום בעט און ויסענרינ זײנע 
נעפיהלען צו זשערווייז, האט זיא איהם אױס ראַכע צו דער שנור דערצעהלט מיט 
טרערען און זיפצען פון איהר שלעכטע אויפפיהרונג, זאָגענדיג, אז דאס פיהרט איהר 
אין דער ערד אריין. 
ווען גוושע האט פערלאָזט דאס צימער, האט ער אויסגעזעהן מיט צעהן יאָהר 
עלטער און איז נעווען בלייך ויא דער טױדט, און ווען זשערווייז איז צוריק געקומען 
האט איהר דיא אַלטע מיט אַזאַ צופריעדטנע מינע דערצעהלט, דאס פרױ נוזשע 
פּאָדערט איהר װעש נלייך אויפ'ן שטעכ צו נעװואשען צו ניט נעװאַשען, אן זיא 
האָט נלייך דערשמעקט, וואס דא איז נעשעהן און וואס זיא קען איצט ערװאַרטען 
פון נוזשע, בלאַס און צושראָקען האָט זיא צונויפנעלענט דיא װעש אין אַ קערביל 
און איז נלייך אַװעק צו פרוי נוזשע. יאָהרען זיינען שױן אַריבער א זיא האָט 
איהרע פריינר נאף איין סו ניט אָבנעצאָהלט. דער חוב איז נאָך אלץ געשטאנען 
ביי פּיער הונדערט און פינף און צװאַנציג פּראַנק. | 
קאָפּע פלענט זיך דערפון לוסטיג מאכען, אז נוזשע איז נענוג בעצאָהלט מיט 
דעם, ואס זיא ניט איהם פון צייט צו ציט א קוס אין א װינקעל, זשערווייז'ס 
אױנען פלענען זיך אין אַזעלכע מאָמענטען אנצינדען מיט א פיער אן זא 
פלענט פרענען, צו ער מיינט דאס ערנסט און צו ער איז וירקליף אזי נ'עדרינ 
געפאַלען און ער זאָל ניט װאַנען צו רעדען אזוי פון נוושע אין איהר אנוועזענהייט. 
יערעס מאָל ביים אָבטראָנען דיא וועש צו נוזשע, האט זיא געפיהלט דעם טעם 
פון טױדט, נאר היינטינעס מאָל איז איהר ליעבער נגעווען ארייננעהן כעבענריג אין 
דער ערד איידער ארויפשטיינען דיא בעקאַנטע טרעפּ צו איהרע אלטע פריינר. 
--- אה, דאס זייט איהר! האט איהר בענענענט פרוי נוזשע קאַלט. | 
זשערווייז איז אריין זעהר אוננערן, זיא האָט ניט נעװאַנט צו ענטשולרינען ‏ 
זיף, זיא איז שוין ניט געווען פּינקטליך, ויא א מאָל; פערקעהרט, יערע זאףאיז / 
איצט נעווען אין אונאָרדנונג. | 
-- איהר האָט סיף געלאָזט װאַרטען א נאַנצע װאָך, הּאט װײימער נעזאַנט ‏ 
פרוי נוזשע, איהר האט מיר נעזאָנט איין לינען נאָכ'ן צווייטען, איהר האָט סיר 
געשיקט זאָנען דורף איער העלפערקע, אז היינט האָט זיף עפּעס אױסנענאָסען 
אױף דער װעש, אז נעכטען איז נעשעהן עפּעס אַ צופאַל, גאר מארנען װועט איהר 
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פיין פרעמדער מענש חאט ניט געקענט בעמערקען קיין שום ענדערונג אין 
חוֹיז. וען קאָפּע פלענט קומען אַ שכור'ער, האט זיא איהם איבערנעלאָזט אליין 
און איז אַװעק שלאָפען אין לאַנטיע'ס ציטער, עס האט איחר אַחין ניט נעטריבען 
קיין לײירענשאַפּט, עס איז איהר אײינטאַך דארטען נעווען בעקוועמער און ויא אַ קאַץ 
האט זיא נעזוכט דיא ווייכסטע און בּעקוועמסטע פּלעצער. 

דיא אלטע קאָפּע האָט איהר קיין מאָל ניט נעװאַנט צו זאָנען איהר דאס 
אין דיא אוינען, נאָר ווען זי האבען זיף אַמאָל צוקריענט, האָט איהר דיא אלטע 
נענומען געבען אָנצוהערעניס. דאס ערסטע מאָל האָט זשערווייז אויף איהר אויס- 
געשטעלט איהרע אוינען און האט שטיל אױסנעחערט, וואס יענע האָט צו זאָנען, 
דאן האָט זיא געענטפערט אזוי ויא זיא װאָלט גערערט פון א פרעמדע פּערזאָן און 
און ניט פון זיף, אז וען אַ פרוי האָט דאס אוננליק חתונה צו האבען פאר א מאן 
וואס איז אַ שכור, דארף מען אויף איהר רחמנות האבען און ניט בעשולרינען איהר, 
ווען אפיכו זיא זוכט טרייסט ערנעץ אַנדערסװאו. 

אַ צווייטען מאָל איז זיא אַװעק װייטער און נעענטפערט, אז לאַנטיע איז 
אזוי נוט איהר מאַן װיא קאָפּע, ער איז דער פאָטער פון איהרע צויי קינדער. 
אױיסער דעם, האָט זיא װײטער געזאָנט, זיינען רען איהרע שכנות בעסער! זײ 
זיינען גאר ניט אַזױ אַנשטענדיג, אז זי זאָלען קענען וועגען עמיצען רערען, און זיא 
האט נענומען אױפרעכענען יעדע שכנהת בעזנדער און האט אױף יעדע גטפונען 
עפּעס, וואס האט נעוויזען, אז זיי זיינען נאָך ערנער פון איהר, וייזענדיג דאבייא 
איהר שווינער, אז צוואר זיא האט זיך קיין מאָל נִיט צונעהערט צו דיא רכילות- 
טרייבערקעס, האט זיא דאָך יעדע זאָך געוואוסט, נאר א מאָל האט זיא זיף רער- 
פון אבנעקעהרט אונצופריעדען און איצט האט דאס איהר פערשאפט פערננינען. 

-- נאר דאס איז נים מיין נעשעפט, חאט זיא נעענדינט איהר נעשפּרעך}-- 
זאָל יעדער לעבען ויא ער פערשטעהט. 

א מאָל וען דיא שווינער האט איהר שטארס דערעסען, האט זיא צו איהר 
געזאָנט מיט צװזאַמענגעפּרעסטע ליפּען : 

-- הערט, וואס איף װעל אייף זאָנען, איהר זייט איצט קראַנק און רערפאר 
װיל איף אייף ניט ערנערען, איך האָב אייף קיין מאָל ניט נעזאָנט אַ װאָרט ווענען 
איער איינענעם לעבען, נאר איך װוייס יערע זאַך ---... איך וויל אייך ניט דערמאָ- 
נען קיין איינצעלהייטען, גאר איהר האָט געפיהרט אַ שענרליכען לעבּען ---... ניט 
איתר זייט דיא פּערזאָן, וואס זאָל רעדען ווענען פרעמרע. 
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טער צונערופען דיא טעכטער צום בעט און נאך אַ שטאַרקען הוסטען האט זא 
דערצעהלט, אז סיט אַ פּאָר נעכט פריהער אין איחר זוהן נעסומען טױרט" 
שכור און זיא איז זיכער, אז זשערווייז האט דיא נאכט פערבראַכט אין לאַנטיע'ס 
צימער. 

-- און העסליכער פון אלץ איז, וואס איף בין זיכער, אז נאנאַ חאט דאס 
אלץ נעזעהן און געוואוסט, וואס דאָרטען קומט פאָר. 

דיא צוויי פרויען האבען דיא זאָך גענומטן קאַלט און האבען זיף נאָר ניט 
געוואונדערט. 

-- דאס איז ניט אונזער נעשעפט, האט נעזאַנט קאָריל, אז דער ברורער 
מאכט זיך דערפון ניט װיסענדינ, וואס זאָל דא אונז אַארען. : 

גלייך נאָכדעם האבעו זי צוטראָנען איבּער דער נאַנצער נאַכבאַרשאַפט, וואס 
עס טהוט זיך ביי זייער שווענערין און האבען דאַבײ בעמערקט, אז אוב זי נעהן 
אהין אַרײן, איז דאס נאר צוליעב זייער מוטער. 

אלע האבטן בעשולדיגט זשערווייז, אז זיא האָט פערדאָרבען דעם אָרימטן 
לאַנטיע, מענער וועלען בלייבען מענער, האבּען זי נעיטענה'ט, איהר קענט דאף 
ניט ערװאַרטען פון איהם, אז ער זאָל זיך אָבקעהרען פון אַ פרוי, וואס העננט זיף 
איהם אויפ'ן האַלז! מען קען איחר בּשׁוּם אופן ניט ענטשולריגען, זיא איז א שאַגרע 
פאר דער נאַנצער נאַס. | 

דיא לאָרילס האבען פערבעטען נאַנאַ צו זיך אויף אָנבייסען, אום זי זאָלען 
קענטן בעסער אויספרענען, נאר אזוי ניך, װיא; זי האבען בעריהרט דיא פּראַנע, 
האָט זיא זיך געמאכט אזוי ויא זיא פערשטעהט נאָר ניט און זֵיי האבּען פון איהר 
ניט געקענט ארויסקרינען ניט איין זילבע. 

נאָר דיא אלע רעדערייטן האבען זשערווייז נאָר ניט נגעאַארט, זיא איז געווען 
אָבגעלאָזט, פּטרשלאָפען און פערדולט. אָנפֿאַנגס האט זיא זיף אליין פעראַכטעט 
נאף יענער נאַכט, װען ױא איז אַװעקץ סיט לאַנטיע צו איהם אין צִימער 
און ווען קאָפּע האט אויף איהר אַרױפנעלענט אַ האַנד, פלענט זיא אַ שוידער טחאָן 
און אַנטלױפען, נאר אין ניכען האט זיא זיף צונעואוינט. איהר פוילקייט איז נע- 
װאָרען שרעקליף און דיא איינצינע זאַך, וואס זיא חאט געװוינשט, איז נעוען צוּ 
זיין רוחינ און לעבען בעקװעם. נאף אלעמען, האט זיא צו זיף געזאָגט, ואס 
דאַרף דאס איהר אַאוען! װען איחר מאַן און נעליעבטער זיינען צופריערען, פאר 
וואס זאָל זיף ערגערןוּ 
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קאָפּעיס מוטער פלענט יעדען אָנהױב װינטער לײדען פון אַן אָנפאַל פון אן 
אסטמאטישען (יאָדישליווער) הוסט. דיעזען װוינטער האט זיא געליטטן מעהר ויא 
שטענדיג. און עס איז נאָר קיין וואונדער ניט, אז זיא איז געווען זעהר צורייצט 
און צוקלעמט. דאס צימער װאו זיא איז געשלאָפען איז געווען זעהר וועניג בעלויב- 
טען און דיא לופט איז געווען זעהר פּערשפּאַרט, דאס צימער איז געווען אזױ ענג 
אז צוישען איהר בעט או נאַנאַ'ס האט זיף קױים געקענט שטעלען אַ ביינקעל, 
דיא אלטע פלענט זיך װאַרפען פון איין זייט אױף דער צווייטע און פלענט ניט 
אויפהערען צו קרעכצען. 

--אך, אײרער אזא לעבען בעסער שון זיין אין קבר, האט דיא אלטע 
געיטענהיט. 

אזוי ניך ויא יעמאנד פלענט אַרײנקומען, ווירזשין אָדער ראָשע, האט דיא 
אלטע נענומען פאר זי אויסניסען איהר האַרץ. 


-- מיר װאָלט בעסער נעװען בי פרעמדע, פלענט זיא זאָנען, איך װאָלט 
ווענינער נעליטען אפילו נאַנאַ, וואס איך האָב ערצוינען אױף מיינע הענד, װיל פון 
מיר ניט װיסען, זיא אנטלויפט אין דער פריה און ווען זיא קומט ביי נאַכט פרענט 
זיא ניט צו איך יל עפּעס, אָדער וואס מאך איך און פאלט גלײך ויא אַ שטיין 
אין בעט. איף נלויב, אז דיא װעשערקע װאָלט מיר דערשטיקט מיט איהרע איי- 
נענע הענר, װען זיא זאָל ניט מורא האבען פאַר'ן נעריבט. 

אין דער ווירקליכקייט איז זשערווייז שוין ניט נעווען אזוי נוט און צאַרט ויא 
אַ מאָל, יערע זאַך האָט געשיינט צו געהן אנטקענען איהר און זיא האָט ביסלעב- 
ווייז פּערלאָרען איחר מוטה און נעדולד. אַ מאָל האָט זיא זיך אױסנעדריקט אין 
דער הויך, אז דיא שוויגער איז אױף איהר אַ גרויסע לאַסט. דאס האט דיא אלטע 
אַ ריס נעטהאָן ביים חאַרצען, און ווען איהר טאָכטער לעכאַ איז געקומען, האָט 
זיא זיך פאר איהר נעקלאָנט, אז מען ניט איחר ניט נענוג צום עסען, דיא טאָכטער 
האט איור נעטרייסט טיט דעם, וואס זיא האט איהר געגעבען אַביסעל געלד, וואס 
איז דעם זעלבען טאָג אַװעק אױף נאַשערײ, 

בּאַלד האָט דיא אלטע גענומען אױסרערצעהלען איהרע טעכטער, וא 
זשערווייז האט זיך גענומען פּוצען און ויא זיא עסט אין דיא ווינקעלאך דיא בעסטע 
זאכען און גיט קיינעם גאר גיט און נאך אַזעלכע רכילות. דערנאָך האט זיא נעהנ- 
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לאַנטיע האם אַ כאַפּ נעטהאָן איחר האנר. 

-- זשערווייז, האָט ער נעזאָגט, הער מיך אויס. 

נאר זיא האָט פּערשטאַנען, וואס ער מיינט און האָט זיף האַסטיג פון איהם 
אָבּגעקעהרט. 


-- ניין, ניין, לאָז מיך צורוח, אָנוסט, (דאס איז געווען לאַנטיע'ס ערסטער 
נאָמען) איף װעל שוין וויסען וואס צו טהאָן. 


- = נאר לאַנטיע איז פון איהר ניט אָבגעטראָטען, ער האט איהר סיט דער 
האַנד אַרומנענומען ארום דער טאַליע און האָט איהר אָנגעוויזען אױף איתר מאַן, 
וואס איז געלענען מיט אַן אָפּענעם מױל און געכראָפּעט. 


-- לאָז מיך! האט זיא נעבּעטען, און האט איחם אָנגעװיזען אופ'ן צימער, 
ואוו עס האבען זיף געפונען דיא שוינער און נאַנא, דוא װעסט זיי אױפועקען! 
דוא ווילסט דאָך ניט פערשעמען מיך פאר מיין קינד. נעח, איף בעט דיך. 


ער האָט מעהר נאָר ניט נערעדט, ער האט איהר נאר אַ צאַרטען פוס 
נעטהאָן אויפ'ן אױער, װיא ער האט דאס אָפט געטהאָן אין דיא נוטע יאָהרען 
זשערוויין האט א ציטער געטהאָן און איחר בכוט האָט אָנגעהױבען צו קאָכען אין 
דיא אָדערן. 


--וואס אַאָוט איהם דעם בעסטיע, האט זיא געטראַכט װענען קאָפּע, 
דאס איז זיין אייגענע שולד, דאס. איז זיין שלד. ער פערטריבט מיף פון 
דעם צימער. 

און ווען לאַנטיע האט איהר צונעשלעפּט צו זיין טחיר, האט זיך אױף אַ 
סעקונדע געוויעזען א ליכט אין פענסטער. 

דיא מוטער האָט ניט נעזעהן איהר קינד, ואס איז געשטאַנען אין אי 
העמר, בלייך פון שלאָף. נאַנאַ האָט אַ קוק נעטהאָן אױף איהר פאָטער און דאן 
האָט זיא נאָכנעקוקט דיא מוטער, ויא זיא איז פערשוואונדען נעװאָרען אין כאַנטיע'ס 
צימער. זשערוויין איז נעווען פּאָלקאָמען ערנסט נאר אין איהרע אוינען האט זיף אָנ 
געצונדען דיא תאוה'דינע נייניעררע פון פריהעררינע זינר. 
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-- יש, זינט נעכטען. מיר חאבען געהאט אַ קליינעם נעשלעג פיטץ דיענער 
פוֹן ,דיא בוקעטען" ער האָט נעפאָרערט מיר זאָלען צאָהלען צוויי מאָל, אין נעד 
שלענ האבען מיר איינער דעם צוייטען פּערלאָרען און איד האב איהם פו דאַ- 
מאלס אן ניט געזעהן | 

ביבי האָט אַ שרעקליכען גענעץ נעטהאָן, ער איז נעװען מאוס שכור און 
האט אויסנעזעהן, ויא ער װאָלט זיך ערנעץ געװאַלגערט אין אַ רינשטאָק. 

-- און איהר ווייסט נאר ניט פון מיין מאַן ? האט געפרענט זשערווייז. 

-- ניין, נאָר ניט. 

לאַנטיע און זשערווייז האבּען פערבראַכט זעהר אן אנגענעהמען אבענד אויפ'ן 
פאָנצערט, און ווען דער קאָנצערט האָט זיך געענדינט עלף אַ זיינטר זיינען זי אַװעס 
אחיים שפּאַצירענדינ. לאַנטיע האט שטיל געזונגען דיא אריע, וואס ער האט איצט 
נעחערט אויפ'ן קאָנצערט און זשערוויין האָט איהם מיטנעחאָלפען, אין קאָנצערט- 
זאָל איז געווען זעהר הייס און זיא האָט נעטרונקען עטליכע גלעזער וויין. 

דער קאסטיום פון דער זינגערין איז איהר שטאַרק ניט געפעלען געווען. װיא 
װאַגט זיא דאס אַרױסצוטרעטען פאַר אזאַ פּובליקום אין אזאַ קליי? נאר איהר 
לייב איז ווירקליך זעהר אַ שעהנע. און זיא האָט זיך צונעהערט טיט גרױס ני" 
נירינקייט צו דעם, וואס לאַנטיע האט איהר דערצעהלט וענען דער פרוי. 

-- אלע שלאָפּען שוין, האט זשערוויין נעזאָנט נאָכדעם ויא זיא האָט דריי 
מאָל נעקלוננען. | 

זיא האָט אָננעקלאַפּט צו דיא ראָשעס אין טהיר און האט נעבעמטען דאס 
שליעסעק. 

דיא פּערשלאָפּענע טחיר-שליסערין האט ארויסגעמורמעלט עטליכע אונפער- 
שטענדליכע ווערטער, נאר דאך האָט זשערווייז פערשטאנען, אז פּלאַסאָ האָט אַ 
חיים נעבראַכט קאָפּע'ן און אז דאס שליסעל שטעקט אין טהיר. 

זשערווייז איז נעבליכען שטעחן טיט אן אָפּענעם מױל בייא דער עקעלהאפ- 
מען אָנבליק, וואס איהרע אױנען האבען דערועהן קאָפּע איז נעכענען אַ טױרט- 
שכור'ער אויף דער ערד. 

זיא האָט אַ ציטער נעטהאָן און האָט אָבנעקעהרט רעם קאָפּ. דיזער סצענע 
האָט ביי איהר אין האַרצען צושטערט דאס לעצטע ברעקיל געפיהל צו איהם. 

-- וואס זאָל איף טהאָן! האט ױא געאָנט פערקלעסט. איף קען דא 
ניט זיין. 
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איז דא געווען איינינע טאָל, נאר איצט וייסען זיי ניט, וואו ער איז. ױא װאָט 
ארױסנעשלעפּט דאס זעקיל מיט דיא נעצייג פון אונטער דער באַנק און חאט עס 
נענומען טיט זיך אַ חיים. 

זעהענדיג, אז זשערווייז איז זעהר אומערינ האט איהר לאַנטיע אײיננעלאַדען 
צוֹ נעהן אױף אַ קאָנצערט אין אַ קאַפע. אָנפּאַנגס האט זיא זיך אָבגעזאָגט ענט- 
פערענדיג, אז זיא איז נים אױפנעלענט װען איחר װאָלט נעװען בעסער אופ'ן 
האַרצען, װאָלט זיא דיא אײינלאַדונג אָנגענומען, ווייל ציים איהרע צרות האבען זיף 
אָנגעפאַנגען, איז לאַנטיע געווען זעהר פריינרליף צו איחר. 

קאָפּע איז ביז איצט קיין מאָל ניט אַװעק פון דער היים אויף אזא לאַנגע 
צייט, זיא האָט ניט נעקענט איינשטעחן ביי דער אַרבײט און איז אלע וויילע צו- 
גענאַנגען צו דער טהיר און געקוקט אין בּיידע זייטען פון דער נאַס. האט ער 
אױסגעבראָכען אַ פוס! איז ער אריינגעפאלען אין װאַסער? זיא האָט ניט נעוואוסט 
וואס איבערצוטראכטען. ווען ער זאָל דער'הרנ'עט װערען, װאָלט דאס איהר אפשר 
ניט אזױי נעאַארט; דאמאלס װאָלט זיא נעוואוסט, וואס עס טהוט זיך מיט איחר 
גאר צו לעבען שטענדיג אין איין מורא, איז זעהר שווער. 

ענדליף וען מען האָט אָנגעצונדען דעם לאָמפּ און לאַנטיע האַט װידער 
געמאכט זיין פאָרשלאַנ ווענען דעם קאָנצערט, חאָט זיא אייננעשטימט. נאף אלעמען 
פאר וואס זאָל זיא ניט נעהן? פאר ואס זאָל זיא זיך אָבזאָנען פון אלע פער- 
נניגענס מעחר ניט װייל איהר מאן האט אָנגעהױבען צו פיהרען אַ טאוסען 
אַרט לעבען+ - | 

דער קאָנצערט-זאַל האט זיף נעפונען אױף איינעם פון דיא בולװאַרען אַ 
מאָל איז דא געווען נאר אַ קאַפּע; דעם קאָנצערטזאַל חאט מען צונעבױעט פון 
איינפאַכע ברעטלאף. דער ארינגאַנג אין נעװען אילומנירט סיט אַ רײהע 
נאַדלאָמפּען, 

-- דא איז דאס, חאט נעזאָנט לאַנטיע. מאַרמואַזעל אמאנרא טרעט היינט 
ארויס צום ערסטען מאָל. 

נעבען איינעם פון דיא אריינגענגע איז געשטאַנען ביבי אוֹן האט געלייענט, 
ער האָט נעהאט אן אונטערגעשלאָגענע אױנ אוּן האָט אויסנעזעהן, אזוי ויא ער 
איז ניט לאנג פון אַ נעשלעג. 

-- וואס מאכט איהר? האט צו איהם אוסגערופען לאַנטיע, וואו איז קאָפּעוּ 
האָט איהר איהם פּערלאָרען! 
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מען נאר ער האָט זיף געהאַלטען בי דאָס זיינינע. דיא קאַטעראַדען האבען בּעי 
שלאָסען צו נעהן איהם בענלייטען אין אַסעמואַר, וואו זיינע נטצייג האבען זיף נע- 
פונען, דאָרטען האבען זיי װידער גענומען צו ביסלאַך בּראַנפען און דערװוייל האָט 
שוין דער זיינער געשלאַנען איינס, און קאָפּע האָט מיט'ן פוס צוריק ארונטערגע- 
שאַרט דאס זעקיל מיט דיא געצייג אונטער דער באַנק א געזאָגט, אז צו דער 
אַרבײט װעט ער שוין נעחן מאָרנען און איין טאָג צושלאָנען איז ניט קיין גרויסע 
זאף. : 

דער רענען האָט אויפנעהערט, איינער פון דיא מענער האָט פאָרנעשלאָנען 
צו מאַכען א שפּאַציר, אום אויסצונלייכען זיערע פיס, נאר דיא לופט האָט זייא 
נאף שכור'ער געמאַכט און זי זיינען נענאַננען װאַרפענדיג טיט דיא הענר און ניט 
רעדענדיג קיין װאָרט. צוקומענדיג אין עק נאַס צו א נייען שענק, זיינען זי אַחין 
מעכאַניש ארײננענאַננען, לאַנטיע האָט זי דאָרטען אַריינגעפיהרט אין אַ בעזונרערע 
צימער, רעכענענדיג, אז אזוי װעט זיין פיעל אַנשטענדינער, ער האָט נעשיקט נאָף 
אַ צייטונג און האָט אָנגעהױבען צו לייענען מיט אַ פּערװאָלקענטען שטערן. קאָפּע 
און מע באָט האָבען זיך געזעצט שפּיעלען אין קאָרטען און דאס פלעשיכ בראַנפען 
מיט נלעזלאַף איז געשטאַנען אין מיטען טיש. 

-- וואס הערט זיף נייעס? האט נעפרענט ביבי. 

לאַנטיע האָט נענומען לייענען פון אַ שרעקליכען מאָרד און אלע האבען ווע- 
נען דעם אָנגעהױבען צו דיסקוטירען. 

אַ זיינער פינף, ווען אלע זיינען שוין געווען טױדט-שכור, האָט זיף לאַנטיץ 
ארױיסנעמאכּט פון שענק אזוי, אז קיינער זאָל דאס ניט בעמערקען, ער האָט זיף 
אַרומנעדרײט אַ היבשע צייט איבער דיא נאַסען, ביז ער האָט זיך אויסגעניכטערט 
און איז נעקומען אַ היים און האט דערצעהלט זשערווייז, אז איהר מאַן איז אַװעק 
מיט זיינע פריינד. קאָפּע האָט זיך ניט געוויעזען אין דער היים נאַנצע צוויי טענ. 
מען האט איהר נעבּראַכט נאַכריכטען, אז מען האָט איהם נעזעהן אין פערשיעדענע 
פּלעצער, דאן אין שענק, דא אין צװײטען. זשערװיין האט נאר געצױנען מיט 
דיא אַקסלען. : 

-- נוטער נאָט! האָט זיא נעזאָנט. וואס פאר אַ ביטער לעבען דאס איזן 

פּאָלנענדען טאָג איז ער אין דער פריח א חיים נעקומען און איז בי נאכט 
צוריק אַװעק, אזי האָט נעדױערט אַ װאָך צייט, ענדליף האָט זשערווייז ניט אויס- 
געתלמען און אז צוועק אין אֶַעמאר. ראַרמע. האָט מען איחר געאָנט; אז עך 
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דער שענקער האָט אונצופריערען נעשאָקעלט מיטן קאָמּ, מע-באָט האט איהם 
דערפאר נוט אָבגעזידעלט און װען עס איז שטיל נעװאָרען, האט דער שענקער 
געזאָגט : 

-- זאָלען אייערע פריינד בעצאָהלען פאַר !אייף, ראס איז אַ נאנץ אינ- 
פּאַכע זאַך. | 
מעדבאָט איז וואס ווייטער אלץ מעהר שכור נעװאָרען און אַועקרוקענדיג 
זיך אַביסעל אן אַ זײם, האט ער אַ זעץ נעטהאָן איבער קאָפּע'ס זעקיל געצייג 
און געזאַנט: 

-- דוא זעהסט אס ויא אַ פּעדלער מיט אַ פּאַק אױף דיא פּלײיצעס. 

קאָפּע האט זיך אַ וויילע בעטראַכט נאר באלד האָט ער דאס זעקיכ אראָב- 
גענומען פון פּלײצע און אראָבּנעלאָזט עס אױף דער ערד. 

-- עס איז שוין צו שפּעט צו נעהן איצט צו דער ארבייט; איך װעל בעסער 
ווארטען ביז האלבען טאָג, האט קאָפּע נעזאָגט, איך װעל מײן מייסטער זאָנען, 
אז מיין װוייב איז קראַנק. הערט! האט ער זיך נעווענדט צום שענקער, איף װעס 
דא אונטער דער באנק איבּערלאָזען מיין זעקיל מיט דיא נעצייג און װעל נאכדטם 
קומען נאף האלבען טאָג. 

לאַנטיע האט אױף דעם אייננעשטימט, ארבייט איז נעוויס אַ נוטע זאַך, נאר 
נוטע פריינר זיינען בעסער. דיא פֿיער מענער זיינען אָבנעשטאַנען ביי א שטונרע 
צייט פריהער אויף איין פוס און דערנאָך אויפ'ן צווייטען און האבען ווייטער נע- 
טרונקען און דערנאָך האָט יעמאַנד פּאָרגעשלאָנען צו שפּיעלען ביליאַרד א זי 
זיינען אוועק אין אַ ביליאַרדנע איבערן װענ. פּאַר לאַנטיע איז דער פּ'אץ נעוען 
ניט נענוג פיין און ער האָט פערקרימט מיט דער נאָז, נאר ער איז באַלר צועריע- 
דענער נעװאָרען, וען ער האָט בעמערקט, אז זיינע פריינד װערעו ענטציקט פון זיין 
שפּיעלען, און אין דער ווירקליכקיים האט ער זעלטען נוט נעשפּיעלט. 

ווען דיא שטונדע פון עסען איז געקומען, זיינען זי אלע אוועק אין אַ רעס- 
טאָראַן און אויפ'ן װענ האבען זי נאָך ארויסגערופען נאד אַ קאַמעראַד פון אַ פאַבּ- 
ריס, שיקענדיג איהם אָנזאָנען, אז זיין ווייב איז געפעהרליף קראנק און ער זאָל נלייף 
ארויסנעהן, דיא המצאה איז נעלוננען און זי האבען זיך אַלע פינף געזעצט צום 
עסען, אַ זײנער האַלב נאָך צוועלף האָט זיף קאָפּע אויפנעהויבען און געזאָגט, אז 
ער האָט זיין ווייב פּערשפּראָכען אז היינט װעט ער נעחן צו דער אַרבײט. ריא 
קאַמעראַדען האבען נענען דעם פּראָטעסטירט און חאבען איהם נעװאָלט אָבהאַל- 


דייעע ייט ,עי יי יע 


א = .עי 


בעסער לענען דיא ציהנער אױף דיא פּאָליצעס, איידער געהן אַרבײטען צו רין 
בעל הבּית. איך זאג דיר, אז רוא וועסט זיך דאָרטען קיין דריי טעג ניט איינהאלטען. 

-- מיינסטו דאס ערנסט? האט קאָפּע נעפרעגט אונרוהיג. 

-- געוויס מיין איף ערנסט. מען טאָר דאָרטען קיין װאָרט-ניט אויסרערען, 
מען טאָר זיך אַ ריחר ניט טהאָן, מען מו שטעקען מיט דער נאָז אין דער אַרבײט 
דיא נאַנצע צייט. ער לאָזט פון דיר דיא אויגען ניט אַראָב, און װוען דוא נעהמסט 
אַ טראָפּען אין מויל, זאָגט ער, אז דוא ביזט שכור און מאַכט סקאַנדאַלען. 

-- איך דאנק דיר זעחר פאַר דיין װאַרנונג. איך װעל נאר פּרובען היינטיגען 
טאָג און אױב דער מייסטער װעט מיר שטאַרק דערעסען, װעל איף איהם אָפען 
זאָנען, וואס איך דענק פון איהם און װעל אַװעק. 

קאָפּע האָט נעדריקט זיין קאַטעראַר דיא האנד און געלאָזט זיך נעחן, נאר 
מע-באָט איז שטאַרס אין כעס נעװאָרען און נעזאָנט. אז דער מייסטער איז ניט 
קראַנק צו װאַרטען אױף איחם א פינף מינוט און ער װעט איהם ניט לאָזען נעהן 
ביז ער װועם מיט איהם טרינקען. לאַנטיע איז אױך אַרײננעקומע און האט זיף 
אַנידערנעשטעלט נעבען מע-באָט, װעלכער איז געשטאַנען מיט'ן היטעל פעררוקט 
צו דער פּאַטילניצע אוֹן װעלכער האָט געהײיסען דעם שענקער געבען אַ נוטע 
מאָס. 

אין דיעזען מאָמענט האבען זייי דערזעהן נוזשע און לאָריל פערביינעחן, מע- 
באָט האט זי נאָכגעשריען, אז זי זאָלען אוף אַרינקומען, נאר זיי האבען זיך ביירע 
ניט אָבנעשטעלט. נוזשע האָט געענטפערט, אז ער װויל נאר ניט, און לאָריל האָט 
נעזאָגט, אז ער האָט קיין צייט ניט און האָט נעטוליעט צום האַרצען אַ קעסטעלע 
מיט נאָלדענע קייטלאף. 

-- נאַראָנים, האָט מערבאָט געזאַנט, דער בעסטער פּלאַץ פאַר זײ אין 
אונטער'ן אייווען. 

אוֹן ער האָט זיך װידער גענומען זידלען דעם שענקער, אז ער מישט זין 
בראַנפען מיט וואסער, עס איז שױין געװאָרען טאָג, דער שענקער האט גענומען 
אויסלעשען דעם געז, קאָפּע האָט גענומען פערענטפערן זיין שװאָגער און נוזשע 
האָט זיף געלאָזט נעהן. גאר דא האט איהם לאַנטיע אָבנעהאלטען און געזאָנט אז 
ער האט נאף פאר איהם ניט בעצאָהלט. 

זי חאבען אלע בעצאָהלט פאַר זייערע נלעזער, אויסער ביבי וועלכער האָט 
האָש זיך אָנגעבױנען און עפּעס שטיל איינגעראמט דעם שענקער אין אוער אריין, 
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ארויסנערופען צו נעחן איחם בענלייטען. אויפ'ן װעג זיינען זי אריין אין דעם נאָי 
חטנטסטען וויינדשענק אום צו פערשטארקען מיט אַ נלאָז װויין דעם בעשלוס צו 
ארבייטען. דאָרטען האָבען זי נעטראָפען קאָפּעיס אַ קאַמעראד, ביב"לאַדנרילאַ 
וועלכער איז נעזעסען און האָט מיט כעס גערויכערט זיין פּיפּקע. 

-- וואס איז נעשעהן ביבּי? האָט קאָפּע נעפרענט. 

-- גאָר ניט, האָט ביבי נעענטפערט. איף האָב נאר געקריגען נעכטען מיין 
פּאַס *) אַ בּראָך זאָל קומען אױף אלע מייסטערס. 

זי האבּען איהם אָנגעבאָטען א נלאָז בראַנפען און ער האָט ראס אָננענר 
מען מיט דאַנק, לאַנטיע האָט אָנגעהױבען צו פערטחיירינען דיא ארבייט-נעבער. 
זי זיינען ניט אזוי שלעכט, װיא סען מאַכט זי, און ויא קען מען אױסקומען 

אָהן זי 

-- אמת, האָט ער געזאָגט ווייטער, אי בענעה זיך אָהן זיי, גאר קומט, האָט 
| ער זיך נעווענדט צו קאָפּע, מיר קענען זיך נאָף פערשפּעטינען- 

ביבי איז אויך מיט זי ארויס, דטר פריהמאָרגען איז נעווען נרוי און װאָל- 
קענדינ, עס האָט גערענענט דיא גאַנצע נאַכט און עס איז נעווען װאַרעם, מען 
האָט ערסט אױסנעלאָשען דיא לאָמפּען אין נאַס, דיא ארבײיטער האבען זיף 
געאיילט צו דער אַרבײט. 

קאָפּע מיט זיין זעקיל געצייג אויף ריא פּלײצעס האָט זיך נאָכנעשלעפּט, 
זיינע טריט האבען שוין לאַנג פּערלאָרען דעם חילף. 

-- ביבי, האָט ער נעזאָגט, מיין טייסטער האָט מיר געזאָגט, אז איף סען 
ברעננען נאך אן ארבייטער מיט מיר. 

-- ניט פאר מיר נעדאכט, האט נעענטפערט ביבי, איך ויל פון זי מעהר 
ניט װיסען, פאר מיר עקזיסטירען מעהר ניט קיין מייסטערס, נאר אפשר װעט 
מעדבאָט ועלען נעהן צו דער אַרבײט } 

ווען זי זיינען צוגעקומען צום ,אַסעמואַר" האָבען זײ דערזעהן מע-באָט 
אינעווייניג, לאַנטיע איז געבּליבּען אין דרויסען און האַט נעהייסען קאָפּע זי צו 
איילען, ווייל איהם איז גאר פערבליבען אַ מינוט צעהן. 

-- דענקסטו, אז איך װעל נעהן אַרבײטען פאַר דיין מייסטער? האט אס" 
געשריען מע-באָט, ער איז דער נרעסטטר טיראַן אין פראַנקרייף. ניין, איף װעל' 


*) מען האָס איתם אָבגעזאָנט פון דער אַרבײיש. / 
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האם ער איהם ליטפּ און זי פערשטעחען איינער דעם צװייטען און דיא פרינר" 
שאַפט פון א מאַן צו אַ מאַן איז שטאַרקער ויא דיא ליעכע צו אַ פרױ. 

קאָפּע און לאַנטיע זיינען געווען גרוסע אויסברענגער און האבען זיך מיט 
געלד געשאָטען, לאַנטיע פלענט שטענדיג לייהען ביי זשערווייז צעהן אָדער צװאַנציג 
פראַנק, אזוי ניך נאר ויא ער האָט זיך דערוואוסט, אז זיא האָט געלר ביי זיף, 
אונטער דעם אויסרייד, אז ער מוז דאס האבען צוליעב נעשעפטס-אַנגעלענענהיי- 
טעז. אזעלכע טעג פלענט ער מיטנעהמען מיט זיך קאָפּע אין אַ ווייטען רװסטאָראן 
און האָט נעהייסען דערלאַנגען אזעיכע שפּיזען, וואס זײ האבען אין דער היים 
ניט נעקענט קרינען און פלענען פערטרינקען איין פּלאַש וויין נאָכ'ן צווייטען. 

קאָפּעץ װאָלט אַ סף בעסער נעפעלען נעװאָרען אנשכור'ען זיך נאַנץ איינפאף 
און נאָר ניט עסען, נאר דיא עלענאנץ אח נעניטקייט פון זיין פריינד אין אויס- 
קלייבען ואונדערליף-פיינע שפּייזען אױף דער קאַרטע, האט אױף איהם נעמאַכט 
א שטאַרקען איינדרוק. ער האָט נאָך קיין מאָל ניט נעזעהן א מענשען ויא לאַנטיע 
מיט אַזאַ געשמאַק און אזאַ אוסקלייבער. און ער האָט דיא אױנען ניט אַראָב- 
נענומען פון איהם, װיא ער פֿלענט רערען מיט'ן דיענער אדער אָבשיקען דיא 
שפּייזען, וואס זיינען איהם ניט געווען נעפעלען. 

נאר איין זאַך איז לאַנטיע געווען זעהר שפּארזאַם; דעם דיענער האָט ער 
קיין מאָל ניט נענעבען מעהר ויא צוויי סו, ווען דער מיטאָג האָט אפילו געקאָסט 
אַכט אָדער צֵעָהן פראַנק. 
ו ווען זי זיינען אויפ'ן אַנדערען טאָג נעזעסען בּיים איינפאכען מיטאָג אין דער 
חיים מיט זשערווייז, האבען זיי קיין מאָל ניט דערמאַנט וענען דיא מיטאָנס אין 
רעסטאָראַן. נאטירליך, מענשען, וואס װילען לעבּען אַ גוטען טאָנ, קענען ניט אַר- 
בייטען, און זינט לאַנטיע איז געװאָרען אַ מיטגליעד פון זיין פאַמיליע, האט קאָפּע ‏ 
ניט נענומען קיין שטיקעל נעצייג אין האנד אריין, קאָפּע האָט נעוואוסט פון יטרען 
שענק מיילען אַרום און האט געטרונקען ביז שפּעט אין דער נאַכט און איז געווען 
אונצופֿריעדען, װען לאַנטיע, װעמען דער בראַנפען האָט קיין מאָל ניט נעמאַכט 
+ שכוו, האט איהם איבערנעלאָזט אליין. 

ארום ערסטען נאָװעמבער האָט קאָפּע ערקלערט, אז ער חױבט אן אַ נ"א 
לעבען און מאָרנען װעט ער נעהן צו דער אַרבײט. לאַנטיע האָט איהם דאַבּײ געד 
לייענט א שטיקעל מוסר, אז אַרבײט אײדעלט דעם מענשען. אין דער פריה איז 
פאַנטיע אױפנעשטאנען נאף אײדער דיא זן איז אױפנענאַננען או האָט זיך 
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ליעג און איך ליעב אייף צופיעל, אז איף זאָל אייף ערלױבען צו בענעחן אזאַ נאַי 
רישקייט. ניין}; מיר דאַרפטן לעבען אַזױ ווייטער, מיר רעספּעקטירען איצט איינער 
דעם צווייטען, לאָימיר זיך ווייטער אויפפיהרען אַזױ, דאס האָט זעהר פיעל צו זאָד 
נען און דאס װעט אונז העלפען בייצושטעהן פיעלעס אין אונזער שווערען לעבען. 
און װען מיר מאַטערען זיך צו זיין נוט, קענען מיר האָפען אױף אַ בעקוינונג. 


ער האָט נעשאָקעלט מיטץ קאָפּ אויסהערענדיג איהר, נאר ער האָט גע- 
פיהלט, אז זיא האָט רעכט. פּלוצים האָט ער איהר אַרומגעכאַפּט מיט זיינע הענד 
און איהר לײדענשאַפּטליך אַ קוס נעטהאָן און דאן האט ער איהר מיט א מאָל 
אָבנעלאָזט און אָבנעקעהרט זיך, זיא איז ניט געװען אין כעס, נאר נוזשע האָט 
נעציטערט פון קאָפּ בִּין דיא פיס ער האָט אָנגעהױבּען צו קלייבען בלומעלאף און 
װאַרפען אין איהר קערבעלע ניט ויסענדינ װאָס צו טהאָן טיט זיינע הענר, דיא 
בעשעפטינונג האָט איהם אַמזירט און בערוהינט. װען ער האָט ניט געטראָפען 
אריינצואװאַרפען אין קערבעל, האָט ער זיף אין דער הױף צולאַכט. 


ביידע זיינען געווען צופריעדען און רוהינ. וען זי האבען זיף נעלאָזט נעהן 
צוריק א היים, נעהענדיג, האָט זיא נערעדט פון עטיען. 

אין דער װירקליכקייט האָט זיא זיך פּאַר לאַנטיע נעשראָקען א סף מעהר 
ויא זיא האָט זיך מודה נעווען צו זיך אליין. זיא איז נעווען שטאַרק ענטשלאָסען 
ניט צו ערלױיבען דיא קלענסטע פרייהייט פון זיין זייט, דאף האָט יא נעקענט 
איהר שװאַכע נאַטור, ואס האָט לאַנג ניט געקענט װידערשטעהן א יאר 
כאַראַקטער ויא איהר איינענעם. 

נאר לאנטיע איז צו איהר שטאַרק צונעשטאַנען. איצט איז ער מיט איחר 
זעהר אָפּט געבליבען אליין, נאר ער איז שטענדיג נעווען שטיל און איידעל. קאָפּע 
האָט יעדען דערצעהלט, אז לאַנטיע איז אַ טרייער פריינד; ער האט ניט אין קאָפּ 
קיין נאַרעשקײטען און ער קען זיך פּערלאָזען אויף זיין אָררענטליכקײט, ווען זייא 
פּלענען אלע דריי ארויסנעהן אַ זונטאָנ אױף אַ שפּאַציר, פלענט ער הײסען זיין 
ווייב, זיא זאָל נעהמען לאַנטיע'ס ארם; ער פלענט געהן פון הינטען און איז געווען 
פערטינ צו געבען קלעפּ יעדען איינעם, וואס װעט זיך ערלויבען צו װאַרפען אױף 
זײ א פרעכען בליק אדער ווינק. | 

ער פלענט קאַכען פון לאַנטיע איהם אין דיא אױנען און נעמאַכט שפּאַס 
פון זיין פראַק און פון זיינע ביכער, נאר ער פקענט באַלד צונעבען, אז טראָצדעם 
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ער האָט איהר נראָב א טרייסעל נעטהאָן דיא חאנד און געװאָלט מיט רעם 
שטערן איחר זיא זאָל דיא ווטערטער ניט אַרױסבּרענגען פון איהר ליפּען. ער האט 
געװאָלט עפּעס רעדען, נאר זיין האַלז איז געוען צו טרוקען. ענדליף האט ער 
ארויסגערעדט: 

-- הערט מיף אױס, האט ער אויסנעשריען, איךף האב שוין לאַנג אייף 
געװאָלט עפּעס זאָגען איהר זייט ניט נליקליף, טיין מומער זאָגט, אן בײ אייף 
געהט צו זעהר שכעכט. 

ער האָט זיך אױף אַ מינוט אָבגעשטעלט און גלייך װידער געזאָגט: 

-- מיר מוזען צוזאַמען אַוועק. 

זיא האָט אוף איהם נעקוקט און ניט פּערשטאַנען איהם. זיא איז געװען 
זעהר געריהרט פון זיין פּכעצליכער ערקלערונג אין ליעבע, איבערהױפּט דאַרום וואס 
ער האט קיין מאָל אַ װאָרט ניט געזאָנט. 

-- וואס מיינט איהר? האָט זיא געפרענט. 

-- איף מיין, האָט ער נעענטפערט, ניט קוקענדיג איהר אין געזיכט, אז מיר 
זאָלען ביידע אַװעק און לעבען אין בעלניען, פאר מיר איז דאס נלייף ויא אין רער 
היים, מיר קענען דאָרטען ביירע אַרבײטען און לעבען בעקוועם. 

דיא פאַרב איז איחר געקומען אין געזיכט און באַלד אַװעק. זיא װאָלט נערן 
נעווען בעהאלטען איהר נעזיכט ביי איהם אוים'ן אַקסעל, אום צו בעהאַלטען איתר 
צומישטקייט און שעמטדינקייט. וואס פאַר אַ מערקווירדינער יונג ער איז אָנצובאָטען 
איהר, זיא זאָל מיט איחם אַנטלױפען. דאס איז עפּעס ויא אין אַ ראָטאַן איז נע- 
שריעבען אדער ויא מען דערצעחלט זיך אן פון דיא העכערע געזעלשאַפט. זיא 
האָט אָפּט נעזעחן און נעהערט, ויא אַרבײטער ערקלערען זיך אין ליעבע צו פער- 
הייראַטהעטע פרויען, נאר זי קומט קיין מאָל אין קאָפּ ניט אריין צו וועלען אַנטלױ- 


פען מיט זיי. 
-- אַף, הערר נוושע! האט זיא נעטורמעלט או האָט אָבער מעהר ניט 


נעקענט אויסרערען. 

-- יאַ, האָט ער נעזאָנט, מיר ביירע װאָלטען געלעבט אליין פאר זיף. 

נאר אזוי ניך, ויא זיא איז נעקומען צו זיך, חאט זיא זיך ענטשלאָסען דער- 
פון אָבּנעזאָנט. 

-- עם איז אונמענליף, חאט זיא נעזאָנט, און דאס װאָלט נעװען אַ גרױס 
אונרעכט. איף בין פערהייראַט און חאב קינדער. איך װײס, אז איחי האט סיף 
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נוושע האט 8 קוק נעטהאָן אױף איהר און האט פּלוֹצים געזאָנט מיט צ- 
סערענרע ליפּען; 

-- איהר האָט מיר נעכטען אויף פעראורזאכט נרויסע ליידען. 

זשערוויין האָט צוזאַמענגעדריקט איהרע הענד, ויא צו אַ געבעם, און ער 
האט ווייטער גערערט: 

-- איך האַב פאָראוס נעוואוסט, ויא דאס װעט זיך ענדינען..--.. דאך האט 
איהר מיר ניט געדאַרפט לאָזען דענקען -----.- 

ער האט ניט נעקענט ענדינען. זיא איז האַסטיג אױפנעשפּרונגען, טרעפענ- 
רינ זיינע געראַנקען, און האָט אויסגעשריען: 

-- איהר האָט אונרעכט, איך שווער אייך אז איהר האָט אונרעכט. ער האָט 
מיר נעװאָלם אַ קוס טהאָן, נאָר זיינע ליפּען האבען מיך ניט בּעריהרט. דאס איז 
דאס ערסטע מאל וואס ער האט געמאכט דעם פערזוף. נלױבט מיר, איך שוער 
אייך ביי אלץ, וואס איף האלט הייליג, אז איף זאָג אייף דעם ריינעם אמת. 

נאר נוזשע האט געשאָקעלט מיט'ן קאָפּ, ער האט נוט נעװאוסט, אז עס 
זיינען פּאַראַן זאַכען, פון וועלכע פרויען זאָנען ניט אימער דיא װאַהרהײט, זשערווייז 
איז געװאָרען זעהר ערנסט. 

-- איהר קענט מיף נוט, האָט זיא געזאַנט, איהר ווייסט אז איף װעל קיין 
לינען ניט זאָנען, איך זאָג אייך נאָך אַ מאָל אז איך און לאַנטיע זיינען פריינר און 
מיר ועלטן קיין מאָל ניט זיין עפּעס אַנדערס, ווייל ווען אַזא זאַך װאָלט מיט מיר 
געטראָפּען, װאָלט איך זיך אליין פעראַכטעט און נערעכענט זיך פאַר דיא ניער" 
רינסטע בעשעפעניס, וואס איז ניט װערט צו האבען דיא פריינדשאפט פון אַ מאַן, 
ויא איהר זייט. 

איהר נעז'כט איז נעווען אַזוֹי עהרליף, איהרע אױנען אזױ קלאָר און אָפען, 
אז ער האָט איהר נעמוזט נלױבען, און ער האָט אָנגעהױבען פרייער צו אַטהטמען. 
דאס ערסטע מאָל האָט ער איחר אָננענומען ביי דער האַנד און האט איהר ניט 
אַרױסנעלאָזט פון זיינע, ביידע האבען געשוינען, װוייסע װאָלקענדלאַך האבּען זיף 
נעצוינען איבּער זייערע קעפּ. און זֵיי זיינען נעשטאנען האַנד אין האנד מיט טרערען 
אין דיא אוינען. 

-- איער מוטער האָט מיף מעהר ניט ליעבּ, האָט נעזאָנט זשערוויין מיט 
אַ שטילען קול. זאָנט ניט, אז ניין, ויא קען דאס זיין אַנדערס} מיר זיינען איהר 
שולדיג צו פיעל נעלד. 
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דעם מינדעסטען װאָלקען. נאר דיא זון האט זי נעבלענרט דיא אוינען און זיא 
האבען געקוקט צום פאָרשטאַדט, פון װאַנען עס האָט זיף אױפגעהױבען אַ גרױ" 
סער רויך פון דיא הױבע קױימענס, דאס האט געשינט צו מאכען זײ אַביסעל 
גרינגער, | 


-- יא, האט זשערוויין נעזאָגט נאָף אַ לאַננע פּױזע, איף האב געהאט אַ לאַנ" 
נען נאַנג און בין אַרױס ..-... 

זיא האט זיך אין מיטען אָבנעהאלטען, זיא האָט דיא נאנצע צייט ניט נע- 
קענט רוהען און נעװאָלט איהם ערקלערן, נאר זיא האָט ניט נעקטנט ארויסברענ- 
גען אַ װאָרם פאר שאַנדע, זיא האָט נאנץ נוט געואוסט, אז זי זיינען בּיירע 
נעקומען אױף דעם פּלאַץ צוליעב אַן ערקלערונג, נאר זײ האבען ביירע ניט גע" 
װאַנט אנהויבען ווענען דעם צו רערען. 


דאן האט זיא איהם סיט אַ צובראָכענעם געמיטה דערצעחלט פון פרױ 
ביזשאַר, װעלכע אין געשטאָרבען הינט אין דער פריה אונטער שרעקליכע 
יסורים. 


-- דאס איז געקומען פון אַ זעץ, מיט'ן פוס, האט זיא נעזאָנט מיט איהר 
שטילען און ווייכען קול. דער מאַן האט איהר מיט'ן זעץ אָנגעמאכט עפּעס אַ צרת 
אינעווייניג, דרי טענ לאַנג האט זיא זיך שרעקליך נעמוטשעט, פאר וואס איז דאס 
ניטאָ קיין שטראָף אױף אַזעלכע מענער? נאר איך דענק, אז װען דאס נעריכט 
זאָל נעהמען פּערפּאָלנען אלע דיא, וואס הרנ'ענען זייערע װײבער, װאָלט נעווען צר 
פיעל אַרבײט, איבריגענס, ואס מאכט דאס אױס אַ קלאַפּ מעהר אָדער אַ קלאַפּ 
ווענינער ? שטעלט אייך אבער פאר, דיא אוננליקליכע בעשעפעניס, אום אבצוראַך 
טעווען דעם מאַן פון דער תליה, האט זא געזאָנט, אז דאס איז איהר נעקומען 
פון א פאֵל איבער אן עמער. 


נוושע האָט גאר ניט נערעדט, ער האט נאר געריסען שטיקלאַף נראָז פון 


-- עס איז נאָך ניטאָ קיין צװויי װאָכען, האט זשערוייז ווייטער גערערט, 
זינט זיא האט אַנטװאױנט דאס קינד, איצט איז לאַלי נעבליבען ריא מאַמע פון 
בּיידע עופ'עלאף. זיא איז נעבאַך אליין נאף ניט אלט אַכט יאָהר, נאר זיא אין 
קלוג און שטיל, ויא אן ערװאַקסענע פרני, איהר פאָטער שלאָנט איחר אוך. געבאףן 
עֶס זיינען פאַראַן מענשען, וואס װערען גאר נעבוירען אויף צֵרות. 
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ווען ער האט נענומען איחר האַנד, האט ער נערריקט איחרע פינגער לעננער, ויא 
עס איז נעווען נעטהינ. ער האָט אױף א מינוט ניט אַראָבנענומען זיינע פרעכע 
אױנען און פלענט זיך איבער איהר אָנבּױנען אַזױ, אז זיא האָט נעקענט פיהלען 
זיין װאַרעמען אַטהעם אויף איהרע באַסען. 

א מאָל, אַבענדצײט, ווען ער איז געבּליבען מיט איחר אליין, האָט ער איהר 
ארומנעכאַפּט מיט ביידע הענד, אין דער מינוט האָט זיך דיא טהיר נעעפענט און 
נוזשע איז אריינגעקומען, זשערווייז האָט זיך פון איהם אַרױסגעריסען, אוּן זיי האבען 
אלע דריי נענומען רעדען אזוי, ויא עס װאָלט נאר ניט נעשעהן, נוזשע איז נעווען 
זעהר בלייף און שטאַרק צומישט, דענקענדיג, אז ער האט זי נעשטערט און אז 
זיא האָט אװעקנעשטופּט לאַנטיע נאָר דאַרום, וויל זיא האָט ניט געװאָלט, ער 
זאָל דאס זעחן. 

אויף מאָרנען האט זיך זשערווייז נעפיהלט אזוי אונרוהינ און אוננליקליך, אז 
זיא האָט אפּילו ניט געקענט אױספּרעסען אַ טיכעל. זיא האט נעװאָלט זעהן נוושע 
און ערקלערען איהם וואס איז נעווען, נאר צייט עטיען איז אַװעקנעפאַהרען, האָט 
זיא ניט נעהאט קיין אױסרײיד צו נעחן אין סונע און האט זיך נעשעמט פאר 
גוזשע'ס חברים, וואס האבען געוואונקען איינער צום צווייטען בי איהר אריינקומען, 
נאר איצט האָט זיא זיף ענטשלאָסען צו נעהן, און נעהמענדינ אַ לעדינע קאָרב 
אױף דער האַנד האָט זיא זיך נעמאַכט, װיא זיא נעהט אָבטראָנען װעש או 
איז אַװעק. 

נוזשע האט נעשיינט צו ערװאַרטען איהר, װייל ער האט איהר בענענענט 
אויפין עק גאַס. 

-- האַ! האט ער אויסנערופען מיט אַ שװאַכען שמייכעל, איהר קעהרט זיף 
אוֹם, װאַהרשײנכיף, אחיים, 

ער האָט אליין ניט נעואוסט, וואס ער רעדט, זיי האבען זיך ביידע געלאָוט 
נעהן און נעזוכט אוועקצונעהן וואס װײטער פון פּלאַץ, וואו זי האבען געאַרבײט, זי 
ציינען פּערבּיינאַננען עטליכע פּאַבּריקען און זיינען ענדליף אַרױסנעקומען אױף 
אַ פעלד. 

זי האכען זיף אנידערנעזעצט אונטער אַ בּוים, דיא וועשערקע חאט אנידער- 
נעשטעלט דאס קערבעלע צופוסענס. פאר זייערע אױינען נאַנץ װוייט איז געווען אַ 
באַרג מיט נעלע און נרויע הייזער, ארוםנעריננעלט מיט בױמער, און ווען זי האָ- 
בֶּען עטװאָס אױפגעהױבען דיא קעפּ האבען זי געזעהן דעם קלאָרען הימעל אהן 
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אַנשטענדיג. נאר מיט דער צייט האבען זי אױף רעם אָנגעהױבען צו קוקען, ויא 
אויף אַ גאַנץ נאַטירליכע זאַף: 

עס איז זעהר מענליך, אז מען האָט ניט נעדאַרפט ווייט זוכען, אום צו נע- 
פינען אזעלכע חטאים אין אַנדערע פּאַמיליען אױך, נאר דיא קאָפּעס זיינען גאַנץ 
נוטע שכנים און לאַנטיע איז זעהר אנגענעהמע פּערזאָן און דארום האבען דיא 
שכנים פון הויז בעשלאָסען צו לאָזען זיי אין רות. 

זשערווייז'ן האבען דיא אלע רעדערייען גאר ניט געאַרט און פיעלײכט האָט 
זיא נאָר דערפון ניט געוואוסט, עס איז אין ניכען נעקומען אַ צייט, אז אפילו 
איהר מאַניס פּאַמיליע האט אױף איהר אָנגעהױבען צו קוקען אַזױ, ויא זיא װאָלט 
גאָר קיין האַרץ ניט געהאט. מאַדאַם לעכאַ פלענט יעדען אַבענר קומען מיט אַ 
בעזוך, און איז זיך בענאַנגען מיט לאַנטיע אזױ, ויא עס װאָלט אונמענליף געווען 
פאר אַ פרוי בייצושטעהן אַ נסיון מיט איהם און ניט דעכענען נאָך דאס פאר 
אַ גליק. עס האָט געשיינט, װיא אלע האבען געמאַכט איין האַנד צו נעבען 
זשערווייז אַא נעליעבטען. 

נאר ביי זשערווייז אין דיא אױנען האט לאַנטיע שון מעהר קיין חן ניט גע- 
האַט. אמת, ער האָט זיך אױסערליך אין גאַנצען אומנעביטען און דאס איז איהם 
זעהר גענאַנגען; ער האָט געטראָנען אַ פּראַק און איז נעווען ויא מען זאָגט אָב- 
געפּאָלירט, נאר זיא האט איהם נעקענט צו גוט און האָט ארייננעקוקט צו איהם 
אין זעעלע דורך זיינע אױינען. און זיא האָט געציטערט, פאר דעם וואס זיא האָט 
דאָרטען געזעהן. זיא האט ניט נעקענט פערשטעהן, ואס אנדערע בעװאונדערן 
איהם אזוי און זיא האט דאס אמאָל נעזאָנט וירזשינען, װען זיא איז צו איהר 
צונעשטאנען. מאַדאם לעכאַ און װירזשין האבען געהאלטען אין איין דערצעהלטן 
געשיכטען פון איהם און קלעמענס און האבען נעזאָנט, אז צײט זיא אין אװעס 
פון זשערווייז, בעזוכט ער איהר יעדען טאנ רענעלמעסיג. 

-- און אב דאס איז יא אזוי, וואס נעהט דאס מיך אן? האט זשערוייז 
נעזאַנט טיט אַ ציטערענדינ קול, און זיא האָט אַרינגעקוקט ווירזשינען אין איהרע 
דונקעל-ברוינע אוינען, וואס האבען נעפינקעלט, ויא ביי א קאַץ. נאר ווירזשין האָט 
נעמאַבט בכיון א נאַרעשע מינע און נעענטפערט. 

-- נעוויס, געהט דאס אייך נאר ניט אן, נאָר איך האָב נעמיינט, אז איהר 
װעט איהם ראַטהען, אז ער זאָל ניט האבען צו טחאָן מיט אַזאַ פּערזאָן. 

לָאַנְטיע האָט ביסלעכווייז נעעַנרעֶרט זיין בעַנעהמען זיך טיט זְשַׁעְרוויי, אִיצְט 
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לאַנטיע האָט נעלר, אז ניס, װיא קענען ריא קאָפּעס פיהרען אַזאַ כעבען, ויא |*- 
האָבען געלעבטז אמת, זשטרווייז פערדיענט, אבּער איהרע פערדיענסטען זיינען דאָף 
נים גענוג אויסצוהאלטען צוויי מענער, וואס טהוען נאר ניט. אין דער וירקליכקייט 
האָט זי לאַנטיע איין סאנטים ניט גענעבען, ניט פאַר'ץ עססען און ניט פאר דער 
וואוינונג, ווען זשערוויין האָט איין מאָל נעפּרובט דערמאָנען ווענען נעלד, האט ער 
געענטפערט, אז ער װעט װאַרטען, ביז עס װעט זיך אָנקלײבען א היבשע סוטע 
און דאן װעט ער איהר בעצאָהלען מיט א מאָל. 


נאָכדעם האט זיא שוין מעהר ניט געװאַנט בי איהם צו בעטען, אפילו א 
סאַנטים. זיא האָט געקויפט ברויט, פלייש און וויין אױף באָרג. דיא רעבנוננען זיינען 
אַלץ גרעסער געװאָרען און זיא האָט אױף נאָר ניט נעצאָהלט און געלאָזט דיא 
חובות װאַקסען. אויפ'ץ מטבעל, ואס זיא האָט געקויפט פֿאַר לאַנטיע'ס צימער, 
האָט זיא גאר ניט נעצאָהלט ; אױף האט זא זיף נעמאַכט ניט ויסענדינ װוענען 
דעם נעלד, וואס זיא האָט בעדאַרפט בעצאהלען קאָפּע'ס דריי פריינד, וואס האָר 
בען איבערגעבויט לאַנטיע'ס ציטער. דיא קרעמער האבען אָנגעהױבּען צו מורמלען 
און בעהאנדלען איהר אביפעל נרעבער. 


נאר ויא עס האָט נעשיינט האט זיא דאס ניט געפיהלט, זיא האָט געקויפט 
דיא טהייערסטע זאַכטן, וען זיא האָט נאר נעקענט קרינען אױף באָרג, דאך האָט 
זיא נערעכענט מיט דער צײיט צו בעצאָהלען, טרוימענדיג, אז זיא װעט אַ מאָל 
פּערדיענען א נרויסע סומע נעלד אוּן װועט אלעמען בעצאָהלען מיט אַ מאָל. 


ארום מיטען זומער איז קלעמענס אַװעקגענאַנגען, װײל עס איז געוען צו 
ווענינ אַרבײט פאר צוויי פרויען און זיא האט נעװאַרט אויף איחר נעצאָהלט שעהנע 
עטליכט װאָכען, לאַנטיע או קאָפּץ האט דאס נאר ניט געאַרט, זײ זיינען גע" / 
ווען זעהר נוט אוױפגעראַמט און האבען נעשיינט פעט צו וװוערען אױף דער רואינע 
(חורבן) פון דעם נעשעפטי 

אין הויז האָט מען נעהאלטען אין איין רכילות טרייבען, זײ האבען ניט גע- 
וואוסט דיא ריכטינע פערהעלטניסע צווישען לאַנטיע און זשערווייז, דיא לאָרילס 
האבען נענעבען בייזע אנצוהערעניס, אז זשערווייז װאָלט צופריעדען געווען צו בענייען 
איהרע אמאָלינע פערהעלטניסע מיט לאַנטיע, נאר זיא איז שױן צו אלט און ער 
וויל אױף איהר ניט קוקען. דיא ראָשעס האבען נגעהאט גראַדע אַ פערקעהרטע 
מיינונג, גאר דאס האבען אלע איינגעשטימט, אַז זײיער צוזאַמענלעבען איו ניט 


ביסגעכוויין האט לאַנטיע אָנגעהױבען צו טהאָן אלע יענע זאַכען, ואס װע- 
רען שטענדיג געטהאָן בי דעם בעל הבית. ער האָט נטפאָרערם, אז אױב דיא 
לאָרילס ועלען ניט געבען דיא פינף פּראַנק פאר דער אַלטער קאָפּע, ויא זייא 
האבען פּערשפּראָכען, זאָל מען זי פּערקלאָנען אין געריכט, און ניט פינף פראַנק 
דאַרפען זיי נעבען, זאָנדערן צעהן. ער װעט אליין געהן און דורכריידען זיך מיט זיי, 
אז זי זאָלען צאָהלטן צעהן פּראַנק. ער האט עס וירקליך דורכנעפיהרט או איז 
צוריקנעקומען פון זיי מיט צעהן פּראַנק. ער האט אױיף איינגערערט מאַדאם לעכט 
צו צאהלען דיא זעלבע סומע. דיא אלטע קאָפּע איז געװען פערטינ צו קוסען 
איהם דיא הענד, פאר ואס ער איז געװען אַ פערמיטלער, וען זיא האט געהאָט 
אַ קריעג מיט זשערווייז. 

זשערווייז פלענט צייטענווייז פערליערען דיא נעדולד מיט דער שווינער, און 
דיא לעצטע פֿלענט אוועקנעהן װיינענריג צו זיך אין בעם אַרײן, ער פלענט זײ 
שטראָפען, וואס זי מאַכען לייטישע געלעכטער א צוינגען זיי, אז זיי זאַלען זיך 
צוקוסען און װערען װוירער נוּטע פריינד. 

ער האָט אױך פריי ארויסנערעדט, וואס ער דענקט וענען נאַנאַיס ערציהוננ, 
נאף זיין מיינונג, איז זיא ערצױנען געװאָרען זעהר שלעכט, און אין דעם האט ער 
ווירקליף געהאט רעכט, וייל װוען דער פאָטער פלענט איהר שלאָנען, האט זיף 
פאַר איהר דיא מוטער אָנגענומע;, און פערקעהרט, ווען דיא מוטער פלענט זאָנען 
אַ װאָרט, האט דער פאַטער געמאַכט אַ גװאַלר. 

גאַנאַ האָט דאס נוט פּערשטאַנען און האָט זיך דערמיט נעמרייט, ווייל זיא 
איז נעווען פריי צו טהאָן, וואס זיא האָט נעװאָלט. 

טהאַטזעכליך האט זיא איבערנעקעהרט אַ װעלם; זיא האָט זיך אָנגעהאנגען 
אויף וװעגענס, האט זיך מים איהרע הברה בעהאלטען אין אַ וינקעל פון הױף און 
דערנאָך איז זיא פּלוצים מיט אַ נרױס ליאַרם ארױסנעלאָפען פון איהר בעהעלט- 
ניס און איהר נאַנצע חברה נאף איהר און האבען דיא נאַנצע נאָס אױפנעװעקט. 

לאַנטיע איז געװען דער אינצינער, װעמען זיא האָט אַביסעל נעפאלנט. 
נאַנאַ, וואס איז נעװען נים מעהר ויא צעהן יאָהר אַלט, איז געװען לוסטיג אח 
שלעכט און האָט מיט איהם קאָקעטירט, ויא זיא װאָלט געװען אן ערװאַקסענט 
פרוי, ער האָט ענדליף איבערנענומען איהר ערציהונג און האָט איהר נעלערנט ריא 


שפּראַך פון דער נאַס און טאַנצען. 
אזױ איזן אַװעק אַ יאָהר, דיא נאַנצע נאַכבאַרשאַפט האָט נעדענקט, או 
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ענדליף איז בעשלאָסען נעװאָרען, אז עטיען זאָל פאָהרען אין יענעט טאָג ווען 
עטיען האט זי אויסנעקליבען אין זיין רייזע, האָט איהם זיין פּאָטער נעלייענט אַ 
לאַנגע שטיק מוסר, און נאף זיין אװעקפאָהרען אין אין שטוב אלעס נענאנגען 
וויא פריהער. 

זשערווייז איז נעוואױנס נעװאָרען, אז דאס קױטינע נרעט זאָל לינען אין 
אלע װינקעלאַך, לאַנטיע האט נאָך אלץ גערעדט מיט אַ װיכטינע מינע פון זיינע 
נגעשעפטען און פלענט יעדען טאָג אַרױסנעהן זאָרנפעלטיג אַנגעטהאָן און בּיים צו 
ריס קומען האט ער געזאָנט, אז ער איז זעהר מיעד פון דיא וויכטינע נעשעפטען, 
וואס ער האָט פּערהאַנדעלט. 

ער פּלענט אויפשטעהן צעחן אַ זיינער און אין אַ שעהנעם טאָג ארויסנעהן 
שפּאַצירען און װען עס האָט גערענענט, איז ער נעזעסען אין נעשעפט און געלעזען 
זיין צייטונג, ער האָט געהאט אַ פערננינען צו זיצען צווישען דיא פרויען, וואס האָ- 
בען איהם פערנעטערט, און האָט אויך ליעב נעהאט צו זיצען לעריג וואו עס איז 
נעווען װאַרעם און בעקוועם. 

אָנפאַננס האָט לאַנטיע נענעסען אין אַ רעסטאָראַן, וואס האָט זיך נעפונען 
אין עק נאַס, גאר באַלד נאָכדעם האט ער אָנגעהױבען עטליכע מאָל אין װאָך צו 
שפּײזען טיט דיא קאָפּעס און ענדליך האָט ער זײ נעבעטען, זי זאָלען איהם 
נעהמען אױף קעסט און ער װעט זי צאָהלען פופצעהן פּראַנק אַ װאָך, אױף אזאַ 
אופן איז ער נעװאָרען איינער פון דער פאַמיליע; יעדען פריהמאָרנען פלענט מען 
איהם זעהן אהן אַ ראָק אין געשעפט, ואו ער האט נעטהאָן פערשיעדענע קלייי 
נינקייטען און אננענומען בעשטעלוננען פון פערשיעדטנע קונדען, ער האָט איינגע- 
רערט זשערווייז, זיא זאָל אָבזאָגען איהר וויינהענדלער און זיא זאָל קויפען וויין ביי 
זיינעם א נוטען פריינד. דערנאָך איז איהם ניט נעפעלען נעװאָרען דאס ברויט און 
ער האָט נעשיקט אָנוסטין קויפען בּרױיט אין װיענער בעקעריי, וואס האָט זיף גע- 
פונען ערנעץ ווייט, אויף האָט ער אומגעביטען דעם קרעמער, און האט נאר איבער- 
געלאָזט דעם פלייש-הענדלער און דאס איז נאר געװוען װוייל יענער האט נעהאַט 
ריא זעלבע פּאָליטישע אַנזיכטען, ואס ער. אין דעם פערלױף פון איין מאָנאַט 
האט ער אין נאַנצען נעענדערט זייערע שפּייזען און האָט ארייננעפיהרט אזעלכע, 
וואס קיינער, אױיסער איהם און זשערווייז, וועלכע איז נעווען פון איין נענענר מיט 
איהם, האט ניט געקענט נעחמען אין מױכ אריין, ער האָט אליין נעקאָכט אייער 
און געוויזען דער אלמער קאָפּע; ויא מען דאַרף יעדע זאך מאַכּען. 
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פּלאַסאַ האט צוריקנעװאַרפען דעם קאָפּ, פערטיג צו ענטפערן. 

גאר זשערווייז, וואס האט פיינד נעהאט דעבאַטען, האָט זיך אַרײננטמישט} 
זיא איז אַביסעל געקומען צו זיך און זיא האָט אָנגעבאָטען, דיא מענער זאָלען ווידער 
א מאָל טרינקען. 

לאַנטיע איז פּלוצים שטיכ נעװאָרען און האָט נעטרונקען זיין וויין} גאר ראָשע 
האט אונרוהיג אַ קוק געטהאָן אױף פּלאַסאָ, 

-- דאס וואס מיר האבען נערעדט, בלייבט צווישען אונז, ניט װאַהר? האָט 
ער געזאָגט צום פּאָליציסט. 

פּלאַסאָ האָט איהם נים נעלאָזען ענרינען, און ארױיפלענענדיג ריא האנר 
אויפ'ן האַרצען, האָט ער ערקלערט, אז ער איז ניט קיין שפּיאָן, אז זייערע ווערטער 
זיינען איהם אריין אין איין אױער און אַרויסרדור דעם צווייטען און אז ער האט 
שוין פערגעסען וואס מען האט נערערט. 

צו דער צייט איז קאָפּע אריינגעקומען און מען האָט נעשיקט נאף מעהר 
וויין, נאר פּלאסאָ האָט מורא נעהאט לעננער צו פערבּלײבּען און איז שטייף און 
שטאָלץ ארױסנענאַנגען פון דער הינטער טהיר. | 

פון דעם ערסטען טאָנ אָן האט זיך לאַנטיע נעפיהרט ויא ביי זי אין דער 
היים. ער האט געהאט אַ בעזונדערע צימער, א בעזונדער אריננאַנג און אַ שליסעל, 
נאר ער איז שטענדיג גענאַנגען דורף דעם געשעפט. קאָפּע האָט דיא קאַסטענס 
פאַר'ן נרעט נים נעמאכט, און זשערוויין האָט געהאט גרויסע צרות, ניט וויסענ- 
דיג, װאו הין צו טהאן דאס נרעט. זיא האָט אױף ניט ליעב געהאט צו מאכען 
פאר עטיען דאס בעט שפּעט ביי נאַכט. 

נוזשע האָט מיט איהר גערערט, זיא זאָל אוועקשיקען עטיען צו זיין אלטען בעל 
חבית וואס האט נעזוכט אַרבײטער, דער פּלאַן איז איחר זעהר געפעלען נעװאָרען,. ווייל 
דאס איננעל איז אין דער חיים ניט געוען נליקליף און ער האָט געװאָלט װערען 
זעלבסט-שטענדיג, נאר זיא האָט מורא געהאט צו פרענען װעגען דעם לאַנטיע, 
וועלכער האט זיך צו זי אַריבּערגעצױנען, אום ער זאָל קענען זיין נעבען זיין זוהן. 
איהר האָט דאַריבער אױסגעויעזען, אז עס װעט זיין ניט נוט אוועקצושיקען איהם 
גלייך נאָכדעם, ויא זיין פאָטער האָט זיך ארייננעקליבען צו איהר. 

נאר ווען זיא האט איהם ענדליף געזאָגט װענען דעם פּלאַן, איז ער איהם 
זעהר נטפעלען געװאָרען, און ער האָט ערקלערט, אן פאַר אַ יונגען אינגעל איז 
פיל בּעסְעֶר צִו זיין אופ'ן לאָנד ויא אין פּאָריג 
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-- ניין, דיא אלטע הוט איז ניטאָ אין ווינקעל, דאָרטען לינט איצט א נאָרעל- 
קישעלע. א פּרעזענט פון עפּעס אַ פרוי. 

דיא אַנגסט, מיט װעלכע זיא האָט נעקוקט אויפץ אױספּאַקען, איז איז נאַנד 
צען פערשוואונדען געװאָרען און אָנשטאָט דעם איז זיא געװאָרען זעהר טרוירינ. 

ער האט אַרױסגעשלעפּט אַ פענדיל, אַ פַּאֶר שיף, אן אױסנענייטע העמר 
לעדררראָלינ'ס *) אַ בּיוסט מיט אן אבגעבראָכענע נאָז און א פּאָר צוריסענע הויזען. 

-- קוקט אַהער, פּלאַסאָ, האט ער געזאָנט, אַרױסשלעפּענדיג אַ קליין ביכעלע 
דאס איז נעווען אַ בּיטערע אַטאַקע (אָנפאַל) אופ'ן קיייזער, געררוקט אין בריסעל 
מיט'ן נאָמען: ,נאַפּאָלעאָן דעם דריטענס ליעבעסיי. 

פּלאַסאָ איז נעבליבען שטעהן מיט אן אָפּענעם מױל, ער האט ניט נעפונען 
קיין ווערטער צו פערטהיידינען דעם קייזער, דאס איז געווען אַ נעררוקטע ביכעל, 
און דאַריבער האָט עס נעמווזט זיין װאַהר. לאַנטיע האט זיף צולאכט און נענומען 
צװזאַמענלענען דיא ביכער, מורמלענדיג אונצופריעדען, וואס ער האט ניט קיין פּאָ- 
ליצעס אין צימער. 

זשערווייז האט איהם צונעזאַנט צו קויפען עטליכע, ער האט נעהאט עטליכע 
ביכער צווישען וועלכע עס האבען זיך געפונען א פּאָר טהייל פון לואי בקאַן, דער 
עװױינער יודע און דיא געהיימניסע פון פּאַריז, ניט רעכענדיג א נאַנצע קופּע אנ- 
דערע ליטעראַטור, מעהר ויא אלץ האט ער אָבגעהיט זיינע אַלטע צייטוננען,. ער 
האָט זי נעקליבען יאָהרען-לאַנג, ווען ער האָט אין אַ קאַפּע נעלעזען אן אַרטיקעל 
וואס איהם איז נעווען נעפעלען, האט ער באַלד געקױיפט דיא צייטונג און בעהאלטען 
ביי זיף, זיי זיינען געווען צוזאַמענגעבונדען אין אַ פּעקיל אָהן אַ שום אָרדנונג, דאס 
פּעקיל צייטונ:ען האט ער אנידערגעלענט אין אַ װוינקעל און געזאָגט: 

-- ווען מענשען װאָלטען גוט דורכשטודירט דיזע בלעטער און דורכגעפיהרט 
דיא אידעען, וואס זי ענטהאַלטען, װאָלט דיא געזעלשאפט נעווען אַ סף בעסער 
אײנגעאָרדענט, ויא זיא איז איצט, עס װאָלט נעװען גאר אנדערס. דיא װעלט 
װאָלט מעהר פּראָפּיטירט דאביי. צום שלוס האט לאַנטיע בעמערקט אז אין דעם 
פּעקיל צייטוננען געפינען זיך ברילליאַנטע ארטיקלען ווענען נט'ען. 

-- יאַ, נט'ען, האט איהם איבערגעריסען ראָשע, פאַר מאָ-אַל אין ראס 


זעהר נעטהינ. 


*) לעֲרררדאָלין שָ פראַנצױזישעֶר פאָציאַליסט און רעֶרנעֶר. 
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לאַנטיע איז געווען בעשעפטיגט מיט'ן אויפבינדען זיין קאַסטען און האָט דעם 
קאָפּ ניט אױפנעהױיבּען. זיא האָט ווייטער געאָנט; 

-- איהר וװעט אויך מיט אונז טרינקען, הערר ראָשען 

און זיא איז אַװעק נאך ויז און נלעזער. 

אין דיעזען מאָמענט האט זיא דערזעהן פּלאַסאָ פערביינעהן. זיא האט זיך 
צו איהם אַ נײנ געטהאָן און נענעבען צו איהם אַ ואונק. ער האָט דעם ואונק 
גאנץ נוט פֿערשטאַנען, וואס האט בעדייט א נלאָז וויין אין דער צייט ווען ער איז 
אויף זיין פּאָסטען. ער איז דורכגענאַננען דורך דעם הױף, אום מען זאָל ניט זעהן 
וויא ער קומט אַרײן, לאַנטיע האָט שטענדיג נעשפּאַסט איבער זיינע פּאָליטישע 
אנזיכטען, ווען ער האָט זיך מיט איהם נעטראָפען, נאר דאף זיינען זי געווען ריא 
בּעסטע נוטע פריינר. 

ביי דיזע שפּאַסערײ האט זיך ראָשע אַריננעמישט או נעזאָנט: 

-- ווייסט איהר, אז ווען נאַפּאַלעאָן (דער דריטער) איז נעווען אין לאָנראָן, 
איז ער נעװען אַ פּאָליסמאן און זיין ספּעציעלע פּפליכט איז נעװען צו שלעפּען 
אלע שכור'ע פרויען אין סטיישאן-חויז. 

זשערוויין האָט אָננעפֿילט דריי גלעזער, זיא אליין האט ניט נעװאָלט טרינ- 
קֶען, זיא האָט ניט אַראָבנעלאָזט קיין אױג פון לאַנטיע, וועלכער איז נעשטאנען 
אױף דיא קניע נעבען זיין קאַסטען. אַ ווילדע נייניערדע האט איהר אָננעכאַפּט צו 
זעהן, וואס דאָרטען נעפינט זיך. זיא האָט נערענקט, אז אין איין װינקעל איז נע- 
וען אנגעװאָרפען אַ קופּע אַלטע זאָקען, א פּאָר העמדער א אן אלטער הוט. 
לינען נאָך אַלץ דיא זאַכען דאָרטען? און װעלען איהר אלע אלטע שמאַטעס פון 
דער פערנאַנגענהײיט װידער קומען פאר דיא אױנען? 

גאר לאַנטיע האָט דעם קאַסטען ניט אויפנעעפענט, ער איז אױפגעשטאנען 
און צונעהענדיג צום טיש, האט ער הױף אופגעהױבּען זיין גלאָז: 

-- פאַר איער נעזונר, מאַדאַם! האט ער געזאָגט. 

פּלאַסאָ און ראָשע האָבּען טיט איהם מיטגעטרונקען. 

זשערווייז האט אױף דאס ניי אָנגעפילט דיא נלעזער, און דיא דריי מענער 
האבּען דיא ליפּען אויסגעווישט מיט דער לינקער זייט פון האנד. 

דאן האָט לאַנטיע נעעפענט זיין קאַסטען, ער איז געוען פול מיט ביכער, 
פּאַפּירען, אלטע קליידער און בינטלאַך װעש, דאס צִימֶער איז פול נעװאָרען מִימץ 
גערוך פון טאבּאק און שמרב. 


אױף מאָרנען אין דער פריח, ווען דער וירמה פון חױז איז צופעליג געקומען 
אהין, האט איהם זשערווייז דערצעהלט וענען װאָס דא האנדעלט זיך אז מען דאַרף 
איבערמאכען פון אַ פענסטער אַ טהיר, אָנפאַנגס האט ער דערפון נאר ניט נע" 
װאָלט הערען, נאר שפּעטער האט ער זיך נעלאָזט ריידען און איז אױף דעם איינ" 
נענאַנגען, נאר מיט דער בעדיננונג, אז זיי זאָלען דאס מאכען אױף זייערע איינענע 
קאָסטען און װען דער קאָנטראַקט װעט זיך ענדינען, זאלען זיי אלץ מאכען ויא 
פריהער איז געווען. זי האבען אויף דעם געדארפט אונטערשרייבען אַ קאָנטראַקט. 

דעם זעלבען אַבענד האָט קאָפּע נעבראַכט זיינע דריי בעקאַנטע בעל מלאכה'ס 
א טישלער, אַ מױערער און אַ מאַלער, וואס האבען זיך אָנגענומען צו מאכען דיא 
אַרבײט אין זייערע פרייע שטונדען פאַר הונדערט פראַנק, ואס ער װעט זײ בע- 
צאָהלען אזוי ניך, ויא ער װעט דאס געלד בעקומען פון זיין קװאַרטיראַנט. 

מעבלירען דאס צימער האט נעקאָסט נאָך הונדערט און דרייסיג פראַנק, 
װאָס זיא האָט זיך אָנגענומען אויסצוצאַהלען צו צעהן פּראַנק אַ טאָנאַט, אזױ אז 
א קיילעכדינ יאהר האבען זי נים נעקענט האבען קיין שום פערדיענסט פון זייער 
קווארטיראנט. 

אין מאָנאַט יוני האט זיך קאַנטיע ארייננעצוינען אין זיין נייע וואוינונג. קאָפּע 
האָט איהם אָנגעבאָטען העלפען איהם איבערטראָנען זיינע זאַכען און צו פּערשפּאָ- 
רען דערמיט דיא דרייסיג סו פאר אַ דראָשקע, נאר ער האט זיך דערפון אָבנע- 
זאָגט, ניט ועלענדיג אפילו איצט אױסזאָנען, װאו ער וואוינט. 


ער איז נעקומען מיט זיין קאַסטען אַ זיינער דריי, און זשערווייז, ואס אי 
נעשטאַנען אין טהיר, איז נעװאָרען בלייך, װיא דער טױרט, דערקענענדיג דעם 
אלטען קאַסטען, מיט װעיכען זי זיינען אראָבנעקומען אין פּאַריז. נאר איצט איז 
דער קאַסטען נעווען אלט און צובראַכען און צוזאַמענגעבונדען מיט שטריקלאף. 

זיא האָט נעזעהן, װיא טען האָט דעם קאַסטען ארײנגעטראָנען, ויא ױא 
האָט עס אָפט נעזעהן אין איהרע חלומות און זיא האָט זיף געפרענט, צו דאס איז 
ניט דיא זעלבע דראָשקע, וואס האט איהם און אַדעל אוועקנעמיהרט. ראָשע האָט 
פריינרליף בּענענענט לאַנטיע, און זשערוויין איז נעשטאנען דאביא צומישט 
און שטיל. 

כמעט ניט וויסענדיג וואס זיא רעדט, האָט זיא נעמורטעלט } 


-- מיר מזען טרינקען אַ נלאָז וויין צװאַמען. 
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עֹר האָם נים נעקוקט אױיף זשטרווייז, וװען ער האָט גערערט, נאר טס אין 
נעווען קלאָר, אז ער װאַרט נאר אױף איהרען א װאָרט. איהר איז דער פּיאַן נאָר 
ניט נעפעלען געװאָרען, ניט ווייל דער געראַנק װענען זיין װאױנען ביי איהר האָט 
איהר אויפגערעגט, זאנדערן ווייל זיא האָט ניט געוואוסט, וואו זיא ועט האכטען 
ראס גרעט. 

נאר קאָפּע איז זעהר נעפעלען געװאָרען זיין פּלאַן, דירה-נעלד איז שטענריג 
געווען שווער פאר זי צו צאהלטן האט ער געזאָנט. דיא צװאַנציג פראַנק, ואס 
ער װעט זיי צאָהלען, װעט ניט זיין שער פאר איהם און פאר זיי װעט דאס זיין 
אַ שטיקעל הילף, זיין װײב האָט ער געזאָגט, אז ער װעט איהר מאַכען אַזעלכע 
צוויי גרויסע קאַסטענס, אז זיא װעט קענען אין זי אַרינלעגען דאס גאנצע גרעט 
פון דעם הױז. | 

זשערווייז האט נאף אלץ ניט צונעשטימט און האָט ביי דער שווינער נע- 
פרעגט אן עצה מיט דיא אױנען, נאר לאַנטיע האָט איהר שױן לאַנג געװאונען 
אױף זיין זייס דערמיט, ואס ער האט איהר געבּראַכט קאנפעקטען צו איהר 
הוסט. | 

-- ווען מיר װאָלטען דאס קענען דערווייזען, האָט זשערוויין געזאָגט, בין איך 
זיבער, אן יי 1 

איהר זייט זעהר פריינדליף, האט ער אַנגעװענדעט, איך פיהל ווירקליף, אז 
דאס װעט אייך שטערן. 

קאָפּע האט אויפנעפלאַמט. 

-- פאַר װאָס רעדסטו ניט קלאָרע רייד, װאָלט איף וועלען וויסען, און דוא 
שטאַמעלסט עפּעס װיא אַ נאַר? עטיען! עטיען!} האט ער אויסגעשריען. 

דאס אינגעל איז געשלאָפּען, אָננעשפּאַדט מיט'ן קאָפּ אן טיש, נאר בײ 
דעם געשריי איז ער אױפגעשפּרוננען. 

-- הער מיך אױס, האָט אָ פּע צו איהם נעזאָנט, זאג דיזען העררן איף 
וויל אַזױ 1" זאג נאר דיא װערטער און װייטער נאָר ניט. 

- איף וויל אזוי, האט עטיען נעשטאַמעלט פּערשלאָפען. 

אלע האָבען זיך צולאַכט, גאר לאַנטיע האט באַלד צוריק אָנגענוּמען זײן 
פייערליכע מינע, האָט פריינדליך געדריקט קאָפּע דיא האנד און געזאָנט : 

-- איך געה איין אויף איער פאָרשלאַג, דאס איז זעהר פריינדליף פון איער 
זט און איף דאנק אייף פון זיף און אין דעם נאָמען פון מיין קינר. 
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נענעבען קלעמענס א שמעק טהאָן פון זיין טיכעל, אױף וועלכע זיין בעקאַנטע האָט 
אנגענאָסען אַביסעל פון איהר פּאַרפיום. נראַדע דאַן איז עטיען אַרײננעקומען אץ 
זיין פאָטער איז געװאָרען זעהר ערנסט. ער האָט איצט ערקלערט, אז ער האט 
גאר געשפּאַסט, וייל זיין האַרץ איז טױדט. 

זשערוויין האָט מיט אַ שאָקעל פון קאָפּ אױסנעדריקט איהר צופריעדענחייט 
מים זיין האַלטונג. 

ווען דער פריחלינג איז נעקומען, האט לאַנטיע אָנגעהױבען צו ויירען פן 
איבערקלייבען זיף אין זייער נאַכבאַרשאַפט, ער האָט נעזוכט אַ מעבלירטען און 
ריינעם צימער, מאַדאַם ראָשע און זשערווייז האבען איהם געהאָלפען זוכען אזאַ 
צימער, נאָר זיי איז דאַס ניט געלונגען, ווייל ער איז געװען אַ גרױסער אויסקלי- 
בער, יעדען אַבענד ביי דיא קאָפּעס פלענט ער אוסדריקען זיין וואונש צו נעפינען 
אזעלכע מענשען, ויא זיי, ואס זאָלען װעלען ארייננעהמען א קװאַרטיראַנט 
(באָרדער). 

-- דא איז זעחר בעקוועם ביי אייך, פלענט ער זאָנען יערען אַבענר. 

ענדליף איין אַבענד ווען ער האט װירערהאָלט דיא װערטער, האט קאָפּע 
אויסנעשריען: 

-- אוב אונזער הויז נעפעלט אייף אזוי שטארק, פאר װאָס קלייבט איהר זף 
ניט אַריבער אהער + מיר וועלען דא נעפינען נענוג פּלאַץ פאַר אייף. 


און ער האָט ערקלערט, אז דאס צימער װאו מען האַלט דאס נרעט, קען 


נעמאכט וערען נאַנץ פיין, און עמיען קען שלאָפען אויף א מאַטראַץ אין ווינקעל. 
-- ניין, ניין! האָט לאַנטיע נעזאָנט, איך װוייס, אז איף װעל אייך נאר זיין 


אין װענ. איך ווייס, איהר בעזיצט אַ טהייערע האַרץ, נאר איף וועל עס ניט אױס- / 


נוצען. איער צימער װאָלט נעװען אַ דורכנאַנג צו מיינעם און דאס װאָלט נע- 
שטערט אונז אַלעמען. 

-- נאַרעשקײטען! האָט נעזאָנט קאָפּע, קענען מיר דען זיף קיין עצה ניט 
נעבען ז זיינען דען אין יענעם צימער ניטאָ קיין צװיי פענסטער? שיר קענען פון 


יי יי א 


איין פענסטער מאַכען אַ טחיר און איחר װעס קענען, נעהן צו זיך דורף דעם הױף . 


און מיר וועלען קענען אלע זיין בעזונדער. 
עס איז נעװאָרען אַ חיבשע וויילע שטיל, ענרליך האָט לאַנטיע געזאָנט: 


-- אוב דאס איז טענליך צו טהאָן, װאָלט געווען זעָהר גוטי נְאֶר אִיך אָב / 


מוראָ, אָז עֶס װועָט זיין פָאר אייף צו ענגָ 
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ווירזשין געזוכט צונויפפיהרען זיי ביידע צװאַמען אין אַ װינקעל א װען איהר איז 
דאס א מאָל געלוננען האט זיא פערצוינטן אַ נעפֿעהרליכען נעשפּרעך, לאַנטיע 
האָט אױף איינינע איהרע פראַנען געענטפערט אין נעציילטע ווערטער, אז זיין האַרץ 
איז שוין טױדט, און ער לעבט נאָר פאר זיין זוהן. פון קלאָד'ן, וועלכער איז נִיט 
געווען אין דער היים, האט ער קיין מאָל ניט געטראַכט, עטיענען פלענט ער יע- 
דעס מאָל קוסען און באַלד אבער פערנעסען, צו ער נעפינט זיף דא אין שטוב,. 
און האט זיך אַמירט מיט קלעמענס דיא גאַנצע צייט. 

אין ניכען איז זשערווייז געקומען צום שלוס, אז דיא פערנאַנגענחייט אין 
טױידט. לאַנטיע האט מיט זיך צוריקגעבראכט דיא עראינערוננען פון איהר קינר- 
הייט, פון דער שטאָדט, װאו זיא איז געבאָרען, און פון האָטעל, ואו זי האבען 
זיך אָבנעשטעלט, קומענדיג אין פּאַריז. נאר דיא עראינערונג איז אין ניכען פער- 
שוואונדען נעװאָרען, דיא פּערנאַנגענהײט איז פערשלונגען געװאָרען פון דער געגענ- 
װאַרט. זיא האט דיא עראינערונגען אבנטטרייסעלט מיט פעראכטונג. יאַ, אלעס 
איז שוין נעווען פאָראיבער, און װען ער זאָל זיך איצט ערלויבען צו דערטאָנען איהר 
אן דיא פּערגאַנגענע יאָהרען, װעט זיא עס דערצעהלען דעם מאַן. 

אליין ניט בעמטרקענדינ ויא אזוי, האט זיא זיך אין איהרע געדאנקען אוכר 
נעקעהרט צו נוזשע. 

איין פריהמאָרנען האָט קלעמענס דערצעחלט, אז מיט אַ נאכט פריהער האָט 
זיא בענענענט לאַנטיע נעהן געאַרמט מיט אַ דאַמע. דיא פרוי איז געווען אַ בלאָנ- 
דענקע אוּן פון דעם נעוויסען פאָרט דאַמען. קלעמענס האט װייטער דערצעהלט, 
אז זיא איז זי נאָכגענאַנגען, בּיז זי זיינען צוגעקומען צו אַ הױז. דיא פרוי איז אריין 
אינעווייניג, = און לאַנטיע איז נעבליבען שטעהן אונטען און האט נעװאַרט, בי ער 
האט געזעהן, אז אױבען האט זיך נעעפענט א פענסטער. וויא עס שיינט, איז ראס 
געווען אַ סיננאַל, װוייל ער איז נלייך אױך אריין אין הויז. 

זשערווייז האָט נעהאלטען אין פּרעסען אַ ווייסע קלייד, זיא האָט אַ שוואַכען 
שמייכעל נעטהאָן און געזאָנט, אז דיא פראַנצויזען פון זיעד-פראַנקרייף זיינע! שטענ- 
דיג פערריקט איבער פרויען. דיא זעלבע נאכט װען לאַנטיע אין צו זי ארייננע- 
קומען האָט זיא נעהאט שפּאַס דערפון, וואס קלעמענס איז באַלד אױף איהם אָנ- 
געפאלען. עס האט נעשינט, אז ער האָט געהאט פערננינען, ואס מען האט 
איהם נעזעהן מיט דער דאַמע. דיא דאַמע איז זיינע אן אלטט פריינד און ער האָט 
זיך טיט איהר שוין א צײיט ניט נעזעהן, זיא איז זעהר עלענאנט, או עֶר האט 
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מיר װענען פּאָליטיק. איך און ער האבען נעהאט נאר פערשיעדענע אנזיכטען, אױף / 
מאָרנען האב איף דיא שטעל אװעקגעװאָרפען, װייל איף האָב ניט געװאָלט פער- 
קויפען טיין נשמה און איבערציינונגען פאר זיבען פּראַנק אַ טאָנ, איהר װועט מיר 
זיכער דערפאר ניט בעשולרינען. 7 

עס איז שוין נעווטן נאָוועמבער, לאַנטיע פלענט פון צייט צו צייט פרעננען 
זשערווייז'ץ אַ בינטעל בלומען און זיינע וויזיטען זיינען געװאָרען עפטער. ער האָט, 
ויא עס האָט נגעשיינט, בעשלאָסען צו געווינען דיא סימפּאַטהי ניט נאר פון זי 
זאָנדערן פון דעם נאַנצען הויז. ער -חאָט אָנגעהױבען דערפון, וואס ער האט ארויס- 
געוויזען נרויסע פריינדשאַפט צו פרוי פּאַטואַ און קלעמענס, און דיא ביידע פרויע! 
האבּען איהם אין דעם פערלויף פון אַ מאָנאַט אָנגעהױבען צו פערנעטערן. 

דיא לאָרילס זיינען געווען אױסער זיף פון כעס, ווען זי האָבען זיך דערוואוסט, 
ער ער איז, און האבען נעשריען, אז דאם איז אַ זינד און אַ שאַנדע פון זשערווייז'ס 
זייט, אריינצולאָזען איהם צו זיף אין חוין אריין. נאָר איין שעהנעם טאָנ איז 
לאַנטיע צו זי אריין און חאָט ביי זי בעשטעלט אַ נאָלְרענע קייטעל פאר זינע 
אַ בעקאַנטע דאַמע, און האָט זיך דאביי געוויזען אזוי . אַנגענעהם אוץ פריינדליף, 
אז זי האָבען איהם נעבעטען זיצען און האבּען איהם פערהאלטען מעהר ויא אַ 
שטונדע. נאף דעם ויזיט האבען זי אױסנעשפּראָכען זייער פערוואונדערונג, ויא 
אַזױ אַזאַ פיינער מאַן האט װען עס איז נעקענט עפּעס נעפינען אין דעם קרומען 
פוס, בּיסלעכווייז זיינען דיא שכנים נעוואוינם געװאָרען צו זעהן איהם דאָרטען און 
האָבען אויפנעהערט זיך צו וואונדערן. גאר נוזשע חאָט זיף נעפיהלט אונרוהינ, אוּן 
װען לאַנטיע פלענט איהם טרעפען בי זיין אַרײנקומען, האט ער זיף נעשװינר 
אויפנעהויבען און איז אַװעק, ניט וועלענדיג האבען מיט איהם צו טהאָן. 

זשערווייז איז נעווען זעחר אונגליקליך; זיא האָט געפיהלט, אז איהר קעהרט 
זִיף צוריק אום א ניינונג צו לאַנטיע, און זיא האט מורא געהאַט פאַר איהם א 
פאַר זיף, זיא האָט שטענדיג געטראכט פון איהם, נאר וואס װוייטער איז זיא אלץ 
נעװאָרען רוהינער, זעהענדיג, אז ער זוכט איחר אויסצומיירען און ריהרט איהר ניט 
אן מיט קיין פיננער. 

ווירזשין האָט נגעשיינט צו לייענען איהרע נעדאנקען און האָט איהר נעפרענט, 
וואס שרעקט זיא זיך אַזױ, האט זיף דען װען אַ מאַן בּענאַנגען טיט אַ פרוי מיט 
װוענינער רעספּעסט?ּ 

צו זיא האָט נעװאָלט טהאָן שלעכטס אָדער נאף ערנער ויא שלעכטס, האָט 


+8. -- 119 - 


געזאָנט, איף האָב איהם נום ערצױנען, װיא איהר װעט אליין אין ניכען אױסגע- 
פינע, ער מחז עטוואס כערנען פון לעבען און ער װעט אליין פערשטעחן, אז מענשען 
מוזען פערגעסען און פערצייהען, איף װאָלט זיך ניכער געלאָזט דעם קאָפּ אָבהאַר 
קען, איידער צו פּערבאָטען אַ פאָטער צו זעהן זיין קינר. 

ער האָט דאַן פּאָרנעשלאָגען, מען זאָל ענדינען דיא פּלאַש בראַנפען, און זי 
האַבען אלע דריי װירער געטרונקען, לאַנטיע איז נעװען גאַנץ רוהיג און פארן 
אַװעקנעחן האָט ער נאָך געהאָלפען קאָפּעין פערמאכען דאס נעשעפט, דאן האט 
ער דיא הענד אָבנעװישט מיט אַ טיכעל און האט זי געוואונשען אַ גוטע נאַבט. 
און האט זי צונעזאנט אז ער װעט זיי אין ניכען ווידער בעזוכען. 

לאַנטיע האָט נעהאַלטען װאָרט. ער אין זעהר אָפּט נעקומען אין נעשעפט 
צו זשערווייז, גאר שטענדינ װען קאָפּע איז געוען אין דער היים. אױפ'ן שװעל 
פּלענט ער פרענען, צו קאָפּע איז אין דער היים, דאן פלענט ער זיף זעצען נעבען 
פענסטער און פערציהען אַ נעשפּרעף, אין װעלכען ער האָט נעוויעזען, אז ער קען 
דיא וועלט. ער האָט שטענדיג נעטראָנען פרישע קליידער, ווייסע װעש א אי 
געווען ריין ראַזירט, ביסלעכוויין האָט זיך קאָפּע דערוואוסט איינצעלהייטען פון זיין 
לעבען. פאר דיא לעצטע אכט יאָהר, אין ער געװען מיט אַ שותף אין א הוט 
פאַבריק, און װען מען האט איהם נעפרענט, פאר וואס ער האָט עס אױפנענע- 
בּען,. האט ער נענעבען צו פערשטעהן, אז זיין שותף איז געווען ניט קיין אָררענט- 
ליכער מאַן און ז. װ. 

ער האָט אױף גערעדט פון דער צוקונפט, מען װיל איהם ארייננטחמען אין 
א נייען נעשעפט, וואס װעט אין נאַנצען לינען אין זיינע הענר, אזעלכע געשעפטען 
זיינען פּאַראַן עטליכע און ער דאַרף נאר אויסקלייבען, קאָפּע האָט ניט אין גאַנצען 
נענלױבּט אין דער נעשיכטע און האט נעדענקט, אז ער טהוט איצט אױף עפּעס, 
ווארום אז ניט, פון װאַנען כעבט ער? 

אין דער ווירקליכקייט אבער, האט לאַנטיע ליעבּ געהאט צו ריידען פון פרעמרע 
געשעפטען, אבער ניט פון זיינע אייגענע. ער האָט גראַדע געזאָגט אזוי פיעל לינען 
ויא אמת, און האט קיין מאָל ניט געזאָנט, װאו ער װאױנט, אזױי ויא ער איז 
קיין מאָל צו הױזע ניטאָ און דאריבער קען מען איהם קיין בעזוף ניט מאַכען. 

-- איך בין זעהר פֿאָרזיכטיג, צו צובינדען זיף צו וועמען עס איז, האט ער 
געזאָנט, איף װיל ניט זיין ביי קיינטם קיין שקלאַ, א מאָל האב איך געקרינען 
אַ פּלאַץ דעם זעלבען אבענר האט דער וירטה אָנגעהױבען צו דיסקוטירען טיט 
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--ניב מיר אױף דעם דין האַנד, האט קאָפּע געזאַנט, או לאָימיר זין 
נוטע פריינד פון הייט אן און װוייטער. אַ נוטע האַרץ אין בעסער פון נאָלר אח 
איך שעץ פרײינרשאַפט בעסער פון אלץ. 

און ער האָט זיך גענעבען אַ קלאַפּ אין ברוסט און האט זיף אַרומנעקוקט, 
ויא טרוואַרטענדיג אַפּלאָריסמענטען. דאן האָבּען זײ אלע דריי נענומען טרינקען 
זייער בראַנפען, און זשערווייזן האט צום ערסטען מאָל נוט אַ קוק נעטהאָן אױף 
לאַנטיע. דיא נאַכט פון דעם מאָלצײט האט זיא איהם נעזעהן, ויא דורף אַ 
גלאָז. 

ער איז זצהר פעט נעװאָרען, זיינע הענד און פיס זיינען געװאָרען זעהר שווער 
גאר זיין געזיכט איז נאָך אַלץ נעוען זעהר שעהן, צװאַר אבּיסעל אָבגעלעבט פן 
נוט לעבען, ער איז געװוען זאָרג זעלטיג אננגעטהאָן און האט ניט אויסגעזעהן עלטער 
פון זיינע יאָהרען, זיינע קליידער זיינען ניט נעווען ויא פון אן אַרבײטער, ער איז 
נעווען געקליידעט ויא אַ הערר און האָט געטראָגען א זיינער מיט א קייטעל, אוף 
וועלכען איז געהאננען אַ רינג, װאַהרשײנליך אן אנרענקונג. 

-- איך מוז שוין נעהן, האָט ער ענדליף געזאָגט. 

ער איז שוין געװוען ביי דער טהיר, װען קאָפּע האָט איהם צוריקגערופען און 
נעזאַנט, אז װען ער װעט געהן פערביי, זאָל ער אריינקומען נעװאָר װערען ואס 
מען מאַכט. דערווייל איז זשערווייז פערשוואונדען און האט זיף באַלד צוריקנע- 
קעהרט שטופּענדיג עטיענען פּאָראױס. עטיען האָט נעשמייכעלט, רייבענדיג זיך ריא 
אױנען ער איז געווען פערשלאָפען, װען ער האָט דערזעהן לאַנטיע, האט ער אונ- 
רוהיג אַ קוק נעטהאָן אױף איהם אוּן באַלד אױף קאָפּע. 

-- קענסטו דיעזען העררן} האט דיא מוטער געפרעגט. 

דאס איננעג האָט אַ קוק נעמהאָן אן אַ זײט א האָט ניט נעענטפערט, 
נאר װען דיא מוטער האָט איהם איבערגעפרענט, האָט ער געמאכט א לייכטען 
צייכען, אז ער נערענקט איהם, לאַנטיע איז געשטאַנען ערנסט און שטיל. װען 
עטיען איז צו איהם צוגענאנגען, האט ער זיך אָנגעבױגען און אַ קוס געטהאָן איהם. 
עטיען האָט אױף איהם ניט נעקוקט און האט זיך נאר שטאַרק צואװיינט. װען 
קאָפּע האט איהם דערפאר אנגעהויבען צו זירלען, איז ער אַנטלאָפען געװאָרען. 

-- דאס איז פון אויפרענונג, האט נעזאָנט דיא מוטטר, וואס איז אליין גע- 
נען זעהר בלייף. 

-- ער איז געוואונליף זעחר נוט, און פאָלנט וואס מען זאָנט, האט קאָפּע 
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קומענדען שבת איז קאָפּע, וואס איז ניט נעווען ביים מיטאָג אין דער חיים, 
נעקומען צוזאַמען מיט לאַנטיע אַ זיינער צעהן ביי נאַכט. זײ האבּען צװאַמען גע- 
געסען מיטאָג איז אַ רעסטאָראַן. 

-- זי ניט בייז, מיין וײב, האט קאָפּע געזאָנט, מיר האבען ניט נעטרונקען 
דוא זעהסט ? 

און ער האט איחר ווייטער דערצעהלט, אז ער האָט זיף מיט לאנטיע נע- 
געטראָפּען צופעלינער ווייזע, און אז לאַנטיע האט זיך אָבּגעזאָנט צו טרינקעז, זאָ- 
נענדיג, אז װען אַ מאַן האט חתונה נעהאט מיט אזאַ פרױ, װיא זיא איז, דאַרף 
ער זיין נעלר ניט אויסגעבען אױף בראַנפען. 

זשערווייז האָט זי צוגעהערט מיט אַ שוואכען שמייכעל, זיא האָט אפילו 
אין נעדאנקען ניט נעהאט צו װערען בייז; נאר זיא איז נעווען אױפגערענט, זע- 
הענדיג װידער אַ מאָל ביידע מענער אזוי ניך צוזאַמען. טיט ציטערנרע חענד האָט 
זיא פערלענט איהרע צולאָזטע האָר. 

איהרע אַרבײטערקעס זיינען שוין לאַנג אַװעקגענאַנגען, דיא שווינער און נאַנאַ 
האבען שוין נעשלאָפען. זיא אליין האָט שוין נעװאָלט צושליסען דיא לאָדענס, װען 
זי זיינען ארייננעקומען, זיא האָט אריינגעטראָנען א פּלאַש מיט אַביסעל איבער- 
נעבליבענע בראַנפען און אַ פּאָר נלעזלאַך, לאַנטיע האָט זיך ניט געזעצט און האָט 
זיף נעהיט ניט צו ריידען מיט איהר נלייך : 

נאר וען זיא האָט איחם אָנגענאָסען א נלעזל בראנפען האט ער אױס- 
גערופען : 

-- איין טראָפּען נאר, מאַדאַם, ניט מעהר ויא אַ טראָפּען. 

קאָפּע האט אױף זײ נעקוקט אַ וילע און דאן האָט ער אָפען נעזאָנט: 

-- זי זיינען קיין נאראנים ניט און אױך ניט קיין קינדער, ואס געוען איז 
נעווען, ווען מענשען זאָלען טראָגען שנאה צעהנדלינע יאָהרען לאַנג, װאָלט ניט גע-. 
ווען מיט װעמען אַ װאָרט אױסצוריידען. ער, סאָפּע, איז ניט אַזאַ מענש, און 
ער ווייס, אז זיי זיינען אַרדענטליכע לייט און ער איז זיכער, אז ער קען זי 
געטרויען. ׂ 
-- געוויס, האָט געמורמעלט זשערווייז ניט וויסענדיג, וואס זיא זאָנט. 
-- איך בעטראכט איהר נאר ויא אַ שוועסטער, האָט לאַנטיע זיך אָנגערר 


פען, נאר ויא אַ שװועסטער, 
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נעפאלען אויף עטיענ'ס שולטער. זשערווייז האט זיך אַ צאַפּעל נעטהאָן, ווען איחרע 
אוינען זיינען נעפאלען אױפ'ן איננעל, זיא האָט ניט נעקענט פערשטעהן, װיא אזױ 
דער פּאָטער קען זיצען רוהינ און עסען טאָרט און ניט װעלען זעהן זיין זוהן נאף 
אַזאַ לאַננער צייט. זיא האָט דערפיהלט אַ וואונש אויפצואוועקען דאס איננעל און 
צו ווייזען עס דעם פאָטער. 


זיא האָט אַרינגעטראָגען דעם קאן קאַטע און האָט אָנגענאָסען אַ טאַסע 
קאַפע פאר לאַנטיע, ער האָט אפילו דעם קאָפּ ניט אופנעהויבען אױף איהר אַ 
קוק צו טהאָן און האָט איהר שטיל בּעדאַנקט. 


-- איצט איז מיין רייהע צו זינגען, האט אויסנעשריען קאָפּע. 


זיין נעזאַנג איז נעווען אַלעמען בעקאַנט אפילו אין נאַס, און דיא קופּקע אין 
דרויסען האָט אויך אָנגעהױבען צו זיננען מיט איהם אין כאָר, עס איז נעװאָרען 
אזא נעשריי, אז פּאָליציסטען זיינען זיך אָנגעלאָפּען צו שטילען דעם אױפרוהר, 
גאר דערזעהענדיג פּלאַסאָ, האבען זי זיך נאר פערניינט, און זי זיינען אַװעק 
ווייטער. 


קיינטר פון דיא פּערזאַמעלטע האט ניט נעוואוסט, ווען דער יום טוב האָט 
זי געענדינט. עס האָט שוין בעדאַרפט זיין זעהר שפּעט, ווייל קיין מענשליכע 
בעשעפעניס האט מען אין נאַס ניט נעזעהן. זײ האבען נאר ויא דורף אַ חלום 
נעדענקט, אז זיי האבען זיך אלע ארומנענומען פאַר דיא הענד און נעטאנצט ארוּם 
טיש. זשערוויין האָט זיך דערמאָנט, אז לאַנטיע איז אַװעק דער לעצטער, אז ער 
איז פערבײיגענאַנגען פערביי איהר, ווען זיא איז נעשטאַנען אויפין שוועל. 


לעכא האָט ניט געװאָלט נעהן אהיים אזוי שפּעט ביי נאכט. מען האָט פאר 
איהר נעלענט אַ מאטראַץ נעבען עס-טיש און זיא איז געשלאָפּען דיא נאַנצע נאַכט 
צווישען דיא שיריים פון דעם מאָלצײט. אַ קאַץ פון אַ שכנה האָט זיך בענוצט 
מיט דער נעלענענהייט פון אן אָפּענע פענסטער און איז דיא נאַנצע נאַכט נעזע- 
סען נעבּען לעכאַ און גענריזשעט דיא ביינדלאַך פון דער נאנז מיט איהרע שאַרפע 
צייהנער. 
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דיא צװיי סענער האבען אָנגעהױבען צו נעחן, אױף און אב פערבײ דיא 
טחיר. קאָפּץ האָט עפּעס נעפאָדערט און לאַנטיע האט זיף אָבגעזאָגט. ענדליף 
האָט איהם קאָפּע אָנגענומען פארן אַרם או האָט איהם במעט מיט נעװאַלר 
ארײנגעשלעפּט אין צימער אריין. 

-- איף זאָג אייך, אז איהר מוזט, האָט קאָפּע געזאָנט צו איהם. איהר וועט 
מוזען טרינקען מיט אונז אַ נלאָז וויין, מענער װעלען בלייבען מענער, סיין וייב 
ווייס דאס אַזױ נוט ויא איהר. 

לטכאַ האָט געענדינגט איהר געזאנג און האָט זיף מיט אַ פערטאַטערטע מינע 
אנידערנעזעצט און האט געבעטען אַ נלאָז װיין. איהרע נערווען װערען שטענריג 
צוריסען אי שטיקער, ווען זיא זינגט דעם געזאַנג. 

לאַנטיע, װעמען קאָפּע האָט אַנידערגעזעצט ביים טיש, האט לאַנזאַם גע- 
טונקט א שטיקעל טאָרט איז זיין נלאָז װיין. אױסער ווירזשין און ראָשע האט איהם 
דאָרטען קיינער נִיט געקענט. 

דיא לאָרילס האבען אויף איחם געקוקט מיט פערדאַכט, אַבער דער פער- 
דאַכט איז געווען ווייט פון דער װוירקליכקייט. אן אונאַגגענעהמער שטיכקייט האָט 
איז געפאלען אויפ'ן צימער. פאָפּע האמ איבערנעריסען דיא שטילקייט און האָט 
איינפאַך געזאָנט: 

-- ער איז אונזערער אַ פריינד, און ווענדענדינ זיך צו זיין ווייב, האט ער 
פאָרטנעזעצט: קענסטו זיף ניט אַ רוק טהאָן אַביסעל? האבען מיר נאף אַ הייסע 
טאַסע קאַפע ? 

זשערווייז האָט געקוקט פון איינעם אויפץ צווייטען, זיא איז געווען אין נאַנ- 
צען צומישט. װען איהר מאן איז ערשיענען מיט איחר פריהערדינען געליעבטען, 
האָט זיא צונעדריקט ביידע הענד צום שטערן, װיא מען טהוט עס אהן אַ רעכנונג 
אין אַ שטורם ווען מען ערװאַרטעט אַ שטאַרקען דונער. 

עס האָט איהר נעשיינט, אז דיא ווענד וועלען באַלר איינפאלען און זי אלעמען 
רערשטיקען אויפן פּלאַץ. דאן זעחענדיג, ויא דיא צוויי מענער זיצען רוהינ צוזא" 
מען, איז איהר דאס מיט אַ מאָל פאָרנעקומען נאנץ נאַטירליף. איהר אין נמאס 
נעװאָרען צו טראַכטען װענען דעם און איהר האט נעשיינט, אז אזי איז בּעסער. 
פאר ואס זאָל זיא זיך קימערן1 קיינעם אַאַרט דאס ניט, יעדער שינט צו זיין 
צופריערען, פאר וואס זאָל זיא זיין אונרוהינ ? 

ריא קינדער אין צווייטען צימער זיינען איינגעשלאָפען, פּאַלינ'ס קעמיל איז 
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-- וואס קוקט איהר דאָרטען אַזױז 

ער האָט זיף אָנגעבױנען אַ קוק צו סהאָן און ער האָט אױף דערעק 
לאַנטיע. 

-- דאס איז שוין צופיעל! האט עֶר נעמוו מעלט, דער שמוצינער לומפּ! איף 
יל דאס ניט האבען נעבּען זיך! 

ער איז אויפגעשפּרונגען מיט אַ פלוף, זישערווייז האָט ארויפנעלענט איהר האַנר 
אויף זיין אַרם און האָט געבעטען; 

-- לעג אַנידער דאס מעסער און בלייב דא, איך בעט דיף. 

ווירזשין האָט ביי איהם אױיסנעריסען דאס מעסער, ואס ער האט נעכאַפּט 
פון טיש, נאר איינחאַלטען איהם האט זיא ניט נעקענט, און ער איז ארױסנעלאָי 
פען אין נאַס אַרײן. דיא איברינע נעסט האבען נאר ניט בעמערקט, אזוי פעראינ- 
טרעסירט זיינען זי נעװוען אין דיא ריהרענדע װערטער, אס לעכאַ האט נאף 
אַלץ געזונגען. 

זשערווייז איז נטזעסען, איהרע הענד קאננוואולסיוו צוזאמעננעקלאַמערט און 
אָהן אטהעם פאר מורא, ערװאַרטענדיג צו הערען אַ שרעקליכען געשריי אין גאס 
און אז איינער פון דיא צוויי מענער װעט אַנירערפאלען, ווירזשין און ראָשע האָבּען 
נעפיהלט דאס זעלבע. | 

דיא פרישע לופט האט אַזאַ זעץ נעטהאָן קאָפּע, װען ער איז אַרױסגעלאָ- 
פּען אָנצוכאַפּען לאַנטיע'ן בּיים קאָלנער, אז ער האט זיך איבערנעקוליעט און אריינ- 
נעקייקעלט זיך אין רינשטאָק, לאַנטיע איז אָבנעטראָטען אַביסעל װייטער פו 
דעם פּלאַץ. װאו ער איז נעשטאַנען ניט ארױסנעהמענדיג דיא הענד פון דיא 
קעשענעס. 

ענדליף האָט זיך קאָפּע אױפגעהױבען און געשטעלט זי אויף דיא פיס, עס 
האט אױפנעבראָכען אַ שטאַרקער קריענ. זשערװײ! האט סמיט בײדע הענר 
פערמאכט דיא אױינען אום ניט צו זעחן, פּלוצים איז װידער אלץ שטיל נעװאָרען, 
זיא האט אראָבנענומען דיא הענד פון ריא אױנען און האט װידער ארױס- 
געקוקט. : 
צו איהר גרויסער ענטשטוינונג האָט זיא דערזעחן, אז איחר מאַן און לאַנטיט 
רעדען רוהיג און זעהר פריינדליף. 

זשערווייז האט זיך אומנעביטען מיט אַ פערוואונדערטען בליק מיט וירזשין 
און ראָשע, וואס האט נעהייסען: וואס קען דאס בערייטען! 8 
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מהיר. נומער נאָט! אט איז ער װיעדער דא. ער האט זף געשטעלט או קוקט 
אריין אַהער, 

זשערווייזן האָם אַ כאַפּ געטהאָן דעם אַטהעם און האט זיף מיט שרעק 
ארומנעקוקט. דיא קופּקע נעבען דער טהיר איז גרעסער געװאָרען, צונעצוינען פון 
דיא געזאַנגען, דאָרטען זיינען נעווען סאָלראַטען, קרעמער, א פּאר קליינע מיידלאף 
האבען זיך נעהאלטען פֿאַר דיא הענד און אריינגעקוסט מיט בעואונדערונג אין 
צימער. 

לאַנטיע איז געשטאַנען גראַדע אַנטקענען טהיר. זשערווייז האט בענענענט 
זיינע אױנען און האט דערפיהלט, ויא דער מארף פו איהרע בײנער װערט 
פערנליווערט. 

קאָפּע האָט נעבעטען מעהר ויין, קלעמענס האָט גענומען פּאָזימקעס, דער 
געזאַנג האָט זיך איבערגעריסען, און דאס נעשפּרעך איז אַריבערנענאַנגען ווענען אַ 
פרוי, וואס האט זיך מיט אַ טאָג פריהער אױפּנעהאַננען אין דער צווייטער נאַס. 

דיא רייהע פון זיננען איז איצט אױסגעפאַלען אױף פרוי לעכא, זיא האָט 
נעמאַכט אלערליי פאָרבערייטוננען, האט בענעצט דיא שלייפען מיט װאַסער. װױיל 
איהר איז נעווען צו הייס, און דיא ליפּען מיט בראַנפען, און האָט זיך אוועקנע- 
שטעלט און האט האט אָנגעהױכען צו זיננען אַ ליער װענען אן עלענרען קינד, 
אויף וועלכען נאָט האט זיך ערבאַרעמט. זשערווייז וואס איז געווען שטאַרק עררענט 
פון לאַנטיעס שטעהן אין טהיר, האָט אױסגעויעזען, אז זיא איז דאס עלענרע קינר 
און אוף איהר דאַרף זיך דאס נאָט דערבאַרעמען, און זיא האט זיך צואוויינט. 
קלעמענס חאט זיך צוכליפּעט און דיא אַנדערע פרויען האבען אױך צונעטראָנען 
דיא טיכלאַך צו דיא אוינען. דיא מענער זיינען אױף געווען געריהרט, ווייל דער וויין 
האָט זיי ווייך געמאכט דיא הערצער. 

זשערווייז און ווירזשין האבען דיא אוינען ניט אַראָבנגעלאָזט פון דיא שאָטענס 
אין דרויסען. פרוי ראָשע האט איצט אױף בעמערקט לאַנטיע און האט ארויסנע- 
לאָזט אַ נעשריי, אויסווישענדינ זיך דיא טרערען פון דיא אױנען. דיא דריי פרויען 
האבּען געקוקט איינע אױף דיא אַנדערע מיט צושראָקענע בליקען. 

-- נוטער נאָט! האט נעמורמעלט וירזשין. ווען קאָפּע אַ שטיינער װעט זיך 
ארומקוקען דא װעט דאף קומען צו בלוטפערניסונג, 

דיא ערנסטקייט פון זייערע בליקען, וואס זיינען נגעווען געווענדעם צו דער 
נאס, האָט צונעצויגען קאָפּע'ס אויפמערקואַמקײט. 
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געווען נרויס און זי האבען נעהאט צײיט; זי האבען אננעצינדען זייערע פּיפּקעס, 
האבּען נעטרונקען ויין אוֹן בּעטראכט זשערויין, װיא זיא האט געשניטען דעם 
טאָרט. פּלאַסאָ האָט שטאָלצירט, אז ער װייס, ויא מען פיהרט זיף אין דער 
הויכע נעזעלשאַפּט, האט זיך אויפנגעהויבען און אַרונטערנענומען פון דעם טאָרט אַ 
קינסטליכע ראָזע, פּיט װעלכע דער טאָרט איז געװען בעפּוצט, און האט איהם 
נעשיינקט דער בעל הבית'טע, וועלכע האָט דיא ראָזע צונעשפּיליעט צום ברוסט. 
דיא געסט האבען דאס אַפּלאָדירט און מען האט נעמאכט אַ פאָרשלאַג צו זינגען. 
ראָשע האָט אָנגעהױבּען אַ קאָמישע קיעדעל און דיא איבריגע האבען איהם 
אונטערגעהאָלפען. 

ווירזשין איז אַ פּאָר מאָל ארױסנעלאָפען און דאס דריטע מאָל װען זיא 
איז צוריקנעקומען, האט זיא געזאָגט צו זשערווייז. 

-- מיין טחייערע, ער זיצט נאף אלץ דאָרטען איז רעסטאָראַן און מאַכט 
זיך, אז ער איז פערטיעפט אין אַ צייטונג, איך האבּ מורא, אז ער טראכט עפּעס 
שלעכטס צו טהאָן. 

-- איז ער שכור? האט זשערווייז נעפרענט, ווערענדיג זעהר ערנסט. 

-- ניין, און דאַריבער האב איך נאָך מעהר מורא, צו וואס זיצט ער דאָר- 
טען אַזױ לאַנג, ווען ער טרינקט ניט? מיין האַרץ ציטערט אין מיר איף האָב מורא, 
אז עפּעס װעט היינט נעשעהן. 

זשערווייז האָט איהר נעבעטען, אז זיא זאָל אויפהערען ריידען ווענען דעם. 
פרוי פּאַטואַ האָט אָנגעהױבען צו זינגען משונה'דינע ליעדער פון ימ-רויבער. זשערווייז 
האָט דערווייל מיט איהר שווינער אָננענאָסען קאַפּע, דיא געסט האבען איהר נע- 
בעטען זיא זאָל זיננען, נאר זיא האט זיך דערפון אָבנעזאָנט. זיא איז נעווען אזױ 
אונרוהיג און בלייף, אז איינינע האָבען איהר נעפרענט, צו דיא נאַנז האט איהר 
ניט פּערשאַרט. 

ענדליך האָט זיא זיך געלאָזט איבערריידען און האט נענומען זיננען אַ ליער 
פון טרוימען און רוה, קוקענדיג דאַבײ מיט איהרע האַלב פערמאכטע אוינען אין 
דער פינסטערקייט. 

נאף איהר האט יעדער בעזונדער געזונגען און נוזשע איז נעווען דער לעצטער. 
פּלוצים האט וירזשין אַ מורמעל נעטחאָן צו זשערוויין אין אױער. 


-- איך האב ערפט נעזעחן, ויא לאַנטיע איז פערבײנענאַננגען פערביי דיא 
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קאָפּע מיט'ן אלטען בּרו האבען גערערט זעחר ערנסט, רער אלטער מאן האט דער- 
צעהלט פון זיינע זיהן, וואס זיינען נעשטאָרבען אין דער פעװאַכטאָפּעלער מלחמה. 

--הא, ווען זײ װאָלטען נעלעבס, ואלט איך געהאט ברױט אױף מײנע 
אלטע יאָהרען, | 

מאדאַם קאָפּע, ואס האם קױם געקענט ריהרען טיט דער צונג, האָט 
געענטפערט. 

--יא, גאר מען האָט אזוױי פיעל צרות פון קינדער, ניט איין שעה האב איף 
געוויינט איבער זיי. 

דער אַלטער האט קוים געהערט, וואס זיא האָט נעזאָנט, און האט ווייטער 
גערעדט האַלב פאַר זיף. 

-- איך קען קיין אַרבײט ניט קריענען, איף בין צו אַלט. װען איך בעט 


אַרבײט לאַכט מען פון מיר און מען פרענט מיף, צו דאס בין איך נעווען דער, 


וואס האָט נעפּוצט דיא שיף ביי הענרי דטם פיערטען, לעצטען יאהר האב איף 
געפאַרבט אַ בריק און האָב דאַבײ פערריענט דרייסיג סו. איך האב געדארפט 
לינען אויפ'ן רוקען נעבען װאַסער, און פון דאַמאלס אן האב איף ניט אויפגעהערט 
צו הוסטען. 
- ער האט א קוק געטהאָן אויף זיינע שטייפע, צוררייטע הענד און ווייטער 

געזאָנט : 

-- איף ווייס, אז איך טױג שון צו נאָר ניט, איף װוינש נאר, איך זאָל שוין 
לינען ביי דער זייט פון מיינע סינרער, עס איז אַ גרױסער צער, וואס מען קען זיף 
ניט נעהמען דאס לעבען, װען מען הױבט אָן אַלט צו װערען. 

-- ווירקליף, האט זיך אַריננעמישט לאָריל איך קען ניט פערשטעהן, פאר 
וואס דיא רענירונג גיט ניט קיין פּענסיע אזעלכע מענשען ויא איהר זייט -- מענשען 
וואס װערען קאַליקעס יי 

-- נאָר אַרבײטער זיינען ניט סאָלדאַטען, האט איהם איבערנעבראָכען פּלאַסאָ 
ואס האָט נערעכענט פאַר זיין פּפליכט אנצונעהמען זיך פאר דיא רענירונג. עס 
איז נאַרעש צו ערווארטען, אז דיא רענירונג זאָל טהאָן אונמעגליכעס. 

ענדליף האָט מען דערלאנגט דעם דעזערט, ער איז בעשטאנען פון אַ קונציג 
געמאכטע פּיראַמידע פון טאָרט, פון אַ טעלער פּאָזימקעס מיט צוקער און אױף 
א צווייטע טעלער אַ שטיקעל קעז. : 

דיא נעַסט האבען זיך פֿאַר'ן דעֲזעָרם נים דעֶרשׁראָקען, ריא נאפְט איז נאָף 
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זאָנען װאס זי וילע נאר דיא זאַפם פון װייניטרױכטן איז ריא בּעסטע 
ערפינדונג. | 

דיא געסט האָבען נעלאַכט או נעזאָנט, אז ער האָט רעכט. דער פעטער 
נחה האט נאָר נעפלאַנצט דעם װײךנאָרטען פאר דיא ארבײטער, און אז מען 
נעהמט אַ מאָל אן איברינען טראָפּען, קען דאס אױף ניט שאדען; דאס מאכט 
נאר דאס לעבען אננענעהמער. 

דיא נעסט האבּען אַנגעהױבען צו װוערען שכור'לאַך, אפילו נוושע וואס איז 
געווען זעהר איינגעהאלטען, האָט זיך אויך נעפיהלט אונרוהינ. ראָשע איז געװאָרען 
רוט און דיא לאָרילס בלייף, פּלאַסאָ האט אָננענומען אַ פייערליכע און שטרענ- 
נע מינע. 

פּלוצים האָט זיף זשערוויין דערמאָנט אן דיא זעקס פלעשער פערזינעלטען 
וויין, וואס זיא האט פערנעסען צוֹ נעבּען מיט דער נאַנז, זיא האָט זײ אריינגע- 
טראָנען אונטער דיא הױכע אַפּלאָדיסמענטען פון דיא נעסט. דיא נלעזער זיינען 
װיעדער פול געװאָרען, און פּלאַסאָ האָט זיך אויפנעהויבען און נעמאכט אַ פאָרשכאנ 
אז מען זאָל טרינקען פאַר'ן געזונד פּױ דער בעל-הביתיטע. 

-- פופציג געבּורטס-טעג מעהר! האָט אױיסגעשריען ווירזשין. 

-- ניין,. גיין, האט נעענטפערט זשערוויין מיט אַ שמייכעל, וואס האט ענט- 
האַלטען אביסעל טרויערינקייט, איף װיל ניט לעבען אַזױ פיעל, עס קומט א צייט, 
ווען מען איז צופריערען צו נעהן. 

נעבען טהיר אין נאס האט זיך פערזאמעלט אַ קופּקע מענשען א האבען 
נעשמייכעלט, קוקענדיג אויף דער סצענע אינעווייניג, דער ריח פון דער נאַנז האָט 
זי צושפּרײט איבער דער נאַנצער נאס און דיא דיענער פון דער קראָם נענענ" 
איבער האבּען אָבנעשאַצט פיעל װיין מען האט דא אויסנעטרונקען. 

דיא נעסט האבען דאס נוט בעמערקט, נאר, ויא עס האט געשיינט, האט 
דאס זי פערשאַפט פערננינען, בעמערקענדיג אַ בעקאַנטע נעזיכט צוישען ריא 
פערזאַמעלטע פאר דער טהיר, האט קאָפּע טיט דער האנד אָנגעװיעזען אױף אַ 
פּלאַש, און וען יענער האט צונעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ, האט ער ארויסנעשיקט ריא 
פּלאַש מיט אַ נלעזעל און דאס האָט נעמאַכט אַ ברידערליכען פערבאנר צװישטן 
נאס און שטוב. 

דיא קינדער אין צווייטען צימער זיינען נעװאָרען אונערטרענליף, זיי האפען 
דאַרטאַפּט לעֲמִיל און האבעֶן טיס רעם נעפויסְט איבַעֶר אַ פענריל. ריא אלטע 
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איצט איז דיא צייט נעקומען אױף דער נאנז, מען האָט אױפן טיש אױף 
ביירע עקען אוועקנעשטעלט צויי לאָמפּען, דער נאנצער טיש איז שױן געווען אין 
אונאָרדנונג, און דער טיש-טוך אין פיעלע ערטער פערפלעקט, זשערווייז איז ארויס 
פון טיש און האָט זיף באַלד אומנעקעהרט, טראַנענדיג דיא נאנז מיט נצחוי 
לאָריל און זיין ווייב האָבען זיך אומנעבּיטען מיט אַ פערצווייפעלטען בכיק. 

-- װער װעט שניידען 1 האט געזאָנט זשערווייז, ניט איך, פאר מיר איז זיא 
צו גרויס. 

קאָפּע האט געזאָגט, אז ער װעט דאס טהאָן, דיא אַרבײט אין א נאַנץ 
איינפאַכע, מען דאַרף איהם נאר צוררייסען אין שטיקער. 

ענדליף איז מאַדאַם לעכא איינגעפאלען אַ נוטער פּלאַן 

-- הערר פּלאַסאָ איז דער מאן דערצו, ער װייס ויא צו בענהן זיך מיט 
נעווער, און זיא האט דעם פּאָליסמאַן דערלאננט דאס מעסער. 

ער האט צונערוקט צו זיך דיא שיסעל און האָט מעטאָדיש און בעראכט 
אנגעהויבען צו שניידען. װען ער האָט דאס מעסער אריינגעזעצט דער נאנז אין 
האַרצען אריין, האָט לאָרילץ פּלוצים אָנגעכאַפּט א פּאַטריאָטיש נעפית? און ער 
האט אויסנערופען: 

-- אַך; ווען דאס װאָלט נאר נעווען אַ קאָזאַק { 

ענדליף האָט מען דיא נאַנז צוטהײלט און אלע האבען זיף נענומען צום 
עסען, פּונקט ויא זיי װאָלטען ערסט נעזעצט זיך צום מאָלצײט. זשערווייז האָט 
געשלוננען גרויסע שטיקער ברוסט און האָט זיך געשעמט פאַר נוזשע, ואס זא 
עסט אזי פיעל. דאָך האָט זיא אויסנעקליבען דיא בּעסטע שטיקלאף און האט זי 
גענעבען דעם אַלטען ברו, נאר יענער האָט זי אַראָבנעשלונגען אהן אַ שום פער- 
ננינען, וויין זיין נומען האט שוין לאַנג פּערלאָרען דיא פייהינקייט צו פיהלען עפּעס 
א טעם, דיא אלטע קאָפּע האט נגענריזשעט א ביין מיט איהרע לעצטע צוויי צייה- 
נער, אלע האָבען זיך נענומען קלאָנען, אז עס איז צו הייס אין צימער, און קאָפּע 
האט נעעפענט דיא טהיר פון נאַס. 

וויין האָט מען נעטרונסען אָהן אַ שיעור, אַ נאנצע קופּע לעדינע פלעשער 
איז שוין נעלענען אין אַ װינקעל. װען פרוי פּאַטוא האט נעבעטען אביסעל װאַסער 
האט קאָפּע צונענומען דעם פּלאַש װאַסער פון טיש און נעזאָגט, אז אין זיין הױז 
װעט קיינער ניט טרינקען קיין װאַסער. וואס ויל זיא -- זיך פערניפטעןז און ער 
האָט אױף ראס נײ אָנגעגאָסען אלע גלעזער, היפּאָקריטען (צבױאקעס) קענען 
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נחשע'ס אױינען זיינען פייכט נעװאָרען, אזוי איז ער נעריהרט נעווען פון ריא 
פריינדליכקייט, מיט וועלכע זיא האָט נערעדט פון דעם אלטען. דיא אנדערע האָ- 
בען אױף נעשיהלט, אז דאס װעט זי ברענגען מזל. דיא איינצינע אונצופריעדענע 
איז נעווען דיא לאָריל. 

זשערוויין האָט דערלאַננט זוֹפּ און דיא נעסט האבען נאר וואס גענומען 
דיא לעפעל צום מויל, ווען ווירזשין האט בעמערקט, אז קאָפּע איז פּלוצים פער- 
שוואונדען נעװאָרען. ער האָט זיף װאַהרשײנליך צוריקנעקעהרט צו דער פרייליכע 
קאָמפּאַניע אין אַסעמואַר. יעמאנד האט בעמערקט, אז ער מענ פערבלײבען 
דאָרטען -- נעוויס װועם איהם קיינער נים נאַכלױפען. נאר זי האבען דיא זופּ נאָך 
ניט צייט געהאט אויפצועסען, ערסט קאָפּע שוין נעווען צוריק מיט אַ בּלומענ-טאָפּ 
אונטער יעדען אַרם. 

דיא געסט האבען נעפּאַטשט בראַװאָ, שער האט אנידערנעשטעלט דיא טעפ 
געבען זשערווייז פון ביירע זייטען, און קוסענדיג איהר, האט ער געזאָנט : 

-- איף האב דיף פערנעסען, טיין טהייערע, נאר איף ליעב דיף ניט ערגער 
ויא פריהער. 

-- הערר קאָפּע, איז היינט זעהר פריינדליף, האט בעמערקט איינער פון דיא 
נעסט, ער האט נעטרונקען גראַדע נענוג, אום צו זיין נוטמוטהינ. 

דיעזע קליינע עראייגניס האט ווידער געבראכט דעם שמייכעל ביי ריא נעסט 
אױף דיא ליפּען, און אלע זיינען פרייליך געװאָרען. מען האט אָנגעהױבען צו טרינ- 
קען וויין, פון צווייטען צימער האבען זיך נעהערט דיא שטימען פון דיא קינדער. 
דאָרטען זיינען נעזעסען עטיען און נאַנאַ מיט נאָך א פּאָר קינדער, פּאָלין או 
װיקטאָר, זֵיי האבּען זיך שטאַרס אַמוזירט. 

דיא שפּײזען זיינען זעהר געלוננען, דער בראַמען איז נעװוען פּראַכטפאָל, 
נאר אזוי ויא דיא מאכלים זיינען געװען פעט, האט מען נערארפט טרינקען אַ 
סך ויין. 

אין צווייטען צימער ביים טיש פון דיא קינדער האט נאנאַ נעשפּיעלט דיא 
ווירטהין, זיא איז געזעסען אױבעראָן און האט זיך געזעהן צו האלטען זעחר ווירריג. 
דאף זעהענדינ, ויא דיא קליינע דיענסש-מיירעל, אנוסטין ננב'עט אַרבעס פון איהר 
טעלער, האט זיא ניט אויסגעהאלטען און אַ שטאַרקען פּאַטש געגעבען. 

-- זֵיי פאָרזיכטיג, מאַדמואַזעל, האט אנוסטין געזאָגט בייז, אז ניט װעל איף 
דערצעהכען דער מאַמען, אז דוא האָסט נעבעטען װיקטאָרין ער זאָל דיר א קוס מהאָן, 
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-- לאַרטען זיצט א יונג, װעלכען איך קען, אוּן רוא קענסט איהם אויף. 

דאן האט ער איהר אָנגעהױבען צו בעשולדינען מיט זעהר גראָבע ווערטער, 
אז זיא איז גענאַנגען זוכען נים איהם, נאר איהר פריהערדינען געליעבטען. פער- 
ביינעהענדיג דעם רעסטאָראַן האט ער אָנגעהױבּען שטאַרק צו זידלען לאַנטיע, נאָר 
יענער האם זף נִיט װיסענדינ נעמאכט א איז נעזעסען, ויא ניט איהם 
מיינט מען. | 
ווירזשין האָט איהם ענדליף אייננעבעטען, ער זאָל געהן ווייטער וואס נעהענ- 
טער ער איז צונעקומען צום שטוב, איז ער אַלץ רוהינער נעװאָרען. דאף זיינען זיי 
געקומען אין אַ ערנערן מוטה, װיא זי זיינען אַװעק און זיי האבען געטראָפען דיא 
געסט מיט אױיסגעצוינענע געזיבטער. 

קאָפּע האט געדריקט דיא פרויען דיא הענד, איינשטעהענדיג קוים אױף ריא 
פיס, און זשערוויי האט געבעטען מיט אַ קול, אין וועלכען עס האבען זיף געהטרט 
טרערען, אז זײ זאָלען זיף זעצען צום טיש. פּלוצים האט זא בּעמערקט, אז 
ביים טיש זיינען נאר פאראן דרײצעהן, אזי, װיא מאַדאַם נושע איז ניט 
געקומען. 

-- מיר זיינען דא דרייצעהן, האָט זיא געזאָגט צוקלעסט, אננעהמענדיג דאס 
פאר אַ צייכען פון אַן אָנקומענרען אונגליק, וואס זיא האט געמיהלט. אז עס הענגט 
איבער זיי שוין פון אַ לאַנגע צייט. 

דיא פרויען האבען זיף אַ הױב געטהאָן פון טיש, פרוי פּאַטוא האט געזאָנט, 
אז זיא װעט אָבטרעטען, וייל עס איז ניט נויטהינג צו שפּיעלען זיף מיט'ן שטן, 
אױסער דעם, איז זיא נים הונגעריג, נאר איין ראָשע האט נעלאכט און געזאָנט, 
אז דאס זיינען אלץ נאַרעשקײטען. 

-- װאַרט, האָט זשערווייז אויסגערופען, איך האב שוין אן עצח. 

זיא איז ארױסגעלאָפען אין נאס און האט ארײננעשלעפּט דעם אלטען ברו, 
וואס איז גראַדע דאמאלס פערבײגעגאַנגען. 

-- זעצט זיף דא, האט זא צו איהם נעזאָנט. איהר װעט זיך דאף ניט 
אָבזאָנען, צו עסען מיט אונז, ניט װאַהר? 

ער האט צונעשאָקעלט מיט'ן קאָמּ. : 

-- ער איז אַזױ נוט ויא אן אנדערער, האט זיא געזאָנט אין דער שטיל, ער 
עסט זעחר זעלטען צוּ זאַט און עס װעט פאר אונז זיין א פערנניגען צו זעהן, ויא 
ער װעם הנאה האבען פון אַ שּיטאָג. : 
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אויס אַזױ פריילאך און פריש אין אַ װאָכערינען טאָנ. זײ זיינען נענאננען פון איין 
שענק צום צווייטען, נאר זײ האבען איהם ניט נעפונען. פּלוצים האט זשערװייז 
ארױסגעלאָזט אַ געשריי; 

-- וואס איז געשעהן1 האָט געפרענט נוזשע. 

זשערוויין איז געווען זעהר בלייך, זיא האָט קוים נעקאָנט איינשטעהן אױף 
דיא פיס, ווירזשין האט באַלד פּערשטאַנען, און אַ קוק טהוענדינ הינטער זיך האָט 
זיא דערזעהן, װיא לאַנטיע אין רוהיג נעזעסען אין אַ רעסטאָראן און האט 
נעגעסען. 

-- איף האב אַ דרייח געטהאן מיין פוס, האט זיא נעענטפערט. 

ביים אַסעמואַר האבען זי ענדליך דערזעחן קאָפּע, ער איז געשטאנען צווישען 
אַ קופּקע מענשען און האט זיך סיט יעמאַנדען נעקרינט, פּלאַסאָ איזיענעם 
טאָג געווען פריי פון דיענסט און איז נעשטאנען דאביי און האָט זיך צונעהערט. 
נוושע האָט פּערלאָזען דיא פרויען אין דרױיסען און אִיז אריין אין שענק, ער האָט 
זיין האַנר ארויפגעלענט צו קאָפּע אופ'ן אַקסעל און האט איהם געבעטען, ער זאָל 
נעהן אַ היים. 

ווען קאָפּע האט דערזעהן זיין װוייב און ווירזשין אין דרויסען, איז ער שטאַרק 
בייז געװאָרען. 

ניין, ער װעט זיך ניט ריהרען פון אָרט, ער װיל ניט ליירען אז דיא פרויען 
זאָלען איהם נאָכלױפע!, זיי קענטן נעהן א היים און עסען זייער פּאַסקורנעם מיטאָנ 
אליין, ער יל פון דעם נאר ניט. 

אום איהם ווייכער צו מאַכען, האט נוזשע נעמוזט מיט איחם טרינקען און 
האט איהם ענדליף אייננערעדט, ער זאָל טיט איהם מיטנעהן. נאר װען ער איז 
שוין געשטאַנען אין נאַס. האט ער נעזאנט: 

-- איף נעה ניט אַהײם, דוא זאָלסט עס ניט מיינען. 

זיא האט ניט נעענטפערט, זיא האָט געציטערט פון קאָטּ ביז ריא פיס, זיא 
האָט מורא נעהאט, אז קאָפּע זאָל ניט דערזעהן לאַנטיע פון אָפּענעם פענסטער 
אין רעסטאָראַן. 

זיא האָט נעבעטען נוזשע, אז ער זאָל מיט קאָפּע נעהן פּאָראוס און זא 
און ווירזשין זיינען נענאנגען פוּן ביירע זייטען, אום אַביסעל צו פערשטעלען. 

נאר קאָפּע האָט נעװאוסט, אז לאַנטיע נעפינט זיף דאָרטען, ער האט 


נעזאָנט ו 


יי יאנג ר סיר אה אאװלע סקא סיב 
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שעהנער אויסזעהן. זיא האָט נעהאלטען דיא טהיר אָפען פאר פרױי לאָריל, ואס 
איז געשטאַנען אין אַ זיירענע קלייד אויפ'ן שװעל. אלע נעסט האבען זיך אױם- 
געהויבען און זשערוויין איז אנטקענען גענאנגען איהר שװוענערין און האט זיף מיט 
איהר צוקוסט, ויא מען האט פריהער אָבגערערט. 

-- קומט אריין!} קומט אריין}! האט זיא געזאָנט. מיר זיינען װידער גוט- 
פריינד געװאָרען. 

-- און איך האָף, אז אױף אימער, האט דיא שווענערין געזאָגט שטרעננ. 

דיא זעלבע צערעמאָניע האט גערארפט דורכנעמאכט װוערען מיט איהר מאַן 
קיינער פון זי האט ניט נעבראַכט קיין בּלומען, װײל דאס װאָלט געהייסען, אז זי 
בוינען זיך פאר דעם הילצערנעם פוס. זשערווייז האט אַ רוף געטהאָן איחר ק;יינע 
מיט-חעלפערקע אָנוסטין און האט איהר געהייסען ברעננען װויין. זיא האָט אָנגע- 
נאָסען נלעזער פאר אלעמען און נעבעטען, זי זאָלען טרינקען אויפ'ס װאָהל פאַר 
דער פאַמיליע. 

-- דער װוײין איז אַ נאַנץ נוטע זאַך פאַר'ן זופּ האט געמורמעלט ראָשע. 

דיא שווינער האָט אַ שלעפּ געטהאָן זשערוויין אין צווייטען צימער. 

-- האָסטו איהר נעזעהן ? האט זיא געפרענט, איהר נעזיכט האט זיך אויס- 
נעצוינען, װען זיא האָט דערזעהן דעם געדעקטען טיש או איצט האלט דא 
אין איין בייסען דיא ליפּען, אזוי בייז איז זיא. 

דאס איז נעווען ריכטיג, דיא לאָרילס האבען ניט געקענט אויסהאלטען פון 
קנאה. יעדע זאַך איז דא נעווטן צונעפּאסט ויא אין אַ רעסטאָראַן אויפ'ן בולװאַר, 
און פרוי לאָריל האט פער'ננב'עט אַ טאַפּ געטהאָן דעם טיש-טוף צו זעהן אױב 
ער איז אַ נייער. 

-- מיר זיינען אלע פערטיג, האט זשערווייז נעזאָגט אריינקומענדיג און האָט 
אראָבנעצױגען איהרע פערקאַשערטע ארבעל איבער איהרע ווייסע אַרמען. 

-- וואו קען זיין קאָפּע? האט זיא ווייטער גערערט. 

-- ער איז שטענדיג שפּעט און פערגעסט וואס מיט איהם איז, האָט בע- 
מערקט דיא שוועסטער. 

זשערוויין איז נעווען פערצווייפעלט, יעדע זאַױ װעט זיין איבערנעפיהרט. זיא 
האָט פאָרנעשלאָנען, אז עמיצער זאָל איהם נעהן אָבזוכען. נוזשע האט זיף אָנגע- 
גערופען, אז ער װעט נעהן, זשערווייז און ווירזשין זיינען אוױף מיטנענאַננען, אלע 
דרי אָהן חיט. יעדער האָט זיף אָבגעשטעלט צו קוקען אױף זײ, וואס זי זעהן 
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פּאַטואַ אין זײערע זונטאָגדינע קליירער זיינען געווען דיא ערסטע. זשערוייז איז 
זי אנטקענען גענאַנגען, און האט זיף מיט זיי צוקוסט, זי האבען איהר נטבראכט 
אין דיא הענר בלומען, נאָך זיי איז אָנגעקומען ווירזשין מיט אַ שאַל און אין אַ 
חום, צװאַר זיא האָט נאָר נעהאט אריבערצונעהן דיא נאַס. זיא האט אױף מיט 
זיף נטבראכט א בלומע-טאָפּ מיט בלומען. 

דיא ראָשעס האבען אויך נעבראכט בלומען, און מאַדאַם לעכא האט נע- 
בראכט אַ נאַנצע װאזאָן פון לימאָנען. דיא היץ אין צימער איז נעווען שרעקליף, 
דיא קאַרטאָפּעלס, וואס האבען זיך געפּרענעלט, האבען ניט נעלאָזט הערען קיין 
װאָרט. זשערוויין איז געווען זעהר זיס, האט נעשמייכעלט צו יעדען און געדאַנקט 
פאר דיא בלומען און האָט דאַבײ פאָרטנעזעצט צו מאכען דעם סאַלאַט. 

-- קען איך אייף העלפען}! האט געפרענט וירזשין, עס איז אַ שאַנדע ואס 
איהר ארבּייט דריי טעג אױף דעם, וואס מיר ועלען אויפעסען אזוי ניף. 

-- גיין איך דאַנק אייך, האט נעענטפּערט זשערווייז. איך בין פערטיג. 

דיא פרױען האבען אַװעקנעלענט איפץן בעט זייערע שאַלטן און היט און 
זיינען ארויס אין אַרבּײיטס-צימער, וואס האט איצט נעדיענט פאר אַ שפּיידצימער, 
אום ניט צו זיין אין װענ. פון דער אָפּענער טהיר האט זיך געהערט א נערױיש 
און אַ נעלעכטער. 

אין דיזער מינוט איז אַריננעקומען נוזשע מיט אַ סוסט בעדעקט מיט ווייסע 
ראָזען, זשערנויין אָנגעברענט פון פייער פון אייווען, איז איהם נעלאָפען אנטקענען 
און אויסגעשריען: 

-- אך, ויא שעהן! 

ער האָט ניט נעװאַנט איהר צו קוסען און זיא האט איהם אליין נעמווט 
אונטערשטעלען דיא באַק. ער האט איהר געזאָגט, אז זיין מוטער איז קראנק און 
האט ניט נעקענט קומען. זשערווייז האט זיך דערפון שטארק נעקלעמט, נאר זיא 
האט נאר ניט נעזאָנט, װייל זיא איז נעװאָרען אונרוהיג, ואס קאָפּע אין נאף 
ניטאָ -- ער האַט שוין נעדאַרפט זיין, און וואו זיינען דיא לאָרילס ? 

זיא האט ארייננערופען מאַדאס לעכאַ, וואס האט נעמאכט דעם שלום 
צווישען זיי, אוּן האָט איהר נעבעטטן, זיא זאָל נעהן וואס דאָרטען איז. 

פרוי לעכא האט זאָרנפעלטינ אנגעטהאָן איהר שאל און הוט און איז אַװעק 
אויבען, אין צימער איז געװאָרען אַ שטילקייט פון ערװאַרטונג. פרױי לעכא אין 
באַלר נעקומען צוריק. זיא איז צוריקנעקומען פון דער נאַס-טהיר, אום עס זאָל 
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-- גיין, ניין, מאַמאַ, האט זשערווייז געזאָנט, נים דיא פאלפעטקעס (נאַפּקיןס) 
איף האָב צוויי אמת'ע ראַמאַסטענע. | 

-- יאַ, יא, האט נעמורמעלט דיא אַלטע, וואס וועלען זי זאָגען דערצו. 

און זי האבען געשמײכּעלט, שטעהענדיג פון ביירע עקען טיש און בעוואונ- 
דערענדיג דעם פיין נעדעקטען טיש מיט דער שיינענדינער װייסער סערװעט אח 
דיא נאנצע אויסשטעכונג אויפ'ן טיש. 

-- וויא פאַלש זיי זיינען! האט נעזאַנט זשערווייז, נעדענקסטו ויא זיא האָט 
אױסנעטראַכט, אז זיא האט פּערלאָרען אַ שטיקעל קייטעל, ווען זיא האט דיר נע- 
דאַרפט געבען דיא פינף פראַנק. 

-- וואס איך האב בלויז צװײי מאָל פון איהר נעקרינען, דיא פינף פראַנק- 
שטיקע, האט געמורמעלט דיא אכטע פרױ. 

-- איךף װעל זיך װעטען, אז קומענדען מאָנאַט װעלען זײ אויסטראכטען 
עפּעס אן אַנדער תירוץ, האט געזאָנט זשערווייז. ‏ דאריבער פּערשפּאַרטן זי דיא 
טהיר, װען זײ עסען עפּעס אַ נוטע זאַך, ווייל מענשען װעלען זאָגען, אז וען מען 
קען זיך ערלויבען נוטע זאַכען צום עסען, מעג מען דער מאַמען געבען פֿינף פראַנק 
א מאָנאט. 

דיא שווינער האט נאר אַ שאָקעל געטהאָן מיט'ן קאָפּ, חיינט איז זיא מעהר 
וויא אימער נעווען ישטרענג צו איהר טאָכטער. דער פיינער מאָלצײט האט דער- 
מיט געהאט פיעל צו טהאָן, זיא האט זעהר ליעב געהאט דעם גאַנצען גערורער 
און האט ליעב געהאט צוֹ קאָכען און פּרענלען, עס איז איהר איבערהױפּט זעהר 
נוט גענאַנגען מיט זשערווייז. נאר יענט טענ, וואס מאכען זיך אין יעדע הויז, וען 
דער מיטאָג איז קאַרגלעף אָדער ניט אזוי געראָטען,. פלענט זיא זיך בלאָזען און 
מורמלען אונטער דער נאָז, אז זיא איז דיא אנגליקליכסטע פרױ, וואס דארף 
לעבּען בי אַ שנור. טיעף אין האַרצען האט זיא נאָף ליעב געהאט לאָריל, ואס 
איז געווען איהר עלטסטע טאָכטער. | 

-- דוא װאָלסט געוואױנען מיט עטליכע פונט װענינער, װען דוא זאָלסט 
לעבען ביי איהר, זיא װאָלט דיר קיין בראטענס געוויס ניט נענעבען, און רענס- 
סטו, אז זיא װאָלט ארויפּגעלענט צוויי מאַטראַצען אויף דיין בעט? 

נעוויס ניט, האט געענטפערט דיא אַלטע פרױ, איף װיל נאר זעהן, װיא 
זײ וועלען אריינקומען -- זעהן װויא זיי וועלען אויסזעתן. 

פינף אַ זיינער האבען זיך שוין דיא נעסט אָנגעהױיבען צו ווייזען. קלעמענס אנן 
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-- ריכטיג, פאר ואס איז דאס סיר פריהער ניט איינגעפאלען? האט 
זשערווייז געזאָנט. 

זיא האָט איינגעוויקעלט איחר זיידענע קלייד אין אַ טישטוף און האט עס 
דערלאַנגט דיא אלטע קאָפּע און אָנגעזאָנט איהר, זיא זאָל דאס נוט בעהאלטען 
אונטער'ן פאַרטוף אז דיא שכנים זאָלען ניט בעמערקען, וואס זיא טראַנט. א 
אליין איז ױא צװענאַנגען צו דער טהיר צו זעחן, אױבּ עמיצער נעהט איהר 
ניט נאָף. ' 

דיא אלטע האָט נאָך קיין צוויי טריט ניט נעמאכט און זיא האט איהר צר 
ריקנערופען אין שטוב אַרײן, וואו זיא חאט ארונטערנענומען איהר טרויאונגס-רינג 
פון פינגער און דערלאַנגט איהר מיט דיא װערטער; 

-- נעהמט שוין דאס אױף! סיר װעלען היינט דארפען ראס גאנצע געלר, 
וואס מִיר קענען קרינען. 

און װען דיא אלטע פרוי איז צוריקגעקומען מיט פינף און צװאַנציג פראַנק 
האט זיא געטאַנצט פאַר פרייר, זיא האט נעשיקט נאף נייע זעקס פלעשער ויין 
מיט פערזינעלטע העלזלאף, צו פערטרינקען ביים נעבּראָטענס. דיא לאָרילס וועלען 
איצט צופּלאצט װערען פון קנאח. פאר דיא כעצטע צויי װאָכען איז דאס געװען 
איהר איינצינער געדאַנק, צו צערשמעטערן אין נאַנצען דיא לאָרילס, וועלכע האבען 
קיין מאָל אין זייער לעבען ניט איינגעלאדען אַ פריינד צו א מיטאָג א ועלכע 
פלענען פּערשפּאַרען דיא טהיר, װען זײ האבען נעהאט עפּעס אַ נוטע זאַך צום 
עסען. זשערווייז האָט איהר געװאָלט געבען אַ לעהרע, און זיא װאָלט נערן געווען 
פערבעטען אלע פרעמדע, ואס זיינען פערבייגענאַננען איהר טהיר, זי זאלעז זיצען 
ביי איהר טיש, נעלר איז אַ נוטע זאַף, דאף איז עס נאר נוט צום אױסנעבען 
און קויפען פאַר דעם, וואס דאס האַרץ נלוסט. 

דרי אַ זיינער האָט דיא אַלטע קאָפּע און זשערווייז נגענומען גריימען צום 
טיש, דאס פענסטער האבען זיי פערהאנגע! מיט אַ פאָרהאַנג נאָר דיא טהיר האָ- 
כען זײ נעלאָזט אָפען, ווייל עס איז געװוען זעהר הייס. זיי האבען דיא מינדעסטע 
זאף ניט אַװעקנעשטעלט אויפ'ן טיש אֶהנע צו דעקען, ווייל דאס װעט רייסען דיא 
אױנען דיא לאָרילס. פאר זײ האבען זײ אױיסנעקליבען יענע פּלעצער צום זיצטן, 
פון וואנען מען קע; זעחן דעם טיש אם בעפטען און האבען פאר זי נעשטעלט 
ריא בעסטע פאַיאַנס טעלער, וואס זשערוויין האט געהאט אין הויז. 
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מאַנטאַג איז געקומען. זשערוויין האט מורא געחאט, אז עס װעט ניט זיין 
נענוג פּלאַץ און האָט בעשלאָסען צו ברויכען דעם פּרעס-טיש און דאס צימער, 
וואו מען האָט געאַרבּײיט, אין מיטען פון דעם נאַנצען נערויש, ביים צושטעלען דיא 
טישען, איז אָננעקומען אַ פרוי און האט נעמאַכט אַ סצענע, פאר וואס סטן האָט 
איהר ניט אָבגעטראָנען דאס גרעט פרײטאָג, זיא האט נעװאָלט אז מען זאָל איהר 
ניט אַנדערס ויא אָבנעבען צוריק יעדע שטיקעל גרעט, ריין אָדער שמוצינ גנע" 
פּרעסט צו ניט. 


אום זיך צו ענטשולדינען, חאָט זשערווייז נעזאָנט א לינען, אז עס איז ניט 
איחר שולד, זיא ריינינט איהרע צימערען, און מאָרנען אין דער פר"ה וועלען ווידער 
איחרע פרויען שטעלען זיד צוֹ דער אַרבײט. יענע אין אַװעק בערוחינט דער- 
מיט, ואס זשערװייזן װאָט איהר צועזאָנט אָמצושיקען דיא װעש מארנען אין 
דער פריה. 

נאר זשערווייז איז ארויס פון זיך, וואס מיט איהר האָט געטראָפען זעתר 
זעלטען, זיא האָט אָנגערופען דיא פרוי מיט אַ שלעכטען נאָמען אזי ניך, ויא 
יענע האָט זיך צו איהר אומנעקעהרט סיטן רוקען און ערקלערט, אז זא 
װאָלט ניט צײט נעהאט אָבצועסען, װען זיא זאָל טהאָן, װיא יעדער איינער 
פערלאנגט, / 

-- ניין, ניט היינט און ניט טאָרנען װעט אײן פּרעס-אייזען געװאַרעמט 
ווערען, אפילו ווען דער טערקישער סולטאַן זאָל צו איהר קוסען און בעטען אױף 
דיא קניע, זיא זאָל איהם אױספּרעסען אַ קראַנען, װעט זיא דאס אױף ניט 
טהאָן. | 

דער נאַנצער פריהמאָרנען איז אַװעק אויף איינקויפען, דריי מאָל איז זשערווייז 
נעקומען פון נאַס מיט שווערע פּעקלאף, נאר דאס פיערטע סמאָל װען ױא איז 
אוועק נאך וויין, האט זיא זיך אַרומנעזעהן, אז זיא האט ניט גענוג נעלד. אמת, 
וויין קען זיא קרינען אױף קרעדיט, נאר ויא בלײבט פען איצט אָהן נעלד אין 
שטוב, װען עס קענען זיף מאכען הונדערטער זאַכען, ואס מען האט פאָראויס ניט 
נעקענט זעהן. זיא און דיא שווינער האבען אָנגעהױבּען צו טראַכטען, וואו קרינט 
מען דיא צװאַנצינ נעטהיגע פראַנק, נאר דיא אַלטע קאָפּע, וואס אין א מאָל נע- 
ווען דיא הוידהאַלטערין בּיי אן אקטריסע, האט זיף באַלד אן עצח נענעבען אח 
האָט נעראַטחען איהר שנור צו פערזעצען עפּעס. 
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ויא פערריקטע, מאכענדיג פערטינ א טהייל פון דעם מאָרגעדינען טיטאָג, וואס 
מען האָט בעשלאָסען מאָרנען אנצואװאַרעמען. קאָפּע האבען זי אין נאנצען פון 
שטוב ארויסנעשיקט, נאר קיין נעסט האט ניט נעפעהלט. דער ריח פון דעם עסען 
האט דערנרויכט אין הױף און דיא שכנים זיינען נעקומען יערע מיט אן אַנדער 
אויסרייר צו זעחן וואס דא טהוט זיך. 

ארום פינף א זיינער איז נעקומען ווירזשין, זיא האָט נעזעהן לאַנטיע צויי 
מאָל. עס איז געװאָרען אונמענליף דורכצונעחן דיא נאַס, אום איהם ניט צו בער 
נענענען, מאַדאַם ראשע האָט איהם אױף אָנגעטראָפען און נערערט מיט איהם אין 
עק נאַס. זשערווייז האָט געהאַלטען אין אַרױסנעהן צו קויפען פאר אַ סו נעפּרע- 
געלטע ציבעלע פאַר'ן זופּ, נאר װיא זיא האט דאס דערהערט, איז זיא נעבליעבּען 
אין דער חיים אוֹן האט נעזאָנט, אז זיא װעט בעסער קיין מאָל פון שטוב ניט 
ארויסנעהן, דיא טהיר-שליסערין און װירּזשין האבען נאף פּערנרעסערט איהי שרעק, 
דערצעהלענדיג איהר נעשיכטען פון מענער, וואס װאַרטען אָב פרויען אין דיא עקען 
נאַסען טיט רעװאָלװערען און מעסערס אין דיא קעשענעס. 

אזעלכע זאכען לײיענט מען יעדען טאָג אין דיא צייטוננען, װען אַזאַ לומפּ 


וויא לאַנטיע, זעהט א פּרױ נליקליף, קען ער שוין ניט רוהען, ביז ער װעט איהר . 


אצוי אוננליקליף מאכען. וירזשין האט זיך ארױיסנערופען צו נעהן נאף דיא 
ציבעלע. 

-- פרויען מוזען אויסהעלפען איינע דיא אנדערע, אין אַזעלכע אַנגעלענענהי- 
טען, האט זיא נעזאָנט. 

ווען זיא איז צוריקנעקומען, האט זיא דערצעהלט, אז לאַנטיע זעהט זיך :וין 
מעהר ניט דאָרטען, מאַדאַם ראָשע האָט געזאָנט, אז װען איהר זאָל טרעפען 
אַזא פּאַל, װאָלט זיא געזאָנט איהר מאַן. נאר זשערוויין האָט זיך דערפון שטאַרק 
דערשראָקען און האָט איהר נעבעטען, זיא זאָל פאַר קאָפּע טיט קײיין װאָרט זיף 
ניט ארויסריידען. זיא האָט שוין אזוי אױך מורא אז ער מוז שוין װיסען וױיל 
מיט עטליכע נעכט צוריק, װען ער האט זיךף שטאַרק נעשאָלטען, האט ױא 
נעהערט ויא ערּ האָט אױסנערעדט לאַנטיע'ס נאָמען. זיא האט נעציטערט, אז 
דיא צוויי מענער זאָלען זיף בענענענען זיא האט נאף לאנג אויסגעפונען, אז קאָפּע 
איז נאָך אלץ אייפערזיכטינ אױף לאַנטיע. דיא פליישען אוֹן זופּען האבען זיך 
דערווייל נעקאָכט און דיא ווייבער האבען אלע וילע טערזוכט צו זעהן אױב עס 
פעתלט עפּעס ניט. 
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מען האט אויסגערעכענט מיש און אנדערע מאבלים, ענרלין האט טען אויס- 
נעקליבען. אין דער מינוט איז ווירזשין אריינגעלאָפען װיא א װינר. 

-- איהר זייט נראַדע צו דער צייט! האט אױסגערופען זשערוייז. מוטער 
קאָפּע, ווייזט איהר דיא גאַנז. 

זיא האָט באַלד נעטראָפען יא פיעל עס װענט, האט בּעוואונדערט דיא 
גאַנז און אַנידערגעלײינט איחר אויפן טיש צװישען אַ קופּע העמדער און אַ גע- 
פַּרעסטע קלייר. זיא האָט געשיינט צו טראַכטען װענען עפּעס אַנדערס און האָט 
באַלד אבנעפיהרט דיא ווירטהין אן אַ זייט. 

-- איף בין נעקומען אייך צו װאָרענען,,. האט זיא געזאָגט אין דער ניך. איף 
האָב ערסט בענענענט לאַנטיע אױפץ עק פון דיעזער נאַס, איף בין זיכער, או 
ער אין סיר נאָכגענאַנגען, איף בין נאַטירליךף געװען זעהר אונרוהינ צוליעב 
אייך. 

זשערוויין איז נעװאָרען זעהר בלייך. ואס װיל ער פון איהר! און גראדע 
איצט װען זיא איז אַזױ בעשעפטינט מיט איהר יום-טוב? עס האט איהר אויס- 
געוויזע, אז איהר האט קיין מאָל קיין זאַך ניט געלוננען אין איהר לעבעף? פאר 
וואס קען זיא דאס ניט האבען אַ מינוט רוה? 

נאר ווירזשין האָט איהר געטרייסט, אז זיא װעט פאַר איחר אַכטונג געבען, 
און אוב ער װעט איהר נאָכנעהן, װעט זיא איהם איבערנעבען צו דער פּאַליצײ. 
איהר מאַן איז שוין מעהר ויא אַ מאָנאָט אַ פּאַליסמאַן און ווירזשין איז געװאָרען 
זעהר שטאָלץ און האָט גערעדט פוץ אַרעסטירען יעדען, וואס איז איהר ניט נע- 
פעלען געװאָרען, זיא האָט אויפגעהױבען איהר שטימע, װען זיא האט נערערט, 
און זשערווייז האט זיא נעבעטען, אז זיא זאָל זיין פאָרזיכטינ, ווייל דיא פרויען 
קענען הערען יעדעס װאָרט. זי זיינען צוריק צונענאַנגען צום טיש, װאו מען איז 
געשטאנען און געארבייט און זשערווייז האט געזאָנט: 

-- מיר האבען נאף גאר ניט גערערט פון גרינס. 

-- אַרבעס מיט פּעטע פלייש, האָט ווירזשין געזאָגט מיט אַ טאָן פון איינעם, 
וואס ווייס וואס נוט איז. 

אלע האבען דעם פאָרשלאנ אָנגענומען. 

אויפ'ן צווייטען טאָג האָט דיא אַלטע קאָפּע אונטערגעהייצט דיא אייווענס 
און האלב נאף דריי האט דיא זופּ שוין נעקאָכט אין גרויסען טאָפּ, וואס זי האָ- 
בּען נעליהען אין רעסטאָראַן אין עק נאָס. זא און זשערווייז זיינען ארוסגעלאָפען 


עד 


דער ניינצעחנטער יוני איז געווען זשערווייז'ס נעבורטס-טאָנ. מען האט שטענ- 
דינ געזוכט אַן אויפרייר צו מאכען עפּעס א יום-טוב אין קאָפּע'ס הױז. ווירזשין 
האט שטאַרק געלױבט זשערווייז, פאר וואס זיא האט ליעב נוט צו לעבען. צוּ 
װאָס זאָל זיא שפּאָרען און קאַרגען, אום דער מאן זאָל אלץ פער'שכור'ען 1 און 
זשערווייז האט זיף אָנגעכאַפּט אן דיעזע ענטשולדינונג, זיא איז אלץ געװאָרען פוי" 
לער און פעטער און איהר הינקעדינקייט האט זיף וואס װײטער מעהר גענומען 
ארויסווייזען. 


א נאַנצען מאָנאַט לאנג האָט מען נערעדט װענען דעם יום טוב, מען האט 
זאָנאַר בּעשפּראָכען דיא שפּייזען. זשערווייז האָט נעבּראָכען דעם קאָפּ, וועמען זיא 
זאָל איינלאַדען, זיא האָט געװאָלט אז ביים טיש זאָלען זיצען נראַדע צוועלף, ניט 
מעהר און ניט ווענינער. דיא נוזשעס אוּן פּלאַסאָס זיינען פיער, פרוי פּאַטואַ או 
קלעמענס איהרע ארבייטערקעס, האט זיא אנפאנגס ניט געװאָלט איינלאַדען, דאס 
װעט זי מאכען צו היימיש, נאר אַזֹי יא אַלע נעשפּרעכען זיינען פּאָרגעקומען זי 
אויף דיא אױינען האט זיא ענדליך בעשלאָסען זי איינצולאדען. זיא האט זיך נאָף 
פֿאָרגענומען צו פערבעמען דיא לאָרילס, וועלכע זיינען דיא לעצטע צייט נעװאָרען 
זעהר פריינדליף. קריענעריי אין פּאַמיליע איז ניט נוט, האט זיא געזאָנט, און ווען 
דיא ראָשעס האבען נעהערט פון דעם יום טוב האבען זײ אױך אנגעהױבען צו 
װוערען פריינדליף, און זיא האָט זי אױף נעמוזט פערבעטען, און אױף אַזא אופן 
צוזאַמען מיט דיא איינענע, ניט רעכענענריג קיין קינדער, איז געװאָרען פיערצעהן 
מענשען. אזאַ מיטאָג האט זיא נאף קיין מאָל ניט נענעבען. זיא האט שטאָלצירט 
מיט דעם און צו דער זעלבּער צייט געשראָקען זיך דערפון. 

דער ניינצעהנטער איז אױסגעפאלען מאָנטאַג; זיא האָט דאס גערעכענט 
פאַר אַ נליק, ווייל זיא האט געקענט אָנהױבען צו קאָכען פון זונטאָג אָן. איין זאַף 
איז אין דיא לעצטע דריי װאָכען בעשלאָסען נעװאָרען, מען װעט צונרייטען אַ נע- 
בראָטענע נאנז, אננעפילט מיט ציבעלט. דיא אלטע קאָפּע האט איצט ריא נאַנז 
אריינגעטראָנען, אום פרוי פּאַטואַ זאָל טרעפען, פיעל זיא װענט. ױא האט אױס- 
געזעהן זעהר גרויס און פעט. 


פריהער װעט מען נעבען זופּ און מען דארף אױסזוכען נאף עפּעס אַ שפּיז. 
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נעטהאָן, אן איהרע צײהנער האכען אָנגעהױבען שו קלאַפּען, דאן האט ער ױף 
אומנעקעהרט צו זיין ווייב. וועלכע איז נעיענען אונבעוועגט מיט אַן אָפענעם מויל 
און פערמאַכטע אוינען. אין דעם פערלויף פון דער נאַנצער שרעקליכער סצענע, 
איז זייער קליינע מיירעל לאַלי נעשטאַנען אין אַ װינקעל, צוקוקענדיג זיך, וויא דער 
שכור'ער פאטער ערמאָרדעט דיא מוטער. טיט איהרע קלײינע הענטלאף האט זיא 
געהאלטען ארומגענומען איהר קליינע שוועסטער הענריעט, א קליין קינד וואס דיא 
מוטער האט ערסט אנטוואוינט. זיא איז נעשטאַנען מיט אַ טרויעריגע, פייערליכע 
נעזיכט און ערנסטע מעלאַנכאָלישע אוינען, אין וועלכע עס האט זיך ניט נעזעחן 
קיין טרער. 

ווען ביזשאַר האט זיך אויסנענליטשט און איז אַ פאַל געטהאָן, האט זשערווייז 
און דער אַלטער ברו אויפגעהױבען דיא אונגליקליכע פרוי, וואס האט זיך שטארק 
צואוויינט. לֹאַלִי איז צונענאנגען צו איהר, אבער זיא האט ניט געויינט, זיא איז 
שוין נעוואוינט געווען מיט אזעלכע סצענען. 

-- איער מאַן איז אױף דער אַנדער זייט נאַס, האט נעזאנט קלעמענס צו 
זשערווייז אזױי ניך, ויא זיא האט איהר דערזעחן. ער איז שכור'לאף. 

קאָפּע איז נעפאלען פון דיא פיס און האט טימץ אַקסעל אױסנעזעצט אַ 
שויב, ניט טרעפענדיג נלייך אין טהיר אריין, ער איז געווען ניט שכור'כאף, נאָר 
טױדט שכור. זיינע צייחנער זיינען געווען צװאַמענגעפּרעסט און דער אױסדריק 
ארום דער נאָז איז געװען אַ צוקניפּענער. זשערוויין האט נלייך פּערשטאַנען, אז 
דאס איז דער בראנפען פון דעם אָסעטואַר, ואס האט געבראַכט זיין בלוט אין 
אַזאַ צושטאַנד. זיא האָט זיך געפּרובט צושמייכלען צו איהם, און האט איהם נעבע- 
טען ער זאָל נעהן שלאָפען, נאר ער האט איהר פון זיך אבנעשטופּט און פערביי- 
נעהענדיג נעבען איהר, האט ער איהר אראָבנעלאָזט א נוטען קלאַפּ. 

ער איז נעווען גראַדע ויא דער אַנדערער -- דיא בעסטיע אױבען, וואס לינט 
איצט א פערמאַטערטער פון שלאָנען זיין ווייב און כראָפּעט ויא אַ געיהרניעטער. 
זיא איז נעװאָרען פערצווייפעלט און אַ קעלט אין איהר דורכגעגאננען איבער אלע 
! גליערער, זיינען אלע מענער אַלץ איינס} זיא האט נעטראַכט פון כאנטיע, פון 
איהר מאַן און האט זף געפרענט, צו ניבט עס וירקליף קיין גליק נים אױף 
דער ערר? 


-- 92 -- 18. 


אױפ'ן זעקסטען שטאָק איז נעשטאַנען אַ נרופּע טענשען. פרױ ראָשע איז 
נעשטאַנען ביי דער טהיר. 

-- הערט אױף! האָט זיא געשריען, הערט אױף! אז ניט וועלען מיר שיקען 
רופען דיא פּאָליצײ. 

קיינער האט ניט געװאַנט אריבערצוטרעטען דיא שועל, וייל ביזשאר איז 
נעווען ויא אַ װאַהנזינינער, װען ער געווען שכוּר, ער איז זעלטען געווען אין גאנצען 
ניכטער, און אין יענע זעלטענע טטג וען ער פלענט שוין איינווילינען צו געהן אַר- 
בייטען, האָט ער נעהאלטען אַ פּלאַש בראַנפען ביי דער זייט, ער האט כמעט 
גאר ניט נענעסען און װען מען זאָל איהם נעווען אַרינשטעקען אַ ברענענדינע שווע- 
בעלע אין מױל אריין, װאָלט ער זיף אָנגעצונדען ויא א ליבט. 

-- וואס איז דאס, װעט איהר איהם דערלאָזען, אז ער זאל איהר דער- 
הרנ'ענען } האט זשערווייז געזאָגט, ציטערענדינ פון קאָפּ ביז דיא פיס, און זיא 
איז ארײיננענאַנגען אין צימער. 

דאס צימער איז כמעט נעווען לעדיג, נאר זעחר ריין; דער מאן האט פער- 
קויפט אפילו דיא לייליכער פון בעט, אום צו קויפען בּראַנפען. אין דעם געשלענ, 
וואס איז איצט אָנגענאננען אױף לעבען און טױדט, זיינען דיא ביינקלאף און דער 
טיש נעווען איבערנעקעהרט, דיא אָרימע פרוי איז נעלענען אױף דער ערד, איהרע 
קליידלאף נאך נאס פון װאַשען נרעט, איהרע האָר צולאָזט איבער'ן פערבלומינטען 
געזיכט. זא האָט אַרױסגטלאָזט אַ טױבען קרעכץ נאך יעדען קלאַפּ, וואס דיא 
ווילרע בעסטיע האט איהר גענעבען. 

דיא שכנים האבען צווישען זיך נטרעדט, אז זיא האט איהם ניט נעװאָלט 
נעבּען דאס נעלד, ואס זיא האט הינט פערדיענט פוּן וואשען און דאריבער 
שלאָנט ער זיא. 

-- קום אַרונטער זאנ איך! האט געשריען ראָשע צו זיין ייב פון אונטען. 
לאָז ער איהר דער'הרנ'ענען, אז ער וױל, עס װעט זיין מיט איין נאר װענינער 
אױף דער װעלט. 

דער אלטער ברו איז נאכנענאַננען זשערווייז אין צימער אריין און זיי ביירע 
האבען נענומען ריידען צום ווילרען שכור ער זאָל צורוח לאָזען זיין ווייב. נאר ער 
האט זיך צו זי געווענדט בלייף און דראָהענד, מיט אַ וייסען שױם אױף דיא 
ליפּען און א טערדערישען נלאַנץ אין דיא אױנען, ער האָט דעם אַלטען ברו אָנ 
געכאַפּט און אריבערנעװאָרפען איבער'ן טיש, און זעערוויין האמ ער אוא טרייסעל 
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איהס הערען וואס וייטער. ױא פלענט א לייכטען נלעט טהאָן עטיענען איבער'ן 
באַק און פלענט זיף שטיל אנידערזעצען, בעטראַכטענדיג דיא צויי -- גוושע און 
עטיען -- וואס זיינען איהר געווטן אַזױ טהייער א שטונדע לאנג, ניט ריידענריג קיין 
װאָרט. וען אַ הייסער פונק איז ארויפנעפאַלען אױף איהר צאַרטען לייבּ, האט זיא 
רערפון געקליבען פערגנינען, ער האט פּערשטאַנען, אז זיא האט פע-ננינען, קוקענ" 
רינ אױף זיין אַרבײט און פלענט בעהאלטען דיא שווערסטע און קונציגסטע שטיק- 
לאד ארבײט פאר דער צײט װען זיא װעט דא זיין, אום זיא זאָל איהם קענען 
בעוואונדערען. דאס איז געווען אַן אידיכיע, ‏ צװאַר זי אליין האבען דערפון ניט 
געוואוסט, און יערעס מאל איז זיא ארויס פון קוונע צופריעדען און בערוהינט. 

בּיסלעכוויין איזן איהר אומזיסטינע מורא פאר לאַנטיע שטילער געװאָרען, 
קאָפּע האט זיך צו יענער צייט זעהר שלעכט אויפגעפיהרט און איין אַבענד װען 
זיא איז פּערבּײינענאַננען דעם שענק אַסעמואַר, איז זיא נעווען זיכער אז זיא האט 
איהם געזעהן טרינקען מיט מעיבאָט, זיא איז נעשווינר דורכגעלאָפען אום ער זאָל 
ניט דענקען, אז זיא שפּיאָנירט איהם, דאָך האט זיא זיך אומנעקוקט א האט 
געזעהן, אז ער האט אױסגעטרונקען אַ נלאָז בראַנפען מיט דער מינע פון א מענשען, 
וואס איז געניט אין אַזעלכע זאַכען, ער האט איהר, הייסט עס, געזאָגט אַ לינע;, 
ער טרינקט יא בראנפען, זיא איז נגעווען פערצווייפעלט, איהר אלטער שרעק פאר 
בראנפען האט זיך איהר אומגעקעהרט; ויין װאָלט איהר ניט געאַארט -- װײן 
איז נוט פאר דיא אַרבײטער, נאר בראַנפען הרנ'עט זײ אַװעק, עס נעהמט בי 
זי צו דעם אַפּעטיט פאר דיא עסענס, וואס דערהאלטען בּיים לעבען און געבען 
כח צום אַרבײטען. פאר ואס מישט זיף ניט אַרײן דיא רענירונג און פּערבאָט 
ניט צו פערקויפען דיא ניפטינע נעטראַנקען?ֿ 

ווען זיא איז נעקומען אַהײם, האט זיא דיא נאַנצע הױן נעטראָפען אין אַ 
טומעל, איהרע אַרבײטערינען האבּען פּערלאָזט זייער אַרבײים און האבען זיף גע- 
פונען אין הוף. זיא האט געפרענט, וואס איז געשעהן. 

-- דער אַלטער ביזשאַר שלאָגט זיין ווייב, ער איז שכור ויא לוט. ער האָט 
איהר ארויפנעטריבען איבער אלע טרעפּ אין צימער אריין און שלאָנט איהר צו 
טױדט. הערט זיך נאר צו! 

זשערווייז איז אַרױפּנעלאָפען אויף דיא טרעפּ. זיא האט זעהר ליעב נגעהאט 
פֿרוי ביזשאַר, וועלכע האָט פאר איחר נעװאַשען, און זשערוויין האָט שטארס בע- 
װאונדערט איהר מוטח או אַרבַייטושמקײט. 
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א מאָל האָט זיא איהר דערצעהלט, אז זיא האָט איהם בענענענט, נאר װען יענע 
האט איהר נאר ניט נעענטפּערט, האט זיא ווייטער ניט גערעדט. נאר אויף מאָרנען 
האט זיא זיף װוידערגעקעהרט צו דעם נעשפּרעף און דערצעהלט, אז לאַנטיע האָט 
פון איהר גערערט זעהר צערטליף און לאַנג. זשערווייז האט זעהר נעליטען פוז דיא 
שושקעדינע (נעפליסטערטע) נעשפּרעכען, לאַנטיעס נאָמען האט איהר נעמאכט 
קראַנק און איבעל, זיא האָט נעװאָלט זיין אָררענטליף און האלטען זיף אױיפץ 
ריכטינען װעג, ווייל נאר אױף אַזאַ אופן האט זיא נעטראַכט, קען זיא זיין נליקליף. 
זיא האט פון קאָפּע נאר ניט נעטראכט, וייל זיא האט געוואוסט, אז זיא האט 
זיף מיט קיין זאַף נענען איהם ניט פערשולדינט. נאר װען זיא פלענט טראכטען 
פון נוזשע האט איהר אױסגעוויעזען, אז דער מינרעסטער געדאַנק װענען לאַנטיע 
איז נעווען אַ אונטרייהייט צו דיא צאַרטע פֿרינדשאפט צו יענעם, א פריינדשאפט 
וואס איז איהר זעהר טהייער געװאָרען. איהר האַרץ איז צו יענער צייט געווען זעהר 
בעקימערט, זיא האט אלץ געטראַכט פון יענע צייט, ווען דער ערסטער נעליעבטער 
האט איהר פּערלאָזען,. און איין טאָג איז איהר אריין דער געראַנק אין קאָפּ, אז 
איצט ווען ער האָט פּערלאָזען אַדעלץ, קען ער נאָך צו איהר צוריק קומען. 

וען זיא פלענט אַרױס אין נאס, פלענט אױף איהר אָנפאַלען אַ שרעק. 
איהר האט אויסנערוכט, אז לאַנטיע געהט איהר נאָך אױף טריט און שריט, זיא 
האט מורא נעהאט ארומצוקוקען זיף, דענקענדיג, אז אָט נעהמט ער איהר ארום 
ביי דער טאַליע. איהר האָט גערוכט, אז ער לאָזט פון איהר דיא אוינען ניט אַראָב 
אפישר װעט ער קומען נאף האלבען טאָג? דער געדאַנק האט ביי איהר ארויסנע- 
רופען שווייס אויפ'ן שטערן, ער װעט איהר נעויס אַ קוס טהאָן אין אױער אריין, 
מיט וואס ער פלעגט איהר רייצען אמאל אין דיא פערנאנגענע יאָהרען, פאר דעם 
קוס האט זיא נעציטערט. װען דער שרעק פלענט אױף איהר אָנפּאַלען, איז געווען 
דער איינצינער פּלאַץ, וואו זיא פלענט נעפינען רוה, נוזשעס ווערק"שטוב. דער 
קלאָפּ פון האַמער האט פערטריעבען אַלע שלעכטע חלומות; ער פלעגט איהר 
שטענדינ בּעשיצען. 

וואס פאר אַ נליקליכע צײט דאס איז נעװען נאָך אלעמען! יעדע װאָף 
פלענט זיא אלייז טראָנען דעם קאָרב גרעט, ואס האט איהר נענעבען אַ תירוץ 
אריינצונעהן צו נחשע אין ווערק"שטוב איהם צו בעזוכען. זיא איז נעגאננען פרייליף 
און לוסטינ, ויא זיא װאָלט נעמאַכט א שפּאַציר אויפן לאַנר. נושע האט זיף 
אױף איהר נעריכט און ער האט געקלאפּט העכער װיא שטענריג, אום חא זאֶל 
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-- דענקט איהר, אז איחר װעט היינט פערטיג װוערען מיט איער אַרבײט, 
אוב איהר װעט אַזױ זיצען} נעהמט זיך צו דער אַרבײט! צו רער אַרבײט! 

נאר דיא פרױען האבען זיף ניט נעריהרט, דיא װאַרעמקײט האט זי פױל 
געמאכט, און זאָנאַר זשערווייז אליין האט נעפונען פאר שווער אנצוהויבען פון דאס 
ניי דיא אַרבײט. דיא פאָרהאַננען, וואס זיא האט נעפּרעסט זיינען פערטריקענט 
געװאָרען און עמיצער האט אױף זי פערנאָסען אבּיסעל קאַפּע. דעם פלעק חאט 
מען נעדארפט פערװאַשען. 

-- האָט אייף אַ נוטען טאָנ, האט נעזאָגט וירזשין. איך בין ארויס קויפען 
אַ האַלבּ פונט קעז, און מיין מאַן װעט מיינען, אז איך בין פּערפֿראָרען געװאָרען. 

אזוי איז אַריבער דער בעסערער טהייל פון טאָג און אַזױ פלעגט זיין יערען 
טאָג ווייל איהר ארבייטס-צימער איז געװאָרען דער צוזאמענקונפטסיפּונקט פון דעם 
| נאַנצען הויז. זיא װאָלט נעווען צופריעדען ארייננעהמען אלע אָרימע פון קװאַרטאל 
וואס זיא האט נעזעהן פריהרען אין דרױסען. צו דיעזער צייט איז זיא נעװאָרען 
זעהר פריינדליף צו אן אלטען מאן פון זיבציג יאהר, וואס האט נעוואוינט אין אַ 
לאָך אונטער'ן דאַך פון דיעזען הױז און האט דאָרטען געהוננערט און געפרוירען- 
אין דער פעװאַסטאָפּאָלער מלחמה האט ער פּערלאָרען דריי זיהן, ער איז נעווען אַ 
מאַלער, נאר שוין צוויי יאָהר, ויא דער רעהמאַטיזמוס האט איהם פערדרייט אזוי 
אַ האַנד, אז ער האט ניט געקענט האלטען קיין פּענזיל. 

ווען זשערוויין פלענט בעמערקען דעם אלטען ברו, פלענט זיא איהם אריינ- 
נעהמען, מאכען פאר איהם אַ פּלאַץ נעבען אייווען און נעבען איהם ברויט מיט 
קעז. דער אלטער מיט זיין ווייסע באָרד און צוקנייטשטע נעזיכם גױא אן אלטער 
עפּעל, איז נעזעסען שטיל, און האט אױיסנענלייכט זיינע בּיינער אין דער ליעבע 
װאַרעמקײט און האט הנאה נעהאט פון דעם טרעסטשען פו דיא קױלען אין 
ר 

-- פון וואס טראַכט איהר? פלענט איהם זשערווייז פרענען זעחר פרייליף. 

-- פון נאר נישט -- פון אלערליי זאַכען, פלענט ער ענטפערן מיט אַ צֶר 
מישטער מינע. | 

דיא אַרבײטערינען פּלענען לאכּען און טראכטען, אז עס װאָלט נעוען א 
נוטער שפּאַס צו פרענען צו ער איז ניט פערליעבט, נאר ער האם זיף אכילן 
אויף זי ניט אומנעקוקט און איז װיעדּער טערזונקען אין זיין שטילען טראַכטעי 

פון רער צייט אָן האט וירזשין אָפּט גערערט סיט זשערװייז װענען לאנטיע. 
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נעהמען פּאַר אַ שמײכעל. זיבען יאחר לאַנג אט א נים געהערט לאנטיע'ש 
נאָמען, און זיא װאָלט קיין מאָל נים נענלױיבט אױף זיף, אז עס זאָל איהר אזי 
שטאַרק אויפרענען, וואס זיא האט פון איהם איצט נעהערט. זיא האָט מעהר ניט 
נעקענט זיין אייפערזיכטינ אױף אַדעל, נאר דאָך האט איהר פערשאפט פערננינען 
צו הערען, ויא אַדעל האט נעקרינען קלעפּ, און עס װאָלט איחר ניט מאוס נע- 
װאָרען צו צוהערן זיך צו דעם לאַנג, אבער קיין פראַנעס האט זיא ניט נעמאכט 
אַ לאַנגע צייט ענדליך האט זיא זיף ניט געקענט איינהאלטען און האט געפרענט; 

-- וואוינען זי נאף אין דעם זעלבען פּלאַץ ? 

-- ניין,4 אי האב אייך נאר פערנעסען צו זאָנען, זי זיינען זי צונאנגען 
לעצטע װאָך, האט ווירזשין נעענטפערט. 

-- צונאַננען} האט זשערווייז אויסנערופען. 


-- װוער איז זיך צונאַננען} האט קלעמענס געפרענט, איבעררייסענדיג איהר 
נעשפּרעף מיט קאָפּע'ס מוטער. 

-- קיינער ניט, האָט ווירזשין נעענטפערט, איחר קענט זיי ניט. 

ביי דיא װוערטער האָט זיא אַ קוק געטהאָן אױיף זשערווייז און האט נעשיינט 
צו האבען פערנניגען פון איהר פערלעגענהייט, פּלוצים האט זיא איהר אַ פרענ 
נעטחאָן, וואס װאָלט זיא נעטהאָן, װען צום בײשפּיעל לאַנטיע זאָל פּלוצים ביי 
איהר ערשיינען ‏ מענער זיינען אַזױ מערקווירדיג, און קיינער קען ניט וויסען, וואס 
זי זיינען פעהיג צו טהאָן. לאַנטיע איז איטשטאַנדע אומצוקעהרען זיך צו זיין אלטע 
ליעבע. נאר דא האט איהר זשערווייז געענטפערט מיט וירדע און ערנסטקייט, 
אז זיא איז פערהײיראַט, או; אוב לאנטיע וואלט נעקומען װאָלט זיא איהם נע- 


בעטען, ער זאָל אַרױסנעהן. קיין זאַך קען שוין מעהר צווישען זי ניט זיין, אפילו / 


דיא ווייטעסטע בעקאַנטשאַפט אויף ניט. 

-- איף ווייס נאנץ נוט, האט זיא װײיטער נעזאָגט, אז עטיען איז זיין זוחן, 
און אױב לאַנטיע יל איהם זעהן, קען איף איהם ניט פערוועהרען, נאר וואס אנ- 
בעלאַנגט מיר פּערזענליף, קענט איהר זיין זיכער, מאַדאַם פּלאַסאָ, אז ער װעט 
אפילו מיין קליין פינגערל ניט בעריהרען, צווישען אונז איז אלעס נעענדיגט. 

בי דיא לעצטע װערטער האט זיא נעמאכט א קרייץ אין דער לופט, וא 
פערזינלענדינ מיט דעם איהר שבועה, און ויא איבּערצוהאקען דעם געשפּרע האָט 
זא אױסנעשריען צו איהרע פרוען ג 


98 -- 87 = 


גענומען א פוס-ּיינקעלע און האט זיף נעזעצט נעבען זשערווייז, וואס איז אויך נער 
זעסען אױף אַ פוס-ביינקעלע, זשערווייז האט זיך נעפיהלט פייג און שואך, צו 
שװאַך ניט צו דערלאָזען צו דעם נעשפּרעף אדער בעטען איהר, אז זיא זאָל דער" 
פון ניט רײידען, זיא האט אֶָהן אטהעם ערװאַרט דיא קומענדע װערטער, איהר 
האַרץ פול מים אַ מאָדנעם נעפיהל, ואס א האט אלין זיף ניט נעקענט 
ערסלערען. : 

-- אי וויכ אייך ניט פּערשאַפען קיין שמערץ, האט נעזאָנט ווירזשין איינ" 
פאף -- צװאַנצינ מאל זיינען מיר שוין דיא װוערטער נעלענען אויפן שפּיץ צונג, 
נאר איך האב זיך אָבגעהאלטען, נאר איך בעט אייך, אז איהר זאָלט ניט רענקען, 
אז איך טראָג צו אייף אַ שנאה. 

זיא האט אויפנעהויבען איהר טאַסע און האט אױסנעזופּט דיא לעצטע ביסעל 
קאַפּע, זשערווייז האט מיט אַננסט זיך געפּרענט, צו װירזשין האט נעקענט פער- 
נעסען דיא שרעקליכע בעליידינוננ אין װאַש-הױז. עפּעס איז איהר ניט געפעלען 
געװאָרען דאס פייערל אין ווירזשינ'ס אוינען. 

-- איהר האָט דאמאלס נעהאט אן ענטשולדינונג, האט ווירזשין געזאָנט. 
- מען איז זיך מיט אייף שרעקליף בעגאַנגען. איף װאָלט עמיצען ערמאָררעט. 

און אַװעקװאַרפענדיג איהר נעמאכטען טאָן, האט זיא אָנגעהױבען צו רעדען 
ניכער : : 

-- זי זיינען ניט געווען נליקליך, איך קען אי פערזיכערן. נאר ניט נליקליף, 
זיי האנען נעוואוינט אין אַ שמוציג געסיל, ואוו דיא בלאָטע איז נעווען איבער ריא 
קניע, צװויי ‏ טענ שפּעטעי, ויא ער האָט אײף פּערלאָזען, בין איף צו זי אװעק 
אויף פריהשמאָק און האב זײ נעטראָפען שטאַרק קרינענדיג זיך, איהר ווייסט, אז 
אדעל איז אן אויסוואורף, אמת, זיא איז מיין שוועסטער, אבער דאף איז זיא אן 
אױיסוואורף. און לאַנטיע -- איהם קענט איהר בעסער ויא איך, און איהם פער- 
שפּאָר איך אייך צו שרייבען. ער איז פערטיג צו ערמאָרדען יעדע פרוי, װען עס 
זאָל איהם עפּעס אַ האָר ניט געפעלטן װערען. אָח, זײ האבען געהאט אַ גליק- 
כיכע צייט, זײער נעשלענ האט מען נעהערט איבּער דער גאנצער גאָס. אַ מאָל 
האט זי דיא פּאָליצײ נעדארפט אריינמישען, אזא נװאַלד האבען זי געמאכט. 

חא האָט גערעדט וייסער און דערצעהלט אַזעלכע גרױלע, ואס האבען 
געקענט דיא האר אוועקשטעלען קאפּױר. זשערוויי האט זיך צונעהערט בלייף ויא - 
דער פוירש, מיט אַ נערװעזען ציטער פו דיא ליפען, ואס מען האט נעקענט אָנ 
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טראַכטען. וואס נֶעחֵט איחר אן, ואס עס איז געװאָרען טיט לאַנטיע און אַרעל ! 
ראך איז זיא געווען זעהר נייגיעריג אויסצונעפינען, וואס טיט זײי איז נעװאָרען. 

ווינטטר איז געקומען, דער פיערטער ווינטער וואס זשערווייז האט נעהאט איהר 
נעשעפּט. דער װינטער איז אויסנעפאלען זעהר אַ בייזער און נאף ניי-יאָהר איז דער 
שניי געלענען אין נאַס דריי װאָכען אהנע צו שמעלצען. זשערוויין האט געהאט אַ 
מאַסע ארבייט און אין דיא צימערן האט נעהערשט אן אנגענעהמע װאַרעמקײט 
און שטילקייט. . פון דרוסען האט ניט דערגרייכט דער גערויש פון דיא קארעטעס 
צוליעב דעם שניי, דיא איינצינע געשרייען וואס האבען זיך נעהערט, זיינען געוושן 
פון דיא קינדער, וואס האבען זיף נענליטשט אין נאַס און האבען נעמאכט אַ נרוי- 
סען ליאַרעם. 

זשערוויי} האָט זעהר ליעב נעהאם קאַפע נאף האַלבען טאָנ; זיא און איהרע 
ארבּייטערינען האָבען אויף דעם היינט געװאַרט מיט אונגעדולר. ענדליף האט דיא 
אלטע אריינגעטואָנען דעם קאַן קאַפע און האט אָנגענאָסען פאר יערע אַ טאַסע 
קאַפּע. דיא טהיר פון נאַס האט זיף נעעפענט און ווירזשין איז אַריינגעקומען טיט 
אַ כװאַלע קאלטע לופט. 

-- נאָט אין הימעל! האָט זיא אויסגעשריען, רער פראָסט איז שרעקליף, 
מיינע אױערען זיינען אָבנגעפּראָרען. | 

-- איהר זייט גראַדע נעקומען אין דער צייט, האט זשערווייז נעזאָגט פריינר- 
ליך, איהר װעט האבען אַ טאַסע קאַפּע. 

-- מיט פערננינען װעל איף טרינקען, האט ווירזשין געענטפּערט מיט אַ 
שוירער. זיא איז נעשטאנטן אין קראָט, ביז זיא איז דורכנעפרוירען נעװאָרען--דיא 
װאַרעמקײט אין דיעזען צימער איז אַ פערגנינען, האט זיא געזאָנט, מישענדיג דעם 
קאַפּע, און זיא האָט זעהר ליעב רעם גערוף פון פריש-נעפּרעסטען נרעט. פּלוצים 
האט זיף ווירזשין אָנגעבונען צו זשערווייז און נעזאָגט טיט אַ שטייכעל: 

-- נערענקט איהר דאמאלס אין װאַש-הױן? 

זשערווייז איז רױט געװאָרען און האט ניט געקענט ענטפערן. רערפאר האָט 
דחא דיא נאַנצע צײט מורא נעהאט. זיא איז געװען זיכער, אן טיט א מינוט 
שפּעטער װעט זיא הערען לאנטיע'ס נאמען. װירזשין האט זיף צו איהר צוגערוקט 
נעהענטער. דיא אַרבײטערינען האבען נערעדט צווישען זיך, וואס זיי װאָלטען נע- 
טהאן, ווען יעדער פון זי װאָלט געהאט צעהן טויזענד פראנק א יאהר איינקינפטע, 
ווירזשין האט פּערלאָזט דעם שטוהל, אױף װטלכען זיא אי נעזעסען, און האָט 
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זשערווייז איז נגעווען אַביסעל פערדעכטינ: לינט דא אָקאָרסט ניט אונטער 
דער איירעלקייט עפּעס אַ שרעקליכע ראַכע! א האט זף פאָרנענומען צו זיין 
פאָרזיכטיג. נאר אַזױ לאַנג ויא ווירזשין איז אזוי איירעל, קען נראָב ניט זיין. 

פּלאַסאָ, דער מאַן, איז אַלט געווען אַ יאָהר פינף און דרייסיג האט געטראָי 
נען װאָנסען או אַ פראַנצויזישע בערדיל און איז געזעסען פאר'ן טיש נעבען פענ- 
סטער און האָט געמאַכט קליינע קעסטעלאף, זיין איינצינע געציינ איז געוען אַ 
טאַשענ-מעסערל, א קליין זענעלע און אַ טעפּעלע מיט קלײ. נאר דאך האט ער 
נעמאכט מיט דעם געצייג אַ וואונדערליך שעהנע ארבייט. ער פלענט דאס קין 
מאָל ניט פערקויפען און דאס נאר צוטהיילט צווישען זיינע פריינד, און דאס האט 
איהם געהאלפען צו פערטרייבען דיא צייט, ביז ער װעט קריגען אַ שטעלע. 

פּלאַסאָ האט זיך אויפנעהויבען און האט זיך פערניינט פאר זשערווייז, ווע 
מען זיין װייב האָט פאָרגעשטעלט אלס איהר אַלטע פריינדין, נאר ער האט קיין 
װאָרט ניט אױפּנערעדט. דיא נאַטור האט איהם ניט געשענקט פיעלע פעהינקיי- 
טען צום רײדען, ער האט נאר פון צײט צו צײט אַ װאָרף געטהאָן אַ בליק 
אויפין הערריננ. 

זשערווייז האט אַרומנעקוקט דאס צימער און האט דערצעהלט ויא איהר 
מעבעל איז געשטאַנען. ווירזשין האט דערצעהלט אַנדערע איינצעלהייטען פון זייערע 
אומשטענדען, איהר מאַן האט נעקרינען א קליינע ירושה פון אַ טאַנטע, און זיא 
אליין נייט אַביסעל -- מאכט פון צייט צו צײט אַ קלייר, נאך אַ האלבע שטונרע 
האָט זיך זשערווייז אויפגעהויבען אום אוועקצונעחן. וירזשין האט איהר בּענלייט 
ביז דיא טרעפּ, דאָרטען האבען זי זיך בּיידע אָבנעשטעלט. זשערווייז האט אויס- 
נערוכט, אז ווירזשין װיל איהר עפּעס דערצעהלען ווענען לאַנטיע און אַדעל, נאר 
זי האבען זיך געשיירעט, ניט ריידענדיג אַ װאָרט װענען דיעזען אונאנגענעהמטן 
גענענשטאַנד. 

דאס איז געװען דער אָנפאנג פון אַ נרױסער פררינרשאפט. סיט אַ ואָך 
שפּעטער האָט שוין ווירזשין ניט נעקענט דורכנען פערביי זשערווייז'ס נעשעפט 
אהנע דעם, אז זיא זאָל דאָרטען ניט אַרײנגעהן און פערבלייבען דאָרטען א פּאַר 
שטונרען. אָנפּאַנגס האט זשערוויין געפיהלט זעהר אונבעקוועם. יערדעס מאָל ווען 
ווירזשין פלענט עפענען דאס מויל, האָט זשערוויין גערענקט, אז זיא װיל איהר 
עפּעס זאנען ווענען לאַנטיע. ער איז איהר פון קאָפּ ניט ארױס דיא נאנצע צייט 
וואס זיא פלענט זיין צװאָמען טיט וירזשין. עס איז זעהר נאַרעש, פלטנט ױא 
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האט נעשמיסען אין װאַש-הױז. דיא צוויי פרויטן חאבעו איינע דיא אנדערע אננעקוקט 
נלייף אין געזיכט אַרײן. זשערוויין האט אינסטינקטיוו צונעמאכט דיא אוינעז, ווייל 
זיא האָט נעדענקט, אז דאס מיידעל װעט איהר אַ זעץ טהאָן מיט'ן חערינג אין 
געזיכם, נאר וירושין האט נאָר אַ קייכטען שמייכעל געטהאָן. 

-- ענטשולדינט מיר .-.--- 

-- איהר דאַרפט זיף ניט ענטשולדינען, האט ווירזשין איהר נעענטפערט אין 
דעם זעלבען טאָן. 

און זי זיינען נעשטאנען א פּאָר מינוט און נערעדט נאנץ פריינדליף, ויא 
צווישען זיי װאָלט קיין מאָל נאר ניט פאָרנעסומען. 

ווירזשין איז דאמאלס אלט נעווען א יאהר ניין און צוואנציג אוּן חאט אויס- 
נעזעחן פּראַכטפּאָל שעחן מיט איחר לאננליכען נעזיכט, וואס איז געווען נאך שעח- 
נער פּון איהרע שיינענדינע שװאַרצע האר וועלכע זיא חאט געטראָנען אין שווערע 
צעפּ ארום איהר קאָפּ. זיא האָט דערצעהלט איהר נעשיכטע אין אַ קורצע פּאָר 
ווערטער. זיא איז געווען פערחייראט, האט חתונה געהאט לעצטען פריהלינג פאר 
א טישלער, וועלכער האט איצט אויפנענעבען זיין אַרבײט אוֹן האָפּט צו בעקומען 
דיא שטעלע פון אַ פּאָליסמאן, (פּאָליציסט) זיא האט ערסט געקויפט פאר איהם 
דעם חערינג. 

-- ער האט זעהר ליעב הערינג, חאט זיא געזאָנט, און מיר פרויען צולאָזע! 
זעהר פיעל אונזערט מענער, נאר וואס שטעחען מיר, קומט אַרױףּ, מיר שטעהען 
דא אין אַ צונדלופט. 

ווען זשערווייז האט פון איחר זייט דערצעהלט איהר נעשיכטע און דאביי 
נאף נעזאָנט, אז וירזשין װאױנט איצט אין דיא זעלבע צימערן, װאו זיא האט 
געוואױנט און װוּאו איהר קינד איז געבאָרען געװאָרען. האט איתר ווירזשין נאף 
מעחר נענומען בעטען, זיא זאָל צו איהר אַרױפנעהן. 

-- עס איז שטענדיג אַנגענעהם צו זעהן אַ פּלאץ, וואו מען איז נעווען גליק- 
ליף, האט זיא נעזאָגט. איף אלין האב ביז איצט נעװאױנט פון יענער זײט 
וואסער, נאר מיר אין דאָרטען דערעסען נעװאָרטן, א איף װאױן שױן צװײ 
װאָכען דאָ. 

זיא האט װייטער דערצעהלט, אז זיא איז נאף ניט אין נאנצען אײינגעאָרדענט 
און אז איהר איצטינער נאָמען איז פּלאַסאָ. 

-- און מיין נאָמען איז קאָפּע, האט זשערווייז געזאָנט. 
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רוים. סיינער, אױסער מיר, ריתרם ניט אָן אייערע זאַכען, און איד װאָלט זי פּער 
פער איבערנעמאכט צעהן מאָל איידער צו זעהן אייך אונצופריעדען. 

-- איך האָב נאָר ניט נענען איער אַרבײט,. האט נעענטפערט פרױ נוזשע. 
איך האב נאף קיין טאָל ניט נעזעהן, אז מען זאָל פּרעסען שפּיצען בּעסער, ויא 
איחר קענט עס טהאָן. דער איינצינער פעהלער איז נאר, וואס איהר ברויכט אַביסעל 
צופיעל קראָכמאַל, מיין נוושע האט ניט ליעב אויסצוזעהן ויא אַ פּראַנט. 

זיא האט אַרױסנענומען אַ ביכעל און האט אױסגערעכענט אלע שטיקלאף 
וועש, אלץ איז געווען ריכטיג. זיא האט אַרױסנענומען אַ נייען בינטעל שמוציגע 
וועש, און זשערווייז האט עס אַרינגעלענט אין קאָרב אריין און איז נעבליעבען 
שטעתן. 

-- מאַדאַם נוזשע ! האט זיא ענדליך געזאָנט, אוב אייף איז אַלץ איינס װאָלט 
איף אייך נעבעטען, איהר זאָלט מיר אָבצאָהלען פאר היינטינע װאָך וועש. 

דער רעכנונג מאר דיעזען מאָנאַט װעש איז געװען מעהר ויא געוועהנליף, 
עס האָט בעטראָפּען מעהר ויא צעהן פּראַנק. פרוי נוושע האט אויף איהר ערנסט 
א קוק געטהאָן. 

-- מיין קינד, האט זיא געזאנגט שטיל, 0 זיין ויא דוא װילסט. איך װועל 
דיר ניט אָבֿזאָנען צו געבען דאס נעלד, װען דוא װילסט עס, נאר דאס אי ניט 
דער. װועג ארױסצוקריכען פון א חוב. דוא פערשטעהסט, אז איף מיין דא ניט קיין 
שלעכטס, נאר דוא דאַרפסט זעהן צו לעבען מיט אַ בעסערען רעבנונג. 

זשערוויין האט מיט אַראָבנעלאָזטע אױגען אױסנעהערט דעם מוסר. ױא 
דארף דיא צעהן פראַנק צו בעצאהלען דעם קוילענ"הענדלער, האט זיא געזאנט. 
גאר פרױי נזשע האט איהר אױסגעהערט מיט אַ שטרענגע געזיבט און געזאָגט, 
אז זיא דארף קלענער מאכען איהרע אױסנאַבען און זיא אליין רעכענט אויף צו 
פערקלענערען איהרע אױסנאַבען און אליין װאַשען זשיהר װעש, ויא זיא האט עס 
פריהער געטהאָן, אוב איהר װעט אויסקומען צו צאָהלען דערפאר ויא איצט. 

ווען זשערווייץ איז ארױסגענאַנגען איז איתר געווען נאנץ גרינג אויפ'ן הארצען, 
ווייל האבּענדינ דיאַ צעהן פּראַנק ביי זיך אין טאַש, האט זיא זיך וועניג נעקיטערט 
ווענען דעם מוסר. זיא חאט אָנגעהױבען צו צונעוואוינען זיך צו דעקען איין חוב 
דערמיט, וואס זיא האָט געמאכט אן אַנדערן. 

אױף דיא טרעפּ האט זיא בענענענט אַ הױכע פרױ, ואס איז איהר געקר 
מען אַנטקענען מיט אַ חערינג אין האנד. ראס איז נעווען וירזשין, װעלכע ‏ זא 
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האט אמער דערנאָף פּאַסירט עטליכע מאָל, און איהר חוב איז איצט נעשטאנעו 
אין פיער הונדערט און פינף אוּן צװאנציג פּראַנק. 

איצט האט זיא שױן נאר אױפנעהערט צו צאָהלען מיט מזומן און האט נאר 
נעצאָהלט מיט װאַשען. זיא האט איצט געאַרבּײט ניט וענינער ויא פריהער און 
איהר נעשעפט איז איצט נענאַננען ניט ערנער װיא פריהער, נאר נעלד איז ב" 
איהר איצט צורונען נעװאָרען אונטער דיא הענד, און זיא איז געווען צופריערעו, 
ווען זיא האט נעקענט אױיסקומען מיט דיא חוצאות, צו וואס איז דיא גאנצע יאָ- 
געניס נאכ'ן נעלד פלענט זיא טראכטען, אז מען קען אויסקומען מיט'ן לעבען איז 
שוין נוט. זיא האט אנגעהויבען פעט צו װערען. 

מאַדאַם נוישע האט זיך שטענדיג זעתר פריינדליף בענאננען מיט זשערווייז 
ניט ווייל א האט מורא געהאט פאר איחר נעלד, זאָנדערן ווייל זיא האט איהר 
ווירקליף ליעב נעהאט און האט ױף נעשראָקען, אז זיא זאָל ניט אראב פון דעם 
נלייכען ווענ. 

דער שבת, װען זשערווייז האט נעמאכט דעם ויזיט צו נוזשע אין װוערק- 
שטוב, איז אױף נעווען דער ערסטער פן סאָנאַט. װען זיא איז ארין צו פרױ 
נוזשע, איז איהר קאָרב נעװען אזױי שוער, אז עס האט איהר נענומען א פּאָר 
מינוט, ביז זיא האט געקענט אָבכאַפּען דעם אָטהעם און אויסריידען אַ װאָרט. 

-- האט איהר יעדע זאף נעבראַכט? האט נעפרענט פרױ נוזשע, וועלבע איז 
נעווען זעהר פּינקטליף מיט דיא גרעט. 

-- יערע זאף איז דא, האט זשערווייז געענטסערט מים אַ שמייכעל. איהר 
ווייסט, אז איף בריינג פּינקטליךף אב יעדע זאף. 

-- דאס איז ריכטיג, האט נעענטפערט דיא עלטערע פֿרו. איהר האט פיעל 
פּעחלערע!, מיין טהייערע, נאר דיעזען פעהלער האט איהר נאף דערווייל ניט. 

וועהרענד דיא װעשערין האט אַרױסגענומען דאס נרעט פון קאָרב און אויס- 
געלענט עס אויפ'ן בעט, האט איהר פרוי נוזשע נעמאכט פיעלע קאָמפּלימענטען. 
זיא ברענט קיץ מאָל ניט צו דאָס נרעט א רײסט ניט אַראָב ריא קנעפּלאף, 
נאר זיא קראָכטאלט עס צו שטארק. 

-- נעהם אליין און ניב אַ טאַפּ -- איז דאס ניט אַזױ שטייף ויא א טאָװעלזּ 
מיין זוחן קיאָנט ױף קין מאָל ניס, אבער איף װייס, אן ער האט אה 
יט ליעב. 


- טעחר װוועט שין אווי נים זיין, האט זשערויין נעטנספערט, װערענריג 
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זשערווייז האט זיך אַ צאַפּעל געטהאָן און האט געזאָנט צושראָקען: 

-- אַרבײט דא ניט, הערר נוושע? 

= אֶה, גוושע? יא, אױב איהר דאַרפּט גוזשע, געהט לינקס. 

זשערווייז איז אריין, ואוו דער מאן האט איהר נעזאָגט, און זיא האט זיך 
געפונען אין אַ גרויסע קוונע (שטיד-ווערקשטאט) וואו עס איז נעשטאנען אַ נרויסע 
בּרענענדינע אייווען. זיא האט געפרעגט אױף נוזשע בי דעם ערסטען מאן, ואס 
זיא האָט געטראָפּען. נאר פּלוצים האבען דיא בלאָדזעק אנגעהויבען צו פאָכען און 
דאס צימער איז ליכשיג געװאָרען פון אלע זייצען. איצט האט זשערווייז דערזעהן 
נוזשע, וועלכער איז נעשטאנען מיט נאָך צוויי מענער נעבען שמיר-קלאָץ. 

--אה, מאַדאם זשערווייז| ‏ האט ער אױסנעשריען פערוואונדערט אװ זיין 
געזיכט איז אין נאנצעז בעלויכטטן געװאָרען פון פרייד, גאר וען ער האט בעמערקט . 
אז זיינע קאַמעראַדען האבּען זיך אָנגעהױבען צו שטופּען אוץ וינקען איינער צו 
צווייטען,. האט ער נענוּמען עטיענען און האט איהם צוגעשטופּט צו זיין. מוטער. 

-- איהר זייט געקומען זעהן איער זוהן} האט ער געזאגט, ער טהוט זין 
ארבייט, ויא מען דארף נאר ניט בעסער. | 

זשערווייז האט זיי דערצעהלט, ויא שווער איהר איז אָננעקומעז צו דער- 
פרענען זיך אהער, און זיא האט נעפרענט, פאר וואס װוייס קיינער ניט. דעם נאָמען 
פון עטיען. 

-- מען רופט איהם דער זא"זא, װײל זיינע האר זיינען אזוי קורץ געשאָרען 
ויא ביי אַ זאָאַוו *) 

דיזער בעזוך איז געװען איז געווען איהר ערסטער אבער ניט דער לעצטער, 
זיא פלענט אהין אָפט ארייננעהן שבת, װען זיא האט אָבּגעטראָגען דיא װעש צו 
מאַדאם נוזשע. דיא נוזשעס האבען נאָך אלץ געוואוינט אין דעם זעלבען הױז. דאס 
ערסטע יאהר האט זשערוויז געצאהלט איהרע צװאַנציג פראנק רענולאר יעדען 
מאָנאַט, אריינרעכענדיג דיא זיבע-אַכט פראנק פֹאַרִ'ץ װאַשען, און אויף אזא אופן 
האט זיא שוין געהאט אויסנעצאהלט פון איהר חוב צו מאַדאַם נוז'ישע מעהר וויא 
אַ העלפט. גאר אַ מאל האט איהר פערפעהלט דירה נעלד פארץ פיערטעל יאהר 
און ניט וויסענדינ, וואס צו טהאן, האט זיא זיך נעווענדט צו דיא נושעס, דאס 


*) אַ טהײל פון ריא פראַנצוזישע סאָלראָטען אין אַלזשיר רופען זיך זאָאַװען. 
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אױסנעװאַשען דאס נעפעס און פערקעהרט דיא שטוב אום ארויסצואווייזען דער- 
מיט איהר דאַנקבאַרקײט צו דער שנור, מאַדאַם לעכאַ האט שטאַרק בעוואונדערט 
איהר שוועגערינס נוטע בעהאנדלונג פון איהר מוטער און האט קיין בעסערע זאף 
נים נעפונען צו טהאָן, ויא אוסצודריקען איהר בעוואונדערונג פאר איהר שוועס' 
טער לאָריל, מיט וועלכע זיא האט זיך נלייך אויפ'ן שטעל צוקריענט. פון דאן 
אן האט זיא איהרע אַבּענדען פערבראַכט ביי איהר ברורער, 

דריי יאהר זיינען אַװעק, אין דער צייט זיינען פּאָרנעקומען פיעלע קריענערייען 
און איבערבעטעניס צווישען דיא קרובים. זשערווייז איז נאָך אלץ געווען בעליעבּט 
ביי איהרע שכנים; זיא האט נעצאָהלט איהרע שולדען צו דער צייט און איז נע- 
װען אַ נוטער קונה (קונד) וען זיא פלענט אַרױסנעהן פון טהיר, פלענט מען איהר 
בּענריסען פון אע זייטען און זיא האט ליעב געקרינען איצט ארויסצונעהן מעהר 
יא אַ מאָל, זיא האט אױך ליעב געקרינען אבצושטעלען זיף מיט דיא פּעקלאף 
נעבען דיא פענסטער פון איהרע שכנים און זיף צוהערען צו זייער רכילות. 


{ 

א מאָל נאך האלבען טאָנ, אין הערבסט צייט, איז זשערווייז נעגאנגען מיט 
אַ שווערען קאָרב גרעט צו אַ קונד, עס האָט אָנגעהױבען צו ווערען פינסטערלאך 
און זיא איז נעווען זעהר מיעד, דערזעהענדיג, אז זיא נעפינט זיף ניט װייט פח 
דעם ווערקשטוב, וואו נוזשע אַרבײט, האט זיא בעשיאָסען צו מאכען איהם אַ 
בעזוך, זיא האט דיא נומער ניט נעוואוסט, נאר הערענדיג אַ קלאַפּערײ פון האַ- 
מערס, איז זיא גענאננען נאָכ'ן נערויש נאָך. אױפ'ן װעג האט זיא |בעשלאָסען 
ניט צו פרענען אױף נוזשט, נאר אוף עטיענען. 

זיא האט ניט נעוואוסט, פון װאַנען אריינצונעהן, נאר פון דערווייטענס האט 
זיא נעזעהן אַ רױטען שיין, און דערזעהענדיג אן אַרבײטער אָנקומען, איז זיא איהם 
ענטקענען נענאַנגען און האט איהם געפרענט שטאַמלענריג; 

-- קענט איהר מיר ניט זאָנען, מיין הערר, ארבייט רא א קליין איננעל, 
מיין זוהן, עטיען } 

-- עטיען, עטיען, האט װידערהאָלט דער מאן, ניט קענענדיג איינשטעהן 
אױף דיא פיס, און דער װינר האט צו איהר צתעבראכם דעם נערוף פַו 


בראַנפעף 
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-- ווען איהר וועם אלע איינשטימען צו געבען איחר יעדער מינף פּראַנק אַ 
מאָנאַט, װועלען מיר אויף טהאָן דאס זעלבע. 

זשערוויין האָט זיף אַביסעל בערוהינט -- זיא האט אליין ניט געוואוסט פאר 
וואס, גאר דיעזע מענשען האבען געמאכט איהר בלוט פריתרען אין דיא ארערען-- 
זא האט נאך א מאל אנגעהױבען צו רערען א געזאָגט, אן פינף פראַנק אי 
וועניג, װייל פופצעהן פראַנק אַ סאָנאַט זײנען ניט נענוג פאר דער אלטער 
צום לעבען. 

-- און פאַר וואס ניט 1 האט אויסנעשריען לאָריל, זיא זעהט נוט װען מען 
דארף אויסקלייבען דיא בעסטע שטיקלאף פון שיסעל, זיא קען עפּעס טהאָן און 
פערדיענען דאס איברינע, וען איך זאָל אפילו קענען נעבען מעהר, װאָלט איף 
אױף דאס ניט געטהאָן, וואס הייסט נאכגעבען אַ פוילערקע ? 

זשערוויין איז שרעקליף אױפנעבּראַכט געװאָרען, און קוקענרינ נלייף איהר 
שלעכטע שועגערין אין געזיכט, האט זיא אויסגעשריען: 

-- האַלט זיך מיט איער נעלד ! איף װעל אויפהאלטען איער מוטער, איף 
האב בי נאכט געפנען אַ האלב-פערהונגערטע קאַץ אוֹן האב איהר אין הױז 
אריינגענומען ; איך װעל איער מוטער אויך ארייננעהמען; עס װעט איהר קין 
זאַף בי מיר ניט פעהלען, נאָט אין היטעל! ואס פאר אַ שלעבטע מענשען 
דאס זיינען! 

מאַדאַם לאָריל האט אַ כאַפּ נעטהאָן א פענריל און האט אױסגעשריען 
מיט אַ הייזערינען קול: 

-- ארויס פון דאַנען! איף װעל קיין מאָל ניט געבען ניט אײן סו-- ניט / 
איין סו צושטייער. איף פערשטעה, דוא ווילסט מיין מוטער זאל פאר דיר אַרבּײ- 
טען װיא אַ שקלאַף און דוא זאָלסט נאף קענען אריינלענען מיינע פינף פראַנק 
צו זיך אין טאַש! נאר איף בין ניט אזאַ נאַר| אױב זיא נעהט ואוינען אונטער 
דיין דאך, װיל איף איהר ניט מעהר זעהן אין דיא אױנען. ארויס פון דאנען! 

--וואס פאר אַ בעסטיע! האט זשערוייז געזאגט, אַ קלאַפּטהוענדיג מיט 
רער טהיר הינטער זיף. 

שוין אױף מאָרגען האט זיך מאַדאַם קאָפּץ אריינגעקליבען צו זשערווייז. דאס 
איבערקלייבּען זיך האט לאַנג ניט נענומען, איהר בעט האט מען אַריינגעשטעלט 
צו נאַנאַ אין צימער, אױף איהרע פּאָר בינקלאף האט מען אָנגעשלאגען ניע 
ברעטלאף און דעם טישעל האט מען פערקױפט, דעם זעלבען אבענר האט דא 
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און דיא ראַשעס האבען דאס גערעכענט פאר אַ רױבערײי פו זשערוייז'ס זיט. 

אין ניכען האט זשערווייז אויסנעפונען, אז זיא האָט ניט נוט נעטהאָן, װאָס 
זיא האט זיך צוקריענט מיט דער טחיר-שליסערין. װען זיא האָט אין אָקטאָבער 
מיט איין טאָג פּערשפּעטינט איינצוצאהלען איהר דירה-נעלד, האט זיך דיא טהיר- 
שליסערין נעקלאנט פארץ ווירטח פּון חױז און יענער איז אַריננעלאָפּען און האט 
זעהר גראָב נעפאָדערס דאס רירהינעלד. פון דעם קריענ אן זיינען דיא לאָרילס 
געװאָרען שטאַרקע נוּטע פריינר מיט דיא ראָשעס. 

צוליעב קאָפּע'ס מוטער האט זשערװויז נעמוזט מאכען אַ װיט צו דיא 
לאַרילס, דיא אלטע מוטער איז שוין אַלט נעווען זיבען און זעכצינ יאהר א איז 
געווען בלינד, ארבייטען האט זיא שוין ניט נעקענט און זשערווייז האָט גערענקט, 
אז דיא פּפכיכט איז פון איהרע דריי קינדער, וואס האבּען גוט פערדיענט, אז זי 
זאָרען אלע צזאַמען פּערזאָרנען זייער מוטער און זא האט געזאָגט, אז עס איז אַ 
ש;נדע וואס זי האבען דאס שױין לאַנג ניט נעטהאָן. און אזױ װיא קאָפּע האָט 
ניט נעװאָלט נעהן צו זיין שװועסטער, האט זא נעזאנט, אז זיא װעט אליין נעהן 
צו איהר. 

צו דיא קאָרילס אין ואינונג אִיז זיא אַרײן וויא אַ ווינד, ניט אָנקלאַפּענרינ 
אין טהיר. 

-- איך בין געקומען,. האט זשערווייז געזאָנט, און איף בין זיכער, אז איתר 
ווילט וויסען, וואס האט מיף נעבראכט צו אייך ווען מיר זיינען אױף מעסערס. 
איך בין דא צוליעב דיא אלטע קאָפּע און איך װיל ויסען, צו איהר װעט איהר 
ערלויבען צוּ נעחן בעטלען אין דיא חייזער!' 

-- אזוי? האט מאַדאַם לאָריל נעזאָנט ניפטינ און האט זיף אָבנעקעהרט. 

נאר הערר לאָריל האט אויפנעהויבען זיין בלייכע נעזיכט. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט צו זאָנען! האט ער נעפרענט. און אזי װיא 
ער האט נוט פּערשטאַנען, ואס זיא מיינט, חאט ער גערעדט װייטער: וואס איז 
דאס וייטער פאַר אַ נעשרײ?! דיא אכטע האט ערסט נעכטען בי אונז נענעסען 
מיטאָנ, און מיר טהוען פאר איהר אלץ, וואס מיר קענטן. טיר שמידען קיין נאָלר 
ניט נאר אוב זיא דענקט, אז זיא װעט קענען ארומלויפען פון אי צו אונז אה 
אונז צו אייף, האט זיא א טעות, איף האָב פיינר שפּיאָנען. 


ער האש אױפנעהויבען זיין טיקראָסקאָפּ אוּן דאן װוייטער נעזאָנט, 
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נעהערשט און זיא האם נעשפּיעלט דיא מוטער, האט זי געשלאָגען און געריסען, 
פיעל איהר האַרץ האָט נענלוסט. װען זײ האבען נעמאכט צופיעל גערױיש, איז 
מאַדאַם ראָשע צו זיי ארויס און איז זי נאָכנעלאָפּען מיט'ן בעזים און הערר ראָשע 
פלענט זאָנען, אז ביי ארימע לייט װאַקסען דיא קינדער ויא פוילע שוועמלאף. 

א מאָל איז געקומען צו א שרעקליכען סקאַנדאַל. נאנאַ האָט צוגע'ננביעט 
אַ שוף בײ מאַדאם ראָשע האט אין שוך געמאכט אַ לאָך, דורכנעצױנען דורך 
איהם א שטריקעל א געמאכט פון איהם אַ װענעלע. װיקטאָר האט דעם שוף 
אָנגעפילט מיט שאָלעכץ פון עפּעל און אלע קינדער האבען איהם אַרומגעשלעפּט 
איבער'ן הויף מיט אַ נרויסען ליאַרעם. 

-- װאָס אַזױנס טהוען זי דארטען? האט מאַדאַם ראָשע נעזאָנט, און האט 
פערדעכטיג ארויסגעקוקט פון דער טהיר. גאָט א הימעל} האט זיא אויסגעשריען 
דאס איף דאָך מיין שוף | 

זיא האט נאַנא אַ פּאַטש נעטהאָן, פּאָלינען האט זיא אָנגעריסען ביי דיא 
אויערען און װיקטאָר'ן אַ גוטען טרייסעל געטהאָן. זשערווייז איז גראַרע געשטאנען 
דערביי דערזעהענדיג נאַנאַ מיט אַ צובלוטינטע נאָז, איז זיא צונעלאָפען צו דער 
דער טהיר-שליסערין און נעפרענט, װיא אַזױ האט ױא געװאַגט צו שלאנען 
איהר קינר. 

-- װער עס װאָט אַזאַ קינד, האט מאדאם ראָשע געענטפערט, דארף עס 
האלטען אונטער'ן שלאָס. 

פון דעם טאָג אן אין דיא פריינדשאַפּט צווישען זשערווייז און ראָשע נעענ- 
דיגט נעװאָרען. אין דער ווירקליכקייט איז שן דער קריעג צווישען זיי שוין פון 
לאנג אָנגענאַנגען אין דער שטיל, זשערווייז וועלכע איז פון דער נאַטור געווען זעהר 
אַ נוטע און האט נעוואוסט דעם געשמאק פון דער פאַמילע ראָשע, פלעגט זייא 
אָפּט מאַכען קליינע פּרעזענטען ויא א פּלאַש וויין, א פּאָר אַפּעלסינען (אָראַנזשעס) 
אביסעל הייסע זופּ, א שטיקעל לעקאַף אדער נאף עפּעס אַזאַ זאַך. א מאָל האָט 
זיא איהר ארונטערגעטראָנען אביסעל סאַלאַט, וואס איז געבּליבען פון טיש, און 
זיא איז שטאַרק פערוואונדערט געװאָרען אויפ'ן צווייטען טאָג, וען זיא האט נע- 
הערט פון אַ שכנה, אז דיא טהיר-שליפערין האט דעם סאַלאַט ארױסגעװאָרפען 
מיט דיא װערטער, אז זיא איז נאך ניט אזוי ווייט נעקומען, אז זיא זאָל עסען 
וואס עס פערבלייבט פון פרעמרע טישען. 

פון יענעם טאָג אָן האט זשערווייז אויפנעהערט צו שיקען איהרע פּרעזענטען, 
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ער האָט נעשפּאַסט און טיט דעם שפּאַס האט ער נעמיינט נוזשע, וועלכער 
פלענט איצט קומען זעהר זעלטען אום ניט צו נעבען שטאָף דיא שלעכטע צינגער 
זײ זאָלען רעדען עפּעס שלעכטס אױף זשערװויז. איין מאל אין אַ פּאָר װאָכען 
פלענט ער קומען און זעצען זיך אין אַ װינקעל מיט זיין פּיפּקע ניט רערענדיג קיין 
װאָרט, נאר לאכענדיג צו יעדער זאַך, וואס זשערווייז האָט געזאָנט. 

שבת איז דאס געשעפט נעוען אָפען בין נאך האלבע נאַכט. דיא טחיר 
איז נעווען אָפען, אַ לאָמפּ האט בעלויכטען דיא צימער, ליידענדיג פון היץ, האבען 
דיא פרויען ארויפנעקאַטשעט דיא אַרבעל און נוזשע איז געזעסען און צונעקוקט זיך 
ויא ער װאָלט געווען אין טהעאַטער. ער האָט שוין כַאנג צונענומען עטיען צו 
זיין אַרבײט, אום אָבצוראַטעװען איהם פון זיין שטים-פאָטער'ס קלעפּ. דאס האט 
נאף געמאכט א נייען בּונד צווישען איהם און זשערווייז, אלט זייערע בעקאנטע 
האבען נעזאנט זשערווייז, אז ער קוסט איהרע טריט און נעהט אױס נאף איהר. 
זיא פלענט ביי דיא װערטער רױט װערען, װיא אַ זעכצעהן יאָהרינע מיירעל און 
טראַכטען מיט זיך אליין : 

איף ווייס, אז דער נוטער יונג האט מיף ליעבּ, נאר ער האָט דאס קיין 
מאָל ניט נעזאָנט און װעט דאס מיר קיין מאָל ניט זאָנען. יי 

און זיא האָט שטאַרק שטאָלצירט מיט אַזאַ ריינע ליעבע. 

נאַנאַ איז איצט שוין אַלט געווען זעקס יאהר, זיא איז נעווען זעהר אַ ווילרע 
קינד. איהר מוטער פּלענט איהר יעדען פריהמאָרנען אוועקפיהרען אין שוהלע צו 
אַ געוויסער מאַדמואַזעל זשאָס. דא האט זיא אַרױסגעװיעזען אלערליי שטיפעריי, 
האט אין דער לעהרערקעס טאַבאַקײפּושקע אנועשאָטען אַש, האט צוזאמענגעשפּײ 
לעט איהרע חבר'טעם קליידלאף און דאס נלייכען. צוויי מאָל האט מען איהר מיט 
שאנדע אַ היים געשיקט און מען האט איהר צוריקנענומען פאַר דיא זעקס פראנק 
וואס איהר מוטער האט נעצאהלט אַ מאָנאַט. נאר צוריק-קומענדיג אַהיים פלענט 
זיא זיך אָברעכענען פאר דיא פּאָר שטונדען, ואס זיא איז נעווען געצוואונגען צו 
זיצטן שטיל אין שוהלע, און פלענט מאַכען א שרעקליכען ליאַרם אין שטוב און 
אין הויף. | 

זיא חאט נעפנען נוטע קאַמעראַדען פּאָלין און װיקטאָר ראַשע מיט 
וועלכע זיא פלענט איבערקעהרען דאס נרויסע הויז פון אויבען ביז אונטען. דאס 
הוין איז נעווען פול מיט שמוצינע און אָבגעריסענע קינדער. איין פרױ האט נע- 
האט ניין, דיא צווייטע זיבען און אזוי װוייטער. נאַנאַ האט איבער זי אלעמען 
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ער האט װיעדער אָנגעהױבען צו רערען- 

-- דוא דאַרפסט ניט מאכען אַזאַ געשריי, קלעטענס ...... דוא שרייסט נאר, 
ווייל דא זיינען פאראן עטליכע פּרויען און ----- 

נאר ער האט װייטער ניט געקענט רעדען. זשערווייז האט איהם מיט רער 
האנד פערמאַכט דאס מױל האט איהם ארײנגעשטופּט אין זיין צימער, האט איהם 
אױסנעטהאָן און אריינגעלענט אין בעט, פּונקט ויא ער װאָלט נעווען א סינד. ער 
האט זיך אָנפּאַנגס ניט געלאָזט און נעפרענט, אױב קלעמענס װעט אױף אהער 
אריינקומען. 

זשערווייז איז צוריקנענאַנגען צו דער אַרבײט און האט נאף אַ וויילע נעהערט 
איתר מאַנ'ס פער'שבוריטען קול : | 

-- וואס פאר אַ נאַרישע וייב איך האבן אין סיטען העלען טאָג אריינ- 
ווארפען מיף אין בעט אַרײן. 

פּלוצים האט זיך דערהערט זיין כראָפּען (שנאָרכען) און זשערווייז האט 
ארױסגעלאָזט אן ערלייכטערטען זיפץ. 

-- ווען אַ מאן געפינט זיף אין אַזאַ צושטאַנד, דארף מען אױף איהם קיין 
פעראיבעל ניט האבטן, האט זיא געזאָגט גלייכנילטינ, פּונקט ויא זיא װאָלט ניט 
נעפיהלט, אז ער האט איהר בעליידיגט אונטער איהר איינענעם דאַף. ער האט 
דיך ניט געמיינט צו בעליידינען, קלעמענס, דוא װײיסט, ואס אַ בעוויפענער מאַן 
איז. ער האט דאמאלס קיין רעספּעקט ניט אפילו פאר זיין פאָטער און מוטער. 

זיי האבּען ווייטער געאַרבּײט אין דער שרעקליכער היץ און דעם שטיקענרען 
טשאַד פון דיא האָלץ-קויהכען. 

דעם צווייטען טאָג, נאכדעם, איז קאָפּע אױפנעשטאַנען מיט אַ שרעסליכען 
קאָפּיװײהטאָנ. עס איז שוין געװוען צו שפּעט צו געהן צו דער אַרבײט און ער איז 
פערבליעבען אין דער היים ביז פאַר נאַכט, ווען ער האט זיף אָנגטהױבען צו פיהלען 
בעסער. זיין ווייב האט איהם גענעבען קלייךגעלד און האט איהם געהייסען ארויס- 
נעהן אביסעל אױף דער פרישע לופט, אונטער ואס ער האט פערשטאנען, אז 
ער זאָל געהן אין שענס. 

נאף אַ פּאָר גלעזער װיין האָט ער געלאָזט זיינע קאַטעראַדען אנצומרינקען 
זיף ביז טױירט-שכור און אליין איז ער פרייליף אַװעק אַ היים. 

-- ואוו איז דיין נעליעבטער? האם ער נעזאָנט צו זיין װייב, אנקומענרינ 

אין נעֶשעַפְט אריין. איך זעָה איהם עפּעָס ניט ריא לעַצטע צייט. 
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-- ניב מיר אַ קוּס | דוא ביזט אַ נוטע פרױ, האָט קאָפּע געזאָגט און אָנ- 
בוינענריג זיך צו איהר, איז ער אַנירערגעפאַלען אויף דער שמוצינע גרעט. 

-- ניב אַכטונג} האט זיא נעזאָגט אונגערולריג, ניבּענדיג איהם אַ לייבטען 
שטופּ מיטץ פוס, דוא װועסט מיר דא ווייטער צומישען. 

-- ער איז ניט ויא אַנדערע מענער, האט געזאָנט פרױ פּאַטואַ. ריא מייסטע 
מענער וען זי קומען אַהים אין אַזאַ צושטאַנד קריכען זיי זיך שלאָנען און ניט 
קוסען. זשערוויין האט בערייהעט איהר מאָמענטאַלע אויפרענונג און האָט איהם 
געהאָלפען שטעלען זי אױף דיא פיס און האט איהם אונטערנעשטעלט איהר 
באַק נאר ער האט זיף טיט דעם ניט בענינענט, ער האט איהר ארומגענומען און 
א קוּס נעטהאן אין האלז אריין. 

-- דוא האָסט זיך בעדאַרפּט שעהמען! האט זא צו איהם נעזאָנט, דאָף 
האט זיא זיך נעלאָזט נאך אַ מאָל אַרומנעהמען; און דער לאַננער קוס, ואס זײ 
האבען איינער דעם צווייטען נענעבען צווישען דיא פרעמדע פּערזאָנען, אין דעם 
געשטאַנק פון דעם שמוצינען נרעט און דעם אַלקאָהאָלישען גערוף פון זיין מױל, 
איז נעווען דער ערסטטר טריט צו זייער מאוס'ן פאל. 

פרוי בּיזשאַר האט צוזאמענגעבונדען דאס נרעט און איז קױים ארױסגענאַנ- 
נען פון טהיר אונטער'ן שװערען לאסט פון דעם פּעקיל. זשערוויין האט נענומען 
פאר איהר אַרבײט; קאָפּע האט זיך אַנידערנעזעצט או האָט ניט נעװאָלט אָב- 
טרעטען פון זײן אָרט. דיא ועשערקעס האבען געפּרעסט און קלעמענס האט בע- 
מערקט, אז זיא פּרעסט שוין דיא פינף און דרייסינסטע העמד. זיא האט דאס 
געזאנט מיט גרױס שטאָלץ. פּלוצים האט זיף קאָפּע אױכּגעהױבּען און פאלענריג 
פון דיא פיס, איז ער צו איהר צונעטראָטען. 

-- מאַדאַם, נעהמט איהם צו פון מיר! האט קלעמענס נעזאַנט. איף װעל 


נאף פערברענען דיא העמר. 
-- לאָן איהר צורוה! האט זשערוייז געזאנט שװאַף, סיר האבען היינט 


נאר קיין צייט ניט. 
ער האט זיך פערענטפערם, אז ער מיינט נאר ניט צו טהאָן, ער האט נאר 


געװאָלט זעהן, וואס זיא טהוט. 
-- ריכטינ, האט זשערווייז געזאָגט, אויפהױבענדינ דיא אױנען פון דעם 


פּרעס-אײזען. נאר איף דענק, אז ריא בעסטע זאָף, ואס דוא קענסט טהאָן, איז 
צוּ נעהן שלאָפען. 
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-- מחו אן דיין װייסט, (קאָפּטע) קלעמענס, דריי מענער קוקען אהער אַרײןי 
איך האב פיינר אַזעלכע זאַבען. 

קלעמענס האט אנגעהויבען צו מורמלען, ואס געהט איהר אן, ואס זא 
האט ליעב אדער פיינד. עס איז איהר ניט אַזױ נעטהיג צו בראָטען זיך ווייל איחר 
געפעלט אַזױ, : 


-- קלעמענס, טהו אן דיין װוייסט, האט זיך אַרײננעמישט זשערווייז. טאַדאם 
פּאטואַ האט רעכט -- עס אין ניט אַנשטענריג. 


קלעמעניס האט ווייטער נעמורמעלט, אבער זיא האט געפאָלנט און האט 
איהר כעס אױסנעלאָזט צו דער קליינער מיטהעלפערקע, ואס אין נעשטאנען 
נעבען איהר. : 

נאך א װעשערקע איז אַריינגעקומען. 

-- איהר זייט געקומען צוֹ ניך, מאַדאם ביזשאַר,. האט געזאנט זשערווייז. איף 
האָב אייף נעזאָנט, אז היינט אבּענד. איף בין איצט צו בעשעפטינט. 

דאָך האָט זיא איהר אַרבײט אוועקנעלענט און איז גענאַננען אָבקלײבען דיא 
שמוצינע נרעט און צייכנען עס מיטץ אַרינציהען אַ רױטען פאָרעם. 

אין דיעזען מאָמענט איז אריינגעקומען קאָפּע. 

-- אויף מיין װאָרט, דיא זון קקאפּט אין קאָפּ ויא אַ חאַמער. 

ער האט זיך אָנגעכאפּט אָן טיש אום ניט צו פאלען, ער איז נגעווען שכור, 
זיינע האָר, וואס זיינען נרוי געװאָרען פאר דער צייט, זיינען פול געווען מיט פּאַ- 
וועטינע, זיין אונטערסטע ליפּ איז אַראָבגעהאַנגען און זיין שמייכעל איז געווען 
נוט-מוטהיג און נאַריש, 

זשערווייז האט נעפּרענט איהר מאַן מיט אַ שאַרפּערען טאָן װיא אימער, 
צו ער האט נעזעהן דיא לאָרילס, און װען ער האט געענטפערט, אז ניין, האט 
זיא צו איהם אַ שמיכעל נעטהאָן און האט איהם קײן שלעכט װאָרט ניט 
געזאנט. 

-- נעה בעסער און לענ זיך אַנידער, האט זיא צו איהם נעזאָנט. מיר זיינען 
איצט זעהר בעשעפטינט און דוא ביזט אונז אין ועג. 

נאר קאָפּע איז ניט געװען שלעפעריג און האט נעװאָלט בּלײבען צווישען 
דיא וועשערקעס. זשערוויין האט אָנגעהױבען צו פערשרייבען דאס נרעט און תאט 
נעהייסען, א קלעטענס זאל ציילען. 
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און האט נעהאלטען צוויי וועשערקעס און איינינע טיטהעלפערקעס. זיא האט נוט 
פערדיענט, נאר דאס האט איהר ניט פערדרייט דעם קאָפּ, זיא איז נעבליבען דיא 
זעלבע צאַרטע און נוטע פרוי און האט קיינעם ניט פיינד נעהאט אױסער איהר 
שװעגערין- װען מען פלענט איהר זאָנען, אז זיא אי אַ נוטע, האט זיא געלאכט 
און נעענטפערט, פאר וואס זאָל זיא זיין ניט נוט? אלעס פון ואס זיא האט אַ 
מאל נעטרױמם פון אַ רוהינע היים, וואו זיא זאָל קטנען ערציהען איהרע קינדער, 
פון אַ בעקוועמען לעבען און גענוג אַרבײט -- דאס אלעס איז פערווירקליכט נעװאָרען, 
און זיא האט איצט מעהר ויא אלע מאָל נעהאָפט, אז שטאַרבען װעט זיא אין 
איהר איינענעם בעט, נאר צו קאָפּע איז זיא נעווען בעסער ויא צו אלעמען. קיי" 
נער האט קיין מ:ל ניט נעהערט זיא זאָל אַ שלעכט װאָרט זאנען אױף איהם. 
ער האָט שוין געאַרבײט נאר אזוי ויא ער האט נעאַרבײט זעהר ווייט, האט א 
איהם יעדען טאָג גענעבען מיט זיף פיערצינ סו אױף זיין פריהשטאָק, װיין און 
טאבאַק. צוויי מאל אין װאָך פלענט ער דאס נעלר פער'שכור'ען איירטר ער איז 
גענאננען צו דער אַרבּײיט און פלענט קומען אהיים צו פריהשטאָק. א מאָל האט 
ער איהר נעשיקט אַ צעטיל, אז ער האט פערטרונקען מעהר װיא דיא פיערצינ 
סו און מען האלט איהם אין שענק פאר אַ משכו. זיא האט געלאַכט און נעצוי- 
נען מיט דיא אַקסלען, בּעמערקענדינ, אז זיא זעהט אין דעם קיין ביין ניט און עס 
איז בעסער, אז איהר מאַן זאָל זיך אַמוזירען איידער קרינען זיך, ווייל פון קריגעריי 
ביז קלעפּ איז ניט ווייט -- זיא ווייס עס זעהר נוט. 

דיא הייסע טענ זיינען אָננעקומען און אַ מאָל נאך האלבּען טאָנ, ווען דיא 
צעחן אייזענס זיינען נעשטאַנען ארום אויווען און פון דער אָפּענער טחיר אי ניט 
אַרײנגעקומען דער מינדסטער ווינטעלע, האט זשערווייז געזאָגט אנבוינענדיג זיך 
איבער אַ נרויסע שיסעל מיט קראָבמאַל: 

-- דיא הייץ איז אונערטרענליף! 

זיא האט אננעקראָכמאלט פיעל נרעט האט זיי צוזאמענגעלענט אין אַ גרױסע 
קאָרב און האָט װידער נעזאָנט: 

-- דער קאָרבּ איז פאר אייף, פרוי פּאַטואַ, מען מוו דאס מאכען געשווינר, 
ווייל עס טריקענט איצט זעהר שנעל. 

פרוי פּאטוא איז געווען אַ מאָנערע פרוי פון ניעדרינען וואוקס און האט נע- 
שיינט צו פיהלען גאנץ בעקוועם אין איהר שטייף פערשפּילעטע קלייד. זיא האט 
געפּרעסט אזוי רענולאר, ויא אַ מאַשין. פּלוצים האט זיא אויסנערופען : 
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רערע: צו דיא שכנים, נאר איף האב מיין פערדאכט. און זיא האט נעמאכט אנ- 
צוהערעניס, אז דיא אנגעלענענהייטען צווישען זשערווייז און הערר נוזשא זיינען ניט 
אַזעלכע אונשולדינע; און דערביי חאט זיא דערצעהלט, ויא זשערווייז האט איתר 
אָבגענאַרט מיט איהרע זיסע ריד אזױ װײים, אז יא האָט איננעוילינט צו זיין 
קװאַטער בי נאַנא און אט אױף דעם אוסנענעבען פיעל נעלד. נאר איצט איז 
עפּעס אַנדערס, און ווען זשערווייז זאָל אפילו שטאַרבען, װעט יא איהר א נלאָז 
וואסער ניט געבען. נאַנאַ קען צו איהר קומען וען זיא װיל, זיא איז ניט שולריג, 
וואס איהר מוטער איז אזא פרױ, נאר עס איז שױן ציט, אז קאָפּע זאָל זיף 
אריינטישען און מאכען אן ענדע צו זיין ווייב'ס שלעכטע אויפפיהרוננ. 

ראָשע און זיין ווייב זיינען נעװען דיא ריכטער פון דער קריענעריי און נאף 
זייער מיינונג זיינען דיא לאָרילס געווען שולרינ. 

-- זי זיינען נוטע שכנים, האָט געזאָנט מאַדאַם ראָשע, זיי צאָהלען דירחד 
געלד צו דער צייט, נאר איך האב פיינד אייפערזובט, זי זיינען קליינליכע מענשען 
איך האב קיין מאָל ניט געהערט, אז זײ זאַלען יעמאנדען טראַקטירען מיט אַ 
גלאָז וויין. 

קאָפּעס מוטער האט בעזוכט איהר זוהן און טאָכטער א טאָג נאף אַ טאָנ, 
האט אױסנעהערט בײרענס טענות און האט קײן מאָל קיין װאָרט ניט אױס" 
גערע | 
זשערווייז איז געווען זעהר בעשעפטינט און האָט זיך ווענינ געקימערט וענען 
דיא נאַרישע רכילות און קריגעריי. זיא האט בעגריסט אלע איהרע פריינר טיט אַ 
שמייכעל, שטעהענדינ ביי דער טחיר פון געשעפט, װאו זיא איז צוגענאננען אב- 
צוכאַפּען דעם אַטהעם, אלע שבנים פון אַרום האבען איהר געליעבט און װאָלטען 
איהר נערופען שעהנהייט, ווען ניט איהר קרומהייט. זיא איז געווען אַכט און צװאַנ- 
ציג יאָהר און איז נעװאָרען קיילעכדינער. זיא האט זיף בעװענט לאננזאמער אה 
װוען זיא פלעגט זיף אנידערזעצען אבּצואװאַרטען ביז דיא אייזענס װעלען הייס 
ווערען, פלענט זיא דערנאף אויפהױיבען זיף זעהר ניט נערן. זיא האט ליעב נעקר- 
גען נוט צו לעבען, זיא האט דאס נעװאוסט. נאר זיא האט עס ניט גערעכענט 
פאר א זינד. זיא האָט שער נעאַרבײט און האט אַ רעכט נוט צו עסען -- פאר 
וואס זאָל זיא לעבען מיט הױלע קאַרטאָפּעל. צײטענװיז אין זיא אָבגעשטאנען 
נאנצע נעכט איכער דער אַרּײט, װען זיא איז נעװען פּערװאָרפען מיט אַרבײט. 

זיא האט נעװאַשען פֿאַר'ן גאַנצען הױן און פאַר אינינע פּאַריזער דאמען 
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גערויערט רריי װאָכען, און זשערוויי האט נעבראָכען דיא הענר אין פערצווייפלונג. 
ענדליף איז דיא אַרבײט פערטיג נעװאָרען, און זשערווייז האט זיף בעזעצט אין 
איהר נייער היים. זיא איז געווען גליקליך וֹיא אַ קינר. שוין פון דערווייטענס האָט 
זיא פון נאַס געזעהן איהר שילד, ארױסגעהאַנגען איבער'ן קראָם, מיט נרויטע געלע 
בוכשטאַבען אױף אַ בלויען נרונט: ,ווע שעריי' שפּיצען און שטיקעריי װוערען 
זעהר פאָרזיכטיג געװאַשען און נעפּרעסט. 

אין פענסטער, וואס איז געווען בעהאננען מיט אַ שניי ווייסען פאָרהאנג, 
זיינען געווען אױסנעלענט העמדער, מאַנזשעטען, און טאַשעךטיכער אויף בלױען 
פּאַפּיר. און זשערווייי איז געווען צופריעדען, דאס נאַנצע צימער איז נעװוען בלױ, 
זאָנאַר דער טיש איז געווען פערדעקט מיט אַ בּלױען טישטוף. נִיט װייט איז נע- 
שטאַנען אן אייוועלע אַרומגעשטעלט מיט פּרעס-אייזענס. הינטען איז נעװען א 
שלאָף-צימער און אַ קיף, פון װאַנען מען האט געקענט אריינגעהן אין הויף. נאַנאַ 
האָט נעהאט אַ בעזונדער קליין צימער, װאוֹ עס איז געשטאַנען איהר בעטיל. גאר 
עטיען האט געהאט זיין פּלאץ ניט ווייט פון דיא קױטינע נרייט. דער איינצינער 
פעהלער איז נעווען, ואס דא איז נעווען פייכטלעף און װינטער דריי א זיינער איז 
שוין געווען פינסטער. 

דאס נייע נעשעפט האט נעמאכט אַ גרױסען גערויש אין דער נאַכבּאַרשאפט. 
איינינע האבען נעזאָגט, אז דיא קאָפּעס וועלען פון דעם נעשעפט אבשניידען זעהר 
שלעכט. זשערוויין האט אנפאַנגס אױסנערעכטנט אז איהר װעט בלייבען גענוג 
נעלד צו לעבען דיא ערסטע צייט, איידער דאס געשעפם װעט זיך איינציהען, נאר 
עס האכען זיך נעפונען גאר אונערװאַרטעטע אױסנאַבען און זיא איז געבליבען מיט 
זעקס פּראַנק אין טאַשע, ווען זיא האָט דאס נעשעפט נעעפענט. נאר ענדע װאָף 
האָט זיא דאָך נעקענט זאָנען קאָפּע, אז זיא האט איינגענומען גענוג צוֹ דעקען 
דיא אױסנאַבען. 

דיא לאָרילס זיינען געווען אױסער זיף פאר צאָרן, אין איין טאָג װען זיא 
האט נעזעהן, װיא זשערוזייז'ס העלפערקע ניסט אס אַ שיסעל קראָכמאַל, וואס 
זיא האט צונעברענט אוּן נעזעהן אויסניסען, אז דיא װירטהין זאָל עס ניט בעמער- 
קען, איז זיא אריינגעלאָפּען אין נעשעפט און גענומען שרייען, אז איהר שווענערין 
האט איהר דעו טיט נעװאָלט בעליידינען און איהר פוס װעט שוין מעהר צו איהר 
אין הױז ניט אַרײנטרעטען. 

-- אי פערשטטה וִיט. װאי דחא האט נענומען ראס נעלר, פלענט ױא 


*פ 
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אויף מאָרנען האבּען זי נעדונגען דיא קראָם און זשערוויין איז אַרומנעלאָפעז 
מיט אַזאַ לייכטען האַרצען, אז עס איז אַרױס אַ קלאנג, אן מען האט איהר דורך 
אן אָפּעראַציאָן אויסקורירט פון איהר קרומקייט. 


10: 

דעם ערסטען אַפּריל האָט זיך אױך דיא פאַמיליע ראָשע אַריבערנעצױנען 
אין דעם גרויסען הוז, וואו זשערוויין האט געדונגען דעם נעשעפט, און האבען 
פערנומען דעם פּלאַץ פון טהיר-שליסער. זשערוויין האָט זי דערמיט זעהר שטאַרק 
געפרייט, ווייל זיא האט מורא נגעהאַט, אז זיא זאָל ניט אריינפאלען אין דיא הענר 
צו אַ טיראַן, וואס װעט איהר פאר יעדע קליינינקייט זױער מאכען דאס לעבען. 

אין דעם טאָנ װען דער קאָנטראַקט איז אונטערגעשריעבען געװאָרען איז 
זשערווייז געשטאנען אין איהר נייע היים פול מיט פרייד פון דעם נעדאנקען, אז 
ענדליך וואױנט זיא אין דעם גרױיסען הױן, וואס איז אַ גאנצע שטאָדט אין זיך, 
נאר מיט קארידאָרען אָנשטאָט נאַסען. 

זיא האָט נעפיהלט אַ מערקווירדינען שרעק אז איהר אונטערנעהמונג װעט 
ניט נעלונגען. איהר האט איצט אױסנעוויעזען, אז זיא איז בענאננען אַ פעהכער, 
וואס זיא האט געװאַנט צו טהאָן אזא שריט, וואס איז ניט פאר ווייבערשע קרעפ- 
טען, איהר הארץ האט זיך אַ צאַפּעל נעטהאָן ווען ביים אַרינקומען צום טהיר- 
שליסער האט זיא דערהערש, װיא ראָשע האט נעזאָגט צו דעם איינענטהימער פון 
הױן, אז ער ראטה איהם אַרױסצואװאַרפען דיא נייטערקע פון דעם דריטען שטאָק 
וואס האט נאף ניט אײנגעצאַהלט דירה-געלד. איהר איז אַרױף דער געדאנק, צו 
װעט מען איהר אמאָל ניט ארויסווארפען, אױך האָט איהר איבערראשט דיא 
קאַכטע בענעגניס פון דיא ראָשעס, ווייל ביי איהר אַרײנקומען האבּען זי נעמאכט 
אַ מינע װיא זײ קענען איהר נאר ניט און זײ האבען נאר געהאט אױנען או 
אױערען בלויז פאר דעם ווירטה פון הוין. 

ראָשע האָט זיך נעװאָלט אונטערשמייכלען צום וירטה און ער האט איהם ‏ 
געזאנט אז עס ניט נעטהינ צוֹ לײנען הוצאות צו פערריכטען דיא קראָם, נאר 
זשערווייז האט זיף אײננעשפּאַרט ניט אַנדערס אז אלעס מו זיין פערריכט אין 
בעסטען אָרדנונג. 

דיא אַרבײט האט געקענט פערטיג װערען אין דרײ טענ נאר ױא האס 
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נעוואױנט, האָט בעטואכט דיא קראָם, וואו זיא האט אַ מאָל נעװאָלט מאכען א 
נעשעפט און זיא איז נעווען אזוי פערזונקען אין איהרע געראַנקען, אז זיא חאט 
איהם ניט נעזעה, ויא ער איז פערביי איהר דורכגענאַנגען. 

אָנפאַנגס האט זיא זיך אָבנעזאָגט. ויא קען זיא לייען נעלד, ווען זיא ווייס 
ניט ווען זיא װעט קענען אָבנעבען? נאר װען ער איז צו איהר צונעשטאַנען, האָט 
זיא איהם נעענטפערט: 

-- אבער איער האָכצײט? דאס איז דאָך דס נעלד, וואס איהר האט אָב- 
נעשפּאָרט פאַר איער האָכצײט | 

-- זאָרגט אייך ניט דערפאַר, האָט ער נעענטפערט און איז רױט געװאָרען. 
איך װעל ניט הײיראַטהען. דאס איז געווען מיין מוטער'ס ואונש, נאר איף װעל 
אייף בעסער לייען דאס נעלר. 

זי האבען איינער אויפן צוייטען ניט נעקוקט. זייער פריינדשאַפּט האט 
ענטהאלטען א געוויסען עלעמענט פון צערטליכקייט, ואס יעדער פון זײ האט 
פּערשטאַנען. 

זשערווייז האָט ענדליף אייננעווילינט און איז צוזאַמען מיט איהם אועק צו 
זיין מוטער, ועלכע האָט שוין נעוואוסט וואס ער ויל טהאָן. זי האבען איהר נע- 
טראָפען אַביסעל טרויעריג, איהר רוהיגע און בלייכע געזיכט איז געווען אָנגעבּױנען 
איבער דער אַרבײם. זיא האָט ניט געװאָלט שטעלען זיך אַנטקענען איהר זוהן, נאר 
דער פּלאן איז איהר איצט ניט נעווען נעפעלען צוליעב אַן אַנדער זאַך, און זיא 
האָט ערקלערט זשערווייז דיא אורזאַכע. מיט אַ פריינדליכער אָפּענקײט האָט זיא 
איהר אָנגעציינט אויפ'ן פאַקט, אז קאָפּע נעהט אױף אַ שלעכטען ועג און לעבט פון 
איהר ארבייט און װעט עס וואהרשיינליף ווייטער טהאָן אזוי. אין דער ווירקליבקייט 
האט זיא שוין לאַנג ניט געהאיטען פון קאָפּע, דאַרום וואס ער האָט ניט געװאָלט 
לעזען, װען ער האט אָנגעהױבען געזונד צו װערען און האט בּעסער פּערבראַכט 
זיינע טעג אין ישילטען או; זירלען זיך, איז איהר שטאַרק ניט געפעלען געװאָרען. 
נאר צו זשערווייז איז זיא נעבליבען אזוי נום װיא אימער. ענדליך איז בעשלאָסען 
נעװאָרען, אז זיא זאָל נעהמען פינף הונדערט פּראַנק און זאָל אױסצאָהלען צו 
צװאַנציג פראַנק אַַ מאָנאַט. 

-- נוט! נוט| האט קאָפּע אויסנעשריען, װען מען האָט איהם דאס דער- 
צעהלט. נעוויס נעהט דאס נעלד אריין אין נוטע הענד, גאר ווען הערר נוושע זאָל 
נעבען אן אנדערן װאָכט ער עס מעהר שוין ניט אָנגעועהן. 
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איהם אַרײנגערוקט אין האנר אַביסעל קלייךנעלד, ער זאָל האכען אױף ואס 
ער דאַרף. 

קאָפּץ האָט עס אלעס אָננענומע, אז איי דארף עס זיין און האט נאף 
זעקס מאָנאַט אנגעהויבען צו קוקען אויף זיך וויא אױף אַ קאַליקע, וואס טױנ נאָר 
ניט צו דער ארבייט. ער פלענט נעהן יערען טאָג אין שענק מיט א נוטען 
פריינד. איז דען דא ניט אַ נוטער פּלאַץ צו פערברעננען אַ שטונרע? נאר ער 
האט געשװאָרען, אז בראנפען װועט אין זיין מױל ניט אריינקומען, ער װעט נאר 
טרינקע: וויין; װויין איז גום צום מאָנען און פערלטננערט דאס לעבען. בראַנפען 
איז עפּעס ואס אַנדערס, נאָר ניט קוקענדיג אױף דיעזע נוטע מחשבות פלענט 
ער דאף פון צייט צו צייט אראָכקומען אַ היים אביסעל שכור'לאַך. דאן פלענט 
זשערווייז פערשליסען דיא טהיר און מעלױען, אז זיא איז קראנק, אום דיא נוזשעם 
זאלטן איהם אין דיעזען צושטאנד ניט זעחן. 

זשערווייז האט אנגעהויבען צו װערען מעלאַנכאָליש} זיא האָט געהאלטען אין 
איין רעכענען,, פֿיעל עס װעט איהר דארפען קאָסטען צו עפענען אַ געשעפט אח 
דער נעדאנק, אז זיא קען דאס ניט דערווייזען, האט איהר געפּלאַנט. זא האט 
ווענען דעם מיט קיינעם נאָר ניט נערערט, מורא האבענדיג, אז מען װעט דענקען, 
דאס זיא האָט חרטה אויפ'ן נעלר, וואס איז אַװעק אוף איהר מאַניס קראַנקהייט. 
זיא איז געװאָרען בלייף און טרויערינ פון דעם געראנקען, אז עס װעט איהר נעח- 
מען ניט װענינער װיא פינף יאָהר צײם, ביז זיא װעט צװאַמענקלײבען דיא 
געטהיגע סומע. | 

איין אַבענד ווען זשערווייז איז נעזעסען אליין איז הערר נוזשא אריינגעקומען. 
ער האָט גענומען אַ שטוחל, האָט פעררויכערט זיין פּיפּקע, און ניט אַראָבלאָזענריג 
פון איהר דיא אױנען, האָט ער ניט אױסנערעדט קיין װאָרט. ער האט געשיינש ‏ 
צו טראַכטען װענען עפּעס, ענדליף האָט ער דיא פּיפּקע ארױסנענוטען פוץ טױל 
און האָט געזאָנט: 

-- װועט איהר מיר ערלױבען צו לייען אייף דיא נעטהינע סומע נעלד, ואס 
איהר ברויכט ? 

זיא איז נעשטאנען אױף איהרע קניע און האט פון קאַטאָר ארױיסנענוטען 
האנדטיכער, וועלכע זיא האט צוזאמעננעלעגט. בי זיינע װערטער איז זיא רוט 
געװאָרען פון פערוואונדערונג און איז אױיפנעשפּרוננען. נוושע האט איהר דעמזעלבען 
פּריהמאָרנען געזעהן, ויא זיא איז נעשטאנען פאַר'ן הױז, וואו איחר שווטנערין האָט 
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זײ זיינען געווען קלוג נענוג צו רעדען נוט פון זיין װייב, און קומענדיג אַהײם, האָט 
ער נעפאָדערט פון זשערווייז, אז זיא זאָל זיין נוט צו זיי, ווייל זי האבּען איהר 
זעהר כיעב. 

דיא טרסטע קריענ אין שטוב איז נעווען צוליעב עטיען. קאָפּע איז נעזעטען 
ביי זיין שוועסטער אַ נאַנצען טאָג און איז אַהײם געקומען זעהר שפּעט. דיא קינדער 
זיינען צו איהם צונעשטאַנען טיט טענות, פאר וואס ער איז פריהער ניט נעקומען 
און ניט נענעבען זי זייער מיטאָג, ער איז שטארק אויפנעבראכט געװאַרען, האָט 
אָנגעריסען עטיען ביי דיא אױערען און האָט זיך אַ נאנצע שטונרע געשאָיטען. ביז 
איצט האט ער עטיענ'ס אַנװעזענהײט איבערנעטראָנען אזוי, ויא א זאַך וואס האָט 
אנדערס נאר ניט געקענט זיין, נאר איצט האָט ער אָנגעהױבען צו שרייען, אז ער 
פערשטעהס ניט, פאר ואס ער האלט דעם יננ אין זיין הױן, װען ער איז 
ניט זיינער. 

מיט דריי טענ שפּעטער האָט ער דעם איננעל גענעבען אַ זעץ מיטין פוס 
און פון דאמאלס אן, פלענט עסיע װיא נאר ער האט דערהערט זיינע טריט, 
אנטלויפען צו דיא נוושעס, װאוֹ ער האט שטענריג נעפונען פאַר זיך אַ פּלאַץ 
ביים טיש. 

זשערווייז האט שוין װיעדער אָנגעהױבען צו אַרבײטען, זיא האָט שוין מעהר 
ניט נעקוקט אין איהר באַנק"ביכעל, ווייל איהר נאַנצע נעלד איז אַװעק. זיא האָט 
נעדארפט אויסרעכענען יעדען סוּ, ווייל אױף איהר אליין איז איצט נעלענען דער 
יאָךּ פון דער נאַנצער שטוב און זיא אליין האָט געדאַרפט האָדעווען פיער מיילער. 
ווען יעמאַנד האט אויסגערעדט אַ װאָרט גענען קאָפּע, האט זיא זיך פאר איהם 
אָנגענומען און נעזאָנט מיט טרערען אין דיא אוינען: 

-- פערנעסט ניט, פיעל ער איז נעבּאַך אױסנעשטאַנען; איז דען אַ וואונדער 
אז ער איז אָביסעל צורייצט. װאַרט, ביז ער װעט אין נאנצען געזונד ווערען, דאַ- 
מאַלס װעט ער װערען אזי נום װיא פריהער. 

ווען יעמאנד האָט אױפּמערקזאַם נעמאַכט, אז עס װאָלט שוין צייט געווען 
ער זאָל צוריקנעהן אַרבײטען, וויל ער איז שױן פאָלסאָמען געװנר, פלעגט יא 
ענטפערן : 

-- ניין, ניין, עס איז נאָך נים צייט, וואס װילט איהר, ער זאָל װויערער 
קראַנק ווערען } 

און זיא פלענט איהם יעדען טאָנ בּעטען, ער זאָל זיך ניט איילען און האט 


18, = 68 == 


זיין פוטער האט פאר איהם אָבנעזוכט אַ ווייב, אױך א שפּיצענטאכערין, 
און אזי װיא ער האט ניט געװאָלט נעהן גענען איהר װילען, האט מען דיא 
האָכצײט אָבנעלענט ביז סעפּטעמבער, נאר ווען זשערווייז האט גערעדט וענען זיין 
צוקונפט, האט ער נאר נעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ. 

-- ניט אלע פרויען זיינען װיא איהר, טאַראם קאָפּע, האָט ער נעזאָנט: 
ווען זײ זאָלען זיין װיא איהר, װאָלט מיר ניט געאַרט צו האבּען זאָגאר צעהן 
ווייבער. 

אין צוויי מאָנאט אַרום איז שוין קאָפּע געווען אױף דיא פיס און האט נע- 
קענט צושלעפּען זיך צום פענסטער, װאו ער פלענט זצען סיטץ פוס אױף 
א בענקעל. | 

-- ויא לאנג װעל איך דא זיצען אזוי צונויפנעדרייט ? פלענט ער פרענעף. 
נו, זאָגט אליין, וואס איז מיר ארייננעקומען, אז איך האָבּ ניט נעטרונקען? מין 
פאָטער האט זיף נעבּראָכען זיין נעניק -- איך זאָג ניט, אז דאס האָט איהם גע 
קומט, אבער דאָך איז אין דעם נעוען זיין שוכר. איף אבער האָבּ קיין טראָפּען 
ניט נעטרונקען, און דאָך בין איך אַראָבנעפאַלען ווייל איך האב נערעדט צו מיין 
קינד. אױב עס איז דא אין הימעל אַ נאָט, ויא מען זאָנט, פיהרט ער דיא וועלט 
מערקוויררינ. 

וואס מעהר זיין נעזונד האָט זיך פערבעסערט איז איהם אלץ מעהר נמאס 
געװאָרען זיין אַרבײט. ער האט נעוואונשען צו קענען אן אנדערע ארבייט, וועלכע 
זאָל ניט זיין אזוי נעפעהרליך, און האט נעזאָנט, אז מען האָט בעדאָופט דורב" 
פיהרען א נעזעץ, אז יעדער בעל הבית זאל אליין דעקען זיין הױן. 

מיט צוויי מאָנאַטען שפּעטער האט ער שוין נעקענט אַרומנעהן אױף אַ 
קריקע (קוליע) און פלענט דא גאנצע טעג זיצען אױיפ'ן בולוואר אה ווארעמען זיך 
גענען דער פריהליננ"זון. זיין פרייליכקייט האט זיך איהם אומנעקעהרט און ער האָט 
זיך פערגנינט, ואס ער טהוט נאר ניט. דאס ערסטע מאָל אין זיין לעבען איז 
ער נעװען פױל. דאס לעדינ-נעהן האָט דורכגעררונגען זיין נאַנצען װעזען. װען ער 
האָט זי בעפרייט פון זיינע קוליעס. פלענט ער אַרום שפּאַצירען פאר דיא נע- 
ביירעס, וואס האבען זיף געהאלטען אין בוען, האט נעשפּאַסט מיט דיא אַרבײטער 
און פערשאָלטען דיא אַרבײט. 

נאף מיטאָג פלענט ער נעהן צו זיין שוועסטער לאָריל,. וועלכע האט איצט 
װוידער נעקרינען אן איינפלוס איבער איהם מִיט איהר פריינר?יכקייט און טיטלייר, 
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דאן האט א אָנגעהױבען אויסצורעכענען װיפיעל עס האבען אָבנעקאָסט 
דיא מעדיצינען, דער דאָקטאָר, דיא וויינען און ענדליך דאס פלייש פאר בוליאָן. 

-- יאַ, דאס איז אַ פיינע סומע, און איף בין זיכער, אן ניט נאר דאס נאנ- 
צע נעלד װעט ביי זי אוועקנעהן, זאָנדערן זי װעלען נאָך אַרײן אין חובות איבּערץ 
קאָפּ. נאר אוב זיא מיינט, אז זיין פאַמיליע װעט איהר העלפען, האט זיא אַ טעות. 
מיר זיינען קיינער ניט רייף נטטג צוּ ערלױבען זיך אזאַ כוקסוס צו לינען קראַנק 
אין דער החיים. 

א מאָל האט זיא טיט אַ שטאָף א פרענ נעטהאָן ביי זשערװוייז: 

-- און וואס הערט זיך טיט דיין נעשעפּט? װען װעסטו עס עפענען1+ דיא 
טהיר-שליסערין פון אונזער הוז וואונדערט זיך, וואס דוא קומסט ניט. 

זשערווייז האָט דערפיהלט, ויא א שלאַנג װאָלט איהר אַ ביס נעטהאָן. זיא 
האט אין נאנצען פערנעסען אן דעם נעשעפט. 

פון דעם טאָג אָן האבען זי איהר ניט אויפנעחערט צו קוועלען מיט איחר 
נאָלדענעם טרוים, וואס איז פערשוואונדען נעװאָרען ויא אַ רויך. זיא איז געװאָרען 
זעהר סטלאַנכאָליש און איהר האט אױסנעװיעזען אז זי פרייהען זיך מיט זייער 
ברורער'ס אוננליק, וואס האָט צושטערט איהרע פּלענער. 

איהר האט ניט נעאַרט, וואס זייער נעלד איז אַװעק אויף אָבראַטעװען איהר 
מאַניס לעבען; דאס נעלד פון באַנק האט זיא אין נאַנצען ניט ארויסנענומען אוּן 
האָט געהאָפּט, אז עפּעס אַ נס װעט נעשעהן און דער אָפּפער װעט פון איהר 
ניט געפּאָרערט װערען. און זיא האט נעדאנקט נאָט, ואס זיא האָט נאָך נעהאט 
נעלד און זיא האט ניט נעדאַרפט אָנקומען צו איהרע שונאים אין נויטת. 

איהרע נאַכבאַרען זיינען געווען זעהר פריינדליף צו איהר אין דער נאַנצער 
צייט פון איהר מאַנ'ס קראַנקהײיט. פרוי נוזשע פלענט איהר אַרײנטראָנען אַ טעלער 
זופּ, וואשען דאס געפעס, און האָט געטהאָן ואס זיא האָט נעקענט, דער יוננער 
נוזישע פלענט איהר ברעננען וואסער און דערמיט פּערשפּאָרען איהר אַ פּאַר סו 
און פלענט יעדען אַבענד פערברעננען מיט'ן קראַנקען. ער איז געווען זעהר צאַרט 
און פול מיט מיטלייד. זשערווייז'ס מילדע שטימע, ויא זיא פלעגט רעדען צו איהר 
מאז, האט דורכנעדרוננען טיעף אין זיין הארצען, ער האָט קיין מאָל נאָך ניט 
געזעהן אזא בראַװע און נוטע פרױ. עס האט איהם נערוכט, אז זיא זעצט זיף 
ניט צו פופצעהן טינוט אין דעם פערלױף פון אַ טאָג, ער האט זיך שטארק צר 
געבַונדען צו דער אָדיסֶער פר 
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עפּעס רעדען, ווען ער האט זיף אױסנענליטשט. נאָט נערעכּטער! זאל מיר נאף אַ 
מאָל מעהר ניט אויסקומען צו זעתן אזאַ. סצענע. 

א װאָך צײיט איז קאָפּע'ס לעבען געהאננען אױף א האָר, זיין פאַמיליע 
און פריינד האבען יערע מינוט ערװאַרטעס, אז ער וט שטאַרבען. דער דאַקטאָר 
זעהר אַ פּראַקטיצירטער וואס האָט פֿאַר יעדע וויזיט גענומען פֿינף פּראַנק, האָט 
נערערט עפּעס פון אַ פערלעצונג, אוּן דיעזעס װאָרט אליין האט אויף אלעמען אָנ- 
נעװאָרפען א שרעק, אויסער זשערווייז, בלייך פון אַרומנעהן אַרום דעם פֿראַנקען 
האט נעצוינען מיט דיא אַקסלען אוֹן האָט דעם מוטה ניט פּערלאָרען. זיא האט 
נוט נעוואוסט, אז ביי איהר מאן איז דער פוס צובּראָכען, אבער דערפֿון איז נאָך 
קיין בעווייז, אז ער דאַרף שטאַרבען, אוֹן זיא איז פון איהם ניט אָבגעטראָטען ניט 
ביי טאָג און ניט ביי נאַכט און האט פערגעסען דיא קינדער, פּערנעסען איהר הויז 
און פּערנעסען יעדע זאַך אויסער איהם. | 

אויפ'ן ניינטען טאָג װען דער דאָקטאָר האט נעזאנט, אז דער קראַנקער 
װעט בלייבען לעבען, האט א זף אָהנמעכטינ אראָבנעלאָזט אױף אַ שטוהל 
און איז א פּאָר שטונדען אָבנעשלאָפּען אננעשפּאַרט מיט איהר קאָפּ אן זיין 
צופוסענס. : 

דיא נאַנצע פאַמיליע איז װיעדער פעראיינינט נעװאָרען דורף זיין קראנקהייט. 
דיא מוטער האט דאָרטען פערבראכט דיא נעכט, שלאָפענדינ בעקוועם אין א 
פּאָטעל,. מאַדאַם לעכאַ פּלענט קומען יערען אַבענד נאף דער אַרבּייט צו פרענען, 


וואס ער מאַכט. ריא לאָרילס זיינען אױף נעקומען א פּאָר מאָל נטװאָר-װערען און 


האבען נעבראַכט אַ בעקוועמען פאָטעל פאר זשערווייז. נאר באלד האבען זיך אָנ- 
געהויבען קריענערייען, יעדער האט נעזאָנט, אז ער ווייס בעסער װיא צוֹ פּפלענען 
דעם קראַנקען און פרוי לאָריל איז אַזױ אויפנעבראכט נעװאָרען, אז זיא האט אוים- 
נעװאָרפען זשערווייז, אז דאס נאַנצע אוננליק איז נעשעהן צוליעבֿ איהר, וואס זיא 
האט דעם מאן נעשטערט אין זיין אַרבּײט. 

ווען קאָפּע האָט אנגעהויבען צו װערען בּעסער, האט זשערווייז געלאָזט זיינע 
קרובים, זי זאָלען טהאָן וואס זי ווילעז, וויסענדיג, אז עס װעט נעהמען מאָנאַטען 
לאנג, בּיו עֶר װעט אין נאַנצען קומען צו זיף. דאס האט װיעדער געערנערט 
מאַדאם לאָריל. 

-- וואס פאר אַ נאַרישקײט איז נעווען פון זשערווייז צו נעהמען דעם קראנקען 
אַהײם, האט לאָריל געזאָנט, אין האָספּיטאל װאָלט ער שוין לאַננ נעזונד געװאָרען. 


איז ארונטערנעפאַלען, זיין קערפּער האָט זיף צויי מאָל איבערנעדרייט אין דער 
לופטען און האס אַ קלאַפּ נעטהאָן אין מיטען נאַס מיט'ן דומפּפען קלאפ פון אַ 
בינטעל נאַסע נרעט. 

זשערוויין איז געבליעבען שטעהן שטיל, דער נעשריי איז איהר פערנליווערט 
געװאָרען אויף דיא ליפּען. מאַדאם ראָשע האט אַ כאַפּ געטהאָ; נאַנאַ אין איהרע 
ארמען און האָט בּעהאלמען איהר קאָפּ, זיא זאל ניט זעהן, און דיא אלטע פרױ . 
ביים אָפּענעם פענסטער האָט עס איצט פערמאבט, ויא זיא װאָלט נעװאַרט אויף 
רער טראַנעדיע. 

פיער מענער האבען קאָפּע אױפּגעהױבּען און אריינגעטראָנען אין אן אפּטהײק 
וואו ער איז אָבנעלענען אַ נאַנצע שטונדע ביז אן אַמבולאנס איז אנגעקומען פון 
אן האָספּיטאַל. ער האט נאך נעאַטהעמט, אבער דאס איז נעווען דער איינצינער 
צייכען פֿון לעבען אין איהם. זשעהווייז איז פאַר איהם געשטאַנען אייף דיא ק;יע אוץ 
האט היסטעריש נעוויינט. יעדע מינוט האט זיא אַ טאַפּ געטהאָן קאָפּע, ניט קר 
קענדינ, וואס דער אַפּטײקער האט איהר דאס פּערבאָטען, אום אויסצוגעפינען, 
אוב ער איז נאָך װאַרעם. ווען דער אָמבולאַנס איז אָנגעקומען און מען האָט נע- 
נומען רעדען פון אַװעקפֿיהרען איהם אין האָמפּיטאַל, איז זיא אויפנעשפּרונגען און 


געזאָנט מיט האַרץ: 

-- ניין, ניין, ניט אין האָספּיטאַל, אַ היים אַ היים! 

אומזיסט האָט מען מיט איהר גערעדט, אז דאס איז פערבונדען מיט גרויסע 
קאָסטען, נאר זיא האָט זיך נעהאלטען בי דאס איהרינע און האָט געזאָגט: 

-- ניין, ניין,. איך וויל איהם סורירען אין דער היים. אין ער רען ניט מיין מאַןז 
ווער װעט איהם קענען בעסער אָבּהיטען ויא איךז 

און מען האט קאָפּע אוועקגעטראנען א הּיים, דיא פרויען פון דעם קװאָרטאַל 
האבען זיך פּערקליבען אין קופּקעס און האבען שטאַרק אריינגעלויבט זשערווייז און 
נעזאָגט, אז ניט קוקענדינ אױף איהר קרומקייט, איז זיא דאָך זעהר ענערגיש און 
װועט איהר צאן אָבראַטעװעו. 

מאַדאַם ראָשע האט אַועקנעפיהרט נאַנא אהיים און דערנאָף איז זיא גע- 
נאַנגען פון איין בּעקאנטע צו דער צוייטער און דערצעהלט ריא גאנצע נעשיכטע 
פון קאָפּעס אַראָבפאלען מיט אלע איינצעלחייטען, 

-- איף האב נעזעהן ויא ער האָט זיף אױסנענליטשט און אין אַרונטערגע- 
פּאַלען, דאס איז אלץ נעשעהן צוליעב דעם קינרן ער האָט מיט איהר נעגאָלט 
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שרעק אויף איהר מאַן און האָט מיט'ן קלייד פערשטעלט נאַנאַיס קאָפּ, אום זיא 
זאָל איהם ניט דערזעהן און זאָל צו איהם ניט אַ נעשריי טהאָן. 

-- דוא ניסט אויף מיר אכטונג| האט ער אַ געשריי געטהאָן פרייליף, דער- 
זעהענדיג איהר אױף דער נאַס. איז זיא ניט קיין נאַר, מאַדאם ראָשע? 

אן אלטע פרױי איז געשטאנען ביי אן אָפּענעם פענסטער און האט געקוקט 
אויפין דאַך. 

-- װאָס קוקט זיא דאָרטען} האט נעפרענט זשערווייז.. 

קאָפּץ האָט נאָך אלץ געלײט און געזונגען אַ ליער. 

-- װאַרט! האָט ער זיך פּלוצים אנגערופען צו זיין ווייב. װאַרט צעחן מינוט 
און איך װעל ארונטערקומען. 

דיא זון האט זיך מעהר אַרונטערנעזעצט און דיא פינורען פון ביידע בלעכער 
האבען אויסנעזעהן פיעל גרעסער ויא אין דער וירקליכקייט גענען דעם ראָזיגען 
הימעל. 

- זיראָר, דיא אייזענס! 

גאר זידאָר האט זיך ניט געזעהן, אראבקוקענדיג דורכ'ן דאַך"פענסטער האָט 
טר איהם דערועהן, ויא ער שפּאַצירט ארום מיט צויי הייזער װײטער איבער 
אַ דאַך. 

-- דוא דענקסט, אז דוא ביזט אויפץ לאַנד}ן האט ער אַ געשרײ נעטהאָן 
מיט צאָרן. ניב מיר דיא אייזענס, זאג איף ריר| 

דיא אייזענס האבּען געהוזשעט װען מען פלענט זי צוריהרען צום בלעף און 
קאָפּע האָט אויסנעשריען צו זשערוויין. 

-- איך קום גלייך! איף ק'ם גלייף! 

דער קוימען, צו וועלכען ער האָט צונעמאכט א בלעכענעם דעכעלע, איז 
געשטאנען אין מיטען דאַף. זשערווייז האט איהם נאָכנעקוקט אבטר זיא איז געווען 
רוהינער ווייל זיא האט נעזעהי, אז ער װיס וואס ער האט צו טהאָן. 

-- פּאפּאַ} פּאַפּאַן האט פּלוצים אױיסגעשריען נאַנאַ, פּאַטשענריג מיט דיא 
איהרע הענטלאַף. 

קאָפּע האָט זיך אומנעווענדט -- זיין פוס האט זיף א נליטש נעטהאן -- און 
ער האָט לאננזאַם גענוטען קייקלען איבער'ן ראך און האט נים נעקענט אנכאַפּען 
זיף פאר עפּעס. 

-- גוטער נאָמ|ן האט ער אױס:עשריען טיט אַ פערשטיקטען קול, און ער 
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נעבלאָזען א פייער, האט דיא אייזענס אַריננעלענט אוּן האט װידער אָנגעהױבען 
צו בלאָזען מיט'ן בלאָדזאַק. קאָפּץ האָט נטנומען דיא לעצטע שטיק בלעך און איז 
אַװעק איהר אַרױפלענע!- מען האָט עס נעדאַר:ט לענען אין אַ װינקעל ביי אַ זייט 
פון דעם דאַך, -אָרטען ואו דאס װאַסער רינט אַראָב. דער נליצינסטער 8 אֵץ 
אויפ'ן דאף. ער איז אַרומגעגאננען אין זיינע פּאַנטאָפּעל, פּונקט װיא ער זאָל זיין 
ביי זיך אין ציטער און האָט אויסנעפייפט אַ פּאָפּולערע מעלאָדיע. פּיוצים האט 
ער זיך אַ נליטש נע-האָן און האָט זיך אָנגעכאפּט אָן קױמען, שרייענריג צו זיין 
מיטהעלפער : 

-- פאַר װאָס ברעננסטו מיר ניט דיא אייזענס ז 

דער מיטהעלפער האָט זיך פערקוקט אױף אַ נוױסען רױך, נאר דערהע- 
רענדיג קאָפּע'ס קול, איז ער באַלד צו איהם צונעקומען מיט דיא אייזענס. קאָפּע 
מיט דער פּיפּקע אין מױל האָם אָנגעהױבען צוצולייטען דעם בלעף און פון צייט 
צו צייט ארונמערשפּײענדיג אין גאָס אונטער איהם. 

-- גוט"נ-אַבענד, מאַראַם ראָשע! האט ער פּלוצים אוסנעשריען. 

ער האט זף אַריבערגעבױנען, האלטענדיג זיך ביים קױמען, און האט 
אָננעהױבען צוּ רעדען צו זיין אַלטע בעקאַנטע, וועלכע ער האט דערזעהן דורכגעהן 
דיא נאַס. : 

זיא האָט זיך צולאַכט און האט זיך אָבגעשטעלט מיט איהרע ביירע הענר 
אונטערין פארטוףך. 

-- האָט איהר נעזעהן מיין ווייב} האט ער נעפרענט. 

-- ניין, וואו איז זיא ? 

-- זיא דאַרף באַלד קומען נאך מיר. וואס מאַכט איהר!ּ 

-- נאַנץ נוט. איך נעה אַהער נאָך פלייש, דא אין בילינער. 

זיי האבען גערערט זעהר הױף, װייל אַ קאַרעטע איז אין דער מינוט דורב- 
געפאָהרען. זיא האָט שוין געזאָגט ,,גוטע נאַכטי ווען זיא האט דערזעהן זשערווייז 
קומט מיט איהר טאָכטער נאַנאַ. װיא זשערויין האָט דערזעהן, אז ראָשע ויל 
אמזאנען קאָפּע'ן אז זיא קומט, האט זיא צו איהר נעמאַכט א צײכען מיט דער 
האנר, אז זיא זאָל דאס ניט טהאַן. זיא האָט איהר אין דער שטיל געזאָנט, אז 
זיא האט מורא, אז ער זאָל ניט ארונטערפאַלען. אָנפאַנגס האט זיא דערפון שרעק- 
ליף נעליטען, זיא האָט נעזעהן חלומות, ויא ער פּאַלט פון דאַך; נאר באַלר האָט 
זיא זיך דערצו מעהר אָרער װענינער צונעוואוינט, זיא האָט נעקוקט מיט נרױס 
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האט ױא ניט אױיפנעהערם צו פּלאַנעװען, וואס ױא װעט טהאָן מיט דיא קראָט 
וועלכע זיא האט ניט נעדענקט צו נעהמען. | 

קאָפּץ האָט נוט געזעהן ואס פאר א השק ױא האט צו דער קראָם א 
האט נעזאָגט, אז מאָרגען אין דער פרית װעט ער אריין רעדען מיט'ן ווירטה פוֹן 
חיז. דיא אינצינע זאַף, וואס איהם נעפעלט ניט, אז דיא נאכבּאַרשאַפט מיט 
זין שוועסטער, וועלכע זיא האָט אזוי פיינר. 

דעם צווייטען טאָג נאכדעם ויא מאדאם נוזשא האט געזאנט, אז דאס איז 
אַ טטער פּלאַן איז זשערווייז אַװעק צו איחר שװעגערין און נעפרענט ביי איהר אַ 
ראַטה, װוייל זיא האט ניט נעװאָלט, אז עס זאָל אױסעהן, אז זיא בּעהאלט 
עפּעס. 
מאדאם לאָריל איז נעווען ויא פון דונער געטראָפען. וואס ? דאס הילצערנע 
פוס װיל מאכען אן איינענעם נעשעפט? אָנפנאַנס האט ױא איהר געאָגט, או 
דאס איז זעהר אַ נוטער פּלאַן נאר באַלד האט זיא הרטה געקרינען און האט 
איהר אָנגעהױבען צו ערקלערען, אז דער אונטערסטער שטאָק איז זעהר פינסטער 
אוֹן דארטען איז זעהר פייבט. 44 

-- דאס איז אַ גרױסאַרטינער פּלאיץ צו קרינען דאָרטען רעהמאַטיזם, נאר 
עס װעט דאף ניט העלפען, וואס זיא װעט זאנען. 

דעם זעלבען פארנאכט האט זשערוױיו ערקלערט, אז אוב זיא װעט דיא 
קראָם ניט קרינען, װעט ױא אױסנעהן פאר צער, אזי שטאַרפ װיל זִיא איחר 
ריננען. 

-- אוב דוא װילסט קענען מיר נעהן ביידע מאָרגען, האט ער איהר געענם- 
פערט, קום נאף מיר זעקס אַ זיינער. 

קאָפּע האט דעם פֿאָלנענדען טאָנ געהאלמען אין ענדינען דעקען א דאַך פון 
אַ דריי שטאָקינע הױז, און האט ארויפנעלענט דיא לעצטע בלעטער בלעף. עס 
איז נגעווען א שעהנער מאַי-פארנאכט, דיא זון איז שױן נעשטאנען ניערריג א 
קאָפּעיס פינור האט זי העלל אבנעטונקט אונטער דעם בלוען הימעל, װען ער 
איז נעשטאנען אויפץן דאף און נעשניטען דעם בלעף ויא אַ שניידער שניירט צו 
אַ פּאָר הויזען ביי זיך אין ווערקדשטוב. 

--זידאָר} לענ אריין דיא איזענס אין פײער! האם קאָפּע אַ געשרײ 


נעטהאָן. 
זיין מיטהעלפער, אַ איננעל, װעלכער האט מיט אַ בלאָדזאַק פּערנאַנרש 
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אינטרעסירט, נאר שפּעטער האט ער איהר ליעב נעקרינען און האט איתר אָננט- 
הױבּען צו בעהאנדלען ויא אַ שוועסטער, 

קאָפּע. װעלכער איז געווען אַ עכטער פּאַריזער, האט איהם נעהאלטען פאר 
אַ אַר, ואס ער קעהרט זיף אַוֹעק פון דיא מיידלאך, דאף האבען דיא צוייא 
יונגע לייט זיף נאנץ ליעב געהאט. 

דרי יאֶהר לאַנג אין דאס לעבען פוֹן דיא צװײ פאמיליען נעװועזען זעהרּ 
רוחינ. זשערוויין האט געקרינען ביי איהר ווירטהין א בעסערען פּלאץ און האט 
מעהר פערדיענט. עטיען איז שוין געגאננען אין שוהלע און אױסער אלע אױסנאַ- 
כטן האבען זי נעשפּאָרט צװאַנציג-דרײיסיג פראַנק. אַ טאָנאַט. רעם זיינער האט 
זיא שוין לאנג נעקויפט אויף אױסצאָהלונג, ער איז נעווען אַ שעהנער ציערונג און 
א האט שוין געהאט אָבנעשפּאָרט זעקס הונדערט פּראַנק. דאס נעלר האט איהר 
נים נעלאָזט רוהען זיא האט נעטרוימט פון אן איינענעם נעשעפט און האט נאָר 
נעזוכט אַ נוטען פּלאַץ. 

יעדען זונטאג פלענען ביידע פאַמ;ליען צװאַמען אויסנעחן און פ;ענעז צוזאַמען 
עסען א מיטאנ ערנעץ אין אַ אונטערשטעדטישען רעסטאָראַן,. און ביינאבט מאכען 
אַ רעכנונג און יערער פלענט בּעצאָהלען זיין טחייל. 

דיא לאָרילס זיינען געווען זעהר אייפערזיכטינ אױף דיא נייע פריינר פֿון זין 
בּרודער און האבען נעזאָנט, אז עס איז זעהר זעלטזאַם וואס ער נעהט ארום טיט 
פרעמרע און ניט מיט זיינע קרובים. דאביי האט מאַדאס לאָריל אננגעהױבען צו 
רערען זעהר שלעכט פון זשערויין.---.. טאַדאַם לעכאַ פלענט זיף פאר איהר 
שטענרינ אָננעהמען, 

דעם טאָג ווען זייער טאָכטער, װעלכט מען האָט א נאָמען נענעבען נאַנאַ, 
איז אלט נעװאָרען דריי יאַהר, האט קאָפּע, קומענריג פון דער אַרבּייט, צו טיטאָנ 
נעפונען זיין ווייב זעהר אויפנערענט. 

-- וואס איז נעשעהן? האט ער איהר נעפרענט. 

-- שטעל זיף פּאָר, אז דיא קליינע קראָם (סטאר) אין דעם הױז, וואוּ ריין 
שוועסטער וואױנט, שטעהט איצט לעדינ. איף בין אױסער זיף פאר פרייר, 

דאס איז נעווען נראַדע וואס זיי האבען נעװאָלט און זי האבען שין לאנג 
אויף דעם ארױסנעקוקט דיא קראם מיט דיא דריי ציטערען איז נראַרע נענונ פאַר 
זי גאר דיא דירה-נעלר איז אבּיסעל צוּ טהייער -- פינף הונדערט פראַנק! זעהר 
טהייער ‏ און זיא האט מורא, אז עס װעט זיין ריזיקאַליש איהר צו רינגען. ראף 
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זעהר רוהינ, נאר אונטער דיא רוהינקייט איז געלענען א שרעקליכער אוננליק. איהר 
פּערשטאָרכענער מאן האָט אמאָל זייענדיג שטארק בעזויפען, נעמאַרדעט א מענשען 
און האָס זיף אין געפעננניס דערשטיקט מיט אַ נאָז טיכעל. דיא מוטער און דער 
ווחן זיינען געקומען אין פּאַריז מיט דער שרעקליכער טראנעדיע אין האַרצען אח 
אין קאָפּ און האבען נענומען פיהרען אַ נייען כעבען מיט נרויס קוראַזש און נערולר. 
עס קען זיין, אז זי האבען זיך נגעהאלטען שטאָלץ, וייל זי זיינען מיט אלעמען 
געווען פון דערווייטענס, מאַדאם נוושע האָט שטענדינ געטראנען טרױיער קליירער. 
דער יונגער נוזשע איז געװען אַ ריעז פון דריי און צװאַנציג יאָהר מיט אַ סלארע 
און פרישע נעזיכט און עהרליכע אוינען. אין פאבריק האט מען איהם גערופען 
;דיא נאָלרענע לאָקעןי" פאר זיינע געלע האר און באָרר. 


זי זיינען זעהר נעפעלען נגעװאָוען זשערווייז'ן, און איהר איז שטאַרק געפעלען 
נעווע: דיא ליעבליכע ריינקייט פון זייער וואוינונג, דיא מוטער האט איהר נעוויזען 
דעם זוהנס צימער, עס איז געווען צונעקליבען אזוי ווייס און ריין ויא דאס צימער 
פון אַ מיירעל. 


וואס מעהר זיא האָט זי נעזעהן האט זיא זי אלץ מעהר ליעב נעקריענען, 
זא האָט נאָך אַזעלכע פיינע לייט ניט נעזעהן, זיא האָט נעקענט צוקוקען שטונ" 
דענ-לאנג ויא מאדאַם נוושע האט נעארבייט, און צוהערען איהרע נגעשיכטעס ווענען 
איהר זוהן, ער איז נאָך אלץ נעװען אַ קינד און האט שטארק ליעב געהאט צו 
קוקען אױף דיא בילדער פון ביכער און האט דאס מעהר ליעבּ געהאט ויא לעזען. 
זיין בענעהמען זי איז געווען זעהר איידעל, נאר דיא מיידלאף פלענען לאכען פון 
איהם, ווייל ער פלענט זיך אָבקעהרען, ווען ער פלענט זי בענעגענען. ער האט ניט 
נעקענט ליידען זייער הויך לאכען און פרעכע מאנערען. א מאָל אין ער אהיים נע- 
קומען אַבּיסעל בעטרונקען, דיא מוטער האט איהם ניט געזאגט קיין שלעכט װאָרט, 
זיא האָט גאר ארויסגענומען פון שאַפע א בילד פון זיין פאָטער, וועלכען זי האבּען 
געהאלטען זעהר טהייער, און האט איהם אַנידערנעשטעלט אנטקענען איהם, און 
פון ראמאלס אָן האט ער קיין טראָפּען ניט גענומען אין מױ2, כאָטשע ער האט 
קיין וויין ניט פיינר נעהאט. 


יעדען זונטאנ פלענט ער אױסנעחן מיט זיין מוטער, װעלכע איז געווען זיין 
אָבנאָט,. ער פלענט פאר איהר אויסניסען אלע זיינע פריידען אוֹן ליידען, נגרארע 
טיא ער האט דאס נעטהאָן קינרוויז אָנפאַננם האָט איהם זשערווייז גאר נִיט 
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ריר נעמאכט אַ קאַפּ װײהטאָג. און ער האָט זעהר צערסליף א קוס נעטהאן זין 
ווייב, פאר ריא ליידען, וואס זיא האט צוליעב איהם אויסנעליטען- 

זיא האָט איהם געזאָגט, אן זא פיהלט זיף זעהר נליקליף, נאר ױא 
װאָלם װעלען ואס ניכער קענען אױפשטעהן, אום צו קענען וואס ניכער נעהן 
אַרבּײיטען. 

אין דער פריח װען ער איז אַװעק צו דער אַרבּײט, האט ער נעשיקט נאף 
מאַדאם ראָישע, אז זיא זאָל קומען העלפטן אין שטוב, נאר דעם זעלבּען אַבענר 
האט זיא איהם נעמעלרעט, אז זיו װעט מעהר ניט לינען, װייל זיא קען ניט צר 
זעהן, ויא אַנדערע אַרבײטען ביי איהר. זיא האט ניט קיין צייט פאר אזעלכע נאַר 
רעשקייטען. דאס קענען זיך פערנינען רייכע פרויעז, אבער ניט זיא. 

און ווירקליף אויפן דריטען טאָג איז זיא אױפנעשטאנען או אין אַ װאָף 
אַרום איז זיא שוין נעשטאנען ביי דער ארבייט. 

דעם זעלבען שבת האַט מאַדאַם לאריל, וועלכע איז נעווען דיא קװאַטערין, 
נעבראכט פאַר'ן קינר א מאנטעלע און אַ הײבע?, ואס איהר איז נעלנגען צו 
קויפען ביליג, ווייל זיי זיינען שוין נעװען אביסעל צוגעלענען. און איהר מאן האט 
נעבראכט אַ מתנה זעקס פונט צוקער. צום מאָנצײיט זיינען זײי אױף ניט נעקומען 
טיט לעדינע הענד, און האבען שטאָלץ אַרײנגעבראכט, ער אַ פּלאַש ווין און זיא 
אַ טאָרט (קייק) ואס זיא האָט געקויפט אין אַ רעסטאָראַן. זײ האבען ליעב נע- 
האַט צו טהאָן עטװאָס פיר אַ צווייטען גאר זי האבען מעהר ליעב געהאט רער- 
פון צו ריידען ; און װעמען זיי האבען בענענענס דיא לעצטע צויי מאַנאַטען האָבען 
זי דערצעהלט, אז זי האבען אױסגענעבען צוואנציג פּראַנק, דאס האט זשערווייז'ן 
זעהר געערנערט. 

בּיי דיעזען מאָלצײט האט זיך זשערוויין צום ערסטען מאָל בעקענט מיט 
איהר שכנה, ואס האָט געװאױנט אין דעם זעלבען הױז, ואס זא. ריא שכנת 
איז געווען אן אלמנה סיט'ן נאָמען נוזשע און זיא האט געהאט איין זוהן. ביז איצט 
פלענט זיא זײ נאר אָבנעבען אַ נום סאָרנען, װען זיא האָסט זײ בענענענם אױף 
דיא טרעפּ, גאר דעם ערסטעו טאָג פון איהר קינרבעט, האט איהר דיא אלטנה 
אבּיסעל געהאָלפען און דאריבער האט זיא זי פערבעטעי צום טאָלצײט. 

דיא נוזשעס זיינען געווען פון רער פּראָװינץ. דיא סוטער האם פערריכט 
שפּיצען און דער זוהן איז געווען אַ שמיר און האם נעארביים אין אַ פאַבריק. זײ 
האבען אין דעם האויטנג נעוואוינט שױן פינף יאָהר און זייער לעבען איז נעפלאָסען 
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--א גליק ואס איהר זײיט דא, אז ניט, װאָלט זיא אַרונטערגעקראָכען פח 
בעט און אָבנעשניטען ברויט פאר מיר, האט קאָפּע געזאָגט. 

ענרליך איז ער אַװעק צו זיינע פּערװאַנרטע און אין מיט אַ שטונרע שפּער 
טער געקומען מיט זיי אלעמען. 

זעהענדיג, אז זײ געהט ניט שלעכט, זיינען דיא לאָרילס דיא לעצטע צייט 
געװאָרען זעהר פריינדליך, און פלענען נאר ציהען מיט דיא בּרעמען, וואס האָט 
בעדייטעם, אז זיי ווייסען פיעל זאכען, נאר זי ווילען ניט ריירען. 

קאָפּע האט זיך נעמאכט פאר אַ שטיק בעכ-הבית און אין געגאננען אין 
קיף פּערטינ מאכען פֿיר דיא נעסט קאפע. 

דיא פרויען האבען אונטער דער צייט אָנגעהױבען צו רעדען ווענען קינד אח 
אין װועמען עס איז געראָטען. אין צימער האט זיך געהערט, ויא קאָפּע דרייט זיף 
ארום אין קיך, און זשערוויין האט צו איהם נערוועז געשריען, וואו יערע זאָך לינט 
און וואס ער זאָל טהאָן. באלד איז ער אריין מיט'ן קאַן. קאָפּע און אלע האבען 
זיך נעזעצט ארום טיש און נעטרונקען. דיא העבאַמע אין געשטאנען אן אַ זײיט 
אוּן נעטרונקען. באַלד אין דיא העבאַמע אַװעק, װייל דיא קינדבעטאָרין האט 
איהר נים נעדארפט או מען האָט איהר געזאָנגט, אז מען װעט איהר דארפען, 
װועט מען נאך איהר שיקען. 

זשערוייז איז נעלענען מיט א שװאַכען שמייכעל אויף דיא כיפּען, זיא האט 
נאר געהערט אַ העלפט ואס מען האָט גערעדט, או זיא האָט קײן קרעפטען 
ניט נגעהאט ארױיסצורעדען א װאָרט. מען האט גערעדט וועגען טויפען דאס קינר 
נאר קאָפּע האָט געזאָגט, אז ער ווייס ניט, צו וואס דארף מען אזעלכע צערמאָ- 
ניעס ער האט מורא געהאט, אז דאס קינד זאָל זיף ניט צוקיהלען, אח זיין מיינונג 
איז, אז וואס װענינער מען האט צו טהאן מיט דיא גלחים אִיז בּעסער. זיינע 
פּערװאַנדטע האבען זיך ויא דערשראָקען פון אַזעלכע װערטער או געזאָגט, אז 
ער איז צופיעל אפּקורוס. פרוי לאָריל האט געזאנט, אז דיא טויפע מוז זיין זונטאנ, 


אוּן זשערווייז האט שװאַךף צונעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ. 


פאַר'ן אַװעקנעהן האבען זי נעקוסט איהר אין דאס קינד און גערערט צום 
קינד אזוי ויא עס װאָלט עפּעס פערשטאנען. 

װוען סאַפּע איז אליין נטבליבען מיט זיין ווייב, האט ער אָנגענומען איהר האַנד 
און ארויסנעהמענדיג דיא פּיפּקע פון מױיל, האט עֶר צו איהר געזאָנט: 

-- איף האָב זײ ניט נעקענט אָבהאַלטען, גאר איף בין זיכער, אז זײ האבע 


אד וט רמא 


ל'שמינער. אם מייסטען האט זא פערננינען נעהאט פון דעם גרוסען צימער, וואו 
זײער בעם איז געשטאנען. קאָפּע האָט בעציערט דיא וענר מיט אַ פּאָר בִּילרער. 
אין אלנעמיין איז דאס נעווען א נאנץ אַנגענעהמע אַרבײטער וואוינונג. 

-- וויפיעל דטנקט איהר צאהלען מיר פאַר דער װאױנונג! האט זשערוויז 
נעפרענט ביי יעדען נייען בעזוכער און זיא איז נעווען נליקליף װען יענער האָט 
געשאַצש אַבּיסעל אַ העכערען פּרײז. מיר צאָהלען איין הונדערט און פופציג פראַנק 
נים איין סוֹ מעהר -- איז דאס נים אַ וואונדער ? | 

פיעל פערגנינען האָט איהר פּערשאַפט א בױם, ואס איז נעװאַקסען אין 
הױף און איין צווייננ האט דערנרויכט ביז איבער איהר פענסטער, און דער איינ" 
צינער צוויינ האט איהר נעשיינט צו זיין א נאַנצער נאָרטען. 

אין אַ שעהנעם נאָכמיטאג האט זיא נעבױירען אַ קינר. זיא האט ניט נע- 
לאָזט שיקען נאָכ'ץ מאַן, און װוען ער איז פון דער ארבייט געקומען אהיים אַ פריי- 
ליכער, איז זיא נעווען זעהר בלייך און האָט איהם בענריסט. װען ער האם ױף 
איבּער איתר אָנגעבוֹנען, האט זיא איהם שטיל שװאַך נעזאַנט: 

-- מיין ליעבער, דאס איז אַ מיירעל. 

--זעהר נוט, האט קאָפּע נגעענטפערט, מאכענדינ שפּאַס, אום צו בעהאל- 
טען זיינע ריכטינע נעפיהלען.. איךף האב בעשטעלט אַ מיידעל, אן דוא טהוסט 
שטענדינ, וואס איך ויל. 

ער האט דאס קינד נטנומען אױף ריא הענר או געזאָנט: 

-- לאָז מיר נעבען אַ נוטען קוק אויף דיף, מייז יוננע דאַמע, שריי נאָר ניט 
און זיי אזוי פערשטענדליף, וויא דיין פּאָטטר א מוטער. 

זשערווייז האט מים אַ שװאַכען שמייכעל און טרויערינע אוינען געקוקט אױף 
איהר טאָכטער אוּן האט געשאָקעלט מיטץ קאפּ, זיא האט בעסער נעװאָלט האָ- 
בען א איננעל, ווייל איננלאף דארפען ניט אויסשטעהען אזא נעפאהר אין פּאַריז. 
ריא העבאַמע האָט צונענומען דאס קינד און האט איהר געהייסען לינען רוחיג 
און שויינען. קאָפּע האָט געזאָנט. אז ער װיל נעהן אנזאנען דער מוטער אה 
שװעסטער דיא נײעס, נאר אזי װיא ער איז הגעריג, װיל ער פריהער 
צובייסען. 

זעהענדינ, ויא אונגעשיקט ער דרייט זיךף ארום דעם עססען, איז ױא נע- 
חשָׁרען אונרוהינ, וואס זיא קען איהם ניט דערלאננען צום טיש. 

-- איהר מוזט לינען שטיל, האט נעזאנט ריא העבאַמע. 
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זייערע אױסנאַבען זיינען נעװאָרען קלענער, און אין זיבען מאָנאַטען האבען זי אָני 


געקליבען דריי הונדערט פופצינ פּראַנק. 

דער טאָג, וואס זיי האבען נעקויפט דאס מעבעל, איז געווען פאר זיי זעחר 
אַ גליקליכער און זי האבען נאכדעם נעמאכט א לאננען שפּאציר-נאננ. דאס אין 
געווען אַ וויכטינער שריט אין זייער לעבּען, װיכטיג ניט נאר פאר זײי אליין נאר 
אויך פאר אלעמען ארום זיי. צוויי מאָנאַט לאַנג האָבען זײ נעזוכט אַ דירח, זי 
האבען זעהר נעװאָלט נעפינען א וואוינונג אין דעם נרויסען הויז, װואו דיא לאָרילס 
האבען נגעוואוינט, נאר דאָרטען איז ניט נעווען קיין ליירינע צימערען. דורך א נליק- 
ליכען צופאל האָבען זײ בעקומען אַ ואױנונג ניט װיט פון דעם פּלאַץ, װאו 
זשערווייז האט געאַרבײט. דיא ואוינונג איז בעשטאַנען פון אַ גרויסען צימער, פון 
א קיך און אַ קליינעם שלאָף-צימער. דאס הױז איז נעווען א קליינע און אױסער 
איהר האט דאָרטען נעוואױנט נאר איין שכן. זשערווייז איז געווען אױסער זיך פאר 
פרייד, איהר האָט אוסנעדוכט, אז זיא נענינט זיך װידער אַ מאָל אױפ'ן ראָרף, 
ניטאָ קיין שכנים ניטאָ קיין רכילות. און פון װאַשיהױן האט זיא געקענט זעהן 
דיא פענסטער פון איהר ואוינונג. 

זי האבען זיך אין דעם װאוינונג אַרײנגעצױנען אין אַפּריל. זיא איז נעווען 
אין דיא לעצטע מאָנאַטען, דאָך האט זיא יעדע זאך געבראַכט אין אָרדנונג און 
אליין ריין געמאכט זייער נייע היים. 

-- מען דאַרף ניט אױסברעננען קיין איברינען סו, װען מיר קרינען א נייען 
מױל צו עססען, האָט זיא נעזאָגט ישטאָלץ. 

זיא האָט אָבנעפּוצט דאס מעבּיל, וואס איז נגעווען פון טהייערען האָלץ, נאר 
געניצטע, עס האָט נעשיינט ויא נלאָז, און איהר האט זעהר נעערנערט, װען זיא 
האט ערנעץ געפונען אַ קראַץ אױף דיא מעבעק. מעהר פון אלעס האט זיא שטאָל- 
צירט מיט'ן קאַמאָד, און זיא האט נעטרױימט פון דטר צייט, ווען זיא װעט קויפען 
אַ זיינער און אַריפשטעלען איהם אויפ'ן מארבעלנעס דעק פון קאַמאָד, נאר ווענען 
דעם האט זיא קיינעם ניט געזאנט. װען זיא זאָל ניט זיין אױף דער צייט, װאָ ט 
זיא איהם נאך איצט נעקויפט, נאר בײים געדאַנק פון דעם קינד האט זיא 8 זימ 
נעטהאָן און האָט דאס קויפען אָבנעיענט אױף שפּעטער. 

עטיענ'ס בעט האט פען אַרײנגעשטעלט אין קליינעם צימער און עס איז 
נעבליעכען נענוג פּלאַץ פאַר אַ װינעלע. דיא קיך איז געװען קליין און פינסטער, 
נאר װען מען האָט געעפענט דיא טהיר פון דעם גרױסען צימער אין געװאָרטן 
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פון איהר דעם אלטען. באַזשוזש איז אליין אָבּנעטראָטען, פאלענדינ פון דיא פיס 
און געזאָגט: 

-- מיט דער צייט, װעט דאס דיר, מיך טהײערע, ניט אױסמאכען אזױ 
פיעל. איך קען נוט דיא פרויען, אָנפּאַנגס מאכען זי אַ געשריי און דטרנאף ווערען 
זֵיי געוואוינט מיט דיא צרות. 


פיער יאָהר זיינען אריבער פון דעם טאָג פון דער חתונה אין שװערע אח 
שטענדינע ארבייט. זשערווייז און קאָפּע האבעי נעפיהרט זייער ווירטהשאַפּט זעהר 
נוט, פיט בעזינונג או האבען זיך נאר ערלױבט אַביסעל פערננינט: אין ריא זונטאג- 
רינע טענ. זשערווייז האָט געאַרבײט צוועיף שטונדען אין װאַש-הױן ביי טאַדאַם 
פאַקאָנע און דאָך האָט זיא געפונען נענוג צייט צו האלטען איהר ואוינונג ריין 
ויא נאלד. קאָפּע האט ניט אױסגענעבּען א סו אױף זייטינע זאכען, מען האט 
איהם קיין מאָל ניט נעזעהען בעזויפען, און דאס גאנצע געלר האָט ער נעבראכט 
א היים, און קומענדיג פון דער ארבייט, האט ער זיף מיט'ן פּיכּקע אין מױל נע- 
זעצט נעכען פענסטער און גערויכערט בּיז ער איז נעגאננען שלאָפען. זייער פיה- 
רונג איז געװען א מוסטער אין דעם נאנצען קװאַרטאַל און אזי ויא צװואמען 
האבען זי פערדיענט נײן פּראַנק א טאָג אין געװען לײיכט צו מערקען אז זײי 
שפּאָרען נעלר. | 

נאר אין דיא ערסטע עטליכע חרשים נאף זײיער חתונה איז דאס נעלד צר 
רונען פון צווישען דיא פיננער זייער צימער אין האָטעל האט זי דערעסטי, און זי 
האבען נעשטרעבט צו האבען אן איינענעם ואוינונג, מיט איינענע מעבעל. זייא 
הא-ע! נעהאלטען אין איין רעכענען, פיעל װעט זיי אזא וואױינונג קאָסטטן און האָד 
בעז ענדליך בעשלאָסען, אז מיט דריי הונדערט און פופצינ פרא:ק װעלען זי דאס 
אויספיהרען. אבער אויפצוקלייבּען אזא נרױסע סומע נעלד װעט זײ נעהמען ניט 
ווענינער ויא צוויי יאָהר, נאר פּלוצים האט זי דאס מול אַ שפּיעל נעטהאָן. 

אן אלטער הערר אין פּאַסאנס האט נעשיקט נאף קלאָר'ן און האט איהס 
אויף זיין רעכנונג נגענעבען שטורירען. ער איז געוועז אן עקסגנטרישער (מיט שנעונות) 
הערר און האָט ליעב נעהאט בילדער א קונסםס או קלאָר איז איהם זעהר נע" 
פעלען נעװאָרען, װע ער איז נאָף נעווען אַ קליין קינר אין פּאַסאנס. 

נאף פלאָריס אבפאהרען האבען זי נעקענט אָבשפּאַרען מעהר נעלר, װייל 
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זשערװייז איז שרעקליך בלייף געװאָרען. זיא האט דעם נאמען געהערט דאס 
ערסטע מאל א זיא האט פּערשטאַנען, אז דאס איז איהר צונעמענים פאר איחר 
קרומקייט, אין דעם אויסנעשריי פון איהר שוועגערין האט זיא געהערט פיעל מעהר 
וויא אין דיאָ װערטער, דאס איז געווען אַן אָנצוהערעניס, אז אין דעם זעלבען צימער 
האָט זיא געלעבּט מים לאַנטיע. קאָפּץ האט דאס נים עערשטאנען ער האט נאר 
געהערט דעם צונעמעניס, ואס דיא שוועסטער האט נענעבען זיין ווייב און דאס 
האט איהם שטאַרק פערדראָסען. ער האט צו איהר געזאגט מיט כעס: 

-- עס איז ניט זעחר קלונ פון דיין זיט, ואס דוא ניבסט מענשען צר 
נעמעניסען. װיא עס שיינט, װײסטו נים, אז אין דעם הױז, װאו דוא ואױנסט, 
רופט מען דיך קיהענער ויידעלי' דאס אין ניט זעהר אַ שעהנער נאמען און מען 
האט דיר איהם גענעבען פאר דיינע מאוס'ע האָר ואס זעהען אױס ויא אַ װײירעל. 
דאס צימער איז אַ נאנץ פיינער און איף ייס ניט, פאר ואס מיר זאָלען דאָרטען 
ניט בלייבען. 

פרוי לאָריל האט ניט נעענטפערט;. זיא האָט זיך נעפונען זעהר בעליירינט 
פון דעם צונעמעניס ,,קיהענער וויירעליי. זי זיינען גענאַננען שוויינענריג ביז זי זי-. 
נען צונעגאננען צום האָטעל און נראדע װען קאָפּע האט זי צנעשטופּט אינע 
צוּ דער צווייטע, זי זאָלען זיך צוקוסען און זיין נוטע פריינר האט זיך דורף זײ 
רורבגעשטופּט א שכור. 

-- גיב אַכטונג} האט געזאנט הערר לאָריל. דאס איז דער אלטער באָזשוזש. 
ער איז שכור ויא לוט. 

זשערוויז איז אַ צושראָקענע אבנעשפּרונגען צו דער טהיר, דער אלטער איז 
געווען אַ מאן פון אַ יאהר פופציג, בעדעקט פון אױיבען ביז אַראָב טיט בלאָטע פון 
רינשמאק, ואוו ער איז נים לאנג אריינגעפאלען. 

-- האב קיין מורא ניט, האט הערר לאָריל געזאנט. ער װעט ריר גאר ניט 
טהאָן, ער איז אונזערער אַ שכן און װאױנט דיא דריטע טהיר פון אונז אין רעם 
זעלבען קאריראָר. 

-- איך װעל דיך ניט אויפעסען, קליינינקע, האָט דער אלטער נעזאָנט צו 
זשערווייז. איך האָב אביסעל איבערנעכאפּט דיא מאָס, נאר וען דיא ארבייט איז 
פערטינ דארף מען אביסעל ,,אנניסען דעם לאָמפּ". 

זשערווייז איז אָבּגעטראָטען נאף װוייטער צו דער טהיר און האט זיך קױם 
איינגעהאלטען פון כליפען. זיא האָט נערועז געבעטען קאָפּע, ער זאָל אָבּפיהרען 


יד משעני ‏ יורק 


נעסויפט א זיידענעם מאַנטעלע און פאר צעהן פּראַנק אַ בלויע קלייד פון אַ פערשטאָר- 
בענע וועשין און האט איהר אין נאנצען איבערנעמאכט. פאר דיא איבערינע זיבען 
פראַנק האט זיא געקויפט אַ בּלום פאר איהר הײיבעל, א פּאר האַנדשוה און שיךף 
פאר איחר עלטערען אינגעל. 

פיער טעג פאר דער חתונה האט זיא שווער געאַרבײט צו פערריכטען יערע 
זאך אין שטוב, צום מעיאָר זיינען זיינע צוויי ‏ שװועסטער ניט גענאננען, זאָגעגרינ, 
אז מען קען זיף דאָרטען בענעהן אָהן זיי. פאר'ן נעהן צום מעיאָר האט זיך קאָפּע 
דערמאָנט אז ער װעט האבען וועניג נעלד; ער איז אַװעק צו זיין שװאָנער לאָריל 
לייען צעהן פראנק. ער האט דאס נעטהאן זעהר אוננערן, דיא װערטער זיינען איהם 
קוים נעקראכען פון האַלן א ער האט שטאַרק מורא נעהאט פֿאר או אָבזאָג. נאר 
לאָריל נאף אַ קורצען װאָרטשען און מורמלען האט איהם דיא צעהן פּראַנק גע- 
ליהען. פַאר זיין אַרױס;אַנג האט דיא שוועסטער אַ טורמעל נעטהאָן: 

-- דאס איז אַ נוטער אנהויב -----. 

נאך דער ציווילער און רעליניעזער הייראט האבען זײ נעמאכט אַ מאָלצײמ 
אונטער דער שטאָדט און אלע נעסט האבעז איינגעצאהלט פאר זייער טהייל, דער 
מאָלצײט אין רעסטאָראַן איז אריבער נאנץ פרייליף נאר בּיי דער ענדע איז גע- 
קומען צו אַ צאַנקערײ און מאַדאם לאָריל איז אין כעס געװאָרען, זאנענדינ אז מען 
האט איהר פערשפּריצט דאס קלייר מיט פעטקייט, און איז מיט איהר מאן אוועק 
פּאָראױס, קאָפּע און זשערווייז זיינען זײ נאָכנעלאָפען און אָנגעיאָגט. 

--- מיר וועלען אייך בעגלייטען ביז איער וואוינונג, האט געזאנט הערר לאָריל: 
וועלענדיג טיט דעם פערדעקען זיין ווייב'ס כעס. 

-- בי איער וואױינונגן האט מאדאם לאָריל וויעדערהאלט איראָניש, אז 
האט אָנגעהױבען אױסצורריקען איחר פערוואונדערונג, וואס זײ האבּען זיף אזױ 
געאיילט טיט דער התונה און האבען ניט געזעהן בעסער אנצוקלייבען אבּיסעל 
נעלר און פערשאפען זיך אביסעל מעבעל און ניט װאַלגערען זיף אין אַ לאָך 
אויפ'ן בױרעם. | 

-- מיר װועלען דארטען ניט ואוינען, האט געזאנט קאָפּע; מיר נעהמען ראס 
צימער, וואו זשערווייז וואוינט איצט, עס איז פיעל גרעסער. 

פרוי לאָרי? האט זיף אַזױ פיעל פערגעסען, אז זיא האט זיך אומגעקעהרט 


און נעפרענט : 
-- וואסז דוא וועסט וואוינען אין יענעם ציטער פון דעם הילצערנעם פוסו 
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גאנצע פיער סו אַ טאג און איהם מאכט ניט אױס, אױב זי װעלען זיין אױף זיין 
חתונת צו ניט. 

ביים אַרונטערנטהן פון דיא טרעפּ האט איהר אָנגעכאפּט אַ שרעק. נע- 
היימניספאָלע געשטאַלטען זיינען פערביי איהר דורכנעלאָפען. פון איינינע צימערן 
האָט זיך נעהערט דער שװערער כראָפּ פון דיא אַרבײטער, ואס פאלען שלאפען 
נלייך נאָכ'ץ עסען. אַ שטילער געלעכטער האט זיך געהערט פון אַ צווייטען צימער, 
דיא אלטע פרױ האָט נאך אלץ אויסגעשניטען קליידלאך פאר איהרע ליאַלקעס. 
ערנעץ האט געוויינט אַ קינד, דער נעשטאנק פון דיא שמוץ איז געוען אן אונ- 
ערטרענליכער, ויא פריהער, עס האט נעשיינט, אַזױ ויא מען װאָלט זײ נעקענט 
אָנטאַפּען אין דער שטילער פינסטערניס. אויפ'ן הױף האָט קאָפּע אַ צִיה געטהאָן 
דעם נלאָק, זשערווייז האָט װידער ארויפנעקוקט אין דער הױף, דאס הױן האט 
נעשיינט ויא אַ נרויסע אוננעלומפּערטע חיה, דאס נאנצע לעבען איז דא איצט 
איצט נעווען ויא אױסגעשטאָרבען, אין א פּאֶר פענסטער נאר האט זף געזעהן 
אַ פייער, פּלוצים האט איהר אויסנעדוכט, אז דאס גאַנצע הױן פאלט איין אױף 
איהר, נאר מיט אַ מינוט שפּעטער האט זיא געשמײיכעלט פון ריא נאַרעשע נע" 
דאנקען, וואס קריכען איהר אין קאָפּ. 


יזדז 


קאָפּע און זשערווייז האבֶען חתונה נעהאט אין דעם בעשטימטען טאַנ און 
דיא חתונה איז אריבער ויא אַרבײטער חתונות נעהען געוועהנליך איבער. זשערווייז 
האָט אָנפאַנגס נעװאָלט אז דיא חתונה זאָל זיין נאָר אַ שטילע, ערסטענס האבען 
זי קיין געלד ניט און צווייטענס ויל זיא ניט מאַכען קיין לייטישע נטלעכטער אין 
קװאַרטאל בי איהר חתונה. נאר קאָפּע איז צונעשטאנען, אז דיא חתונה זאָל זיין 
מיט פּאַראד, ער האָט נעליהען פינפצעהן פראַנק בי זיין ווירטה און האט זיך 
אויף דעם געלד בעקליידעט און איבערנעלאָזט נראַדע גענוג צו בעצאָהלען דעם נלת 
און פאר זייער טהייל, וואס זי האבען געדארפט בעצאָהלען פאַרץ מאָלצײיט. זייא 
חאבען איינגעלאדען ביי פופצעהן נעסט, צווישען וועלכע עס האבען זיך געפונען 
זיינע קרובים, עטליכע קאַמעראַדען און זשערווייז'ס ווירטהין. 

זשערוויין פון איהר זייט האט געאַרבײט ביז שפּעט אין דער נאכט און האָם 
צוזאמענגעקליבעז דרייסיג הראַנק. פון דעם געלר האָט זיא פאַר דרייצעהן פראַנק 
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-- דאס איז אלץ נאַרעשקײטען וואס איהר רעדט דא, איך יל נאר װיסען 
צו דער ניין און צװאַנצינסטער יולי איז פאר אייך א פּאַסענדער טאָנ. 

-- וואס מאכט אױס דער טאג צו אן אַנדערער, האט דיא שװעסטער נע- 
ענטפערט שאַרף, לאָריל קען זיין איער עדות, אוב ער װיל, אלעס וואס איף פער- 
לאנג איז, איהר זאָלט מיך לאָזען צורוה. 


זשערווייז אין איהר צומישטקייט האט נעשאַרט מיט איהרע פיס איכערן 
באָדען. מורא האבענדינ, אז זיא האט נעטהאָן אַ שאָדען, האט זיא זיך אָנגעבױנען 
א קוס צו טהאָן. לאָריל איז נעשווינד צו איהר צונענאַננען מיט אַ לאָמפּ און אַ 
קוק נעטהאָן אויף איהר פיננער מיט אן אָפּענעם פערדאכט. 


-- ניב אכטוננ, האט ער נעזאנט, דיעזע קליינע שטיקעלאף קלעפּען זיך צו 
דיא שיך און מען קען זי אַװעקטראָנען ניט וויסענדינ. דאן האט ער איהר ערקלערט, 
אז מען ניט איהם דאס נאלד אויפ'ן װאָג, און צװיי מאָל אַ װאָך קעהרט מען דיא 
ווערק-שטוב און מען פערברענט דיא נאנצע מיסט, בּעהאַלטענדיג דיא אַש; או 
אין פערלויף פון א מאָנאַט קלייבט זיך אן איהר אָן פון פינף און צװאַנציג ביז 
דרייסיג פּראַנק נאָלד. 

מאַדאַם לאָריל האָט ניט אַראָבּנענומען דיא אוינען פון דעם גאסט'ס שיף. 

-- דיא מאַמזעל זאָל אַזוי נוט זיין, האט זיא נעמורמעלט מיט אַ פריינרלי- 
כען שמייכעל, און זאָל אליין אַ קוק טהאָן אױף איהרע שיף. איף מיין מיט דעם 
איהר ניט צו בעליידינען. 

זשערווייז אונצופריעדען און רױט האט זיך אנידערנעזעצט און האט בעקוקט 
איהרע שיך דאן איז קאָפּע ארױס מיט אַ פּרײיליכען ,,נוטע-נאכטיי און זשערווייז 
האט נענומען אַבשיעד און איז איהם נאָכגענאַנגען. 

ווען זשערוויין איז אַרױס פו דיא שמאָלע קארידאָרען פון דעם זעקסטען 
שטאָק. האט זיא נעזאנט מיט טרעוען אין דיא אוינען: 

-- פון זי קען מען קיין נוטעס ניט ערװאַרטען. 

קאָפּע האָט מיט כעס צונעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ. ער װעט זיף מיט דער 
שוועסטער אברעכענען פאר היינטינען אבענד. האט מען ווען געזעהן אזעלכע קאַרנע 
הינד, מורא צוּ האבען טאָמער װעט מען פּערשלעפּען דריי קערנער נאָלד אױף דיא 
דיא פיס. אלע נעשיכטעס וואס זיין שוועסטער האט דערצעהלט איז לינען, זיא 
װאָלט ועלען, אז ער זאָל קיין מאָל ניט חתונה האבען זיא פערדיענט פון זיין עסען 
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-- מיר פּערלאָזען זיך אויף דיר לאָריל, האט ער נעזאנט, אז דוא װעסט 
זיין אן עדות ביים קאָנטראַקט. 

-- דענקסטו דאס טאַקע ערנסט 1 האט לאָריל גװאָנט, אויפהויבענדיג דעם 
קאָפּ מיט נעמאכטער פערוואונרערונג. 

ראן האט ער פּאָרטנעזעצט, ויא רעדענדינ צו זיף אליין. 

-- עס איז זעחר שװוער צו וויסען, ווען דער יונג מיינט ערנסט .---.. 

-- מיר האבען קיין ראטה ניט צו געבען, האב איהם איבערנעשלאנען זיין 
װײיב, דיא חתונה איז א נאַרישע זאף און עס האט קײין מאל קיין נוטען סוף, עס 
לאזט זיךף שטענדיג אס שלעכט. 

זיא האט דיא לעצטע װערטער געצױנען און בעקוקט זשערוייז פון קאָםּ 
ביז דיא פיס. | | 

-- מיין ברודער איז פריי צו טהאָן װיא ער װיל, האט זיא פאָרטנעזעצט. 
עס איז נאר קיין פֿראַנע ניט, אז זיין פאמיליע װאָלט בעסער געװאָלט .-.-.. גאר 
אַ מענש טראַכט או נאָט לאַכט, געװיס איז דאס ניט מײן געשעפט, װען 
ער װאָלט צו מיר נעקומען מיט דיא ערגסטע פּרױ אן געאָנט, אז ער װיל 
מיט איהר חתונה האָבען, װאָלט איך אױך געזאָגט: האב מיט איהר חתונח, און 
לאָז מיר צורות. דאף איז איהם געווען זעהר נוט בי אונז, ער האט נענוג פלייש 
אױף דיא ביינער און זעהט ניט אױס אזי ויא מען װאָלט איהם ניט גענעבען 
נענוג צו עסְטן. זיין מיטאנ איז שטענדיג נעווען פּערטיג צו דער מינוט, דענקסטו 
ניט לאָריל, אז מיין בּרודער'ס כלה זעהט אױס װיא טהערעז, -- דוא ווייסט וועמען 
איך מיין -- אט יענע פרוי נעבען אונז וואס איז געשטארבען פון שווינדזוכט? 

-- איך דענק אויך אזוי, האט נעזאנגט דער נאלר-שמיר פּערטראַכט. 

-- און איהר האָט צוויי קינרער, מאַדאַס! האט דיא שװעסטער װײיטער 
גערעדט. איך האָב שוין נגעזאָנט מיין ברודער, אז איך קען ניט פערשטעהן, װיא. 
אזוי ער קען חתונה האבען מיט א פרוי, וואס האט שוין צוויי קינדער, און איהר 
זעהט ניט אױס זעהר שטאַרק. זאָג לאָריל, דענקסטו ניט, אז דיא מאַדאָס זעהט 
אױס זעהר דעליקאָט ? 

דער מאן אוֹן װײב האבען קײן אנצוהערעניס נים נענעבען װענען איהר 
קרומקייט, נאר זשערװוייז האט נעפיהלט, אז זײ האבּען דאס דיא נאנצע צייט אין 
זינען. זיא איז נעזעסען פאר זי שטייף און שטיל, ויא פאר איהרע ריכטער. קאָפּע האָט 
פערשטאנען, אז זיא ליידט דערפון און ער האָט אויסגעשריען: 
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-- דאס איז ניט נַאלֵר, האט זיא געענטפערט. דאס איז דאף שװאַרץ, עס 
זעהט אױס אַקוראַט ויא אייזען. 


קאָפּע האט זיף צולאכט און האָט איהר אנגעהויבען צוּ ערקלערען דיא ארבייט 
און דערצעהלט, אז זיין שוועסטער האָט צו טהאָן אם מייסטען מיט'ן ציהען דיא 
דראָהט, ווייל איהר מאן הוסט זעהר שטארק דערביי. 


דיא נאנצע צײים, ואס ער האט נערעדט, האט הערר כאָריל נעװאָרפען 
פער'ננב'עטע בליקען אױף זשערווייז און דערנאף האט ער איהר אױף אנגעהויבען 
צו ערקלערען דיא אַרבײט. 

-- װייסטו, קאָפּע, האט ער נעזאנט, ערסט היינט אין דער פריה האב איף 
געמאכט א קליינעם רעכנונג, אִיך האָב אנגעהױבען צו אַרבּײטטן צו צוועלף יאהר, 
וויפיעל אייכען קייטלאף דענקסטו, האב איך נעמאכט בִיז היינטינען טאָג} 

ער האט דאביי אױפנעהױיבּען זיין בלייכען נעזיכט. 


-- אכט טוזענד! דוא הערסט 1 אכט טױזענד, גענונ אַרומצואװיקלטן דיא 
העלזער פון אלע פרויען פון דעם קװאַרטאַל. 

זשערוויין האט זיך נעפיהלט זעהר שלעכט. איהר האט אלעס אױסנעוויעזען 
העסליף און ניט אינטרעסאנט. זיא האט נעשמייכעלט פון יוצא ווענען, אבּער איהר 
האט נעערנערט, וואס זי רעדען נאר ניט װענען איהרּ חתונה, צוליעב ואס זיא 
איז אהער נעקומען, און זײ בעהאנדלען איהר ויא אַ ניינירינען בעזוכער, ואס 
איהר ברודער האָט אַהער געבראכט. 


דאו האבען זי אננטהױבּען צו רעדטן ווענען דיא שכנים פון הוז, פון זייערע 
חובות פון זייערע קריענערייען און וועלכע שכנים מען נעהט ארױסװאַרפען פאר ניט 
צאחלען קיין דירה"געלד. זעהענדינ, אז װע:ען זײיער חתונה ווערט נאף אלץ קיין 
רייר ניט, האט זיא אַ ציח נעטהאָן קאָפּץ פאר דער האנד און גענעבּען איהם 
צו פערשטעהן, אז עס איז שוין צייט צו נעהן, איהם האט דאס אױף נעערגערט, 
וואס זײ מאכען זיף ניט וויסענדיג, און ער האט זיך אויפגעהויבען. 

-- מיר געהען, האט ער נעזאנט קאלט, מיר ועכען אייך מעהר ניט שטערען 
בײ דער אַרבײט. 

ער האט אַ מינוט אָבנעװאַרט, האָפענדינ, אז ענדליף וועלען זי עפּעס רע- 
דען װענען דער חתונה; נאר ניט דערװאַיטענדיג זיף אױף זײ, האט ער אלין 
געמאכט דערפון אַ רייר. 
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א קליינע און שװאַרצליכע פרױ, האט געצױנען מיט איהרע אלע קרעפטען עפּעס 
אַ לאננען און שװאַרצען פּאָדעם. פאר'ן טיש נעבען פענסטער איז געזעסען הערר 
לאָריל, ער איז געווען גראדע אזוי קליין וויא זיין ווייב, גאר מיט ברייטערט אַקסלען. 
ער האָט געטהאָן עפּעס אַן אַרבײט מיט אַ פּאָר צוייננלאף, וואס זײנען געווען 
אזוי דעליקאַט, אז מען האט זיי כמעט ניט נעזעהן. ער האט דער ערסטער אויפ" 
נעהויבע דעם קאָפּ ביי זייער אריינקומען. דיא פארב פון זיין געזיכט איז נעוען 
ויא פון אלטען װאַקס, דאס נעזיכט איז נגעווען לאנג און קרענקליף. 

--- אה, דאס זײיט איהר! זעהר גוט, נאר מיר זיינען זעהר פערנומען, מיר 
דארפען פארטיג מאכען אַ בעשטעלונג. געהט אהער ניט אריין און פערבלייבט 
אין יענעם צימער, און ער האָט זיך װיעדער נטנומען צו זיין אַרבײט. 

-- דאס איז דיא דאַמע, ויא איף פערשטעה, האט נעזאגט דיא שוועסטער 
זעהר נוט, זעהר נוט, נעפינט אייך דאָרטען אַ פּלאץ. 


זי האבען זיך געזעצט איינער נעבען צווייטעז נענען דעם פארהאַנג. זשערווייז 
איז געווען שטאַרק פערוואונדערט פון דעם זעלטזאַמען עטפּפאַנג, וואס זי האבען 
בעקומען און זיא האָט זיד נעפיהלט זעהר אונבעקוועם פון דיא זייטינע בליקען, 
וואס זיינע קרובים האבּען אויף איהר נעװאָרפען. זיא האט געטראכט אז מאַדאַם 
לאָריל זעהט אױס צו איט פאר איהרע דרייסינ יאהר און אין שרעקליך שמוציג 
מיט איהרע צולאָזטע האָר און האלב אראָבגעלאָזטע העמדר. דער מאן ואס איז 
געווען עלטער פון איהר ניט מעהר ויא מיט איין יאָהֶר האט אוֹיסגעזעהן זעהר אַלט, 
ער איז געזעסען אין איין העמד מיט פּאַנטאָפּעל אױף דיא בארויסע. פיס, זיין 
שטערן איז נעווען בעדעקט מיט 'שווייס. 

-- וואו איז דאס נאלד} האט זשערוייז נעפרענט אין דער שטיל. 

זיא האַט שון לאננ נעוכט מיט דיא אױנען איבער אלע שמוצינע װינקלען 
צו זעהן דאס נאָלד, אבער זיא האט עס ניט געקענט זעהן. 

-- נאָלד 4 האט קאָפּע זיך אנגערופען, אָט איז עס, דא און דאָרט און נעבען 
דיינע פיס. 

ער האט איהר נעועזען, אויפן דראַהט, וואס זיין שוועסטער האט נעהאל- 
טען אין האַנד, אױף א צווייטען בינטעל, וואס איז געהאננען אױף דער װאַנר און 
דערנאך האט ער זיך אנידערנעשטעלט אױף דיא קניע און בענעצענריג זיין פינגער 
האט ער אויפגעהױבּען אַ פּאר שװאַרצע שטיקעלאף. 
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ליאַלקעס צו דריי סו אַ שטיק. זשערווייז איז נעשטאנען אהן אטהעם און שטייף 
נעהאלטעז זיך פאר'ן פּארענץ. דיא פּערשיעדענע גערוכעז פון דעם קאכענרינ לעבען 
פון דיעזען גרויסען הױז האבען פּלוצים אױף איהר שרעקליף געװירקט, זיא האָט 
א שטארקען ציה נעטהאָן דעם אַטהעם און איז זעהר בלייף געװאָרען. 

-- מיר זיינען נאָך ניט אויפ'ן פּלאץ, האט קאפּע געזאנט, מיר דארפען נעהן 
נאך װייטער, און ער האט זךף אַ דרײ נעטהאָן לינקס און דערנאף פערנומען 
זיך רעכטס. 

דער קארידאר האט זיף נעצוינען זעהר לאנג און איו געווען זעהר דונקעל 
בעלויכטען. איין טהיר איז גענאַננען נאך דער צװייטער, ויא אין אַ נעפעננניס, 
כמעט אלע זיינען געווען אין נאנצען אָפּען, ארויסווייזענדיג זייער נאנצע ארעמקייט 
און שמוץ, ענדליף זיינען זי צונעקומען צו אַ טהייל קארידאָר וואס איז געווען אין 
נאנצען פינסטער. 

-- אט זיינען מיר. האָט נעזאנט קאָפּע. אין דאס ניט אַ רייזע? ניב אַכטוננ, 
רא זיינען דריי טרעפּלאך, האלט זיך ביי דער װאַנר, 

זשערוויין האט נאף אַ וילע נעטאפּט אין דער פינסטער, ענדליף האט 
קאָפּע נעעפענט אַ טהיר א שטארקער ליכט האט אױף זי פּלוצים אַ שיין נעטהאָן 
זי זיינען אַרײינגענאננען. דאס איז געװען אַ לאננער און שמאָלער צימער, וואס 
האט אויסנעזעהן װיא אַ פערלענגערונג פון קאָרידאָר. א װאָלענער אבנע אקעווע- 
טער און פטרפלעקטער פארהאננ האט דאס צימער צוטהיילט אין צווייען. אין אײין 
העלפט איז געשטאַנען אַ בעט פערשטופּט אן אַ זײט, אַ אױװען ואס איז נאף 
געװען װאַרעם פון דער ניט לאנג געקאָכטען מיטאָג, צוויי שטוהכען, אַ טיש און 
אַ שאַפּע. דיא צװייטע העלפם איז געװען דיא װערק-שטובּ, נאָר װייט איז נע- 
שטאַנען א קלאָץ מיט'ן בלאָדזאַק און פאַר'ן פענסטער איז געשטאַנען אַ טישעל 
מיט אינסטרומענטען, פערגרעסערונגס-נלעזער, אַ קליינע װאָג און אַ שעריל. אליץ 
איז דא געווען פערשמוצט און בערעקט מיט פעטקייט. 

-- מיר זיינען נעקומען! האט אויסנעשריען קאָפּע. צוקומענדינ ביז צו דעם 
װאָלענעם פאָרהאננ. 

זשערווייז, ‏ שטארק עררענט פון דעם נעדאנק, אז זיא װטט אַרין איצט 
אין אַ צימער פול מיט נאָלר, איז געשטאנען הינטער איהר פריינד און האט ניט 
נעוואוסט, וואס צו טהאָן, צו זאָל זיא בלייבען אוער אנטלױפען, דיא שיינענדיגע 
ליכט, האבען איהר נאךּ מעהר צומִישט. זיא האט נעזעהן, ויא קאָפּע'ס שוועסטער 
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נעווען בּעצייכענט מיט'ן בוכשטאב .8 קאָפּע האָט איהר נעחייסען, זיא זאל זיך 
שטייף האלטען פּאַר'ן פּאַרענץ, זיא האָט טיט האלב-פערמאכטע אויגען ארויפנע- 
קוקט אין דער הױף און דער אַטהעם האט איהר פערפּעהלט פון דער הויכקייט. 
דיא נאַדליכט אויפ'ן אױבערסטען שטאָק האָט אוֹיסנעזעהן אונטען װיא אַ בליס" 
צענדער שטערענדעל. 

-- חאַ, חאַ, חאַ, האט זיך קאָפּע צולאכט, עס הערט זיך דער נערוף פון 
פֿון ציבעלע. עמיצער האט גענעסען ציבעלע זופּ און עס שמעקט נאנץ גוט. 

אױף יעדען שטאָק פון דיא קאָרידאָרען האט זיך געהערט אַ גערוך פן 
אלערליי עסענװאַרג, אויסנעמישט מיט זעהר אַ סאוסץ ריח פון פערשיעדענע 
שמוץ און ציבעלע. | 

ביז'ן זעקסטען שטאָק האָט מען געהערט דיא קלאַפּערײ פו דיא װערק- 
שטיבער פון דעם אונטערסטען שטאָק אויסנעמישט מיט דער קלאפּערײ פון נעפעס, 
וואס מען האָט נגעהאַלטען אין װאַשען און דעם סקראָבען פון דיא טעפּלאך. אויפ'ן 
צווייטען און דריטען שטאָק איז געווען אַביסעל שטילער, דארטען האט זיף נאר 
נעהערט דאס וינען פון אַ ווינעלע, דער נעוויין פון אַ קינר און דאס קלאפּען פון 
אַ לעפעלע איבער אַ נלעזעל אום דאס קינר איינצונעהמען. 

אױפֿין פיערטען שטאָק האט מען זיך שטאַרק נעקריגט און עס האבען זיף 
נעהערט קילות און קלעפּ, נאר דאס האט ניט נעשטערט דיא שכנים פון דער 
צווייטער טהיר צו זיצען אַרום אַ טיש און שפּיעלען רוהיג אין קאָרטען און זייער 
טהיר אין נאנצען אָפּען, אום צו נעניסען פרישט לופט. ווען זשערווייז איז ארויף אויפ'ץ 
פינפטען שטאָק איז זיא געווען אזוי פערמאַטערט, אז זיא האט װייטער ניט נע- 
קענט נעהן, דיא שווינדעלדינע טרעפּ האבען איהר נעמאכט א טהומעל אין קאָפּ. 
און מיטען דורכנאנג איז געשטאנען א נאנצע פאַטיליע, דער פאָטער האט געװאַ- 
שען דאס נעפעס נעבען סינק און דיא מוטער האט אונטערץ קראן געװאַשען אַ 
קינר איידער מען האט עס נעלענט שלאפען. קאָפּץ האט מיט א געלעכטער גע- 
זאנט צוּ זשערווייז, אז זיא זאָל פאַסען מוטה וייל זי קומען שוין אַרױף צו דער 
שוועסטער. | 

אויפֿין לעצטען שטאָק האט זיך זשערווייז אומנעקוקט אום צו זעהן פון וואנען 
עס קומט דער קוויטשעדינער סול, וואס האט זיף נעהערט פון אונטען אן. דאס 
איז נעװען דער קול פו אן אלטע פרױ, ואס האט נעזננען בײ דער אַרבײם. 
אִיהֹר אָרבייט איז בעשטאַנען אין דעֶם, ואס דאַ האט נעֶמַאכְטְ קליירלאף פָאַר 
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פון דעם נעראנק, װײל זיא האָם נום נעזעהן, אז קאָפַּע האָט שטארק מורא פאַר 
זיין שועסטער, 

ער איז ניט נעווען אַבהענניג פון זיין שוועסטער, זיא איז אפילו ניט נעווען 
דיא עלטסטע. דיא מוטער װעט נעוויס נלייך איינווילינען, וויל זיא האט איהר זותן 
סיין מאָל אין קיין זאַך ניט אבנעזאנט, נאר אין דער פאַמיליע האט דיא שוועסטער 
מיט איהר מאן געשפּיעלט א נרױיסע ראָלע ווייל זי פלענען פערדיענען צעחן פראַנק 
אַ טאָג און דאס האָט זײ נענעבען אַ נרויסע נעוויכט אין דער פאטיליע. קאָפּע 
װעט קיין מאָל זיף ניט איינשטעלען התונח צו האבען, וען זי זאָלען ניט זיין צר 
פריערען טיט זיין כּלה. | 

-- איך האָב זי אלעס דערצעהלט פון דיר, האט ער צו איהר נעזאנט. זײ 
דאף ניט קיין קינד, זשערווייז, קים מיט מיר אהין, היינט ביי נאכט. טיין שוועס- 
טער'ס מאן אין זאָנאַר ניט זעהר פריינדליף אוּן זיא װעט דיר אױף פאָרקומען 
צו שטייף,. דער אכת איז אבער, זי זיינען שטאַרק אין כּעס -- וייל בֹאַלֹּד מיר 
וועלען חתונה האבען, װעל איך בּיי זײ מעהר ניט עסען, און דאס אין פאר זײ 
אַ געוויסער שאדען. נאר דאס מאכט ניט אױס, זי װעלען דיך ניט אַרױסװאַרפען 
טהו וואס איך בעט דיף, ווייל דאס איז זעהר נעטהיג. 

דיעזע ווערטער האבען שטאַרק דערשראָקען זשערווייז, גאר איין שבּת אבענר 
האט זיא ענדליף אייננעווילינט צו נעהן מיט איהם. קאָפּע איז נעקומען נאף איהר 
האלב נאף אַכט, זיא איז געװען אָנגעטהאָן אין אַ שװאַרצע קלייר מיט אַ שאל 
און אַ ווייסע הייבעל. אויפ'ן שאל און הייבעל האָט זיא אבגעשפּאָרט ניין פראַנק. 
דאס קלייר איז געווען אן איבערנעמאכטע. 

-- זיי ערװאַרטען דיך, האט קאָפּע נעזאָנט אויפן וװענ. זיי זיינען שױן נע- 
וואוינט געװאָרען צום געדאנק װענע; מיין חתונה מיט דיר און זי זיינען היינט נוט 
אויפנעכענט. אױסער דעם, האסטו קיין טאָל ניט נעזעהן, װיא מען מאכט נאָל- 
דענע קייטלאף און דאס װעט דיך זעהר אַמוזירען, זײ האבען איצט אַ בעשטעלונג 
אױף מאנטאנ. | 

-- אוּן זי האכען נאָלר ביי זיף אין צימער 1 האט זשערווייז נעפרענט. 

-- נאנץ נעוויס, האָט קאָפּע נעענטפערט, דאס נאלר איז אויף דיא וענר, 
אױף דער ערד, אומעדום. 

זי זיינען דערווייל צונעקומען צו דער טהיר פון דעם חויז, וואו ריא שוועפטער 
האָט נעוואױינט, ריא קאָרילס האכען נעוואוינט אִוױפִץ זעֶקסְטעֶן שְטאָק, װאָס אִין 
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זשערווייז האט ביסלעכווייז נאָכנענעבען און איהר שװאַכע חאַוץ און שוואכע 
געפיהלען, האבען זיף נעלאָזט בעאיינפלוכען פון זיין ברוטאלע ליירענע:שאפט. זיא 
האט נאך נגעמאכט א פּאר שוואכע איינווענדוננען, איהרע הע:ר זיינען געלענען ?װ! 
צוזאמעננעלענט אויף איהר קניע און איהר נעזיכט האָט אויסנעזעהן צארט און זיס. רורף 
דיא אָפּענע פּענסטער האָט אריינגעבלאָזען דיא ווייכע לופט פון א שעהנע יוני נאכט - 
דאס ליכט האָט געפּלאַקערט פון דעם װינטעל און פון דער גאָס האָט זיף נע- 
הערט דאס כליפּען פון אַ קינר, א קינד פון אַ פאטער אַ שכור ואס האָט זיף 
נטװאַלגערט אין נאַס פאַר'ן נאַנעק פון הוז. דער וינד האָט פון נאנץ װייט פער- 
טראָגען דיא קלאַנגען פון אַ פיערעל, ואס מען האָט ערנעץ נעשפּיעלט אױף אַ 
חתונה אין אַ רעסטאָראן א בעקאנטע מעלאָדיע קלאר און זיס. 

זעהענריג, אז זשערווייז האָט שוין אױסנערערט אלע איהרע איינווענדונגען, 
האָט קאָפּע א כאַפּ נעטהאָן איהרע הענד און צונעשלעפּט איהר צו זיף. זיא האָט 
זיך איצט נעפונען אין איינעם פון יענע צושטאנדען, פאר װעלכע יא האָט אזי 
מורא נעהאַט, ווייל איהר ווילען איז נעװאָרען שװאַך און זיא האָט ניט געקענט 
אָבזאנען. נאר קאָפּע האָט דאס ניט פּערשטאַנען, ער האט זיף בעניגענט טיט 
דעם וואס ער האָט איהרע הענד געהאלטען אין זיינע און נעפרענט: 

-- דוא זאנסט מיר אב, ניט אמת ? 

-- ויא אײנגעשפּאַרט דוא ביסט ! האָט זיא געענטפערט. אוב דוא ווילסט 
זאָל זיין יא. נאָס זאָל געבען, אן דוא זאָלסט אױף דעם ניט דארפען הרטה 
האבען. 

ער איז אױפנעשפּרונגען האָט איהר אויפנעהויבען און אַ שטאַרקען קוס נע- 
טהאָן. אַ קוק טהוענדיג אױף דיא קינדער האָט ער געזאגט: 

-- ששאַ! מען דאַרף זי ניט אויפוועקען. אַ נוטע נאַכט! 

און ער איז אַרױס פון צימער. 

זשערווייז ציטערענדיג פון קאָפּ ביז דיא פיס, אִיז נעזעסען אַ נאנצע שטונדע 
נעבען איהר בעט, ניט אױסנעטהאָן. זא איז געווען נעריהרם און האט גערעכענט 
קאָפּע זעהר עהרליף און פריינדליף. דער שכור'ער מאן אין נאַס האָט ארױיסגע- 
לאָזם אַ קרעכץ ויא פון אַ װילדע היח, און דאס שפּיעלען פון פיערעל האט 
אויפנעהערט. 

דעם צווייטען אבענד האט קאָפּע נעבעטען זשערווייז, זיא זאָל מיט איהם 
געהן מאכען א וויזיט צו זיין שוועסטער, נאר דיא ינג-פרוי האט זיך אבגעשראָקען 
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בעטראכט און האָט זיך בעשיאָסען. ער איז איצט צו איהר אריינגעקומען, ווייל 
ער האם נעוואוסט, אז ער װעט ניט קענען שלאָפען, און אזױ ניך ויא זיא װעס 
איינווילינען אויף זיין פאָרשלאג און זאָנען יאַ. װעט ער אֵיהר פערלאָזען, נאר אי 
דער ער װעם פון איהר הערען דאס װאָרט, װעט ער פון איהר ניט אוועקנעהן. 

-- איך קען ניט זאנען יא אין אזא איילעניס, האָט זיא נעענטפערט. איף 
וויל ניט, אז דוא זאלסט מיר קענען אויפווארפען אין דער צוקונפט, אז איך האב 
דיף דערצו נגעטריבען. נאר איך קען דיר זאנען, אז דוא בענעהסט אַ נרויסען פעה" 
לער. שטעל זיך פּאָר, אז דוא זעהסט כיך ניט אַ װאָך, װעסטו מיף אין גאנצען 
פערנעסען מענער האָבען אָפּט חתונה וייל זי בילדען זיך איין, אז זי ליעבען, נור 
אין פיער און צװאַנציג שטונדען וואלטען זי גערן חרטה געהאט. זעץ זיך אַנירער 
און מיר וועלען אַ וויילע רערען. 

זי האבען זיך אנידערנעזעצט אין ארימען צימער, וואס איז נאר נעווען בּע- 
לויכטען פון איין ליכט, וועלכע זי האבּען פערנעסען אָבצושנייצען, און האבען גע- 
רערט, ואס קען זײ אַ חתונה ברעננען. זײ האבען גערערט ביז נאף האלבער 
נאכט אין דער שטיל אום ניט אויפצואוועקען דיא קינדער. זיא האָט מיט'ן פינגער 
געוויעזען אױף דיא קינדער, און נעזאנט, אז דאס אין אַ זעלטזאמער נדן פאר אַ 
מאן. ויא קען זיא אױף איהם ארויפווארפען אַזאַ לאַסט? אױסער דעם, װעלען 
זיינע קאַמעראדען פון איהם לאכען, איהר נעשיכטע איז אלעמען נוט בעקאנט -- 
איהר נעליעבטען האָט מען דאָ נעזעהן, און אױב זיא װעט מיט איהם איצט 
חתונה האבען װעט מען וענען זי ניט אויפהערען צו רעדען. 

אױף דיעזע נוטע און ריכטינע איינווענדונגען האָט קאָפּע נאר געענטפערט 
מיט אַ שאַקעל פון קאָפּ וואס נ'ץהחט איהם אן וואס לײט וװעלען ריירען! ער האָט 
זיך קיין מאָל ניט נעמישט אין פרעמדע נעשעפטען, פאר וואס זאָלען זיך פרעמרע 
טישען אין זיינע? ואס אנבעלאנגט איהרע קינדער. װעט ער העלפען זי ערציהען. 
ער האט סיין מאָל ניט נעזעהען אַזאַ נוטע, בראווע און נערולדיגע פרױ, גאר דאס 
האָט נאר ניט צו טהאָן מיט דער זאף, װען זא זאָל אפילו זיין מאוס און מויל 
און טיט א טיץ קינדער, וואלט ער מיט קיין אנרערע ניט געוועלט חתונה האבען 
ויא נאר מיט איהר. 

-- יא, האָט ער נעזאנט װוייטער, קלאפּענדיג איהר איבער דיא קניע; דוא 
ביזט דיא פרוי וועלכע איך ויל און קיין אַנדערע. דוא האסט קיין זאף ניט צו 
זאנען גענען רעם, ניט װאַהר? 
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און ארויסנעפיחרט איהרט קינדער אױף א שפּאַצִיר. אױס דאנק פאר דיא אלע 
זאכען פלעגט זשערווייז אריינגעהן צו איהם אין צימער אין זיין אבוועזע: זיט, האָט 
פעררעכט זיין װעש און צונענייט קנעפּלאף. זי זיינען געװאָרען גרױסע פריינד, אח 
ער פלענט איהר אמוירען סיט זיין זינגען און גלײכװערטלעף. נאר אין ניכען 
האָט ער אנגעהױבען צו װערען אונרוהיג, זיין ישמייכעל איז געװאָרען זעלטענער 
און ביי יעדער בעגעגעניס פלענט ער פרענען דיא זעלבע פראַנע: 

-- ווען װעט דאס שוין זיין ? 

זיא האט נעזוכט זיך ארויסמאכען מיט אַ שפּאַס און אזוי לאנג ויא ער איז ניט 
געווען נראָב האט איהר גאר ניט געאאָרט; נאר איין טאג איז זיא זעהר אויפנע- 
בּראכט געװאָרען, וען ער האָט איהר נעװאָלט אַ קוס טהאָן און האט דאבײ 
אױיסגעריסען ביי איהר א לאָקען האָר. 

אם ענדע יני אִיז ער געװאָרען אַזױ מעלאַנכאָליש און האָט געװאָרפען אױף 
איחר אזעלכע בליקען, אז זיא האט זיך ניט בּענינענט מיט'ן פּערשפּאַרען דיא 
טהיר אליין, זאנדערן זיא האָט נאָך צונערוקט שװערע שטיקער מעבעל. אין 
דיענסטאג אנענד, האט ער צו איהר אַ זיינער עלף אנגעקלאפּט. אָנפאננס האָט 
זיא איהם ניט נעװאָלט אַרײנלאָזען, גאר ער האָט איהר געבעטען מיט אַזאַ צאַר- 
כען און טרויערינען קול, אז "א האט ענדליך אָבגערוקט דיא שטיק מעבעי, וואס 
חא האָט צונעשטעלט צו דער טהיר, אום צו בעוארענען זיף פון איהם, און 
האט איהם אריינגעלאָזט. 

ווען ער איז אריינגעקומען האָט זיא זיך דערשראָקען פאר זיין בלייכקייט א 


ברענענדינע אױנען און זיא האט געדענקט, אז ער איז קראנק. 


ניין, ער איז ניט קראַנק, האט ער נעזאגט, נאר ווייטער, קטן דאס אזוי ניט 
געהן. ער האט פערלאָרען דעם שלאַף. 

-- הערט סיף אויס, מאַדאם זשערווייז, האט ער געזאָגט מיט טרערען אין 
דיא אוינען און מיט אַ פערשטיקטען קול, מיר מוזען ניך חתונה האבען, דאס איז 
אלעס, ואס איך האָב צו זאנען. 

זשערווייז איז נעווען פערוואונדערט און זעהר ערנסט. 

-- אה, הערר קאָפּע, איך האָב דערפון קיין מאל ניט נעטרוימט, האט זיא 
געזאָגט. איהר װײיסְט דאס גאנץ נוט אן איהר טאָרט ניט טהאָן אזא שריט 
אונבעטראכט. | 

נאר קאָפּע האט זיף נעהאלטען בײ דאס זיינינע, ער האָט שױן אלעס טש 
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הזנדערט שכנים. װען איד זאל האבעז מעבעל, װאָלט איף שוין רא לאננ גענומען 
א צימער. איז דא ניט פיין צו װאוינען? 

-- יא, האט זשערווייז נעענטפערט דא איז זעהר פײן. אין אונזער דאָרף איז 
נים נעווען אזוי פיעל מענשען ויא פיעל דאָ אין רעם הױז. ניב אַ קוק אױף יענעם 
פענסטער, װאו דיא בעבלאף וואקסען, איז ראס ניט שעהן ? 

קאָפּע מיט זיין נעוואונליכעס לייכטזינינקייט האט איהר אױף רעם געענט" 
פערט, אז ער װעט פאר איהר נעהמען דיזעס צימער און זײ װעלען ביירע 
דאָרטען וואוינען. 

זיא האט אבּנעקעהוט דעם קאָפּ מיט אַ געלעכטער און נעואַנט, אז ער 
זאָל מעהר קיין נארעשקייטען ניט רערעוז, זי װעלען צוזאמען ניט וואױינען, דאָף 
האָט קאַפּע אַ לאננע צייט געהאלטטן איהר כאר דער האַנד ביז זי זיינען צונע- 
קומען צו דטר טהיר פון איהר ווירטהין. 

א נאנצען מאנאַט האבען זי זעהר פריינדליך פערבראכט צווישען זיך, ער 
האָט איהר בעטראכט פאר זעהר אַ בּראַװע פּרױ, און ערקלערט, אז זא הרנ'עט 
זיך אַװעק מיט איהר שװערער אַרבײט אַ נאנצען טאָג און מיט'ן זיצען ביז נאף 
האלבּע נאכט איכבּער'ן גענייה פֿון דיא קינדער. זיא איז ניט געווען נעראטהען א ן 
דיא אנדערע פרויען, וועלכע ער האט געקענט, זא האט נענומען ראס לעבען צו 
ערנסט. זיא פלענט פערטהיירינען זיך און זאנען אז ניט שטענדיג אין זיא אזי 
קלוג נעווען, זיא האָט אַ סף געלערנט פוֹן דער פּראַקטיק, נאר ער האט אַ טעות, 
וואס ער דענקט, אז זיא איז שטאַרק; אין נענענטהייל, זיא איז זעהר שװאַך אח 
זיא לאָזט זיף זעהר לייכט בּעאײינפֿלוסען, װיא זיא האט צו איהר אונגליק אויס" 
נעפונען. איהר צוקונפט אין אַ פינסטערע און זיא שרעקט זיך, נאר קאָפּע האָט 
פון איהר נעלאכט און האט איהר געפּרובט ארומנעהמען, און װען זיא האט 
איהם אַ קלאַפּ נעטהאָן האט ער נעזאָנט, אז דער קלאפ איז גאר ניט פון קיין 
שוואכער פרוי. 

ער אלין איז שטענדיג געװען פּרײלעף או זאָרנלאָז ויא א פױנעלע אה 
נאר ניט נאַרעש. דיא האר זיינען נעווען ביי איהם פערקאַמט מיט א שטענעלע 
אין מיטען, ער האט נעטראנען לאקירטע שיף זונטאָג און האט געהאט ריא פרעב- 
הייט פון אַ עכטען פּאַריזער אַרבײטער. 

זי זיינען נעווען זעהר ניצליף איינער פארן צווייטען. קאָפּע פלענט איהר 
ארױפּטראָנען מילף, האָט איהר נעהאָלפען טראָנען ראס נרעט צו איתרע קונרען 


יש .8 


באַלר האָם א איננעװילינט צו נעהן מיט איהם צום צימער פון דער טתירי 
שליסער. 

וען זיא איז אַרײן אין הוֹיף האט זיא װידער בעקוקט דאס הױז, פון הױף 
האט דאס הױן נעהאט זעקס שטאָק, דיא װענד זיינען נגעווען גרױ מיט געלע 
פלעקען, דיא פענסטער האבען ניט געהאט קײן לאָדענס און קין פאָרהאַנגען, 
איינינט זיינען געווען אָפען און פון זי זיינען אַרויסגעהאנגען קאלירטע מאַטראצען 
און לייליכער צום לופטערען, שטריק האבען זיף געצויגטן פון איין װאַנד ביז דער 
צווייטער אוֹן זיינען געווען בעהאננען מיט װעש. עס האט אױסנעזעהן, ויא דיא 
איינוואוינער פון דעם הױן האבען נעהאט צו וועניג פּלאץ און זיינען ארויסנעקראָ- 
כען דורף יעדע עפנונג. 

--זוכט איהר עמיצען? האָט נעפרענט דיא טהיר-שליסערין, צוסומענדיג 
צו איהר. 

-- ניין, האט זיא נעענטפערט, איך װאַרט אױף אַ פריינר. 

און זיא איז צוריק ארויס אין נאס. 

נאר באַלד האט זיא זיך אומגעקעהרט צוריק אין הוֹיף, װײל זיא האט אין 
איהם נעפונען א זעלטזאמען רייץ. איהר האט דאס הױז ניט אױסגעויעזען העסליף. 
אין איינינע פענסטער האט זיא בעמערקט בלומענ-טעפּ, פון ערנעץ האט זיף גע" 
הערט אַ נעאַנג פון אַ סטאָליער, ואס האט זיך אלײן אַקאָמפֿאַנירט מיטץ 
הובטל, פון קוזנע האט זיך געהערט א קלאפּערײי פון האַמערס פֿון אלע פענסטער 
האבען זיך נעזעהן פרייליכע פערשמירטע נעזיכטער פון קינדער און פון פרוען, 
וואס זיינען געזעסען אָנגעבּױגען איבער זייער אַרבײט. 

אם מייסטען איז איהר נעפעלען געװאָרען א פענסטער אין װינסעל פון דער 
לינקער זײיט פון דעם הױז, אױף װעלכען עס איז נעשטאנען אַ קליין קעסטטלע 
מיט אַ פלאנצונג פון רױטע בעבּלאף. דיא בלעטלאף האבען זיף אנגעהויבען צו 
דרייען ארום דיא פעדים, וואס האָבען זיך געצוינען ביז'ן אױבען פון פענסטער, 

-- איך האָב דיר צו לאנג געלאָזט װאַרטען, האָט געזאגט קאָפּע, וועמען זיא 
האָט פּלוצים דערזעהן נעביגן זיף. זיי זיינען זעהר אונצופריעדען, ווען איך קום ניט עסען, 
היינט האבען זי זיך נאך מעהר געערנערט, װייל זי האבען נעקויפט צום מיטאָנ 
קאַלב-פלייש. דוא בעקוקסט דאס הױז, האט ער װייטער געזאנט. שטעל זיך פאָר, 
אז פון אױבען ביז אַראָב איז עס שטענדינ בעלױכטען. דא ואױנען מעהר ויא 


ער איז איהר מוזיניק. איינע פון זיינע שווטסטער לעבא, אן אלמנה איז א בלומענ- 
מאַכערין און וואױנט אונטער דער שכאדם; א צוייטע איז אַלט דרייסיג יאהר, 
האט חתונה געהאט פאר אַ נאָידדשמיד, איהר מאנס נאמען אין לאָרילע, אח 
איצט נעהט ער דאס צו זײי. ער עסט בי זי אבענד-ברױט, ווייל דאס איז פיעל 
עקאָנאָמישער פאר אלעמען א איצט געהט ער זי זאָגען, אז זיי זאָלען היינט 
אויף איהם ניט ווארטען, װײל ער עסט מיט אַ נוטען פריינר. 

זיא האָט איהם אָנגעהױבען אויסצונרענען, װיא לאנג דענקט ער נאף צו 
ארבייטען ביים נייען האָספּיטאָל. 

-- איך דענק, אז דאָרטען װעל איך האבען ארבייט אַ נאנץ יאהר איבער- 
הױפּט פעהלט טיר נאר קיין מאל ניט קיין אַרבײט. ווייסטו, אז איף קען פון דאַף 
זעהן דיין וואוינונג? נעכטען האָב איך צו דיר נעמאכט מיט דער האנד, װען דוא 
ביזט נעשטאנען ביים פענסטער, נאר דוא האסט מיף ניט נעזעהן. 

-- דאס איז דאס הױז, האט ער נעזאנט, אבשטעלענדיג זיך און ארױפקר 
קענדינ. איך בין געבאָרען נעװאָרען אַ פּאַר טהירען פון דאַנען, דאס איז אַ שרעס- 
ליף נרויסע הױז. 

זשערוויי; האט בעקוקט דאס הויז פון אױבען ביז אַרונטער, דאס הױז איז 
ווירקליך געווען זעהר נגרױס, פינף שטאָק הױף מיט פופצעהן פענסטער אין יעדען 
שטאָק. דיא לאָדען זיינען נעווען שװאַרץ אין אין פיעלע ערטער צובראָכען און 
דאס האט נענעבען דעם הױז אַ טרויריג אויסזעהן. פיער קלייטען האבען זיך נע- 
פונען אין דעם אונטערסטען עטאַזש. אין דער רעכטער זייט איז נעװוען א קיף, 
וואו מען האט פערקויפט נעקאָכטעס עסען, אין דער לינקער זייט האט מען פער- 
קויפט האליךקויהלען. און דיא איבערינע צוויי האט מען פערקויפט נאָדלען או 
פּאָדעם און נעמאכט שירעמס. דאס הז האט אױיסנעזעהן נאךף העכער, ויא עס 
איז נעווען צוליעב צוויי ניעדרינע געביידעז, וואס זיינען נעווען צו איהם ויא צוגע- 
װאַקסען פון ביידע זייטען, דאס הױז האט ניט געהאט קיינע בעפּוצונגען און עס 
האָט דערמאָנט אן אַ נעפענגניס. 

זשערװויין האט אַרינגעקיקט דורף דעם ברייטען אַרײיננאנג, פון װאַנען עס 
אט זיך געעהן אַ גרױסע הױף. 

-- קום ארויף! האט נעזאנט קאָפּע זי װעלען דיף ניט אויפעסען. 


זשערווייז האָט בעשלאָסען בּעסער צו ווארמען אױף איהם אין נאס, נאר 


יוא יע יי 


אב יאר א א יט 


אוש .8 


רער אַפּאַראַט האָט נעאַרבײט שטיל אבּער זיכער. דער בראנפען האָט נעי 
טריפט אהן אױיפהער און האָט דערמאָנט אן אַ שטענדינען שטראָם, ואס װעט 
מיט דער צייט פערגיסען דאס נאנצע צימער, װעט פערפלײיצען דיא נאסען אח 
בולווארען און ענדליך פֿערטרינקען נאנץ פּאַרין. 

זשערווייז האָט אַ ציטער נעטהאן און אבנעצוינען זיך אהינטער. זיא האָט 
געװאָלט אַ שמייכעל טהאָן, נאר איהרע ליפּען האָבּען נעציטערט, װען זיא האָט 
געמורמעלט : 

-- דיא מאַשין שרעקט מיף ---... טיר װערט קאַלט װען איף זעה דאס אנ- 
אויפהערליכע טריפען. 

דאן האָט זיא זיך אומנעקעהרט צו איהר אידעאַל פוּן נליק. 

-- זאָג, דענקסטו ניט, אז עס װאָלט געװען א גרויסער פערננינען צו אַר- 
ביטען און האָכען גענוג צו עסען, צו האבען אן אייגענע היים צו ערציהען קינדער 
און שטארבּען אין אן איינענע בעטז 

-- און דער מאן זאָל ניט שיאָנען, האָט איהר קאָפּע דערמאנט. נאר איף 
זא; דיר צו, אז איך װעל דיר קיין מאָל ניט שלאָנען, אױבּ דוא װעסט איינווילינען 
אוף מיין פאָרשיאנ. איף װעל דיר אױך צװאָנען, אז איך װעל קיין מאל ניט 
טרינקען, ווייל איך האָב דיר צו שטארק ליעב. 

איצט האט זיא ניט געשאָקעלט מיטץ קאָפּ אויף ניין, זיא האָט אויף איהם 
געקוקט מיט אַ צערטליכען בליק און האָט זיך געשיינט צו פרייהען דערמיט, וואס 
ער האָט איהר פערזיכערט, אז ער װעט ניט טרינקען ענדליך זיינען זײ פון שענק 
ארױסגענאַננען. 

זיא האָט אָבגעצײנען דעם אַטהעם פרייער און געזאָנט: 

- דא קען מען כאָטש אבאַטהעמען. איך דאנק אייך פאר איער פריינר- 
ליכקייט, הערר פאָפּע, איף מוז שוין נעהן. 

נאר ער האָט שטייף געהאלטען איהר האַנד און געזאַנט: 

-- קום מיט מיר אביסעל, דיר װעט ניט זיין פיעל ווייטער. איף מוז זיף 
אבשטעלען ביי מיין שוועסטער איידער איף געח צוריק צו דער אַרבײט. 

זיא האָט איהם נאכנענעבען או זי זיינען לאננזאַם גענאַנגען צװאַמען. ער 
האָט איהר דערצעהלט פון זיין פאמיליע. זיין מוטער, אַ נייטערין, איז דיא ווירטהין. 
צוויי מאָל האָט זיא שוין געדארפט אויפ;עבען איהר אַרבײט צוליעב איהרע שװאַכע 
אױנען. פריהער טיט אַ מאָגאט איז זיא אלט געװאָרען צוויי און זעכציג יאהר און 


.גד יען 0 


געצוקערטע בראַנפעךפרוכטען זיינען ניט שלעכט. נאר אבסינט און יא 
אנדערע פּאסקורסװועטס ריהרט ער קיין מאָל ניט אָן. זיינע קאַמעראַדען מענען 
פון איהם לאכען פיעל זי װילען, נאר ער בלייבט שטענדינ אין דרויסען, װוען זי 
קומען אחין אין שענק טרינקען זיין פּאָטער, וואס איז אויף נעווען אַ בלעכער, איז 
איין טאָג אַרונטער נעפאלען פוֹן אַ דאַך, װעהרענד ער איז נעווען שכּור, און איז 
דער'הרנ'עט נעװאָרען, דיא עראינערונג ווענטן דעם מאכט איהם זעהר פאָרזיכטינ. 
ווען ער געהט דורך דיא נאס, ואו זיין פאָטער איז דער'הרנ'עט געװאָרען, טראכט 
ער אז ער װעט בעסער טרינקען דאס וואסער פון רינשטאק, איידער בראנפען 
אין שענק. 

-- דוא זעהסט, האט ער פערענדינט זיין ערצעחלונג, ביי מיין אַרבײט דארף 
מען האָבען אַ קלאָרען קאָפּ און אַ זיכערען טראָט. 

- נאָט ווייס דעם אמת, האָט זיא נעזאַנט פערטראכט, כאָטשע איהרע 
ווערטער האבען ניט נעהאט צוּ טהאָן מיט זיין ערצעהלונג, נאָט װייס, אז איף 
פערלאנג ניט פיעל; איף װאָלט נאָר געואונשען צו לעבען רוהיג, האבע; גענוג 
צוֹ עסען און אַ פּיינע דירה, און ערציהען מיינע קינרער פאר נוטע און ארבייטזאמע 
מענער, אבער איף װאָלט ניםט װעלען אן מען זאל מיף שלאָנען, פאר קין 
געלר ניט. 

זיא האָט זיך אַ רנע אבנעשטעלט און געזאנט ווייטער: 

יא, און שטארבען װאָלט איך נעוואונשען אין מיין אייגענעם היים און מיין 
איינענעם בעט. 

זיא האָט אַװעק גערוקט איהר בענקעל און האָט זיך אופגעהױבען. נאר זי 
זיינען נאָך ניט אוועק גענאנגען. זיא האָט נאף בעקוקט דעם אַפּאַראט צו ריס- 
מילירען. און קאָפּע האָט איהר ערקלערט אלע איינצעלהייטען, ויא דאס אַרבײט. 
מעדבאָט איז דורכגענאננען מיט זיינע צװויי קאַמעראַדען און זי האבען זיך אויף 
אַבגעשטעלט צו קוקען אויפין אַפּאַראַט. 

-- אויף מיין עהרענװאָרט, האָט ער נעזאָנט, דאס איז אַ פרייליכע מאַ- 
שינקע. עס האָט אין זיך נענוג בראנפען אָבצופרישען אונזערע העלזער פאר אַ 
נאנצע װאָך. 

פאר זיך װאָלט ער קייז בעסערע זאף ניט נעוואונשען, װיאָ צו האלטען דעס 
רעהר אין מױל אוּן פיהלען ויא דער בראנפען ניסט זיף נלייף אין האַלז אריין און 
הערען ויא ער קומט צו בּיז דיי קנעכלאף פון דיא פיס. 
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-- אה, מען בעמערקט עס נוט, האט זיא נעזאנט, אח װען איך װעל אלט 
זיין פערציג יאהר װעט זיך דאס נוט אַרױסזעהן. איהר האָט אַ זעלטזאמען געישמאַק 
צוֹ פּװרליעבען זיך אין אַ סרומע פרוי, האָט זיא געזאנט װייף מיט אַ שװאַכען 
שמייבעל. 

ער האָט איהר ווייטער אָנגעהױבען צו בעטען, נאר זיא האָט א געשאָ- 
קעלט מיט'ן קאָפּ, קוקענדיג אױף דער נאַס, וואס איז געווען פול מיט אַרבײטער, 
וועלכע האבען זיך געשטופּט ויא חדר-אינגלאך און קלאפ מיט זייערע שווערע 
טריט איבער'ן טראָטואַר. 

דיא גלאָקען און דיא פאַבריקען האַבען געקלונגען, גאר דיא ארבייטער האָ- 
בען זי ניט געיאָגט און האבען רוהיג גערויכערט דיא פּיפקעס און מיט שלעפּעדינע 
טריט געגאַננטן צו דער אַרבײט. זשערווייז'ס אױינען האָבען זיך אָבנעשטעלט אויף 
דריי מענער וואס זיינען צונעקומען צום שענק. 

-- איך קען זיי, האָט נעזאָנגט קאָפּע, אדער ריכטיגער נעזאנט, איך קען דעם 
הויכען. דאס איז מע בּאָט, מיינער אַ פריינד. 

--נום מאָרנעו! האָט נעזאָגט דער הױכער און אַ קלאפ געטהאָן קאַפּע 
איבער'ן אַקסעל. ואס פאר אַ פּראַנט דוא ביזט נעװאָרען! װער צאהלט דאס 
פאר דיינע פּאַפּיראָסען, פאר דיא געפּרעסטע בלוזע ? איך װאָלט זיך וועלען מיט 
איהר בעקאָנען. 

-- זי ניט קיין נאַר, האָט קאָפּע נעענטפערט ערנערליף. 

-- הא, איך פערשטעה, פארץ קלונען איז אַ וינק גענוג, האָט דער הױכער 
געזאָגט און האָט אַ דורכדרינגענדען בּליק געװאָרפען אוף זשערווייז. זיא האָט אַ 
ציטער געטהאָן און האָט זיך איינגעצוינען. 

דער רויך פון טאַבאַק און דער נטרוף פון מענשליכע קערפּערס, וואס האָט 
זיף אויסנעמישט מיט'ן גערוף פון אלקאָהאָל אין געוען ניט אױסצוהאלטען. עס 
האָט איהר אנגעהויבען צו שטיקען אין האַלן און זיא האָט זיך צו הוסט. 

-- אוי, טרינקען איז אַ שרעקליכע זאך! ה'ט זיא שטילערהייר געזאנט צו 
קאָפּע און האָט איהם דערצעהלט, אז מיט יאהרען צוריק האט זיא מיט דער מוטער 
א מאל נעטרונקען בראנפען און דאס האט איהר אזױ קראנק געמאכט, אז פו 
דאמאלס אן קען זיא דעם ריח דערפון ניט הערען. קאָפּע האָט אױףניט נעקענט 
פערשטעהען, ויא אװי א מענש קען ארינגיסען אין זיף אײן גלאָן בראנפען 
גאָכ'ן צווייטען. | 
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טחיר נים װײזען, נאר אױף איהר זאָל ער ניט װאנען ארױף צו לענען אַ 
פינגער. 

זיא האט דיא װערטטר נעזאנט מיט דעם טאָן פון אן ענטשלאָסענע פרױ. 
קאָפּע האָט איהר אױסנעפרענט ניט זעהר אײדעל, אבער ער האט דאס נע- 
טהאָן מיט אַזעלכע שמייכלענדינע אױנען, אז זיא האט ניט נעקענט װערען אין 
כעס אוף איהם. 

-- פלענסטו איהם שלאָנען? האָט ער ענדליף נעפרענט. אה, איף ווייס, אז 
דוא ביזט ניט צו פריינדליך! צייטענווייז קענסטו זעהר פיין אויסהאטשען אַ מענשען, 
האָב איך געהערט. 

זיא האָט זיך שטאַרק צולאכט. 

-- יא, דאס איז אמת, איך האָב דיא נרויסע ווירזשין אויסגעשמיסען. יענעם 
טאָנ האָבּ איך נעקענט אַבי וועמען דערשטיקען. 

הערענדיג פון קאָפּע, אז ווירזשין איז פאר שאַנדע אנטלאָפען פון דעם קװאַר- 
טאל, האָט זיא זיך פון דאס ניי צולאַכט. 

זשערוויין האָט ביים לאכען געהאט א זיס קינדערש נעזיכט. זיא האָט אויס- 
נעשטרעקט איהרע שלאנקע הענד און געזאנס, אז זיא װאָלט נים אָננגעריהרט אַ 
פלינ אן װאַנד, אלעס וואס זיא ווייס פון קלעפּ איז דאס, וואס זיא האָט זי פיעל 
נעקרינען אין איהר לעבען. דאן האָט זיא דערצעהלט פון איהר ינענד. זיא איז 
קיין מאָל ניט נעווען לייכטזיניג, און מענער זיינען איחר אין זינע; נים געלענען. ווען 
זיא איז זיך צזאַמעננעקומען מיט כאַנטיע איז זיא קוים אלט. נעווען פיערצעהן יאהר 
און זיא האָט איהם בעטראכט אלס איהר מאן. איהר איינצינער חסרון איז געווען, 
וואס זיא האָט זיך שטאַרק צונעלאָזט צו מענשען און האט זיך נעלאַזט טרעטען 
פון זײי. וען זיא זייל נאך א מאָל חתונה האבען, װאָלט זיא װעלען פיהרען אַ 
רוהיג לעבען אָהן דיא אלע נארעשקייטען; און ווען קאָפּע האָט איחר מיט אַ ווינק 
נעפּרענט, צו זיא רופט ניט איהרע קינדער נאַרעשקײטען, האט זיא איהם גענעבען 
אַ קלאפּ און נעזאָנט, אז זיא איז ניט בעסער פון אלע פרויען. זיא איז נעראטהען 
אין איהר מוטער, וואס אין מעהר ויא צװאַנציג יאהר געווען אַ שקלאַף ביי איהר 
בּרוטאַלעי פאָטער. 

-- אפילו דאס וואס איך הינק צו האָב איף צו פערדאנקען .----. 

קאָפּע האָט איהר איבערגע'שלאגען און געזאנט. אז מען קען דאס קױם 


בעמערקעןי 
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מיוּ, דער טיש שטעחם צווישען אונז. האסטו רען מיף אזוי פיינד, אז דוא ווילסט 
מיט סיר אַ װאָרט ניט אויסרערען ? 

זיא האַט ניט נעװאָלט זיף ווייזען נראָב, האָט צוריק אַנידערנעשטעלט דעם 
קאָרב און זי האבען פארטנעזעצט זײיער נעשפּרטך אין אַ פריינרליכען טאָן, און 
זיא האָט דערווייל ארויסנעקוקט פון פענסטער. 

דיא נאָס איז נעווען לעבעדיג און דיא אַרבײטער זיינען גענאַנגען צוֹ זייער 
מיטאנ, אייניגע האבען נעטראגען לעבלאך ברויט אונטער'ן אַרם, פון בעקער, אנ- 
דערע האָבען געקויפט קאַרטאָפּעל און נאך אזעלכע מאכלים אין אַ צווייטען קליי" 
טעל. דיא מיידלאף זיינען פון דאָרטען ארויס מיט געפּרענעלטע קארטאָפעל איינ- 
געװיקעלט אין פּאַפּירלאך און מיט בינטלאף רעטעכלאף. אין דעם בילינען רעסטאָראַן 
וואו מען האָט נעקענט קרינען אַ מיטאנ פאר פינף סו; האָט זיך דיא טהיר ניט 
פערמאכט. פון דיא וואורשט-קראָמען זיינען געלאָפּען קינדער מיט װאַרעמע וואורשט" 
לאף און קאטיעטען אייננעוויקעלט אין פּאַפּירלאך.. א נרופּע אַרבײטער איז צר 
נעקומען צו דער טהיר פון דעם שענק. 

-- זאָג, ביבי נרילאד, האָט זיך געהערט אַ קול, װעסטו הייסען אונז אלעמען 
טראַקטירען ? 

פינף אַרבּײיטער ינען אריין אין שענק און דער זעלבער קול האָט װײטער 
נערעדט: 

-- נאַר נאר ניט, פּאָטער קאָלאָם, גיב אַ ריכטינע מאָס. 

אין שענק זיינען דערווייל אנגעקומען נאך בעזוכער. 

-- דוא האסט קיין רעכט ניט צו פרענען אזעלכע פראנען, האט זשערוייז 
געזאָנט צו קאַפֿע, נעוויס האב איף איהם נעליעבּט, נאר נאכדעם ויא ער האָט 
מיך בעהאנדעלט אזוי אונמענשליף און אװעקנעװאָרפֿען ----. 

זי האנען נגערעדט פון לאנטיע. זשערווייז האָט איהם שון מעהר ניט נע- 
זעהן, נאר זיא האָט נערענקט, אז ער לעבּט מיט ווירושינ'ס שוװועסטער -.... 


אנפאננס האט זיא נעדענקט צוֹ נעהטען זיך דאס לעכען, נעהן זיך טרינקען, 
נאר באלד איז זיא נעקומען צו זיך און זיא האָט נענלױבט אז אלעס איז געוען 
צום נוטען, ווייל מיט לאנטיע װאָלט זיא קיין מאל ניט נעקענט זיין אַ מוטער צו 
איהרע קינדער איבער זיינע פּערשוענדערישע נעוואוינהייטען. 


ער קען קומען און זעהן דיא קינדער, אז ער װיל, זיא װעם איהם ריא 


: 
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-- דוא לארפסט פון אזעלכע זאכען ניט דענקען. דאס איז זעהר נארעש, 
איך בין אן אלכע פרױ או האָב שוין אַ קינד פון אכט יאהר. וואס װעלען מיר 
צוזאמען טהאָ? 

--דאס זעלבע ואס אַנדערע טהוען, האָט קאָפּע נעענטפערט מיט א 
ווינק. 

זיא האָט אַ ציה געטהאָן מיט דיא אַקסלען און געזאנט: 

-- איהר ווייסט נאף נאר ניט דערפון, איך אבּער האָב שוין נעהאט אביסעל 
פּראקטיק. איף האָב צװיי סיילער אין הױז און זי האבען אן אױסגעצייכענטען 
אַפּעטיט. ויא װעל איך ערציהען מיינע קינדער, װען איף װעל מײין צייט פער- 
בּרענגען אין נאַרעשקײטען ?' אױסער דעם האָט מיף מיין אוננליק אנגעלערנט, אז 
וואס װענינער איף װעל האָבען צו טהאָן מיט מענער, װעט זיין בעפער. 

דאן האָט זא אנגעהױבּען אויסצורעכענען אלעס, וואס זיא האָט געהאט 
גענען הייראט און עס איז נעווען לייכט אַרױסצװעהן, אז זיא האָט איהרע װער- 
טער נוט בעטראכט. קאָפּע האָט איהר רוהיג אױסגעהערט, זאנענדיג פון צייט 
צו צייט. 


-- דוא טהוסט מיר ווייה, דוא טהוסט מיר ווייה ----. 


--- יא, איך זעה עס, האט זיא געענטפערט, און דאס טהוט מיר וירקליף 
לייד פאר אייף. ווען איך זאל דענקען אנהויבען צו פיהרען אן אנדער לעבען, װאָלט 
איך בעסער אויסנעקליבען אייך איידער אן אַנדעון. איהר האָט אַ קוק פון אַ נוטען 
מענשען, נאר צו וואס זאָלען מיר דערפון רעדטן? איף אַרבײט שוין ביי מאַדאַם 
פּאָקאָניע צוויי װאָכען; דיא קינדער נעהן אין שוהלע און איף בין גיקליף, וואס 
איך האָב נענונ אַרבײט. זעהט איהר דען ניט, אז אזוי איז בעסער? 

און זיא האָט זיך אנגעבּױנען אויפצוהויבען איהר קאָרב מיט דיא ועש. 

-- אֵיהר האָט מיף דא פערהאלטען און ביי מיין ווירטחין װאַרט מען אױף 
מיר, איהר װעט נעפינען אן אנדערע פרױ, הערר קאָפּע, א פיעל שעהנערע פון מיר 
און וואס װעט ניט האבען צוויי קינדער צו ערציהען. 

ער האָט אַ קוק נעטהאָן אויפ'ן זיינער און האָט איהר געצוואוננען װויעדער 
צו זעצען זיף. | 

-- אייל ניט, האָט ער געזאָנְט, עֶס איז נאָך עַרסט פינף און דרייסינ מינוט 
נאף עלף און איף האָב נאף פינף און צװאַנציג מינוט צייט. האב קיין מורא ניט פאר 


8 -- 29 -- 


אנשפּאַרען און ניט אַראָבנעהמען דיא אױנען פון דעם אַפּאַראַט, וואס האט אויסי 
געזעהן ויא דעם טייוועל'ס סיך. 

אין דיעזער פריהיגער שטונדע איז דער שרעס נעווען פּיסט. א פעטער מאן, 
דער ווירטה אליין, האָט אָנגענאָסען פאר פיער סו בּראנפען, וואס אַ קליין מיירעל 
איז נעקומען קויפען. דיא זון האָט אַרײנגעשײנט דורך דיא אָפּענע טהיר און דיא 
שטראהלען האבען זיך נעלענט אויף דער ערד, וואס איז נעװען שװאַרץ פון דעם 
שפּייען פון דיא מענער ביי זײיער רױכערען. פון דעם בופעט, פון דיא פעפער 
פון דעם גאנצען צימער האָט זיך אױפגעהױבען א אַלקאָהאָלישער גערוך, וואס 
האָט נעשיינט צוֹ פערשיכרען אפילו דיא קלײנע שטױיבעלאך, וואס האבען זיף 
געזעהן פאר דער זון. 

דערווייל האָט קאָפּע צונויפגעדרעהט א נייעם פּאַפּיראָס. ער איז נגעווען זעהר 
געט און ריין אין זיין בלוזע און בלויע היטעלע און האָט ארויסנעוויעזען זיינע ווייסע 
צייהן ביים שמייכלען. ער האָט נעהאט פיינע ברױנע אױינען און אַ געזיכט פון אַ 
נליקליף קינד און אַ נוטמוטהיגע בעשעפניס. זיינע האָר זיינען געווען דיק און גע" 
קרייזעלט, זיין לײיבּ איז נאָך אלץ נעװען איידעל, וייל ער אין אלט נעװען ניט 
מעהר ויא זעקס און צװאַנציג יאהר. נעבען איהם איז געזעסען זשערווייז אין אַ 
שװאַרצען קלייר און האָט גענעסען דיא פרוכט, וואס זיא האָט געהאלטען ביים 
שטעקעלע. קאָפּע האָט אנגעצונדען זיין פּאפּיראס, האָט ביירע הענד ארויפגעלענט 
אופ'ץ טיש און האָט א קוק נעטהאָן אױיף איהר, ניט רעדענדיג קיין װאָרט. איהר 
געזיכט איז געווען אזוי דעליקאט דורכזיכטינ ויא פּאַרצעלײ. ענדליך האָט ער נע- 
זאָגט מיט אַ שטילען קול, װיא ער װאָלט פאָרט;עזעצט א לאנג אנגעהױבענעם 
נעשפּרעך: 

-- אַזױ, דוא זאָגסט מיר אָב? איז דאס בײ דיר פעסט בעשלאסען אז 
ניין? 

-- געוויס, הערר קאָפּע, אנדערס טאָר עס ניט זיין, האָט זשערווייז געענט- 
פערט מיט אַ שמייכעל. איהר וילט דא אנהױבּען פון דאס נײי? איהר האָט דאָך 
מיר צונעזאנט, אז מעהר װעט איהר מיט מיר דערפון ניט רעדען. ווען איף װאָלט 
וויסען, װאָלט איף אַהער ניט אַריינגעקומען. 

ער האָט ניט געענטפערט או האָט נאר נעקוקט אױף איהר מיט וייכע 
אױינען און טױעדיגע ליפּען. זיא האָט אױף איהם אױיף אַ פריינרליכען קוק געטהאָן 
און האָט געזאָגט! א 


-- 98 -- 18. 


נומען דאס קליין שפּיענעלע. מיט א פאָרנעפיה? פון אונגליק האָט זיא א קעהר 
געטהאָן דעם קאָפּ אַ קיק טהאן, ואו זיא פלענט לענע; ריא צעטלאף פון לאָמ" 
באַרד -- דיא רויטע פּאפּירלאף זיינען אױף פערשוואונדען געװאָרען- 

זיא האָט אַ װאָרף נעטהאָן איהר בינטעל גרעט אויפ'ן בענקיל און איז נע- 
שטאנעז ויא פון דונער געטראָפּען אין מיטען שטוב און האָט אפילו ניט נעקענט 
וויינען. דיא קינדער האָבטן שוין אלעס פערגעסען, זי זיינען געשטאנען ביים פענסטער 
און האבען נעלאכט. זיא איז צו זי צוגעגאַנגען און האָט ארויפגעלעגט ביירע הענר 
אויף זייערע קעפּלאך און האָט ארויס:עקוקט אין נאַס. 

יא, דא אין נאַס װעט מען באלד ארױסװאַרפען איהר און דיא קינדער. 
זיא האָט נעקוקט רעכטס או לינקס מיט אַ נעפיהל פון שרעק, אזי ויא זא 
װאָלט פון היינט אן דארפען פערברענגען איהר לעבען אין אַ האָספּיטאַל. 


.11 

מיט דרייי װאַכען שפּעטער, ארום האלב נאף עלף אין דער פריה האָ- 
בען זשערוויין און קאָפּץ נענעסען פערצוקערטע בראנפע-קאָנפעקטען אין דער 
,אַסעמואַ. יי 

קאָפּע האָט איהר נעזעהן דורכנעהן מיט איהר בינטעל גרעט און האָט איהר 
אריײינגעשלעפּט אין דעם שענק. איהר גרױיסער קאָרב איז געשטאנען אױף דער 
ערד אונטערין טישעל, וואו זי זיינען ביירע געזעסען. 

פאטער קאָלאָמ'ס שענק איז געװען בעקאנט אונטערן נאמען אַסעמואַ און 
האט געטראנען א שילד מיט אין אינציג װאָרט אין לאנגע בלױע אותיות 
;ריסטילארנע. יי ביי דער טהיר זיינען נעשטאנען בלומע-טעפּ, דיק בעדעקט מיט 
שטויב. דער בופעט איז געווען אנגעשטעלט מיט נלעזער און נלעזלאף און אַרום 
צימער זיינען נעשטאנען גרויסע פּעסער נעפארבּט אין געלען מיט שיינענדיג-קופּערנע 
רייפען. דיא הױיכע פּאָליצעס זיינען געווען אָננעשטעלט מיט אלערליי קאָלירטע 
פלעשער און סלאָעס פול טיט פרוכטען. און דאס אלעס האָט זיף אבּנעטונקט 
אין גרויסען שפּיענעל איבערץ בופעט. 

נאר אם מייסטען האָט אַהער צוגעצױינען דיא שכורים דעם אַפּאַראט צו 
דיסטילירען רעם בראַנפען. דער אַפּאַראַט איז נעשטאנען אין עק צימער ארומנע- 
צֶאַמֶט מִיט אן אייזערנעם צאם, אויף ועלכען דיא שכור'ע אַרבייטער פלענען זיף 
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ענדליך האָכען דיא ווייבער ארויסנעריסען ווירזשין פון איהרע הענד. דיא 
הויכע ברונעטע איז וויינענדיג און כליפּענדיג און רוט פון שאַנדע ארױסגעלאָפעו 
פון װאַש-הױז. זשערווייז איז נעבליבען דיא זיעגערין, זיא האָט רוהינ צורעכּט נע- 
מאכט איהר קלייד, אױף ויא פיעל זיא האָט נעקענט אן אזי ויא זיא האָט 
מיט איהר האַנד מעהר ניט נעקענט ריהרען, האָט זיא נעבעטען מאַדאַם ראָשע 
זיא זאָל איהר ארויפלענען דאס פֶּעקֶעל נרעט אױף דיא אַקסלען. 

דיא אלטע פרוי האט דערביי צו איהר געזאָנט: 

-- דוא דאַרפּסט אריין צו אַ דאָקטאָר, ער זאָל זעהן, אױב בייא דיר איז 
עפּעס ניט. צובראָכען איך האָב נעהערט עפּעם אַ אונגעוועהנליכען קלאַּ. 

נאר זשערויין האָט נאר ניט נעהערט, אזי ויא זיא האָט אויך ניט נע- 
הערט דיא נראטולירונג פון דיא פרויען, זיא איז נעשווינד אַװעק צוֹ דער טהיר, 
וואו דיא קינדער האַבען אױף איהר נעװאָרט. 

זשערווייז האָט פערבראכט אין װאַש-הױז צװויי ‏ שטונדען און זיא האָט נע- 
דאַרפט איינצאהלען צוויי סו. זיא איז אַרױס פון װאַש-הױן שטארק הינקענדיג 
אונטער'ן שװערען לאַסט פון דעם נרעט. פערװאונדעט אח צובלוטינט אין זיא 
נעגאננען איבער'ן נאס און דיא וויינענדיגע פינדער זיינען איהר נאָכגעגאננען. זיא 
האָט זיף קױים נעקענט איינהאלטען פון טרערען, זיא האָט געהאָט דורכצונעהן 
- א לאננען, דומפּפען דורכּנאַנג און דער שלעכטער נערוף פון דאָרטען האָט איהר 
דערמאָנט, אז מיט צוויי װאָכען צוריק איז זיא דעם זעלבען דורכנאַנג דורכגעגאַנגען 
צזאַמען מיט כאַנטיע. : 

וואס פאר אַ שרעקליכע צוויי װאָכען דאס זיינען נעווען! פול מיט קריעג און 
רייסעריי, דיא עראינערוננען פון ועלכע װעלען פאר איהר שטענדיג זיין א קװאָל 
בעדויערען אוּן ביטערניס. 

איהר צימער אין האָטעל איז געווען לעדיג, ריא ליכטינע זון, ואס האט אין 
איהם ארייננעשיינט האָבען געמאכט זיין אויסזעהן נאף טרויערינער און ארעמער. 
אָויפער'ן צובראָכענעם מעבעל איז קיין זאָך אין צימער ניט נעבליבען, אױף איז 
נאָך פערבליבען א פֿרוען-שאל העננען אױף אַ נאָנטל, דאס קינדערשע בעט איז 
געווען ארױסנעשלעפּט אין מיטען צימער, דיא שופּלאָדען פון קאַמאָד זיינען געווען 
ארויסנעצוינען און לעדיג. לאַנטיע האָט זיך פאר זיין אַװעקנאַנג אַרומגעװואשען און 
האט אויסנעניצט דיא לעצטע ביסעל פּאָטאַדע. דיא שמוצינע װאַסער איז נאף 
נעשטאנען אין שִיסַעַל. עֶר האָט פיין זאף נִיסַ פערנעסען. עֶר האט אפילו טיטנץ- 
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דיא פּרויען ארום האָבען אויפנעהטרט צו לאכען, איינינע פון זי זיינען אוועס 
זאָגענדיג, אז זֵיי פיהלען זיך ניט נוט. דיא וואס זיינען פערבליבען, האָבּען בעאָב- 
אַכטעט דיא סצענע מיט שלעכטע ברענענדינע אױנען, מאַדאַם ראָשע האָט דיא 
קינדער אַװעקגעשלעפּט אין צווייטען עק צימער, פון װאַנען עס האָט זיך נעהערט 
זייער הערצרייסענדער יאָמער דורך דיא שטומפּפע קלעפּ פון דיא פּראַלניקעס. פּלוצים 
האָט זשערווייז אַרױסגעלאָזט אַ נעשריי. ווירזשין האָט איחר אַ זעץ נעטהאָן איבער'ן 
נאקעטען עלענבוינען און עס האָט אנגעהױבען שטארק געשוואלען צו װערען. זיא 
האָט זיך א װאָרף נעטהאָן אױף ווירזשין, איהר נעזיכט איז געווען אזוי שרעסליף, 
אז דיא צושויער האָבען אויסגעשריען ; 

-- גענוג, גענונ 1 

מיט איבּערמענשליכען כח האָט זיא אַ כאפּ נעטחאָן ווירזשין ביי דער טאַליע, 
האָט איהר נעזיכט צוגעבוינען צו דיא שטיינערנע דילען און ניט קוקענדיג אױף 
איהר װאַרפען זיף, האָט זיא איהר אויפגעהױבען אלע קליידלאף און ארױיסנעווי- 
זען איהר װוייסען נאַקעטען לייב, דאן האָט זיא מיטץ פּראלניק אנגעהויבען איהר 
צו שמייסען אזי ויא זיא פלענט א סאל קלאפּען דאס נרעט ביים טיף 
אין דאָרף. 

יעדער קלאַפּ פון פּראַלניק איז נעפאלען אויפ'ץן ווייכען לייב מיט אַ שטומפּ- 
פען גערויש אוּן האָט איבערנעלאָזט אַ רױטען פלעק. 

-- אָדאָ! האָט שאָרל נעמורמעלט און זיינע אוינען זיינען איהם שיער ארויס- 
געשפּרונגען פון קאָמּ. 

דיא פרױען האָבען װידער געלאכט. נאַר באַלד האָט זיף געהערט דאס 
נעשריי פון דאס ניי: | 

גענוג! גענונ! 

זשערװוייז האָט נאר נים נעהערט, זיא האָט נעשינט צו זיין אין גאנצען 
פערטיעפט, ויא זיא װאָלט געהאלטען ביים ענדינען אַ נעטהיגע ארבייט און האָט 
צונעזוננען מיט אַ זעיטזאַמען פרייליכען טאָן א ליערעל פון איהר קינדהייט, און 
אין טיטען האָט זיא איהר זינגען איבערגעריסען, זאָגעגריג : 

-- דאס איז דיין חלק! דאס איז דיין שוועסטער'ס חלק! דאס איז לאַנטיע'ס 
חלק! און איצט װעל איף אנהויבען פון דאס נײ: דאס איז לאנטיע'ס חלק! ראס 
אי דיין שוועסטער'ס חלק! און דאס איז דיין חלק! 

אָן זיא האָט ווייטעֶר צונעֶנונגעָ 


. 
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און דיא צווייטע האָבען אבנעקעהרט דיא קעפּ און נעזאנט, אז זי קענען דאס 
ניט צוזעהן. עס האָט געשיינט, אז אַ נעמײנשאַפטליכע מלחמה האלט ביים אויס- 
ברעכען, מאַדאַם ראָשע האָט געשריען: 

-- שאַרל} שאַרל} װאו איז ער הינגעקומען? 

ענדליף האָט זיא איהם דערועהן, ער אין נעשטאנען מיט צונופנעלענטע 
הענד און האָט מיט פערגנינען צונעקוקט צו דער סצענע, דערקענענדיג וואס פאר 
אַ שפּאַס עס װעט זיין, ווען דיא פרויען ועלען איינע ביי דער צווייטע אין נאנצען 
ארונטעררייסען דיא קליידער און זי וועלען זיך שלאָנען נאַקעט, 

--אזוי} דוא שטעהסט דא? האָט אױסנעשריען מאַדאַם ראִשע, װען זיא 
האָט איהם דערזעהן. קום, און העלף מיר פערנאַנדערצורייסען זיי, אז ניט, 
טהו דאס אליין. : 

-- איך דאנק אייך, איך האָב נאר קיין אַנדער אַרבײט ניט, האָט ער נע- 
ענטפּערט רוהינ. איך האָב אַ קנאפּען חשק צו לאזען זי ארויסקראצען מיר דיא 
אוינען. איך בין ניט אױף דעם אָננעשטעלט געװאָרען, לאָזט זי צורוח, זיי װעט 
ניט שאַדען ארױסצולאָזען אַביסע? פון זייער הייסען בלוט. 

מאַדאַם ראָשע האָט געזאנט, אז זיא װעט ברענגען דיא פּאָליצײ, נאר דיא 
ווירטהין פון װאַש-הױז האָט איהר פערהאלטען און געזאנט : 

-- ניין, . גײין, איך װיל עס ניט, דאס װעט שאדען מיין נעשעפט. 

ביידע פרויען זיינען שוין געלענען אױסנעצוינען אױף דער ערד, פּלוצים האָט 
זיך ווירזשין אויפנעשטעלט אוף דיא קניע, האָט געכאַפּט אַ פּראַלניק און האָט 
זיך פּערמאָסטען. איהר שטימע איז געווען הייזעריג: - 

-- דאס װעט פאר דיר זיין אַזױ נוט, ויא פאר דיין שמוצינען גרעט. 

זשערווייז אבער איז אױף אױפגעשפּרוננען אױף דיא קניע א געכאפּט 
אַ צווייטען פּראַלניק און האָט נעענטפערט אויך מיט אַ הייזעריגער שטימע: 

-- איך װעל דיר אזוי אויסקלאפּען, ויא מיין האנד-טוף. 

זיי זיינען נעשטאנען איינע נעגען דער אנדערע אױף דיא סניע מיט אָנגע- 
בלאָזענע נעזלעכער א פּערלאָפענע אױנען, דאן האָבען זי בײרע אַ שטארקען 
אטהעם נעטהאָן, זשערוויין האָט דיא ערסטע א קלאפּ נעטהאָן וירזשין איבער 
דיא אַקסלען און האָט זיך אָנגעבױנען, אום אויסצומיידען איהר קלאפּ, דאף האָט 
דאס איהר נעטראָפען אין דיא היפטען. נאכדעם האָבען זי זיך אנגעהויבען צושלאָ- 
נען טיט געצעהלטע קלעפּ, אזוי ויא וועשעגס קלאטּען ראס גרעט. 
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מאַדאַם ראָישע איז נעשטאנען אן אַ זייט נוט פערשטעלט מיט עמערס א 
האָם געשריען און נעמאכט מיט דיא הענד ויא אַ װאַהנזינינע. קלאָד און עטיען 
דטרשראָקען ביז'ן טױרט האָבען זיך פעסט נעהאלטען ביי איהר קלייר און האבען 
געוויינט און געשריען: 

מאַטאַן מאַמאַ| 

זעהענדיג, אז ווירזשין איז אַנירערנעפאלען, איז זיא צוגעלאָפען צו זשערווייז 
און האָט איהר געװאָלט אװעקשלעפּען. 

-- קום, קום! האָט זיא געזאָגט, קום אַװעק! דוא ביזט אַזױ אױפנערענט, 
אז נאָט װײס, וואס פאר אן ענדע דאס קען נעהמען. 

גאר זשערוויין האָט איהר אָבנעשטופּט, און ראָשע האָט זיך ווידער בעהאל" 
טען אונטער דיא עמערס מיט דיא קינדער. 

ווירזשין האָט זיך פּלוצים אַ הױב נעטהאָן פון דער ערד און זיך אַ װאָרף 
נעטהאָן אױף איהר פיינד אויפ'ן האַלן, ויא זיא װאָלט װעלען איהר דערווערנען. 
זשערוויין האָט איהר אבּנעשטופּט או אָנגעכאַפּט איהר ביים אַראָבהעננענדען 
צאָפּ און האָט איהם נענומען שנעפּען מיט אזא קראַפּט, ויא זיא װאָלט װעלען 
אראברייסען אירם מיט'ן קאָפּ צוזאטטן. 

דער קאַמפּף האָט זיך אנגעהויבען פון דאס נײי, נאר איצט איז ער צונע- 
גאננען שטיל און אהן װערטער, זיי האבען זיך געריסען און געדרגפּעט. ווירזשינ'ס 
קלייר איז געווען צוריסען פון האַלן ביז דיא טאַליע און האָט ארױסגעויעזען דיא 
ווייסע לייב פו, דעם אַקסעל. 

זשערוויין האָט פּערלאָרען. איין אַרבעל און איהר העמד איז נעווען צופליקט, 
שטיקלאף קליירער זיינע! געלענען ארום און אַרום, זשערװויין איז דיא ערסטע פער- 
וואונדעט געװאָרען, דריי לאנגע וואונדען פון דיא ליפּען ביז'ן האַלז האבען געטריפט 
מיט בלוט. זיא האָט זיף געשיאנען מיט פערמאכטע אױנטן אום וירזשין זאל 
זיי ניט אױסקראַצען, וירזשין האָט נאף אלץ קיין ואונד ניט געהאַט, פּלוצים 
האָט זשערווייז א כאַפּ נעטהאָן איהר אוירינגעל און האָט עס אראָבנעריסען, און 
בלוט האָט אָנגעהױבען צו ניסען. 

-- זיי וועלען איינע דיא צווייטע דער'הרנ'ענען, האבען איינינע פרויען אויס- 
נעשריען. צושיירט זיי! 

דיא פרויען האָבען זי ארומנערינגעלט און האָבען זיך צוטהיילט אין צווייא 
פּארטיעס. איין פּאַרטיע האָט נאך מעהר נעזוכט אויפצורייצען ריא קעטפּפענ-ע, 
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ראן האָט זף אָנגעפאַננען אַ שרעקייכער שטרײט, בײדע פרוען זיינען 
ארומנעלאָפען איבער'ן װאַש-הױ און האָבען אינע אױף דער צוייטע אויסגע:ע- 
דינט דיא עמטרס מִיט װאַסטר. נאף יעדען נאָס פון איהר זייט האָט זשערוייז 
געשריען : | 

-- װועט דאס שוין זיין נענוג פון דיינעטװענען? װעט דאס דיך' שוין אַביסעל 
אָבקיהלען? 

און ווירזשין האָט איהר געענטפערט : | 

--נא דיר! נֹא דיר! דיר װעט ניט שאדען צו האָבען אַ באָר כאָטש אין 
מאָל אין 'דיין לעבען ! 

ענדליך זיינען אַלע עמערס געװאָרען לעדיג א זי האָבען אנגעהױבען 
אנצופילען נייע עמערס מיט װאַסער. ווירזשין האָט אם מייסטען געקריגען מִיט'ץ 
װאַסער אין נעױכט און דאס האָט איהר אין נאנצען צוטומעלט. בַיי יעדען 
נייען נאָס האט איהר נעדוכט, אז דער קאָפּ פאלט איהר אַרונטער. דאס קעמיל 
פון דיא האָר אִיז ביי איהר ארונטערגעפאלען און איהרע האָר האָבען זיך צולאָזט. 
זשערװוייז האָט אַם מייסטען געליטען כון דיא פיס, איהרע שִיך זיינען געווען פול 
מיט װאַסער און בּיז דיא קניע איז זיא געווען דורכגעװייקט. באלד זיינען זי ביירע 
אין נאנצען נאַס געװאָרען און פון זײ האָט גערונען ויא פון אַ רענעןדשירעם נאָף 
אַ שטארקען רענען. דיא פרויען אין װאַשדהױז האָבען זיך זעהר אַמוירט אוּן האָבען 
אפּלאָדירט ויא אין אַ טהעאַטער. דאס וואש-הויז איז פערװאַנדעלט געװאָרען אי 
אַ טייך, פּלוצים האָט ווירזשין דערזעהן א עמער מיט הײיסע ואסער, יא האָט 
דעם עמער אַ כלפּ געטהאן או אַ װאָרף געטהאָן אױף זשערווייז, דיא צושױער 
האָבען אַרױסנעלאָזט אַ געשריי פון שרעק, זשערווייז איז נאר אבנעקומען דערמיט, 
וואס איהר פוס האָט זיך אבּיסעל אָבנעבריהט. אױסער זיך פאר װײיהטאָג האָט 
זיא נעכאַפּט א שװערען עמער און מיט'ן נאנצען כח א שלײדער נעטהאָן צוּ 
ווירזשין איבער דיא פיס, ווירזשין איז אַנידערנעפאלען אויפ'ן באָדען. 

-- זיא האָט אױסנעבראָכען א פוס! האָט אױסגעשריען אײנע פון דיא 


פרויען. 
- זיא האָט דאס כשר פערדיענט! האָט נעענטפערט א צווייטע. זיא האָט 


איהר געװאָלט אָבּבּריהען. 
--זיא האָט רעכט! האָט נעזאנט אַ דריטע, פאר ואס האָט זיא אָבנע- 
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וואו סיין מאַן איז נעכטען נעווען ביי נאכט. שוויינ: בעסער, ווארום עס װעט נעוד 
מען אַ שלעכטער סוף: איך װעל דיף דערשטיקען. 

-- איהר מאן ! איהר מאן, זאָנט זיא! האט וירזשין געזאנט מיט אַ נע- 
לעכטער, דער דאַמע'ס מאַן! אזוי ויא אַזא פערזעהעניש קען האבען א מאן. טיין 
שולד, ואס ער האָט איהר אַװעקנעװאָרפען! ואס דענקט זיא, אז איף האָב 
איהם פון איהר אַװעקנע'גנביעט ז דיא מאַדאם האָט פּערלאָרען איהר == מאן, און 
זיא װעט נוט בעפריעדינען יענעם, ואס װעט איהר דעם מאן בּרענגען צוריק. 
זאנט מיר, איז זיין נאמען נעווען אנגעשריבען ביי איהם אויפן שטערען זּ 

דיא פֿרױען האָבען אלע נעלאכט. 

-- דוא װײיסט זעהר נוט, האָט זשערוייז נעענטפערט מיט אַ שטלען 
איינגעהאלטענעם כעס. רוא װויסט זעהר נוט. איף װעל דין שוועסטער דער- 
שטיקען. 

-- אה, יא, האָט נעענטפֿערט ווירזשין. דערשטיק איהר, אױב רוא קענסט, 
נאר וואס האָב איף מיט דעם צו טהאָן} וואס קוקסטו אױף מיר אַזױ? קען 
איך ניט װאַשען מיין װעש רוהינ ? לאָז, דוא האסט מיף שוין קראַנק געמאכט. 

דיא גרויסע וירזשין האָט זיך אומנעקעהרט אוֹן האָט אַ פּאָר מאָל אַ 
בייזען קלאפּ נעטהאָן מיט פּראַלניק איבערץ גרעט און האָט דערנאָך איבער 
געזאנט : | 
-- יא, דאס איז טיין שוועסטער, זיי זיינען פערליעבט איינער אין צווייטען 
דוא האסט בעדארפט זעהן, ויא זײ האלזען זיך און קוסען זיף. ער האָט דיף 
מיט דיינע שמוצינע ממזרים אועק געװאָרפען און ער האָט אונז רערצעהלט, או 
רוא האָסט שוין אַוועק געווארפען דריי קינדער פון דריי בעזונדערע פאָטערס. יא, 
דוא ביסט איהם שון נמאס נעווארען. דאס האָט ער אונז אױף געזאנט. 

-- הטסליכּע נאַר| האָט אויסגעשריען זשערווייז בקייף פאר כעם און האָט 
עפּעס נענומען זוכען צו װאַרפּען איהר אין קאָפּ אַרין, נאר אזוי ויא זיא האָט 
קיין אַנדער זאַף ניט געזעהען אױסער דעם עמער מיט דעם בלויען וואסער, האָט 
זיא איהם אויפנעהויבען און אַ נאָס נעטהאָן אױף איהר. 

זיא האָט איבערנעפיהרט פיין קלייר, האט אויסנעשריען וירזשין, זע" 
הענדיג אז איהרע אַרבעל זינען אין נאנצען בלױי נעװאָרען. ווארט אַ ויילע} 
האט זיא נעזאנט און נעכאַפּט אַ צװײטען עמער און אַ װאָרף נעטהאָן אױף 
זשערווייז. 
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-- זי פאָרזיכטיג, זיא לאכט פון דיר.--... דיא הערצלאָזע קאַץ, איך װעל זיף 
וועטען, אז איהר היינטינער װאַשען איז נאר נעווען אן אויסרייר צו קומען אהער. 
זיא ווייס נאנץ נוט, וואס דארטען טהוט זיך ; זיא האָט זיי פריהער אליין בענלייט 
און דערנאָך איז זיא אהער געקומען הערן, וואס װועסטו זאָנען. 

זשערוויין האָט אַרונטערגענומען דיא הענד פון נגעזיכט און האט זיף ארומ" 
געקוקט. וען זיא האָט דערזעהן אז ווירזשין רערט און לאכט מיט א פַּאר פרויען 
האט זיא אַ ציטער געטהאָן פאר כעס. זיא האט זך אנגעבױנען מיט אױסנע- 
שטרעקטע הענד, ויא זיא װאָלט עפּעס לאננזאם נטזוכט, דאן האט זיא אויפנע- 
הויבען א נרויסען עמער מיט מו ענעס און האָט אַ נאָס געטהאָן אױף ווירזשין. 

-- מכשפה! אװועק פון מיר { האָט ווירזשין אויסגעשריען, אָבשפּרינגענדיג. 
דאס װאַסער האָט נאר פערנעצט איהרע פ'ס. 


אלע פרויען פון ואש הויז זיינען זיך צוזאמעננעלאָפּען און ארויפנעשפּרונגען 
אויף דיא אַרומינע ביינק און האָבען זיך צונעקוקט צו דער סצענע. 

--יא, זיא איז אַ מכשפה! האָט װיעדערהאָלט וירזשין. וואס װױיל ױא 
דיא נאַר? 

זשערווייז איז נעבליבען שטעהן אונבעווענט מיט אַ פערקרימטען נעזיכט און 
אָפענע ליפּען, ווירזשין האָט פּאָרטגעזעצט: 

-- ויא עס שיינט, איז איהר דאס דאָרף נמאס נעװאָרען, נאר דאָך האָט 
זיא אַ פוס איבערנעלאָזען דאָרטען. | 

זיא האָט מיט דעם אנצוהערעניס נענעבען, אז זשערװיז אין אַ קרומע. 
דיא פרױען אַרום האָנען נעלאכט. און װירזשין האָט װייטער נערערט מיט אַ 
העכעו ען קול: ' 

-- קום צו אַביסעל נעהענטער און איד װעל זיף מיט דיר אַברעכענעי, פאר 
ריר װאָלט נעווען פיעל נלייכער, װען דוא װאָלסט פערבליבּען אין דאָרף. נאר דוא 
האָסט נאף מול, ווען איין טראָפּען פון דיינע שמוצינע מולענעס זאל מיר געווען 
אַרױפּשפּריצען אויפ'ן נעזיכט, װאָלט איך דיך אַריבערגעלעגט איבער דיא קניע או 
נוט אויסנעשמיסען, וואס ויל זיא פון מיר ? האָט זיא זיך נגעווענדט צו דיא צו 
שױיער. זאל זיא מיר זאנען, וואס האָב איך איהר נעטהאָן} זאג נאַר, וואס פאר 
א שלעכטס האָב איף דיר געטהאָן ? 

-- שוויינ בעסער, האָט זשערווייז נעענטפערט שטיל. דוא װייסט נאנץ גוט, 
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געלאָזט צורוח, און זי האָבעו זיך באלר אנגעהויבען צו שפּיעלען דערמיט, וואס 
זײ האָנען דאס וואסער פון קראַן נעלאָזט לויפען. 

זשערוויין האָט ניט געקענט וויינען, זיא האָט נעפיהלט, אז זיא ווערט דער- 
שטיקט. זיא איז געשטאנען מיט'ן געזיכט צו דער װאַנד און האט פעררעקט מיט 
ביידע הענד דיא אױנען. א שאַרפער נערוועזער ציטער האָט איהר געטרײיסעלט 
פון קאָפּ ביז דיא פיס. פון ציים צו צייט האט זיך בי איהר אַרױסגעריסען אַ 
זיפץ אדער ניכער אַ קרעכץ. זיא האָט שטארקטר געפּרעסט מיט דיא הענר דיא 
אױנען, ויא זיא װאָנט פערגרעסערן דיא פינסטערניס פון דער נרוב, אין וועלכען 
זיא האָט נעפיהלט, זיא איז געפאלען. 

-- הער אויף מיין קינר, הער אױף! האָט נעמורמעלט מאַדאם ראָשע. 

-- ווען איהר זאָלט נאר אלץ ויסען, האָט נעענטפערט זשערווייז. ערסט 
היינט אין דער פריה האָט ער מיך נעטריבען, איך זאָל פערזעצען מיין שאַל און 
מיינע העמדער, אום ער זאָל האָבען צו בעצאָהלען פאר דער קאַרעטע. 

דיעזער געדאַנק האָט ביי איהר נעעפענט דעם קװאַל טרערען. זיא האָט זיף 
בּיטער צואוויינט. 

-- זי ביים זינען, זי שטיל, האָט נעמורמעלט מאדאם ראָשע, אלע קוקען 
אויף דיר, איז עס מענליך, אז דיר אַארט אזוי פיעל וואס דיין מאן איז אװעק? 
דוא האָסט איהם נאָך ליעב טראָץ דעם וואס מיט אַ פּאר מינוט צוריק האָסטו 
נעזאנט אז דוא יאנסט זיך נאף איהם ניט. איצט װיינסטו, ויא דיין הערץ װאָלט 
צובראָכען ווערען. אה, וואס פאר אַ נאַרישע פֹאָלִק ווייבער זיינען. 

דערנאָף האט זיא נעזאגט מיט אַ מוטערליכען קול: 

-- און אַזאַ שעהנע פרוי ויא דוא ביזט! איצט קען איף דיר דערצעהלען 
דיא נאַנצע װאַהרהײט, היינט אין דער פריה וװען איך האב צו דיר נערערט פן 
טראָטואַר, האָב איף נעוואוסט, אז דאס איז געווען לאנסיע, ואס איז נעכטען 
ביי נאכט נעקומען מיט אַדעל. איף האָב זיין געזױכט ניט נעזעהן, נאר איך האָב 
דערקענט זיין רעקיל. , מיין ראָשע ' האָט איהם געהיט און האט איהם געועהן, ויא 
ער איז אַרונטעונעקומען אין דער פריה. נאר איךף פערשטעה, אן ער אין 
נעקומען נאר צו אַדעל, װײל צו װירושין קומט אן אנדער פּערזאָן צװײ מאָל 
אַ װאָך. 

זיא האָט זיך אַ וילע אבנעשטעלט אום אבצוכאַפּען דעם אַטהעם. ראן 
האָט זיא נעזאנט נאף שטילער: 
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--צו ואס האָסטו נעבראכט רעם שליסעל! האָט זיא נעפרענט פער- 
וואונדערט. 

קלאָר האָט אַרונטער געקוקט אופ'ן שליסעל, אן וועלכען, ויא עס שיינט, 
ער האָט נאר פערנעסען. גנאר איצט האָט ער זיך דערמאנט און ער האָט נעענט" 
פערט מיט אַ קלאָרען און קוויטשינען קול: 

-- פּאַפּאַ איז אַװעס. 

-- ער איז גענאַנגען קויפען פאר אייך פריהשטיק, ניט װאַחר! און ער האָט 
אייך דערווייל געשיקט אַהער. 

קלאָר האָט אַ קוק נעטהאָן אױף זיין ברודער און האָט א וויילע געטראכט. 
דאן האָט ער אויסגערופען: 

-- איך האָב דיר נעזאָנט, אז פּאַפּאַ איז אַװעק, ער איז אַראָבגעשפּרונגען 
פון בעט, האָט אריינגעלענט זיינט זאַכען אין קאַסטען,-און דיא קאַסטען ארונ" 
טערגעטראנען פון דיא טרעפּ און אריינגעלענט אין אַ קאַרעטע. מיר האבען איהם 
נעזעהן -.. ער איז אַװטק ! 

זשערווייז איז נעשטאַנען אױף איין קניע און האָט פערבונדען עטיענ'ס שיף. 
זיא האט זיך לאַנזאַם אױפנעהויבען, מיט אַ בּלייכען געזיכט און האָט מיט ביירע 
הענד צונעפּרעסט דיא שלייפען, װיא זיא װאָלט מורא געהאַט, אז עס זאָל ניט 
צושפּאָלטען װערען, זיא האָט נאָר געקענט ארויסריירען: 

-- גרויסער נאָט! גרויסער נאָט! גרויסער גאָט| 

מאדאַם ראָשע פון איהר זייט האָט ניינירינ איבערנעפרענגט דאס קינר 
און איז נעװוען צופריערען, ואס זיא קען אױף שפֿיעלען עפּעס אַ ראָליט אין 
דער דראַמא. 

-- דערצעהל אונז אלץ, האט זיא נעזאנט צו קלאָר. ער האָט פערמאכט ריא 
טהיר און האָט דיר נעהייסען ברענגען דעם שליסעל אַהער, ניט װאַהר} 

זיא האָט אָנגעבױגען דעם קאָפּ און האָט געפרענט אין דער שטיל : 

-- איז אין דער קאַרעטע נעזעסען אַ פרויענצימער ? 

נאר קלאד האט פון דאס ניי אנגעהויבען זיין ערצעהקונג. 

--ער איז אַרונטער פון בעט, ארײנגעלענט דיא זאכען אין קאַסטען א / 


איז אַװעק. 
זעהענדיג, אז זיא קען פון דיא קינדער גאר ניט ארויסקרינען, האָט זיא זי 
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אויף ריאָ ליפען, און האָט זיך אַנידערנעשטעלט װואשען ניט װייט פֿון איחר. 

-- דאס איז נאר אַ נייעס ! האָט נעמורמעלט מאַדאם ראָשע, בּיז איצט האָט 
איחר נאָף קיינער ניט נעזעהן, זיא זאָל אױסװאַשען אפילו א פּאָר מאַנזשעטען. 
זיא איז א פױילע שטיק זיא נייט אפילו קיין מאָל ניט צו דיא קנעפּלאך צו איהרע 
שיך, זיא איז ניט בעסער פון איהר שוועסטער, דיא אױסנעלאַסענע אַדעל, וועלכע 
זיצט ניס איין אין פּאַבריק זאָנאר צװויי טעג אין װאָךּ. ואס רייבט זיא דאָרמען? 
א קליידעל1 זיא איז שמוצינ גענונ. 

עס איז נעווען קלאָר, אז מאַדאַס ראִשע האָט געװאָלט שטייכלען זשערווייז, 
אין דער װירקליכקייט האָט זא אָפּט נעטרזנקען קאָפע מיט וירזשען און אַדעל, 
װען װען זײ װינען נגעװען בי נעלד, זשערװייז האָם נאָר ניט נעענטפערט, 
א האט נאר נעאַרבײט ניכער װיא פריהער. ױא האָט איצט נעהאלטען 
אין בלױען דאס נרעט. ױא האָט נעװכט כײ"א דער ארבײיט צו שטעהען 
נענען ווירזשין מיט'ץן רוקען, גאר זיא האָט נעפיהכט, װיא יענע קוקט אױף איהר 
און קרימט אוף איהר מים דער נאָז. עס האָט אױסנעזעהען. אז ווירזשין איז 
אהער נעקומטן צו ערנערן איהר. פּלוצים האָט ױף זשערװײז אומנעקעהרט א 
ביידע פרויען האָבען זיך בענענענט מיט דיא אױנען. 

אין דיעזען מאָמענט האָט זיף נעבען דער טהיר דערהערם אַ געלעכטער 
און קולות. 

-- צוויי קינדער זיינען אהער נעקוטען פרענען אויף זייער סוטער, האָט אױס- 
געשריען שאַרל. 

אלע פרױען האָבען זיף אומנעקוקט או זשערוייזן האָט רערקענט איהרע 
צוויי קינדער, קלאָד און עטיען. אזױי ניך ויא זי האבען איהר דערזעהן, האָט קלאָר 
שלעפּענריג זיין איננערען ברודער פאר דער האנד, זיף צו איהר א לאָז נעטהאָן 
איבער דיא לוזשעס װאַסער מיט זײערע שִיף פערנאנדערנעבונדען און האלב 
ארויפנעצוינען. 

דיא װוייבער האבען אױף זייא נעקוקט מיט מיטלייר, װײל דיא קינדער האבען 
אויסנעזעהען זעהר צושראָקען אוֹן האבען זייערע שעהנע בלאָנדע קעפּלאךף בעהאל- 
טען אין דער מוטער'ס קלייר. 

-- ווער האט אייף אהער נעשיקט -- דער פאטער?ז האט זשערווייז געפרענט. 

נאר ווען זיא האט זיך אנגעבױנען צו פטרבינרען עטיענ'ס שיכלאף, האט זא 
דערזעהן אז אױף קלאָר'ס פינגער העננט דער שליסעל פ זײער צימער. 
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-- אה, איך האָב גאר ניט בעמערקט, האָט זיא געזוכט צו פערגקעטען. ער 
האָם ליעב צו לאַכען, דאס איז גאר, און דיא צװיי מיידלאף אַדעל און וירזשין, 
וואס וואוינען מיט אונז, האָבען אױך ליעב צו לאַכען, און זײ שפּאַסען צװזאַמען, 
אבער מעהר נאר ניט. 
זשערווייז מיט טראָפּענס שווייס אױף איהר שטערן האָט איהר אריינגעקוקט 
פו? אין געזיכט מיט אַ פּאָרשענדען בליק. 
ראשע איז געװאָרען עררענט און האָט זיך אַ קלאַפּ געטהאָן אין האַרצען. 
-- איך זאג דיר, האָט זיא נעזאנט, אז איך װוייס נאָר ניט, איף װייס ניט 
מעהר, וואס איך האָב דיר דערצעהלט. 
דאן האָט זיא געזאנט מיט אַ צאַרטע שטימע: 
-- ער האָט זעהר אָרדענטליכע אױינען, ער װעט מיט דיר חתונה האבען, 
מיין קינד. איך פערזיכער דיר, אז ער װעט מיט דיר הײיראַטהען. 
זשערווייז האָט פאָרטנעזעצט איהר ארבייט, אוץ האָט שוין באַלד געיפּטריט 
דיא קאָלירטע גרעט ; אויפ'ן באָדען זיינען געשטאנען טייכלאף מיט בלויע וואסער. 
-- דוא האָסט שױן באַלד נעפּטר'ט דיין ארבייט, האָט מאַדאם ראָשע 
געזאָנט. איך װאַרט אױף דיר און װעל דיר העלפטן אויסדרייען דאס נרעט. 
-- אה, איהר זייט זעהר נוט, נאר דאס איז ניט נעטהיג, האָט זשערוייז 
געענטפערט, דורכשוויינקענדיג דיא שטיקלאף וװעש אין קאַלטע װאַסער, ווען איך 
זאָל דא האבען לייליכער וואלט איף מיט פערנניגען אנגענומען איער הילף. 
דאָך האָט זיא איהר הילף אנגענומען און בײדע פרויען האָבען געהאלטען 
אין דרייען א ברוין װאָלענע קלייד, פון וועלכע עס האָט זיך גענאָסען אַ געלבליכער 
שטראָם ביים דרייען, װען ראָשע האָט פּלוצים אויסנעשריען: 
-- זעה, אָט קוסט דיא גרױסע וירזשין! זיא נעהט אַהער װאַשען איהרע 
שטאַטעס. 
זשערווייז האט זיך געשווינד אומנעקוקט. ווירזשין איז געווען פון איינע יאהרען 
מיט איהר נאר העכער און ברייטער פון איהר; זיא איז געווען אַ שעהנע ברונעטע 
מיט אַ לאננליכע נעזיכט, זיא האָט געטראָנען אן אלטע שװאַרצע קלייר, מיט אַ 
רויטע שטיינגע ארום האַלן. 
זיא האָט זיך אַ וילע אָבנעשטעלט אין דורכנאנג און האט נעקוקט מיט 
דיא אוינען, ויא זיא װאָלט עשיצען געזוכט. דערקענענדיג זשערווייז, איז זיא צו 
איהר צונענאַננען טיט אַ שטאָלצע און פרעבע מינע און מיט אַ שפּעטישען שטייבעל 
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יאָהר איז זיין מוטער נעשטאָרבען און האָט איהם איבערנעלאָזען א ירושה פון 
זיבעצעהן הונדערט פּראַנק, איהם האָט זיף נענלוסט פאהרען אין פּאַריז און אזוי 
ויא מיין פאָטער האָט נאָך נעהאלטען אין איין שלאָנען מיך, האָבּ איך אויך איינ- 
נעשטימט צו פאָהרען מיט דיא צוויי קינדער. איך האָכּ נערענקט, אז איך װעל דא 
עפענען אַ װאַש-הױן און ער װעט זיף בעשעפטינען סמיט זיין ארבייט אלס הוט" 
מאכער, מיר האָבען נעקענט לעבען נליקליף, אבער לאַנטיע האָט ליעב צו לעבען 
אַ נוטען טאָג און דענקט פריהער פון אלץ װענען פערננינענס. װען מיר זינען 
אהער אנגעקומען זיינען מיר פּערפּאָהרען אין האָטטל מאָנטמאַרט. מיר האָבען 
געהאט פיינע מיטאַנס און קאַרעטען, נאַכטמאלס און טהעאַטערע, א זיינער האָט 
ער נעקויפט פאר זיך, א זיירענע קלייד פאר מיר -- ווען ער האָט נעלד זשאַלעװעט 
ער ניט. און אין צויי חרשים זײנען מיר נעבליעכען אהן אַ סו. דאן זינען 
מיר איבערגעפאָהרען אין האָטעל באָנקאר און אַ טרוערינ כעכּען האָט זיך 
אָגגעהויבען. 

נאר דא איז איהר זױער נעװאָרען אין האַלז, אין דיא אױנען האָכען זיך 
איהר געוויזען טרערען און זיא איז פּלוצים אנשוויגען געװאָרען. 

-- איף מוז קרינען הייסע װאַסער, האָט זיא נעמורמעלט, 

נאר מאַדאם ראָשע איז שטארק ניט נעפעלען געװאָרען, ואס זשערװייז 
האַט פּלוצים איבערגעריסען איהר ערצעהלונג און זיא האָט אַ רוף נעטהאָן 
רעם משרת. 

-- שירל! האָט זיא צו איהם געזאָגט, עס װאָלט פון. דיין זייט נעווען זעהר 
נוט צו בּרעננען אן עמער הייסע װאַסער פאר מאַראַם לאַנטיע, וייל זיא איילט 
זיך זעהר מיט איהר אַרבייט. 

שאַרל האָט נגעבראכט אַ פולען עמער װאַסער, און זשערויין װאָט איהם 
נענעבען דערפאר א סו. 

-- איך האָב טאַקע אַזױ נעדענקט, אז ער איז אביסעל אויסנעלאסען, האָט 
ראשע נטזאנט און האָט לאַנטיע ביים נאמען ניט אננערופען. 

זשערוויין האָט צונעשאָקעלט מיט'ן קאָפּ. 

-- יא, האָט מאַראַםס ראָשע פּאָרטנעזעצט. איף האָב בעמערקט פיעל 
קליינינקייטען. 

נאר דא האָט זיא איבערנעהאַקט אין מיטען, ווייל זשערווייז האָט זיך צו איהר 
פּלוצים אומנעקעהרט מיט אַ בלייכען נעזיכט און ציטערענדע ליפּען. 
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זישערווייז טיט פּערקאַטשעטע אַרבעל, ואס האָבען ארױסנעויעזען ועהר אַ 
פּאַר שעהנע אַרמען, האָט אננעזייפט א. קינדערשע העמרעל. 

--יא, יא; איך האָב נעװאַשען. צייט איך בִין אַלט געװאָרען צעהן יאהר, 
האָב איף שוין נעװאַשטן. דארטען פלענען ‏ מיר נעהען מיטין װעש צום טייך און 
דארטען איז געווען פיעל שעהנער. 

-- דוא בּיזט אַ געזונטע ווייבעל, האָט מאַראַם ראָשע פערוואונדערט אוֹיס- 
געשריען, ווען זיא האָט געזעהען ויא ניך זיא וואשט. דיינע אַרמען זיינען צאַרטע 
אבער זי זיינען ויא אייזען. | 

דאס געשפּרעך האָט בי זי אָנגעהאכטען און יניט נעשטערט זי פון דער 
ארבייט. וועהרענד זשערווייז האָט נטבאַרשט דאס נרעט, האָבען זי נערעדט. 

-- ניין, איך האָב מיט איהם ניט חתונה געהאט, האָט זשערוייז געזאָנט, 
איד וויל קיין לינען ניט זאָנטן לאנטיע איז ניט אַזאַ שעהנער, אז אַ פרויענצימער 
זאָל זיך יאָנען צו זיין זיינע אַ ווייב. װען ניט דיא קינדער! איף בין אלט געװען 
פֿיערצעהן און ער אַכטצעהן, וען דאס ערסטע קינד איז בי אונז געבאָרען געװאָרען. 
דאס צווייטע קינר האָב איף נעהאט אין פיער יאהר ארום. איף בִּין אין דער 
היים ניט געװען נליקליך, דער פאטער האָט טיף פאר דיא קלענסטע זאַף 
געשלאָנען. 

זיא האָט אָבנעװישט ריא הענד יוואס זיינען :אונטער רען װאַסער רוט 
געװאָרען. 

-- אין פּאַריז איז דאס ואַסער זעהר האַרט, האָט זיא געזאָנט. 

מאַראם ראָשע האָט נע'פּטר'ט איהר אַרבײט, נאר זיא האָט נאָך נעהאַל- 
טעז עפּעם אין שוויינקען, אום צו האבען אן אוסרייר אוֹיסצוהערען זשערווייז'ס 
נעשיכטע. צייט צוויי װאָכען איז איהר נייניערדע נעוועןגעשפֿאַנט, איהר מױל איז 
איצט געווען אָפּען און איהרע אוינען האָבען געשיינט פון פערגניגען, וואס זיא האָט 
געטראָפען אזוי גוט. 

-- אה, יא, איך האָב סאַקע אַזױ נעדענקט, האָט זיא געזאָנט צו זיך, טאר 
זיא רעדט צו פיעל. איך האָב פערשטאנען אז ביי זי איז געווען אַ קריעג. 

דאן האָט זיא נעזאנט אין דער הויך: 

-- ער איז צו דיר ניט נוט? 

- ער איז א מאָל געווען זעהר נום צו מיר, האָט זשערווייז געענטפערט } 
נאר צייט מיר זיינען געקומען אין /פּאַריז, האָט ער זיך גאר אומגעביטען. פאָריגען 
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טאַל אוֹיף דעם ניט. בעקלאַנט, נאר ער האָט דיא קאסטען פערמאכט מיט א 
קלאפּ או האָט זיך אנירערנעזעצט אױפ'ן דעקעל, װידערהאָלענדיג, אז ער איז 
בעל הבית כאָטשע אױף זיינע איינענע זאכען. דאן אום אויסצומיידען איהרע פאָר- 
שענרע בליקע! האָט ער זף אַרײננעװאָרפען אין בעט, זאָנענדיג, אן זיא האָט 
איהם שוין נעמאכט אַ קאָפּיזױיהמאָג און ער װיל שלאָפען, און האָט זיף עגרליף 
געמאכט, אַז ער שלאָפט. 

זשערוייז האָט זיף א וילע נעשלאָנען מיט דער דעה או האָט געװאָלט 
אויפנעבען איהר היינטינען וואשען. זיא האָט נעטראכט אז זיא װעט בעסער בלי- 
בען אין שטוב און זעצען זיף נייהען. גנאר לאַנטיע'ס רוהינער אטהעמען האָט איהר 
בערוהינם. א זיא האָט. נענומען דיא זייף און בלױװאַש און אנזאנענדיג דיא קינרער, 
וואס האָבּען זי נעשפּיעלט אויפין באָדען מיט אלטע קאָרקעס, או זי זאָלען זיין 
נוט אוּן שטיל, ווייל דער טאטע שלאָפּט. איז זיא ארויס. 

אין קאַנטאָר האָט זשערּווייז איינגעצאָהלט דיא פַּאָר סו און האט נענומען 
איהר פּראַניק אזן בארשס וואס זיא האָט דאָרט לעצטען מאָל איבערנעלאָזען אוּן 
איז אריין אין װאַש-הױז, מיט'ץ פּעקיל אונטער'ן אַרם. 

דאס וואש-הויז איז געווען אָננעפילט מיט אַ גרױע פּארע און מיט'ן גערוף 
פון זייף. אין מיטען איז געווען אַ. דורכנאַנג און פון ביידע זייטען זיינען געשטאנען 
װאַש-טאָבּס, פאר וועלכע ווייבער מיט פּערקאַטשעטע ארבעל מיט פּערשאָבענע 
קליידער זיינען נעשטאנען און נעװאַשען. זשערווייז האָט נעקוקט רעכטס אוֹן לינקס 
און נעזוכט א פּלאַץ. 

-- קוּם אהער, מיין טהײערע, האָט מאַדאַָס ראָשע צוּ איהר אױסנעשריען, 
ניט אויפהערענדינ אױף אַ סעקונדע איהר װאַשען. דא איז דיין פּלאץ. איך האָב 
איהם פאר דיר נעהאלטען איף האָב ניט פיעל צו װאַשען; מיינער שמוצינט ניט 
שטארק דיא װעש און רוא שיינסט אױף צו האבען א נריננען פּעקיל. א קענען 
האלבען טאָג װעלען מיר װערען פאַרטיג. 

זשערוויין האָט נעעפענט איהר פּעקיל און האָט אָבנעיענט דיא קאָלירטע 
װועש אן אַ זײט. װען ראָשע האָט איהר נעראטהען ארינצוטהאָן אבּיסעל סארא, 
האָט זיא א שאָקעל נעטהאָן מיט'ן קאָפּ און נעזאַנט! 

-- ניין, ניין,. איף װײיס וואס מען דארף. 

-- דוא װויסט! האָט מאדאם ראָשע נעפרענט נייגיערינ, האָסמו רען נע- 
וואשען גרעט איירער דוא ביסט געקוטען אין פאריז ו 
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געפּרענט. נאָט גערעכטער! װען לאָמכאררניקעס זאָלען לייען געלד אויף קינרער, 
וואס פאר אַ נוטע זאַך דאס װאָלט געװען! 

זיא איז אַװעק אין לאָמבאַרד, און סומענדינ צוריק אין אַ האלבע שטונרע 
שפּעטער, האָט זיא אַנידערגעלענט אויפין מענטעל-פּיס אַ פינף פראַנק שטיס. 

לאַנטיע האָט גלייך ניט גענומען דאס געלר. ער האָט דאס װײיב געשיקט 
אין לאָמבארד, כדי ער זאָל איהר ניט איבערלאָזען אהן אַ שטיקעל ברױיט אח 
עפּעס נעלד, גאר װען ער האָט דערזעהן אויפ'ן טיש אַ שטיקעל ואורשט איינגע- 
וויקעלט אין אַ פּאַפּיר און אַ האלב לעבֿעל ברױט. האָט ער דיא פינף"פראנק 
שטיק אריינגעשטופּט צו זיך אין טאַשע. 

-- צו דער מילכיקערען האָב איך ניט געװאַגט צו נעהן, האָט זשערווייז נע- 
זאַנט. מיר זיינען איהר שוין שולדיג פאר אכט טענ. נאר קאָטלעטען און ברויט האָב 
איך אָנגעגרײט. פערגטס ניט צו נעהמען װויין. אי װעל זיך לאנג ניט זאמען. 

ער האָט ניט נגעענטפּערט. עס האָט געשיינט, אז זי זיינען געװאָרען שלום, 
נאר וען זשערווייז האָט זיך אנגעבוינען איבערין קאַסטען און האָט געװאָלט ארויס- 
נעהמען אַ פּאֶר קליידער זיינע, האָט ער אױיסגערופע: 

-- זאָלען זי לינען. 

-- וואס מיינסטו מיט דעם, האָט זיא געפרענט פערוואונדערט. דוא קענסט 
דיא זאכען ניט טראנען ניט געװאַשענע. פאר ואס זאָל איף זי ניט מיטנעהמען 
אין װאַש הויז. 

זיא האָט אויף איהם געקוקט מיט אן אונרוהינען בליק. ער איז צו איהר 
צוגעגאַנגען, האָט מיט כעס ארױסגעריפען זיינע זאכען פון איהרע הענד א 
געזאָגט : 

-- ווען װועסטו זיך אויסלערנען צו פּאָלנען, וואס כען זאנט דיר? 

--נאר פאר ואס? האָט זיא געענטפערט און איז בליף געװאָרען פון א 
שרעקליכען פּערדאַכט. דוא געהסט דאָך ניט אַװעק--פאר ואס זאָל איך זײ 
ניט נעהמען ? 

ער האָט אַ װיילע נעצענערט און דערנאך נעזאָנט : 

-- פאר וואס! פאר וואס? איף קען לעננער ניט פּערטראַנען, װיא דוא 
טענה'סט אלץ אז דוא װאשט פאר מיר און טהוסט פאר סיר. טהו פאר זיף 
אליין און איך װעל טהאָן פאר זיף. 

זיא האָט איהם נעבעטען, האָט זך פערעגטפערט, אז זיא האָט זך קײן 
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חיינם איז זיא נעווען אזוי אױױסנעמאטערט פו זיצען דיא נאנצע נאכט בײם 
פענסטער, אז זיא האָט קױים געקענט נעהען, ניט אננעשפּאַרטערהײר. 

אין צימער איז נעווען שטיל, זי האָבען איינער צום צווייטען ניט גערערט. 
ער האָט נעשיינט צו װאַרטען אױף עפּעס א זיא האָט אין דער ניך צונױם" 
געקליבען דיא שװאַרצע גרעט, ואס זינען נעלענען אין א װינקעל אונטערץ 
קאַסטען. 

-- וואס טהוסטו? דוא קלייבסט זיך צו נעהען װאשען? האָט ער ענדליף 
געפרענט. 

אָנפאננס האָט זיא ניט געענטפערט, נאר ווען ער האָט מיט כעס װידער- 
האָלט זיין פּראַנע אַ צווייטען מאָל, האָט זיא נעענטפערט: 

-- געוויס, נעה איך װאַשען. דיא קינדער קענען אין שמוץ ניט לעבען. 

ער האָט צו איהר אַ װאָרף נעטהאָן א פּאָר שמוֹצינע טאַשעטיכלאַך און 
נאף אַ לאננען שטילשווייגען האָט ער געזאנט; 

-- האָסטו עפּעס נעלר? 

זיא האָט זיך נעשוינד אַ קעהר נעטהאָן אין זיין זייט, מיט א שװאַרצען 
שטיקעל נרעט אין האַנד. 

-- נעלד ! וואו האָב איך דיר געזאָלט נעהמען נעלד 1 פיידען נעהן ננב'ענען. 
דוא ווייסט נאַנץ גוט, אז אייער-נעכטען האָסטו נטקרינען דריי פּראַנק אױף מיין 
שװאַרצע קלייד. צוויי מאָל האָבּען מיר אוף דעם געלר נעפריהשטינט און נעלד 
צוקריכט אונטער דיא הענד. ניין, איך האָב קיין נעלר ניט. איף האָב פיער סו 
איינצוצאהלען אין װאַש-הױן. איך קען ניט מאכען קיין נעלד, װויא אַנדערע ווייבער, 
וועלכע מיר ווייסען. 

ער האָט דעם אנצוהערעניס אראָבגעשלוננען און נאר ניט געענטפערט} ער 
איז אראָב פון בעט און נענומען בעקוֹקען דיא צוריסענע קלײדלאַך, וואס זיינען 
געהאננען ארום דער װאַנד, און ער האָט געענדינט דערמיט, וואס ער האָט אַראָב- 
נענומען א פֹּאָר הױוען און אַ שאַל, און פון קאמאָד האָט ער ארויסגענומען אַ 
רעקיל און אַ פּאָר העמדער. דאס אלעס האָט ער צונויפנעלענט אין איין פּעקיל 
אוץ ראָט עס אַ װאָרף נעטהאָן צו זשערווייז. 

-- נעהם, האָט ער נגעזאנט און טראָג עס אַװעק אין לאָמבאַרד. נאר מאף 
דאס אויף איין פוס. 

-- אפשר וילסטו, אן איך זאָל דיא קינדער אױף נעהטען! האָט ױא 
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ראָשע וועם איחר אוֹן איהר שװעסטער לעגנער גניט האַלטען אין הױו, היל זא 
האָבען צופיעל בעזוכער. 

לאַנט:ע האָט אויפגעהויבען ביירע פויסטען, גאר ער האָט זיף אָבגעהאלטען 
פון אַ קלאפּ. ער האָט איהר נאר אננעכּאַפּט טיט ביירע הענר, האָט איחר אַ 
גוטען טרעסעל נעטהאָן און אַ װאָרף געטהאָן צו דיא קינרער אויםץ בעט. דיא 
קינדער האָבען זיך נלייך װיערער צואוויינט אױמ'ן קול, ער איז אַ סעקונרע נע- 
שטאַנען, ויא שלאנענריג זיך מיט דער רעה און דאן נעזאנט בעשלאָסען: 

-- דוא װוייסט נים, וואס דוא האסט איצט געטהאָן, זשערווייז דוא וועסט 
באַכר אויסגעפינען דיין פעהלער. 

דיא קינדער האָבען דערווייל פול נעמאכט ראס צימער מיט זיטרע קולות. 
זשערוויין האָט זי ביירען נעהאלטען ארומגענומען און האָט װידערהאָלט אין איינעם 
און דעם זעלבּען טאָן: 

-- ווען ניט איהר, טיינע אָרימע קינדערכאַף! װען נים איהר! װען נים 
איהר | 

לאַנטיע איז נעלענען אױפ'ן גרױסען בעם, אױסנעצױנען אױפ'ן רוקען אה 
געקוקט אױפ'ן סופיט. ער האָט נאָר ניט געהערט או אי אזי אָבגעלענען אַ 
שטונדע צייט אדער מעהר. טראָץ זיין מיערסײיט, איז ער נים נעשלאפען, און ער 
האָט ענדליך זיינע אױנען אראָבנענומען פון סופיט און אַ קוק נעטהאָן אין צימער, 
האָט ער דערזעהן אז דאס קינדערשע בעם איז שױן געמאכט א דאס צימער 
אױפֿנעראַמט. דיא קינדער זיינען שױן געווען ארומנעוואַשען א אָנגעטהאָן. ער 
האָט איהר נאכנעקוקט, ויא זיא האָט געקערט דאס צימער און ארוסנעװישט 
דעם שטױב פון דיא מעבעל. 

דאס צימער האָט אָבּער נאָך אַלץ אױסנעזעהן זעהר אומעריג מיט'ן פעררױי- 
כערטען סופיט: מיט דיא אָבנעקראַכענע מאפּעטען פו פײכטקײט. איצט איז 
זשערוויין נעשטאנען פאר'ן קליינעם שפּיענעל און פערקעמענריג ריא האר, האָט 
זיא בעטראכט איהרע ארמען און שולטערן, ויא זיא װאָלט געזוכט אַ פערגלייכונג 
צווישען זיך און עפּעס אן אַנדערע. ביי איהם האָט זִיף אױף דיא ליפּען געויעזען 
אַ פערזעכטליכער שמייבעל. 

זישערווייז איז געווען עטװאָס קרוטלאַף, גאר איחר קרומהייט האָט מען נע- 
פענט בעטערקען בלויז אין אַזעלכע מעג, װען זיא איז געווען זְעָהֹר אױסגעסאַטערס. 
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האָכען בעראַרפט נלייף, װיא סיר זיינען אָננעקוטען אין פּאריז ריננען אַ דירה, ויא 
דוא האָסט מיר צגעזאנט אן פיהרען א בּעליהביתישקייט און ניט נעהטען 
קיין ציטער. 

פס! האָט ער נעמורמעלט} ריא הּאָסט פון דעם נעלד, ואס מיר האבען 
אהער נעבראכט, אזא הנאח געהאָט אזױ ויא אִיף. דוא האסט צוזאמען מיט 
מיר גענעסען פון דעם פעטען קאַלב, און עס לױנט ניט צו טאכען פון דעם 
א רײר. | 


נאָר זיא האָט ווייטער פאָרטגעזעצט : 

--נאָר אָבלאָזען זיך טאָר מען ניט. איך האָב גערערט מיט מאַדאם 
פאקאָני, וואס האַלט דיא װאַש-הױז אין רוע געאוב. זיא װעט מיך מאנטאג צר 
נעהמען. אוב דוא װעסט מאכען מיט ריין פריינר דעם נעשעפט, װעלען מיר אין 
זעקס הדשים צייט ארױסדראַפּען זיך. מיר מוזען אבּזוכען ערנעץ אַ לאָך, וואו מיר 
זאָלען קענען דערווייל איבערלעבען בִּיליג. דאס איו, וואס מיר דארפען איצט טהאָן. 
ארבייטען 1 ארבייטען ! | 

לאַנטיע האָט אָבנעקעהרט זיין נעזיכט צו דער װאַנד מיט אן עקעלהאַפטע 
מינע. דאס האָט איהם אויפגעבראכט און זיא האָט װייטער נערערט: 


-- יאַ, יאַ, איך ווייס זעהר נוט, אז דוא האָסט ניט ליעב קיין אַרבײט. דוא 
װאָלסט נאר װעלען ארױסנעהן פיין אָננעטהאָן און אַרומשפּאַצירען גאנצע טעג 
איבער דיא נאַסען. זייט דוא האָסט מיינע קליירער אװעקגעטראָנען אין לאָמבאַרר 
פערזעצען, האסטו אין מיר אנגעהױבען אויסצוגעפינען חסרונות, איך זעה אױס 
ניט נוט אוֹן בין שמוצינ. איף האָב װענען דעם ניט נעװאָלט ריירען, נאר איף 
ווייס צו נום, װאו דוא האָסט פערבראכט דיא נאַכט. איך האָב נעזעהן, ויא 
דוא ביסט אַרײן אין נראַנדדבאַלקאָן טיט דיא נאַסערמײדעל אַדעל. איך קען ניט 
זאנען, דוא האָסט אַ פיינעם נטשמאַק. זיא טראנם פיינע קליידער און איז זויבער. 
געװיס, און זיא האָט נענוג אורזאכען אזױ צו זיין, אין נאַנצען רעסטאָראן איז 
ניטאָ איין מאַנסביל, וואס זאל איהר ניט קענען אַ סך בעסער, װיא מען דאַרף 
קענטן אן אָרדענטליכע מיירעל ---. 

לאַנטיע איז אראָפּגעשפּרונגען פון בעט. זיינע אױינען זיינען געווען שװאַרץ 
ויא דיא נאכט און זיין נעזיכט בּערעקט טים אַ טױדטע בלייכקייט. 


-- יא, האָט זשערווייז װיערערהאָכט. ראס וואס איך זאג טיין איף. מאַראס 
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קינדער פון שלאָף. דערהערענדיג אז דיאַ מאַמאַ װײנט, האָבען זײ זיך אזי צו 
יאָמערט, אז זי האָבען פול געמאכט דיא שטוב מיט זייערע קולות. 

-- פיטאָ וואס צו ריידען, דאס איז אַ פיינע מויק! האָט לאנטיע אױסנע* 
שריען אויפנערענט. איך װאָרען אייף, אוב איהר װעט ניט נלייך אלע אַנשװינען 
ווערען, װעל איך אַװעק פון דאַנען און איהר װעט מיך מעהר ניט אנזעהן. װעסטו 
האַלטען דיין צונג? זייט אייך געזונרן 

ער האָט אַ כאַפּ געטהאָן זיין הוט, נאר זשערווייז איז צו איהם צונעלאָפען 
און געזאנט מיט אן איינגעהאַלטענעם געוויין } 

-- מעהר שוין ניט! מעהר שוין ניט! 

און זיא האָט נענומען אייננעהמען דיא קינדער און פערשטיקען זייער נעװויין 
מיט קושען. זיא האָט זֵיי צוריק אַנידערגעלענגט אין בעט, און זײ זיינען באַלד 
װיעדער געווען נליקליך און האָבען זיך נענומען שפּיעלען. לאַנטיע האָט זיך דערווייל 
אין אלעמען, ניט אויסציהענדיג אפילו דיא שיך, ארײנגעװאָרפען אין בעט. זין 
געזיכט איז געווען בלייף פוֹן מיעדיגקייט און אַ שלאָפּלאָזע נאכט; ער האָט דיא 
אױיגען ניט פערמאכט און האָט בעקוקט דיאָ צימער. 

-- פיין זעהט אס דאס צימער! האָט ער נעמורמעלט. 

דערנאף האָט ער אַ וילע בעטראכט זיין ווייב און האָט געזאנט האַלב 
אין דער הויף און האַלב צו זיך: 

--- אַזױ 1 עס שיינט, אז אָבװאַשען זיך איז פאר דיר נעװאָרען אַ שווערע 
אַרבײט. | 

זשערווייז איז אלט נעווען ניט מעהר ויא צוויי און צװאַנציג יאהר. זיא איז 
נעווען הױך און שלאַנק, מיט זעהר אײדעלע געזיכטס-צינע, נאָר דיא שװערע 
אַרבײט און זאָרנען האבען זי פּערגרעבּט. נאר מיט איהרע ניט פּערקאַמטע האָר, 
מיט איהרע צושפּיעלעטע שיך, מיט איהו פערשמוצינטע קליידעל האָט זיא אויס- 
נעזעהען מיט נוטע צעהן יאהר עלטער. 

קאנטיע'ס װוערטער האָבען איהר אַרױפנעבּראכט פון איהר אונטערװאָרפענ- 

הייט און שרעקערינקייט : 

-- ויא שעמסטו זיך ניט דאס צו זאנען! דוא װײסט נאַנץ נוט, אז איף 
טחו אַלץ, וואס איך קען און עס איז ניט מיין שולד וואס מיר זיינען אהער אריין 
נעקראָכען. איף װאָלט זעחר וועלען זעהן, ויא דוא װאָלסט אויסקומען מיט צווייא 
קינדער אין א פּלאַץן װאו מען קען ניט קרינען קיין הייסע טראָפּען װאַסער. מיר 


דער בולװאַר איז נעװאָרען לעדינ פון פרעמדע. איצט זיינען ארויס דיא 


איינוואױנער פון דיא הייזער. דיא ווייבער האָבען ארויסנעפיהרט דיא קינדער אין 


נאַס צו נעבען זי אביסעל פרישע לופט. 

זשערווייז האָט זיך נעפיהלט שװאַך און פראַנק. זיא האָט איצט פּערלאָרען 
אלע האָפּנונגען און איהר האָט געדוכט, אז לאַנטיע װעט שוין מעהר ניט קומען. 
דיא זון האָט איהר איצט געשיינט גלייך אין געזיכט אריין און האָט איהר פער- 
בלענדעט דיא אוינען. 

זיא איז געזעסען קראַפּטלאָז אױף איהר שטוהל מיט אראָבנעזינקענע הענד 
אויע'ן שויס, אבער אהן טרעהרען אין דיא אוינען, וען לאַנטיע האָט געעפענט 
דיא טהיר און איז אַריין נעקומעו. 

דאס ביזטו} האָט זיא אויסגעשריען און איז געווען פאַרטיג ארויפצואװאַר- 
פען זיך איהם אויפ'ן האַלן. 

-- יא, דאס בין איך, האָט טר נעענטפערט, נאר הױב ניט אן צו מאכען 
מיט מיר דיינע נארעשע שסיק! און ער האָט איהר אבנעשטופּט פו זיף. דאן 
האָט ער מיט אַ צאָרנדיגע מינע א װאָרף נעטהאָן זיין הוט אויפ'ן קאַמאָר. 

ער איז נעווען אַ שוואַרצליכער יונגערמאן פון ניעדערינען וואוקס, זעהר שעהן 
און נוט פ -רמירט, מיט דעליקאַטע װאָנסען, װעלכע ער האָט מעכאַניש נעדרייט 
מיט דיא פיננער, װען ער האָט נערערט. ער האָט נעטראנען אן אלטען 
מאנטעל. | וְ 

זשערווייז האָט זיך װיעדער אראָבנעלאָזט אויף איהר שטוהל און האָט מיט 
אַ וויינענדיג קול גענומען ריירען געהאַקטע פּראַזען: 

-- איך האָב מיט אן אױנ ניט צונעמאכט ..-... איך האָב שױן געמיינט, אז 
מען האָט דיך דערהרנ'עט! -----. וואו ביזטו געווען דיא נאַנצע נאכט + איף פיהל, 
ויא דיא מארף ריהרט זיך מיר. זאנ מיר, אנוסט, וואו ביזטו נעװען? 

-- אה! איף האָב נעהאט אַ נעשעפט. האָט ער נעענטפערט מיט אַ נלייב- 
נילטינען צוג מיט דיא אַקסלען. איך האָב אָבגערערט מים מײן פריינר, דוא 
ווייסט פון איהם, וואס װיל עפענען א פאבּריק פון הוטען, צו בענענענען זיך אכט 
אַ זיינער און ער האָט טי פערהאלטען. נאר דוא ווייסט, אז איף לייר ניט, טען 
זאָל מיף היטען און נעהמען אזױ צום פערהער. לאז מיף צורוה| 

זשערוייז האָט אנגעהויבען צו וויינען. זײערע ביידענס קולות און דער נערר- 
דער, ואס לאנטיע האָט נעמאכט מיט דיא שטוהלען, האָבען אויפגעװועקט ריא 
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נעשפּרעז װענען דיא שכנים נאר װעהרענד זיא האָט נעפּלאַפּעלט, האָט זיא דיא 
אױנען ניט ארונטערנענומען פון זשערווייז און האָט אוהר אויפמערקזאַם בעטראכט. 
אין אמת'ן איז זיא צונענאַנגען צום פענסטער נאר פון נייגיערדע. 

-- דער הערר לאַנטיע שלאָפט נאָך 9 האט זיא פּלוצים געפרענט. 

--יאַ, ער שלאָפט נאָף, האָט זשערװייז נעענטפערט און איהרע באקען 
זיינען רױט נעװאָרטן. 

ראָשע האָט בעמערקט, אז טרערען האָבען זיף איהר נעשטעלט אין דיא 
אױינען, און זיא איז געבליבען צופריעדען.מיט. איהר ענטדעקונג. זיא האָט שוין גע- 
װאָלט אוועקנעהן נאר פּלוצים האָט זיא. נעפרענטג 

-- איהר װעט היינט ארונטער קומען אין וואש-הויז מיט. אייערע נרעט}! איף 
האָב אוױף עפּעס צו װאַשען און איף װעל נעהטען. פאר אייף א פּלאץ נעבען מיה, 
און מיר וועלען קענעז אביסעל שמועסען. -- 

דאן ויא געריהרט: פּלוצים. פון אַ נעפוהל פון רחמנות האָט יא װיעדער 
נעזאַנט : 

-- ארים קינד ! שטעה ניט לעננער ביים פענסטער דין נעזיכט איז רױט 
פון קעלט, און דוא קענסט נאָף קראנק װערען! 

נאר זשערווייז האָט זיך נים געריהרט. זיא איז פערבליבּען ויא אַ צונע- 
שמידטע צו איהר אֶרְּט נאָך צוויי לאַנגע שטונדען, ביז דער זיינער האָט געשלאָר 
נען אַכט. דיא מאַנאַזינען זיינען שוין געווען אלע אָפּען. דער נאַנג פון דיא ארבייטער 
האָט שוין לאנג אויפנעהערט און זעלטען האָט מען געזעהן איינעם, ויא ער האָם 
זיך געאיילט און געלאָפען נעשווינד איבער דער נאס. איצט זיינען ארױסגעטראָטען 
דיא אַרבײטערינען,, הוט-מאַכערקעס, בלומענ-מאכערקעס מיט דינע שאַלען זיינען 
גענאַנגען זאַלבעדױיט און זאַלבעפערט און האָבען נעשמאק גערעדט און פריילעף 
געלאכט און נעװאָרפען פלינקע בליקען. אן אַ. זייט. אין דיא ווייךשענקען זיינען 
נעווען דיא זעלבע קאָמפּאַניעס אוּן האָבּען נעטרונקען און געשפּײט און נעהוסט. 

דאן האָכּען זיף בעויזען דיא פּריקאַזטשיקעס, דיא קלערקען, עסענריג אַ 
זעמעל, אויפ'ן ווענ און טיט פערשלאָפּענע אױנען,. דיא עלטערע זיינען גענאנגען 
מיט נעמאָסטענע טריט און פון צייט צו צייט האָבען זייא ארויסנענומען דעם 
זיינער פון טאַשע און אַ קוק נעטהאָן, גאר דאס איז געווען גאנץ איבריג, וייל פון 
לאננע יאהרען פּראַקטיק האָבען זי נעוואוסט דיא צייט ביז אַ סעקונרע אק האָבש 
קיין מאל טיט פערזאמט. 
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רענקען, איף װײס צו נוּם, װאו לאַנטיע האָט פערבראכט ריא נאכט. איף בִּן נוט 
כּעסער פון אלעמען און האָב מיין פּעקיל צרות. 

קאָפּע האָט אַ ווינק נעטהאָן. און. איז. ארויסגענאננען פון צימער. ער האָט 
איהר פריהער געפרענט צו זיא פערלאנגט ניט עפּעס און ער װעט איהר ארומ" 
ברענגען. זיא איז אַ נוסע פרוי, האָט ער איהר געזאגט, און אוב עס װעט נע- 
שעהן עפּעס אַ צרה, זאָל זיא איהם לאָזען וויסען,. ער װעט פאר איהר טהאָן. אלעס 
וואס ער וֶועט קענען. 

ויא גאר ער איז ארויס, איז זיא װיערער. צונעגאננען צום פענסטער. -פון 
דער ראָנאַטקע זיינען נאף אלץ. אנגעקומען /מענשען און בהמות, און דיא פרישע 
מאָרנען לופט איז געווען פול מיט'ן מעקען-פון דעם שֵאָף- ‏ זזשערווייז. האָט צווישען 
דער מענגע דערקענט דיא שמירען אין זײַערֶע בלױיע רעקלאך, דיא מױערער אין 
זײַערע װוייסע אױבערסטע הויזען, דיא מאַלערס אין זייערע כאַלאַטען, דיא מעננע 
איז נעווען אומעדיג זעלטען האָט זיך אן ארבייטער אָבנעשטעלט אום צו פעררו- 
כערען זיין לולקע, וועהרענד זיינע קאַמעראַדען האָבען נעהאלטען אין נעהן ווייטער. 
רא האָט מען ניט געהערם קיין נעלעכטער, קיין ריירען. זײ האָבען אלע אויסנע- 
זעהן וויא דיא רוחות און זיינען אלע נענאננען צו פּאַריז, וואס האָט זיי נעשווינר 
איינגעשלונגען. 

איינינע אַרבּײטער זיינען אריין אין ריא וייןךשענקען, וואס זיינען געשטאנען 
אין עק נאָס און וואס זיינען איצט געעפענט נעװאָרען. דא האָבען זי מיט אַביסעל 
בראנפען צומישט מיט וואסער אבנענעצט דאס האלז און האָבען נעשפּײט א 
געהוסט. זשערוויין האָט געקוקט אַהער, ווייל איהר האָט אויסנעויען, אז כאנטיע 
איז אהער אריינגעקומען. אין דער מינוט האָט אַ ברייטע און נעזונטע פרוי אין אַ 
נרויסען פאַרטוך אױסנעשריען פון טראָטואַר; 

-- אזוי פריה אויפנעשטאנען היינט, מאַדאַם לאַנטיע ! 

זשערווייז האָט זִיף ארױסנעבױנען פון פֿענסטער או אַ קוק נעטהאָן 
אונסען : 

-- אֶה, דאס זייט איהר, פאַראַם ראָשע! יא, איף בין פֿריה אויפגעשטאנען, 
ווייל איף האָב היינט פיעל ארבייט צו טהאָן, 

-- אמת, אליין װערט קיין זאַף ניט נעטהאָן, האָט ראָשע נעענטפערט פון 
אונטען און צווישען זי האָט זיף פערבונדען אַ נעשפּרעף. 

פרוי ראָשע איז נעווען ריא אױיפזעהערקע פון הױז און האָט פערפיחרם אַ 
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האָבען זיך פון דאַנטן נעשאָטען מענשען, בחמות, װענען און שֹׁאָף. עס האָט זיף 
ויא אַ ריס געטהאָן פון דארטען אַ גרױסע כװאַליע און האָט פערפלייצט דיא 
טראָטואַרען מיט אַרבײטער, וואס זיינען גענאַנגען מיט זייער געצייג איבער'ן פּלײצע 
און מיט לעבלאך בּרױט אונטער דיא ארמס. 

פּלוצים האָט איהר אױסנעוויעזטן, אז זיא האָט אין דער מענגע דערזעהען 
לאַנטיע, און זיא האָט זיך אַזױ ווייט ארױסנעקוקט פון פענסטער, אז זיא האָט 
דאַבײ ריזיקירט ארויסצופאלען. גאר איהרע אױינען האָבען איהר ווייטער אָבגענאַרט, 
איהר האַרץ האָט איהר נאך אַ מאל פערקוועטשט און זיא האָט צונעפּיעסט דאס 
טיכעל צו דיא ליפּען, זיא זאָל זיך נים צו כליפּען. 

אַ פרישע און יונגע שטימע האָט איהר פּלוצים נעפרענט: 

-- איז לאַנטיע נאָך ניט געקומען ? 

זיא האָט זיך געשווינד אָבגעקעהרט פון פענסטער און געענטפערט מיט אַ 
נעמאַטטרטען שמייכעל: 

-- ניין, הערר קאָפּע. 

קאָפּע, וואס האָט איהר נעמאכט דיא פראנע, איז נטװוען אַ בלעכער און 
האָט געװאױנט אין דעם זעלבען הױזן אין אַ קליין צימער אונטערץ דאַך. זין 
זעקיכ מיט דיא נעציינ איז איהם נעווען פּערװאָרפען איבערץ פּלײצע; ער האָט 
נעזעהן אז דער שליסעל שטעקט אין טהיר און ער איז אַרײן, ויא אַ נוטער 
בטקאַנטער. 

-- איהר ווייסט, איך אַרבײט איצט ביים האָספּיטאָל, האָט ער וויטער 
נערעדט. ואס פאר אַ מאַי מיר האָבען הײנט! פון דער כופט אין ניט אױס- 
צוהאַלטען. 

וועהרענד ער האָט גערעדט האָט ער איהר אויפמערקזאַם בעטראכט; ער 
האָט נעזעהן, װיא איהרע אױיגען זיינען רױט פון וויינען און ער איז צו איהר צר 
גענאַנגען נעהענטער און נעזאָנט אַביסעל שטילער: 

-- איהר דענקט, אז איער מאַן האָט שוין בּעדאַרפט זיין דא. נאר זייט 
ניט אונרוהיג. ער איז נעכטען ארומנעלאָפען װיא אַ משוגע'נער דעם גאנצען טאָנ 
און איז געווען זעהר פעראינטרעסירט מיט פּאָליטיק. עס קען זיין, אז ער האָט 
דיא נאכט פערבראכט מיט נוטע פריינד און געזידעלט דעם טויגעניכטס באָנאָפּארטען. 

=- אָה, נֵיין, ניין האָט זיא געמורמעלט, איהר הױבט עס נאָר ניט אן צִו 
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שווארצע װעש. אויף ריא װענד און דיא רוקענס פון דיא שטוהלען זיינען געחאנ" 
נען א פּאָר קליידלאַך, אַ פערשמוצטע פּאָר הױזען, אן אָבנעטראָגענע שאַל אח 
זי זיינען שוין געווען אזוי שטארק אָבנעניצט, אז קיין הענדלער פו אַלטװאַרג 
װאָלס זיי אין דיא הענד ניט נעװאָלט נעהמען. אױפ'ן קאַמינאָק (מענטעל"פּיס) 
צווישען צוויי פערשיעדענע לייכטער איז געלענען אַ נאנצער פּעקיל צעטלאף פון 
דעם לאָמבאַרד טאָנט-דע-פּיעטע. 

דיעזעס צימער איז געווען דאס בעסטע אין דעם האָטעל און האָט זיף נע- 
פונען אויפין ערסטען עטאזש מיט דיא פענסטער צום בולװאַרר. 

איהר בליק איז איצט נעפאלען אױף דיא צװײי קינדער, קלאָד און עטיען, 
וואס זיינען נעשלאפען איינער נעבען צווייטען אויף איין קישען. קלאָד, אַכט יאָהר 
אַלט, האָט נעאַטהעמט רוהיג און רעגעלמעסיג מיט ביירע הענד אַריבער דער רעקע, 
און עטיען, נאר פיער יאָהר אלט, האָט פון שלאָף געשמייכעלט און מיט איין האנר 
האָט ער געהאַלטען ארומנענומען דעם ברורער ביים האַלז. װען איהר בליק אין 
נעפאלען אױיף זי האָט זיא ווייטער אױסנעבראָכען אין אַ כליפּען און זיא האָט 
צונעלענט איהר טיכעל צום מױל, אום צו פערשטיקען איהר נעוויין. דאן איז זיא 
א באָרפוסע ווידער צוגעלאָפּען צום פענסטער און האָט װוייטער גענומען ארויס- 
קוקען ויא זיא האָט נעטהאָן דיא ערסטע האַלבע נאַכט. 

דער האָטעל, וואו זיא איז איינגעשטאנען, האָט זיך געפונען אויפ'ן בולװאַר 
דע שאַפּעל און איז נעווען א צװיייעטאַזשיגע הױז געפאַרבט אין רױט. זשערווייז 
האָט זיף טיעף ארויסנעהאננען פון פענסטער מיט איהר טיכעל אױיף דיא ליפּען 
און האָט געקוקט. רעכטס, דאָרטען פאַר דיא יאַטקעס זיינען שוין נעשטאנען ריא 
קוילער (קצבים) אין זייערע פערבלוטינטע רעקלאך, און 'דאס פרישע ווינטעל האָט 
פון דאָרטען נעבראכט דעם שטאַרקען גערוף פון נעשאכטענע בחמות. 

זיא האָט אבנעקעהרט דעם קאָפּ און נענומען קוקען לינקס, דא האָט מען 
ערסט נעהאלטעז אין בּויען א האָספּיטאַל איהר האָט נעדוכט, אז ביי נאכט האָט 
האָט זיא דא געהערט נעשרייען און קרעכצען, און זיא האָט אהער נעקוקט מיט 
שרעק, ויא מורא האכענדינ, אז זיא זאָל דא אין א ווינקעל ניט דערזעהן כאַנטיע 
לינען טיט אן איבערגעשניטענעם האַלז. 

אין מזרח זייט האָט זיך דער האָריזאָנט בּענאָסען טיט אַ נאָלדערנעם נעבּעס 
וואס האָט אָנגעזאנט, או עס קומט אן אַ נײער פּאַריזער טאנ. איהרע אױנען 
זיינען געווען צונעשטירט צו דער ראָנאַטקע און זיא האָט נעקוקט ויא אָהן אויפהער 
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זשערווייז האָט נעװאַרט ביז צוויי אַ זיינער פאר טאָנ און האָט דיא אונען 
אוסגעקוקט אויף לאַנטיע. דאַן איז זיאָ אָבגעטראָטען פון פענסטער דורכנענומען 
און ציטערענדיג פון קעלט אח האָט זיך אַרײנגעװאָרפען ויא זיא שמעהם א 
געהט אין בעט מיט נאַסע באַקען פון טרערען און איז אַריינגעפאלען אין אַ פֿיעבער- 
האַפּטען דרעמיל. דיא לעצטע װאָך װען זײ פלענען אין אבענד ארויסנעהען פון 
רעסטאָראַן, וואו זי האָבען צוזאפֿען געשפֿײזט מיט דיא קינדער, פלענט לאַנטיע 
זי אבשיסען אין צימער שלאפען אוֹן אליין פערפאלען װערען ביז שפּעט אין דער 
נאכט, שטענדינ טיט דעם זעלבען ענטפֿער, אז ער זוכט אַ בּעשעפטיגונג. 

היינט בי נאכט װעהרענד זיא איז נעזעסע; ביים פענסטער און געװאַרט 
אוֹיף איהם, האָט איהר אױסנעוויעזען, אז זיא האָט איהם נעזעהן אריינקומען אין 
דעם באַל-זאַל פון דעם גרענד-באַלקאָן און אַדעלע אַ שעהנע ברוינעטקע, וואס האָט 
צוזאמען מיט זי גענעסען אין זייער רעסטאָראַן איז נענאַננען הינטער איהם. עס 
תאָט איהר זאָנאר נעשיינט, אז זיא האָט אָקאָרסט ארויסנענומען איהר האַנר 
פון זיין ארם. 

ווען זשערווייז האָם זיף אױפנעכאַפּט פינף אַ זיינער א פּערפּראָרענע אח 
מיט אָבגעלענענע זייטען האָט זיא אננעהויבען בּיטער צו יאָמערן, ווייל לאַנטיץ 
איז נאָך אלץ ניט נעקומען. דאס איז נעװען דאס ערסטע מאל, ואס ער זאָל 
גאָר אַ היים ניט קומען נעכטינען. זא האָט זיף אַנידער נעזעצם איףן ראָנ 
(ראנד) פון בעט, חאַלב פערוויקעלט פון דעם אָבנעקראָכענעם קאַרטונענעם פאָר- 
האַנג, וואס האָט פערהאננען דאס בעט און מיט איהרע פערויינטע אױנען האָט 
זיא לאננזאַם נעקוקט אַרום צימער. דאס נאַנצע מעבעל איז בעשטאנען פון קאש- 
טאנענעם קאמאד, אין וועלכען איין שופלאָד האָט נעפעחלט, פון דיא שטרויענע 
שטוהלען אוץ פון אַ פערשמאָלצענעם טיש, אױף וועלכען איז געשטאנען אַ קרינעל 
מיט אן אָבנעבראָכענע הענטעל. 

א צווייטע אייזערנע בעט איז נעשטאנען פאר דיא קינדער אה עס האָם 
פערנומען צוויי דריטעל פון צימער. אין ווינקעל איז נעשטאנען אַ אָפענער קאסטען. 
כמעט אַ לעדיגער נאר אױפן דעק האָט סען נעזעהן שַ טענערשע הום אה 


דער טויט-שלענער. 


אין דעם ,ווייבערשען נן-עדןיי, האט זיך יעצט נעהערט דער לעצטער נגערויש. 
דאס בילד פון טאָרעטיס ערשטע פרוי איז נאך אלץ נגעהאַנגען איבער דעם שרייב- 
טיש. טאָרעט האט אַרומגעכאַפּט זיין נעליעבטע, און האט זיא נעקוסט טיט ריא. 
לײירענשאַפט פון א פערליעבטען. ער האט מיט איהר יעצט אָפּנערערט, אַז זיא 
זאָל אַװעק פון פּאַריז אויף א מאָנאַט, ביז דיא פּוסטע מיילער וועלען אויפהערען צו 
ריידען. דאַן װעט ער נאך איהר פאָהרען און װעט זיא ברעננען צוריק אלס זיין 
נעזעצליכע ווייב, און אלס דיא איינצינע העררשערין פון דיעזען מאַנאַזין. 


און זיין פּערשפּרעכען האט ער נגעהאלטען. א סאָנאָט שפּעטער איז דעניס 
געוען טאַדאָס מאָרעט, דער נייסט און דער שטאָלץ פון עווייבערשען נדערן.* 


ענרדע 


3 -- פֿאן -- 
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-- איהּר האס סיף געװאָלט זעהן, מיין הערר } -- האט זא געזאָגט מיט א 
שטילען טאָן. -- איך האב אליין נערענקט אריינצוקומען, און דאַנקען אייך פאר 
איער פריינדשאפט צו מיר. 

ווען זיא איז אריין, האט זיא בעמערקט דעם מילליאָן אױף דעם טיש. איבער 
איהר, נלייך וויא זיא װאָלט זיך צוגעקוקט צו דער סצענע, איז געהאַננען דאס בילד 
פון מאַדאַם העדואין, אין דער נאָלדענער ראַמע, און טיט דעם אייביגען שטייכעל 
פון איהרע רויטהע ליפּען. 

-- איהר זייט נאף אַלץ ענטשלאָסען צו פּערלאָזען אונז! -- האט מאָרעט 
נעפרענט אין א ציטערדיגטן קול. 

-- יא, מיין הערר, איך מוז! 

ער האט נענומען איהר האַנד, און מיט דיא נרעסטע צערטליבסיים וואס מען 
קען זיך פאָרשטעלען, האט ער צו איהר נעזאָנט : 

-- דעניס, בעדענק זיך, איך בעט דיך נאך אמאל, װער מיין פרו | 

-- עס איז אונטענליף, מאָנסיו מאָרעט, עס איז אונמענליף. איף קען אייף 
ניט אוננליקליך מאכען, איך קען אייך ניט אונגכיקליך מאַכען, און וואס װעט 
ווערען פון מיינע ברידער. 

-- זייא װעכען זײן מינע ברידער. איף בעט דיך, רעניס, זאָג 'א, 
זאָג יא ! | 

-- אה, איף בעט אײךף, מײן הערר, איהר מאַרטערט סיף, לאָזט 
מיך { | 

דיעזע לעצטע װערטער האבען איהם באַלד נעמאַכט פערריקט. וואס, זיא 
וויל נאך אלץ ניט! זאָנאַר דיעזען נרויסען פּרײז וויל זיא ניט אָננעהמען ! אַרום 
איהם אַרבײטען יעצט דרייא טויזענד מענשען, צו פערנרעסערן זיין רייכטהום. א 
מיליאָן ליענט אויף זיין טיש, און זיא װויל נאך אלץ ניט ! 

דאַן נעה ! -- האט ער יעצט אויסנעשריען, און האט זיף צרװויינט ויא א 
קינד. נעה צום מאַן, ועלכען דוא 'ליעבפט ! איך האב פריהער בעדאַרפט וויסען, 
און חאב ניט בעדאַרפט אַזױ פיעל ליידען. 

דעניס איז נעבליבען שטעהן צומישט פון זיין אויפרענונג. איהר האַרץ האט 
געפּלאַצט. ענדליך, האט זיא זיך צודװויינט, און ויא א קליין קינד איז זיא נעפאַלען 
אויף זיין האַלז און האט אויסנערופען + 

-- אה, מאָנסיו מאָרעט, איהר זייט דער מאַן, װעלכען איף ליעב | 
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האט פּערשטאַנען, וואס טאָרעם טראַכם. ער האט זיף נעװענדעט צו זיין מריינר 
און האט צו איהם געזאָגט : 

-- ויא איך פערשטעה, האט איחר שוין געפּאַסט איער בעשלוס. איך גראַד 
מוליר אייף. 

פּלוצלינג האט זיף מאָרעט אויפנעהױבען פון אָרט, און מיט א שרעקליכע 
שטימע האט ער אויסגערופען : איהר זייט מיר עפּעס צו פרעהליף, בארראנקעל ! 
איהר דענקט. אַז איף בין שוין אױסגעשפּיעלט און איהר זייט הונגעריג ! אָבער 
זיים פאָרזיכטיג, איך בין ניט פון דיא וואס מען קען איינשלינגען ! 


בארדאנקעל איז איבערראַשט געװאָרען פון דיעזען זעלטענעם מאן, וועלכער 
קען אַלעס פערשטעהן און טרעפען; ער האט זיף נענען איהם געשטעלט און האט 
צו איהם געזאָנט : 

-- איך פערשטעח אייך נים! איהר מוזט דאס לאַכען. איהר וייסט דאָף; ‏ 
אַז איף פערעהר אייף און בעוואונדער אייף. 

-- ריד קיינע ליעגענס | -- האט מאָרעט געשריען מיט מעהר כעס ויא 
פריהער.--- מיר זיינען נאַרריש גענוג צו גלויבען, אַז ווען איך װעל הייראַטהען, וועט 
ראס געשעפט אונטערגעהן. א הײיראַטה איז דאס לעבען און דיא קראַפּט פון יערע 
זאַך. איך זאָג אייך יעצט, אַז איך װעל זיא הייראַטהען, און איך װעל אייך אַלעמען 
אַרױס װאַרפען, װען איהר װעט מאַכען דיא קלענסטע בעווענונג נטגען מיר. יא, 
איהר אליין, בארדאנקעל, װעט געהען נאף מיין רעכעננונג, אַזױ ויא אַלע 
אַנדערע. 

און טיט א מיענע פון א העררשער, האם ער איהם אַרױס נעשיקט פון זיין 
צימער. 

מאָרעט האט זיך געפיהלט דערשלאָנען, צוטראָטען און בעזיענט פון דיעזער 
פרוי. ער איז אַװעק. ער האט נראַדע אָננעטראָפען דעניס בייים טהיר און ער האט 
זיף פאַר איהר פערניינט, ויא א פּערלאָרענער. 


-- אח, דוא ביזט ענדליף געקומען ! -- האט מאָרעט נעזאָגט פריינדליף. 


רעניס װאַר בלאַס. זיא האט גראַדע נעהענדיג אַהער אָנגעטראָפען רעלאָשע, 
װועלכער האט איהר ערצעהלם, אַז מטן האט איהם אַװעק געשיקט, און זיא האט 
איהם נעמוזט פערשפּרעכען, אַז זיא װעט זעהן, אױב זיא קען פאַר איהם עטוואס 


טהאָן. 
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װען דער אבענד איז געקומען, האט ער געװאָרם אין זין ביורא און האם 
געציטערט וויא א יונגער מאַן, וואס דאַרף געהן ריזיקירען דאס נליק פון זיין לעבען. 
ער האט ניט געקענט זיצען רוהיג. אלע וויילע פלענט ער צונעהן צום טהיר, אום 
צוֹ הערען וואס וערט גערעדט צווישען דיא לייטע, וועלכע פּאַקען צוזאַמען דיא 
װאַאַרע. בייא יעדען קלאַפּ, בייא יעדען טראָט, האט זיין האַרץ נענומען ציטערן. 
ער איז נעווען שרעקליך אויפגערענט. 

פּלוצלינג האט ער דערהערט טריט צו זיין צימער, און ער איז געלאָפּען צום 
טהיר, אָבער עס װאַר ניט דיא פּערזאָן, וועלכע ער האט ערװאַרטעט. עס װאַר זיין 
קאַסירער, וועלכער איז נעקוטען מיט דיא איינגאהמע פון דיעזען טאָג. ‏ דיא איינ- 
נאָהמען פון דיעזען טאָג װאַרען אַזױ גרויס, דאס צווייא קלערקס האבען איהם בע- 
דאַרפט אונטערטראָגען דיא געלד. דיא צווייא קלערקס האבען נעשלעפּט נרויסע 
זעק פול מיט נאָלד, אַזױ גרױס װיא זעק קאָרן, װעהרענד דער קאַסירער איז גע 
נאַנגען פאָראויס מיט גרויסע פּעק פּאַפּיר-געלד, װעלכע ער האט קױים געקענט 
שלעפּען. 

מאָרעט האט געעפענט דיא טהיר, או דער קאַסירער מיט דיא קלערקס 
האבען זיך ארײיננעשלעפּט מיט זייערע פּעק, און אָהן איין אטהעם, טידע אוץ פער- 
שוויצטע, האט דער קאסירער אָנגעזאגט, אַז דיא חיינטינע אייננאהמע בעטרעפט 
איין מיליאָן, צווייא הונדערט און זיעבען און פערציג פראַנק. 

ענדליף איז דיא סומע פון א מילליאָן א טאָג עררייכט געװאָרען, דאס װאַר 
מאָרעט'ס איין אַלטער חלום, און איין שטענדיגע פאַנטאַזי, צו מאַכען איין אויס- 
פערקויף, וואס זאָל ברענגען אַזױ פיעל אין איין טאָג. מאָרעט האט אָבער ניט נע- 
ענטפערט און האט נור גענעבען א צייכען, מען זאָל אַװעקשטעלען דאס געלד אויף 
זיין טיש. דער קאַסירער האט געואוסט, אַז ער ליעבט אָנצוקוקען דיא גרויסע 
סומען. דער מילליאָן האט פערנומען דעם נאַנצען טיש. איינינע זעק האבען גע- 
פּלאַצט, און קופּעס נאָלד האט זיך צושאָטען אױף אלע זייטען, דאס גאָלד וואס 
איז נאך געווען װאַרם פון דיא װאַרימע הטנד. 

אלס דער קאַסירער אין אַרױס ביין אוף מאָרעט'ס גליבנילטינקייט, אי 
בארדאנקעל ארייננעפלוינען מיט א שמחה און האט אויסגערופען : 


-- אה, מיר האבען דאס יעצט אויסגעפיהרט. מיר הַאבען געמאַכט א מיליאָן 
אין איין טאָג. 
ער האט אָבער בעמערקט מאָרעט'ס קאלטקייט און גלייכנילטינקייט, און ער 
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האט אין זייא אַלעמען ערוועקט א לײדענשאַפּט צו קליידער, און האט זייא אַלעמען 
נעשטעלט אין קאמפּף גענען זייערע מענער. ער האט זייא גענעבען א נאָט, וועלכען 
מען רופט ,,מאָדע", און ער האט אין זײא ערװעקט א רעליניאָן פון פּוטץ און 
קליידער. ווען ער זאָל יעצט צושליסען זיינע טהירען, װעט ווערען איין אױפּשטאַנר 
אין דיא נאַסען, ויא פון מענשען, וואס מען האט פאַר זייא פערשלאָסען זייער בית 
המקדש און זייער מזבח. 

אָבװאָהל עס װאַר שוין שפּעט, דאָך האט ער נעזעהן ויא דיא פרויען פליהען 
אַרום ויא בעטרונקען איבער זיין מאַנאַזין, און ווייסען שוין אליין ניט וואס זייא 
זוכען און ואס זייא דאַרפען. מאָרעט האט זיך איינפאַך נעפיהלט, אַז ער האט 
דיא פרויען אונטער זיינע פיס און ער קען מיט זייא טהון ויא א פיה-הענדלער מיט 
דיא פיה, פון וועלכע ער נעהמט אַרױס זיין פערמענען. 

מאָרעט איז נעווען אַזױ פערטיעפט אין זיינע געדאַנקען, דאס ער האט זיך 
געלאָזט שטופּען און שטויסען פון דעם צוהיצטען פּובליקום. ער איז אַזױ צונעשטופּט 
געװאָרען ביז א פענסטער, וואו ער האט זיך אָפּנעשטעלט בעטראַכטען, ויא דיא 
קונדען געהן פון זיין מאַנאַזין. דיא אונטערגעהענדע זונן האט געפאַרגען אויף רוט 
דיא אַרומינע הייזער, דער בלױער היכעל אין געװאָרען בלאַסער. דיא װייסע 
עלעקטרישע לאָמפּען אַרום אין מאַגאַזי, האבען אויסנעזעהן ויא גלענצענרע 
שטערן. 

מאָרעט האט דאס אלעס בעטראַכט, און ער האט זיך נעפיהלט גרויס און 
מעכטינ. ער האט טריאוכפּפיהרט. אָבער אין דיעזען טריאומפּף, האט ער אָננע- 
פאַנגען שױידערן, ווייל ער האט זיך עראינערט, אַז אין דער צייט וואס ער שלינגט 
איין נאנץ פּאַרין, און בעהעררשט אלע פרוען, איז ער דאָך שװאַך, און האט 
איבער זיך א שטאַרקען ווילען, ועלכען ער קען ניט בעז ענען. ער האט זיף יעצט 
נעפיהלט, ויא א קריענס-העלד, ואס ניט נאף דעם קאפּרין פון א קינד, אױף 
מאָרנען נאף זיין נרויסען זיענ אויפין פעלד. ער, דער העלר, דער העררש,ר איבער 
א ע פרויען, װערט בעהעררשט פון איין פרוי, וועלכע ער קען ניט בּעזענען. ער 
האט איינגעזעהן, אַז ער מוז זיך אונטערגעבען אין זייז קאַמפּף, און ער מוז אײינמאָל 
פאר אלע מאל טהון וואס ער האט ניט נעװאָלט טהאָן, אום צו מאַכען אי', ענדע 
צו זיין קאמפּף. דיעזען בעשלוס האט ער נעפאָסט מיט איינמאל, און אזוי האַסטיג - 
ויא ער איז צו איהם נעקומען, אַזױ שטאַרק איז נעװאָרעו זיין חשק איהם דורכצר 
פּיהרע;, ווייל יעצט האט ער אייננעזעהן, אַז איהם פעהלט קיין זאֵך אין דער וועלט 
אויסער דִיעזֶע דעניס, וועלכע איז פאר איחם וויכטינער פון אלעס, 
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דער יונגער סאן האט געפאָלנט מאָרעט'ס ראַטה, און זייא האבען זיך ביירע 
אוטנעקעהרט צו דער גאַלערעע. אויפין ווענ האבען זייא אָנגעטראָפען מאַדאַם דע 
באוועס, ויא זיא איז אַרױס פון בארדאנקעליס צימער. מאָרעט האט זיך פאַר 
איהר זעהר העפליך פערניינט, און איהר איירעם האט איהר דערלאַנגט זיין אַרם. 
דיא פרוי האט אָנגענומען זיין אַרם טיט א קענינליכע מיענע, און האט צו איהם 
געזאָנט, אין טאָרעט'ס געגענװאָרט : 

-- זייא האבען זיך ענטשולדינט פאַר מיר, און איף האב זייא נעמוזט פער- 
צייהען. אַזאָ אירטהום קען איבעראַל טרעפען. 

עס האט בְאַלד בעדאַרפט שלאָנען זעקס אוהר. דיא ליכט פון טאָנ איז 
פערשוואונדען פון דיא נאַלערעעס, אויף וועלכע עס זיינען שוין נעלענען דונקעלע 
שאטענ'ס פון אבענד. דיא עלעקטרישע לאָמפּען האבען אָנגעפאַנגען צו װאַרפען 
זייער שאַרפע קיכט און זיערע שטאַרקע שטראַהלען. דיא גרויסע אויסשטעלונג פון 
ווייסיצייג, האט אויסגעזעהן פיעל שעהנער אונטער דיא ליכט כון דיעזע ווייסע 
לאָמפּען. עס האט נעשיינט, אַז דער ווייסער ים פון װאַאַרע, האט זיך אליין פער- 
װאַנרעלט אין ליכט. 

מאָרעט איז נעשטאַנען אויבען אױף דער נאַלערעע, און האט זיף צונעקוקט 
צו דער נרויסער מחנה פרויען אין דיעזער העלער ליכט, ויא זייא געהן אָרום ויא 
דיא בינען אין זיינע דעפּאַרטמענטס. 

דיא קונדען האבען שוין אָנגעפאַנגען אַװעק צו נעהן, דיא װענט או דיא 
טישען אין דעם מאַנאַזין זיינען אויסנעלעדינט געװאָרען, און דיא נעלדיקאָסע איז 
נעװאָרען פול. עס װאַר א נרױסער טאָג, עס װאַר א שטורמדינע אױספערקויף, . 
וואס האט איבערגעשטינען אַלעס וואס ער האט ביז יעצט געמאַכט. דיא קונדען 
זיינען זיך צוגאַננען מיט לעערע טאַשען. און טיט פולע בערוישטע קעפּ פון דעם 
רייכטהום, אין וועלכען זייא האבען זיך אַרומגעטריבען. ער האט געוואוסט, אַז ער 
בעזיצט דיעזע קונדען, אַז ער האלט זייא אין זיינע הענד, א אַז ער קען מיט זייא 
מהון וואס ער ויל, דורך דיא אויסשטעלונג פון שעהנע סחורה, דורף דיא פער- 
קלענערונג פון פּרײזען און דורך דיא קונצינע אַדװערטײזמענטס. ער האט בעזיענט 
אַלע פרויען פון פּאַריז, ער העררשט איבער זייא ויא א דעספּאָט, און ער צוויננט 
זייא צו רוענירען זייערע איינענע פאַמיליען צוליעב איהם. ער האט אַרױסגעטריבען 
דיא קירכען און דיא רעליגיאָן פון דיא פרויענס נעראַנקען, ער האט זייא נעגעבען א 
נייע רעיניאָן, און דאס איז זיין מאַנאַזין. פרויען קומען יעצט און פערברעננען אין 
זיין מאַנאזין, דיא צֵייט וואס זײיאָ פְלענעֶן פֵרִיהעֶר פֿערברענגען אין דיא קִירכֶען. עֶר 
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-- זא האט נעטמען עטוואס זײד אין איהר אַרבעל! -- האט בלאַנשע 
ווייטער נעמורטעלט. | | 

-- דוא האסט נעזעהן ויא זיא האט דאס נעטהאָן, דוא האסט זיא נע" 
היט 1 -- האט ער נעמורמעלט און נעשוידערט פון דעם נעראַנק, אַז זיין ווייב האט 
מיטנעהאָלפען אין דער ננבה. 

זייא האבען נעמוזט אויפהערען ריידען. אייניגע פּערזאָן האבען זיך שוין אױף 
זייא אומנעקוקט. דע וואלאנאץ איז נעשטאַנען ויא נעליימט און האט ניט געוואוסט 
וואס צו טהון. ער האט אָנגעפאַננען צו טראַכטען ווענען אריינצונעהן אין באר- 
דאנקעל'ס צימער, אום אַלעס צו ערפאַהרען. אָבער פּלוצלינג האט ער דערזעהן 
ויא מאָרעט נעהט דורך דיא נאַלערעע. ער האט נעזאָגט זיין ווייב, זיא זאָל אוױף 
איהם װאַרטען און ער איז צוגעגאַגנען צו מאָרעט און האט איהם ערצעהלט אי, רער 
שטיל אַלעס וואס דאָ האט פּאַסירט. מאָרעט האָט איהם זאָפּאָרט אַרײנגענוטען 
צו זיך אין צימער און האט איהם פערזיכערט, אַז דטרפון װעט קיין בייזעס אַרױס. 
ער האט איהם ערקלעהרט, אַז ער דאַרף זיף ניט אריינמישען, און ער האט איהם 
ערצעחקט, ויא אַזױ אַזעלכע זאַכען ווערען בעהאַנדעלט. אין דעם מאָנאזין. מאָרעט 
איז געוען זעהר קאַלט דעריבער און עס האט געשיינט, אַז ער האט אַזעלבע 
ואַכען ערווארטעט. אָבער דע ואלאנאץ האם זיף געװאָרפען אױף א שטוהל 
און האט אָנגעפאָנגען ריידען און שרייען ווענען זיין שיקזאל. אין דאס מענליף, אַז 
ער איז אריינגעפאַלען אין א פאַמיליע פון ננבים 1 ער האט בעדױערט וואס ער 
האט נעפאָלנט זיין פאטער און האט נעהייראטה דע באוועס טאָכטער. מאָרעט 
האם זיך נאַנְץ רוהינ צונעקוקט ויא זיין אמאלינער פרײנד איז פערצװייסעלט און 
ער האט פון איהם נעלאכט. ער האט איהם פּרובירט טרייסטען און ערקלעהרען 
פּהילאָזאָפיש, אַז מען דאַרף נעהמען דאס לעבען ויא ער קומט, מען דאַרף מיט 
אַלעס צופריעדען זיין, און מען קען ניט איבערמאַכען וואס עס איז נעשעהן. אָבער 
ריעזע טרייסט האט נאך מעהר אויפגערענט דעם ינגען מאַן, װעלכער האט נע- 
שריען, אַז זיין נאַנצע פאַמיליע איז פערזונקען אין בלאָטע, און אַז ער איז אונגליק- 
לִיף אוף אייביג דורף דיעזע גנבה, וואס זיין שוויגער איז בענאַנגען. 

-- בערוהינט אייף, בערוהינט אייף { -- האט מאָרעט נעזאָגט, אוו האט נע= 
נומען פיהלען מיטלייד צום יוננען מאַן. -- איף דענק, אַז יעצט איז דיא צייט, וען 
איהר דאַרפט נעהן און אויפזוכען איער שווינער און נעבען איהר איער שטיצע. 
דאס װעט זיין פיעל קלינער װיא מאַכען א סקאַנדאַל. איתר דאַרפט זיין דעו 
לַעַצְטעֶר, גאס זאָל פערצווייפעכט װוערעָן אין א אונגליק. 


שי / - 119 = 


-- ויא איהר זעהט, ליענען דאָ נאף א סף אזעלכע פּאַפּירען, װוייל דאַמען 
שווערען פריהער, אז זייא ועלען בעסער שטאַרבען, איידער אונטערשרייבען אַזאַ 
פּאַפּיר, דאָך, נאכדעם ויא דאס פַּאַפִּיר איז שוין נעשריבען, פערנעסען זייא צוֹ קומען 
נאכדעם מיט דיא עטליכע פּראַנק אױיסקויפס-נעלד. איך װעל עס האַלטען פאַר 
אייף. איהר װועט אליין דאַרפּען אורטהיילען, אוב עס איז פאר אייך ווערטה צווייא 
טױזענר פראַנק אָדער ניט. 


מאדאם דע באוועס האט זיך יעצט בערוהינט. זִיא האט צורעכט נעמאַכט 
איהר קלייד, האט אױסנעווישט איהרע אוינען, און האט זיך נאַנץ רוהיג געפרענט 
אויב זיא קען שוין געהן. 


בארדאנקעל איז אָבער שוין געווען פּערטהאָן אין אַנדערע נעשעפטען. ער 
האט יעצט גערעדט מיט דעם אינספּעקטאָר, װענען דעלאָשע, בייא וועלכען עס 
טרעפען זיך אַזױ פיעל ננבות, ווייל ער ווייס ניט ויא מען בענעהט זי מיט דיא 
קונדען. טאַדאם דע באוועס האט װידערהאָלט דיא פראַנע, און ווען בארדאנקעל 
האט א ניינ נעטהאָן זיין קאָפּ, אַז זיא קען נעהן, האט זיא זיך אַרױס נעכאַפּט פון 
טהיר מיט א בליק, וואס האט זייא צוגעטהיילט יעדע פּעראַכטוננ. 


בלאנשע איז ניט אַװעק װײט פון בארדאנקעל'ס צימער. זיא האט ניט 
נעוואוסט ואס דאָרט קומט פאָר, זיא האט נור נטזעהן ויא דער אינספּעקטאָר 
געהט אהין און צוריק און פיהרט מיט זיך אנדערע פרויען, און דאס האט איהר 
ערשראָקען. זיא האט זיך פאָרנעשטעלט דיא פּאָליצײא, דאס געריכט"הויז און דיא 
נעפעננניס. אָבער פּלוצלינג איז זיא געבליבען שטעהן. דע וואלאנאץ איז געשטאַנען 
פאַר איהר, און ער האט איהר גענומען שטעלען פּראַגען, וועלכע האבען זיא צוד 
שראָקען. 

-- וואו איז דיא מוטער 1 -- האט ער נעפרעגט. -- האט איהר איינע דיא 
אַנדערע פּערלאָרען } ערצעהל מיר, דוא מאַכסט מיף זעהר נייגעריג. 


בלאַנשע האט ניט געוואוסט וואס זיא זאָל ענטפערן איהר מאַן, מיט וועלכען 
זא האט נעהײיראַטה ערשט צוריק מיט א מאָנאָט. אין איהר פערצווייפלונג האט 
זיא אַלעס ערצעהכט. 


-- דיא מאַמאַ, דיא מאַמאַ, זיא האט נענגב'עט = -=- = 


-- וואס! נעגנב'עט 1 - האט ער אויקנערופען א האס פערשטאנשן וואס 
דא, טהוט זיף, 
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-- עס איז א פערשװערנג { -- האט זא געשריען, װען בֿארראנקע? און 
דזשאָזעף זיינען צוריק אריין אין צימער. -- מען האט מיר אונטערגעװאָרפען ריעזע 
זאַכען אום צו מאַכען מיך פאַר א ננב. איך װעל אױף דעם שווערען. 

זיא האט יעצט נעװיינט מיט ביטערע טרעהרען און איז געפאַלען אױף א 
שטוהל, פון שװאַכקײט. 

בארדאנקעל האט אריס נעשיקט דיא איברינע פרויען, און האט דאַן נאַנץ 
קאַלט און געלאַסען געזאָגט : 

-- מיר זיינען בערייט, מאַדאַם, צו פערשטיקען ריעזע נעשיכטע, ווייל מיר 
האבען מיטלייר מיט איער פאַמיליע, וועלכע איז געעהרט אין נאנצען לאַנד. אָבער 
איהר מוזט אונטערשרייבען א פּאַפּיר, אין וועלכען איהר זאָלט מודה זיין, אַז איהר 
האט אין דיעזען טאָג געננב'עט אזוי פיעל זאַכען, אין דעם ,ווייבערשען גן"ערןי. 
איך װעל אייף אומקעהרען דיעזען דאָקומענט, וען איהר װועט מיר ברעננען צוויא 
טױזענד פראַנק פאַר דיא ארמע. | 

| = מאדאם דע באוועס איז אױפּנעשפּרוננען און האט אויסגעשריען, אַז זיא װועט 

קיינטאל ניט אונטערשרײבען אזאַ פּאַפּיר, זאָנאַר וען זיא װוייס, אַז זיא דאַרף 
שטאַרבען. 

-- איהר דאַרפט ניט שטאַרבטן, מאַדאַם { -- האט בארדאנקעל געענטר 
פערט, -- נור איך ווארען אייף, אַז איך װעל שיקען נאך דער פּאָליצײא. - 

מאַדאַם דע באוועס איז יעצט אויף איהם ארויפנעפאַלען מיט אלערלייא 
זירקערייען. זיא האט ערקקעהרט, אַז עס איז ניעדערטרעכטיג צו פּלאַנען אַזױ שווער 
איין עדעלע דאַמע. דאַן האט זיא אין נאנצען געענדערט איהר טאָן, און האט 
אָנגעפאַנגען צו בעטען מיטלייד. זיא האט זייא בעשװאָרען אין נאמען פון זייערע 
מוטערים, און זיא האט זיך נעװאָלט װאַרפען צו זייערע פיס. זייא זיינטן אָבער גע- 
בליעבען נאַנץ קאַלט ויא פריהער, ווייל זייא װאַרען שוין נטװאָהנט צו אזעלכע 
סצענען. װען זיא האט נעזעהן, אַז זיא קען דאָ נאר נישט מאַכען. האט זיא זיך 


דאַרום אונטערנענעבען. זיא האט זיך נעזעצט בייים טיש, האט גענומען א פעדער . 


און פּאָפּיר, און האט מיט א האסטיגע .און קרעפטינע האַנד אויפגעשריבען דיא 
ווערטער וואס בארדאנקעל האט איהר דיקטירט. דיא װוערטער, וואס האבען זיא 
נעסטעמפּעלט פאַר א ננב, וועלכער איז זיך אליין טורה אין זיין ננבת. 

בארדאנקעל האט גענומען דאס פּאַפּיר, האט עס נאנץ לאַנגזאַם צוזאַמענ- 
געלייגט, און האט עס בעהאַלטען אין א קעסטעלע, און האט זיף דערבייא בע" 
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אַז זיא ועס זיך ווענרען צום געריכט, אום צו זוכען דאָרט ראַכע פאַר דיא שאנרע, 
וואס ער טהיילט איהר צו. 

-- איך זאג אייך, אַז מיין מאַן װעט זיך נעוויס ווענדען צום מיניסטעריום !-- 
האט זיא געשריען. 

-- אח, איהר זייט אַזױ נאַרריש ויא דיא איבערינע פרױען! -- האט 
בארדאנקעל אויסנערופען, ווייל ער האט שױן פּערלאָרען זיין נעדולד. -- מיר 
וועלען אייך מוזען אונטערזוכען. 

מאַדאַם דע באוועס האט זיך נאך אלץ ניט אונטערגעגעבען. זיא האט איהם 
געחייסען זוכען, װען ער װיל, אָבער זיא האט איהם װיעדער געווארנט, אַז דער 
נאַנצער מאַנאַזין ועט אונטערגעבראַכט ווערען, אַלע קונדען וועלען זייא אויסווייכען, 
. ווען זייא וועלען זיך ערלויבען צו בענעהן מיט איהר אזא סקאַנדאַל. 

דזשאָזעף איז אַװעק ברעננען צווייא דאַמען פון דעם קאָרסעט-דעפּאַרטמענט. 
ווען ער האט זיך אומגעקעהרט, האט ער בעריכטעט, אַז דער דאַמעיס טאָכטער, 
וועלכער ער האט ניט פֿערהאַפּטעט, װייל ער האט ניט נעזעהן, אױב זיא האט 
עטוואס נענומען, שטעהט דאָ בייים טהיר און בעט מען זאָל זיא אויך פּערהאַפטען. 
בארדאנקעל האט ערקלעהרט, אַז ער װיל ניט בעליידיגען דיא מוטער אין דער גע- 
נענװאָרט פון איהר טאָכטער. | 

בארדאנקעל און דזשאָזעף זיינען דאַן אריין אין א צווייטען צימער, וועהרענד 
צווייא פרויען האבען זיא אױסנעטהאָן האַלב-נאַקעט, אום צו זוכען אין איהר בוזים 
און אַרום איהר קערפּער. זייא האבען אַרום איהר נעפונען זעקס פערשיעדענע 
טהייערע אַרטיקלען, וועלכע זיא האט געננב'עט אין פערשיעדעגע דעפּאַרטמענטס. 
מאַדאם דע באוועס האט אזוי געננביעט זייט א יאָהר, ווייל זיא האט ניט געקענט 
ביישטעהן איהר ליידענשאַפט צו קליידער. דיעזער חשק צו גנב'ענען איז בייא איהר 
געװאַקסען פון טאָג צו טאָג. זיא האט פערנעסען דיא געפּאַהר, דיא אנשטענדינ- 
קייט און דעם יושר. זיא האט געהאט אזא פערגנינען פון נעהמען עטוואס פון א 
- מאַנאַזין, דאס זיא האם ריזיקירט איהר נאמען, איהר עהרע און איהר מאַנ'ס 
שטעלע צוליעב א זיידענעם בענדעל, צוליעב א פעכער, אָדער א נאָדטיבעל. זיא 
האט נעננב'עט אָבװאָה? זיא האט געהאט פיעלע טאַשען מיט נאָכד, זיא האט 
געננביעט אױיס דעם פערגנינען פון ננביענען. זיא איז דערצו געטריבען געװאָרען פו; 
אזא חשׂק צו זאַכען, צו קליידער, צו ציערונג, זיא האט גענומען, װוייל דיא גרויסע 
מאַנאַזינען, טיט דיא טויזענדע פערשיעדענע זאכען, האבען אין איהר ענטוויקעלט א 
קראַנקהײט, װעלכע מען רופם ק לעם טא טא ניע 
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בלאנשע, מאַדאַם דע באוועס טאָכטער, װעלכע איז נעבליבען פרייא, איז 
נאכנענאַנגען איהר סוטער פון װייטען. זיא איז געווען בלאָס און צושראָקען. זיא 
האט זיך נעויענט צווישען דעם פּפליכט, נים צו פּערלאָזען איתר מוטער אין אַזאַ 
נויטה, און דיא מורא פיעלייכט װעט פען זִיא אױף אײנשפּאַרען. זיא הָאָט געזעהן 
ויא מען האט אריינגעפיהרט איהר מוטער אין באַרְדאַנקעליס ביוראָ, אָבער זיאָ 
האט ניט נעװאַגט אריינצונעהן. זיא איז געבליבען שטעהן אונטער'ן טהיר. 


אין ביוראַ האט זיך יעצט געפונען בארדאנקעל, ועלכען מאָרעט האט אַהן 
צונעשיקט. ער אין געװען דער מאַן, פֿאַר װעמען מען האט געבראַכט אזעלכע 
אריסטאָקראַטישע דאַמען, וועלכע מען האט געכאַפּט בייא ננבות. רזשאָזעף האט 
דיעזע דאַמע שוין לאַנג געהיט, און ער האט שױן פריהער ערצעהלט, אַז ער האט 
אױף איהר איין אױג, דאַרום, ווען מען האט זיא יעצט געבראַכט אִין זיין אָפיס, איז 
ער נאר נישט איבערראַשט געװאָרען. פאַר איהם זיינען פאָרנעקומען אַזעלכע 
זעלטענע און אונגלויבליכע נעשיכטען, דאס ער האט ערקלעהרט, אַז יִעדע פרוי איז 
פעהינ צו אַלעס אין דער װועלט, וען רער חשק צו קליירער פאַלט אױף זייא אָן. 
בארדאנקעק האט נעוואוסט, אַז מאָרעט איז פּערזענליך בעקאנט מיט ריעזען ננב, 
און דאָרום האט ער זיא זעהר העפליף בעהאַנדעלט. 

-- מיר ענטשולדינען ריעזע שװאַכקײט { -- האט ער צו איהר נעזאנט. -- 
אָבער איך בעט אייך, איהר זאָלט אליין בערעכענען, ואס אזא זאַך קען פאר אייך 
בעדייטען. שטעלט אייף נור פאָר, ויא מיאוס עס װאָלט פאר אייך געווען, ווען א 
פרעמדער מענש װאָלט נעזעהען, ויא איהר רוקט ארײן דיא װאַאַרע אי 
אַרבעל. 

אָבער מאַדאַם רע באוועס האט איהם אונטערבראָכע: טיט א נעשרייא א 
מיט כעס. 

-- ואס ? ױא איז א גנב 1 ואס דענקט ער זיף1 װער איז זיא דעןוּ 
זיא איז דיא נרעפין דע באוועס, איהר מאַן ווערט אויפנענומען אין האָף 1 1 

-- איף קען אייף, מאַדאַם! -- האט בארראנקעל געזאנט נאַנץ שטיל. -- 
איך האב דיא עהרע אייף צו קענען. צוערשט מז איך אייף אָבער בעטען, איהר 
זאָלט אָפּנעבען דיא װאַאַרע וואס איהר האט בייא זיף. 

זיא האט נאך אמאק פּראָטעסטירט און האט אָנגעפאַנגען צו װײַנען. אײן 
אַנדער מענש, ניט בארדאנקעל, װאָלט פּערלאָרען זיין מוטה, און װאָלט מורא גע- 
האט פיעלייכט בעשולדינט ער דיא דאַמע אומזיסט, דען זיא האט זאָגאר געשריען, 
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נעשטאנען דער אינספּעקטאָר און האט ניט אַראָפּנענומען זיינע אױינען פון ריעזע 
פרויען, וועלכע האבען געמאכט איין אנשטע? פון דיא רײכסטע דאַמען אין 
פּאַרין. 

דעלאָשע, דער יונגער מאַן, וואס איז אָנגעקומען צװאַמען מיט דעניס איז 
דיעזען מאַנאַזין, איז נעווען דער קלערק אַרום דיעזען טיש. ער האט בעדיענט דיא 
דאַמען מיט דער גרעסטער העפליכקייט, און האט זייא געויזען אלעס וואס זייא 
פּערלאַנגען. 

מאַדאַם דע באוועס האט בעטראַכט א שטיק טהייערע זייד, וואס װאַר גע- 
וועבט מיט'ן האַנד און אױסגעאַרבײט מיט קונצינע פינורען פון א קינסטלער, און 
האט דערבייא נעבעטען דעם יונגען מאַן, ער זאָל איחר ווייזען איינינע שפּיצען פון 
א געוויסען פאַסאָן. דעלאָשע, וועלכער האט ניט נעקענט פערדעכטינען אזא דאַמע, 
האט זיך אומנעקעהרט צום װאַנד, אום צו נעהמען דיא פערלאַנגטע װאַאַרע. 
דערווייל האט מאַדאַם דע באוועס ארייננערוקט אין אַרבעל פון איהר מאַנטעכ דעם 
שטיק זייד, ועהרענד איהר טאָכטער האט מיט איהר פּלײצע נעזוכט צו פער- 
שטעלען איהר מוטער פון פּובליקום. 

אָבער אין דעמזעלבען אוינענבליק, איז דזשאָזעף דער אינספּעקטאָר אַרױס- 
געקראָכען פון זיין װינקעל און איז שוין נעשטאַנען בייא דער פרוי. נאַנץ העפליף 
און נאַנץ שטיל האט ער געזאָגט אין איהר אוער : 

-- זייט אַזױ פריינדליך און קומט מיט מיר } 

מאַדאַם דע באוועס איז געװאָרען איבערראַשט און שיער פערשטיקט. 

-- ווארום ? -- האט זיא נעפרענט. 

-- איך בעט אייף, קומט סיט מיר } - האט ער איהר נאף אמאל געזאָנט 
מיט זייט ענטשלאָפענעם קול. 

מאַדאַם דע באוועס איז געװאָרען רויטח, און איהרע אױנען האבען גענומען 
לויפען אין אלע זייטען. זיא האט זיך אָבער באלד איבערנענעבען צו איהר שיקזאַל, 
האט נעמאכט א שמייכעל אױף איהר נעזיכט און האט זיך געלאָזט נעהן נעבען דעם 
אינספּעקטאָר, מיט דעם זעלבען שטאָלץ ויא א קענינין לאָזט זיך פיהרען פון איהר 
האָף-הערר צו איהר טראָהן. קיינער פון דיא קונדען האט בעמערקט וואס דאָ איז 
געשעהן, אָבער דעלאָשע איז נעבליבען שטעהן מיט איין אָפּענעם מויל און אויס- 
נעשטעלטע אוינען. ואס -- האט ער צו זיך נעזאָנט. -- דיעזע נאָבעלע דאַמע 
איז אויך צווישען דיא ננבים ! װירקליף, עס װעט קומען א צייט, ויען יערע פַּרוֹי 
וואס קומט אריין אין מאַנאַזין, זאָל דורכגעזוכט וערען ! 
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אָנסעליס װאָהנוננ. זייא האבען זיך געשראָקען פאר דיעזען נרויסען מאַנאזין, וואו 
זיא איז יעצט געווען א האַלבע העררשערין, און דאַרום האבען זייא נעזוכט איחר 
פּראָטעקציע. פיעלע קונדען האבען זיך אָפּנעשטעלט און האבען פו זייא נע" 
שטייכעלט, ווייל עס האט אויסנעזעהן קאָמיש, ויא דיעזע גרויסע יונגען נעהן נאך 
א קליינע, דאַרע, מיידעל אָבער אלע האבען צוֹ דערזעלבער צייט בעוואונדערט 
ריא עהנליכקייט וואס דיא דרייא האבען געהאט איינע צו דיא אַנדערע און יעדער 
האט בעוואונרערט זייערע שעהנע געזיכטער. װער עס האט זייא דרייען נעועהן, האט 
צו זיך געזאָגט : 

-- דאס איז א שוועסטער מיט ברידער, אַ שװועסטער מיט ברידער | 

וועהרענר דעניס איז דורכנענאַנגען דיא נאַלערעע, האט זיא זיף בענענענר 
מיט מאָרעט או; בארדאנקעל, וועלכע האבען זיך דאָרט צוצעלינ נעפונען. מאָרעט 
האט זיא אָננעקוקט, אָבער ער האט צו איהר ניט נערעדט, או גראַרע דאַן אין 
דאָרט דורכנטנאננען מאַדאַם רעספאָרנעס און שאַדאַם ניבעל. הענריעטע האט 
קױים אונטערדריקט א זיפיץ, וועלכער האט זיך נעריסען פון איהר נאנצען קערפּער. 
זיא האט נעקוקט אױף מאָרעט או אױף דעניס. זיא האבען זיא אױףך אננעקוקט, 
און עס װאַר א שטומע סצענע, דיא נעוועהנליכע ענדע פון דיעזע גרויסע העיצייכע 
דראמעו. מאָרעט איז באַלד אַװעק און דעניס טיט איהרע ברידער האבע זיך אױיף 
פּערלאָרען אין דעם נרויסען פּובליקום.. אָבער מאַדאַם דעספגרנעס האט דערזעהן 
ויא מאדמאָאזעל פאנטענייל נעהט אין דער שװאַרצער בכחע, מיט דיא נעלע 
נומערן, או; טראָנט א פּעקעל ויא א דיענסט, און זיא איז געװאָרען אויפנערעגט. 
מיט א בלאכער געזיכט, האט זיא געזאָגט צו איהר בענלייטערין : 

-- זעהט נור, מאַדאַם ניבעל, ואס ער האט געמאכט פון דיעזער אונ נליק" 
יכֶער מיידעל, איז דאס ניט א שאַנדע 1 זיא איז דאָ איין איינפּאַכע דיענסט 
ער מאכט זיא פאַר א הונד, וואס זאָל נאכנעהן דאס מײדעל, וועלכע ער האט גע- 
פונען אין גאס. אָבער מיר וועלען דאָ מעהר ניט פערברענגען, קומט געפינען מאַדאַם 
דע באוועס און איהר טאָכטער, און מיר וועלען פאָהרען נאך הויזע. 

מאַדאַם דע באוועס אוז איהר טאָכטער זיינען צו דיעזער צייט געווען אין דעם 
זיידידעפּאַרטמענט, ואו זייא האבען זי געהייסען ווייזען דיא טהייערסטע שפּיצען 
און דיא שעהנסטע אַרבײט, ואס האבען בעטראָפען טוזענדע פראנקס. דיא 
טישען זיינען פאַר זייא בעדעקט געװאָרע; מיט דיא זעלטענסטע װאַאַרע, וואס נור 
קענינע און פּרינצען קענען זיך פערנינען, און זייא האבען יעדע זאַך גוט בעטראַכט 
און נעשאצט אין פּרײז. אין א ווינקעל פון דיעזען רעפּאַרטטענט איז רערווייז 
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וועלט, און װאַרען בענייסטערט פון רעם רייכטהום, וואס איז בעשטיסט צו טאַבען 
זייא שעהנער און רייצענרער. 

פּאולינע, וועלכע האט זיך געפונען אין דיעזען דעפּאַרטמענט, האט דערזעחן 
רעניס פון ווייטען, און איז צו איהר צוגעלאָפען. זיא האט איהר ניט געפרענט וואס 
זיא דאַרף, זיא האט אָנגעפאַנגען צו ריידען מיט איהר אין דער שטיל ווענען דיא 
אלע זאַכען, וואס מען רערט ווענען איהר אין מאַגאַזין. זיא האט איהר ערצעהלט, 
אַז אין איהר דעפּאַרטמענט האבען זיך צווייא מיירכעך וועגען איהר צוקרינט, איינע 
האט ניט נעװאָלט צונעבען, צַז דעניס פּאָהרט ווירקליף אַװעק. 

-- איהר װעט בלייבען מיט אונז! -- האט זיא צו איהר געזאָנט. -- איך 
גיב אױף דעם מיין קאָפּ| וואס װעט פון מיר װערען ? און ווען דעניס האט גע- 
ענטפערם, אַז זיא איז בעשלאָסען אַװעק צו פּאָהרען דעם נעבסטען טאָג, -- האט 
זיא געשריען: -- ניין, ניין, דאס איז ניט איער ערנסט. איהר מוזט דאָ בלייבען אום 
איך זאָל עטוואס שטיינען אין דיעזען מאַגאַזין. איך האב שוין א קינר, טיין מאַן 
ריכטעט זיך אויף דעם. 

דעניס האט זיך אויסנעקליבען וואס זיא האט נעברויכט, און פּאולינע האט 
אָנגעקלונגען נאך א מײדעק, וואס זאָל אונטערטראָגען דיא פּעקלעך, ווייל אַזױ איז 
געווען דער נייער בעפעהל, דאס קיין קלערק, וואס פערקויפט װאַאַרע, זאָל טראָנען 
דעם פּעקע? פאַר דעם קונד. נור גאַנץ בעזאָנדערע פרויען, וועלכע זיינען ספּעציעל 
דערצו געשטעלט געװאָרען, האבען נעטראָגען דיא פּעקלעך צו דיא קאַסירען. 

דאס מיידעל וואס האט געענטפערט אויף דיעזען סיננאַל, איז צופעלינערווייזע 
געווען מאַדמאָאַזעל דע פאנטעניילס, וועלכע האט צו דיעזער אַרבײט געטראָנען א 
לאַנגע שװאַרצע בלוזע, וואס האט נעהאט א נעלען נומער אויף דיא אַקסלען. 

דעניס און איהרע ברידער האבען זיך געלאָזט נעהן, וועהרענד פאנטענייל 
איז זייא נאכנענאַננען. װען דעניס איז אריינגעקומען אין א נייען דעפּאַרטמענט, 
האבען אכע אננעשטעלטע זיא נענריסט מיט דיא גרעסטע העפליכקייט, ווייל קיינער 
האט ניט געוואוסט וואס זיא קען ווערען אין דיעזען מאַנאַזין. יעדער אנגעשטעלטער 
האט זיך צונעקוקט צו איהר נעזיכט, אום צו דערקענען וואס זיא טראָנט אין 
האַרצען, אוב זיא איז פרעהליך, ויא איינע וואס טריאומפירט אָדער זיא טרויערט, 
ויא איינע וואס האט פּערלאָרען אלע איהרע האָפנונגען. 

זשען און פּעפּע זיינען גענאַננען האַרט נעבען איהר, און האבען זיא ניט אָפֹּ- 
געלאָזען פון זיך, נלייף ויא זייא האבען געטהאָן, ווען זיא איז מיט זייא צום ערשטען 
מאל נעקומען אין פּאריז, און האט זיך נעשלעפּט צו פוס פון ואנזאל צו איהר 
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בייא איינעם פון דיא קאנטערס, האט זיף אָפּנעשפּיעלט א סצענע, װעלכע 
האט צװזאַמענגעבראַכט א גרויסען פּובליקום. מאַדאם באטארעל, וועלכע איז אָנגע- 
קומען אין פּאַריז מיט איהר מאַן און איהר טאָכטער, זיינען דעם גאַנצע טאָג אַרום 
געגאַנגען איבער דעם מאַנאַזין, און האבען איינגעקויפט פערשיעדענע זאַכען מאַר 
דער טאָכטער, וועלכע דאַרף הײיראַטהען. ענדליך האט זיך דיא פאַמי;יע פער- 
לאָרען. דיא טאָכטער האש זיך אָפּנעשטעלט בעטראַכטען איינינע אַרטיקלע, און 
דיא מוטער איז פערשוואונדען. מאָנסיו באטארעל איז אַװעק זוכען זיין ווייב און ער 
האט זיא נעפונען אין א צימער ואוו מען פּאַסט אָן זאַכען, אָבער דאָרט האט מען 
געבעטען ער זאָל בלייבען זיצען בייים טהיר. דיעזע צימערן זיינען געווען נאנץ קליינע 
און אויסנעשלאנען מיט שפּינלען, אָבער קיין מאַנספּערזאָן האט אַהין נעקענט 
אריינקומען צוליעב דיא אנשטענדינקייט. דיא אנגעשטעלטע פון מאַנאַזין פלעגען 
אריינקומען און אַרוױסנעהן פון דיעזע צימערן, און װעהרענד דיא טהיר האט זיף 
געעפענט און צונעמאַכט, האבען דיא פון דרויסען נעקענט כאַפּען א בליק אויף פרויען 
אין זײיערע אונטערשטע קכיידער, מיט נאַקעטע אַרמס און ברוסט, דיקע פרויען טיט 
ווייסען פלייש און מאָנערע פרויען מיט א הוט װיא פּערראָסטעטע אייזען. א רעהע 
מענער זיינען געזעסען אַרום דיעזע צימערן אוּן האבען נעװאַרט אונגעדולדינ. ‏ ווען 
מאָנסיו באטארעל האט ערפאַהרען וואס פאַר צימערן דאס זיינען, איז ער געװאָרען 
זעהר בייז, און האט נעשריען, אַז ער פּערלאַנגט דורכאויס צו וויסען וואס מען טהוט 
מיט זיין ווייב, און אַז ער װעט ניט ערלױיבען מען זאָל זיא אױסטהאָן אָהן זיין 
אנוועזענהייט. עס האט ניט נעהאָלפען קיין פערזיכערונג. ער האט נעדענקט, אַז 
דאָרט קומען פּאָר שרעקליכע זאַכען. זיין פרוי איז נעווען געצוואונגען אַרױסצוקומען 
און האט פערשאַפט נאף טעהר פערגניענען דאס פּובליקום, וועלכע האט געלאַכט 
פון דיעזען נאַרישען מאַן. 


דעניס און איהרע ברידער האבען ענדליך נעקענם געפינען א וועג דורכצונעהן. 
יעדער פּרויען-אַרטיקעל, יעדע זאָך פון אונטערשטע װועש, וועלכע ליענען געוועהנליף 
בעהאַלטען, זיינען יעצט געלענען פון אױבען. אלערלייא קאָרסעטען, טהייערע און 
בילינע, זיירענע און געשטריקטע און נעשטיקטע, זיינען געלענען אױסגעשפּרײט אין 
גאַנצען דעפּאַרטמענט. אלערלייא פינרען, אַזױ וא איין אַרמעע נאַקעטע 
מיידלעף, אלערלייא אונטער-רעק, העמדלעף און זאָקען זיינעְן נעלעגען אין מאַסען. 
הונדערטע פרויען, פרויען פון אַלע קלאַסען, זיינען נעווען אַרום דיעזע אַרטיקלען 
יעדע האט נעקליבען, נעזוכט און נעפונען. זייא האבען נעשוועבט אין זייער איינענע 
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מאַראַם אורילע איז נעבליבען דיעזעלבע אָננעבלאָזענע דאמע, ויא זיא איז געווען 
צוריק טיט יאָהרען, ווען דעניס איז צו איהר אָנגעקומען. בארדאנקעל האט שױן 
אויף איהר נעהאט איין אױג, און איהם האט ניט אױפגעהערם צו ואונדערן, 
ווארום זיא געחט ניט אליין אַװעק פון נעשעפט. 

-- אה, דאס זייט איהר! -- האט זיא געזאַנט צו דעניס. -- איהר ווילט 
בייטען דיעזען מאַנטעל. געוויס, איך װעל עס פאַר אייך טהאָן. אה, דאס זינען 
אייערע ברידער. זייא זיינען נאַנץ היבש אױסנעװאַקסען. 

אָבװאָהל זיא װאַר זעהר שטאָלץ, דאָך װאָלט זיא זיך געשטעלט אויף דיא 
קניע פאַר דיעזער מיידעל. אין איהר דעפּאַרטמענט האט מען דעם נאַנצען טאָג 
גערעדט נור פון דעניס אָפּפּאָהרען. ‏ דאס האט מאַדאַם אורילע פּערדראָסען, ווייל 
זיא האט געהאָפט, אַז אין צייט פון נויטה, װעט דעניס האַלטען מיט איהר, און 
װעט פאַר איהר זאָנען א נוט װאָרט בייא מאָרעט. זיא האט דאַרום אויפגענומען 
איהר אמאליגע מיידעל מיט דעם גרעסטען רעספּעקט, און האט צו איהר ענדליף 
נעזאָנט : 

-- מען זאָגט, אַז איר ווילט אונז פּערלאָזען. זוירקליך, דאס איז נאַנץ אונ- 
מענליף, 

-- אָבער אַזױ איז דאס ‏ -- האט דעניס געענטפערט. 

מאַרנאַרעטע האט זיך צונעהערט. דען זײט זיא האט בעשטימט צו 
הײיראַטהען, איז זיא געװאָרען זייער שטאָלץ בייא זיך. זיא איז צונענאַנגען צו דעניס 
און האט בעמערקט: 

-- איהר זייט נערעכט וואס איהר פאָהרט אַװעק. יעדער מענש דאַרף היטען. 
זיין כבוד. ערלויבט מיר איך זאָל אייך ווינשען א נליקליכע רייזע. 

מאַדאַם אורילע איז געװאָרען בייז, און האט געהייסען דיעזער מאַרנאַרעטע 
זיא זאָל זיך שטעלען אַרבײטען. זיא אליין האט דערלאַנגט צו דעניס דעם מאַנטעל, 
וועלכען זיא האט נעװאָלט, און ווען זיא איז מיט איהר נעװאָרען פערטיג, האט זיא 
צו איחר געזאָגט : 

-- איך בעט אייף, איבערליינט אייף, איידער איהר פאָהרט אַװעק. מיר 
קענען אייך קיינער ניט פערלירען. 

זשען און פּעפּע, וועלכע האבען זיך אַמזירט אין דיעזער גרויסער פּערזאַמלונג 
פון פרויען, זיינען יעצט נאכגענאַנגען זייער שוועסטער, וועלכע איז גענאַנגען צו אַ 
צווייטען דעפּאַרטמענט. וען זייא זיינען געקומען צום דעפּאַרטמענט פון ווייס-צייג, 
זיינען זייא באַלר דערשטיקט נעװאָרען פון פּובליקגם. 
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-- דער קלענערער איז שטאַרק אונטערנעװאַקסען. איך ערקען איחם. איף 
גערענק נאף ווען איך האב איהם נעזעהן מיט אייך אין נארטען. 

זיין שטימע האט יעצט עטואס נעציטערט. דעניס האט נעפיהלט, אַז זיא 
װוערט דערשטיקט און זיא האט זיך איינגעבוינט צו פערריכטען פּעפּעס פּאַס. ריא 
צווייא ברידער, וועלכע זיינען געװאָרען רויטה, האבען יעצט נעשמייכעלט צו זיער 
שוועסטעריס בעל-הבית. 

-- זייא זעהן אויס ויא איהר! -- האט מאָרעט יעצט געזאַנט. 

-- את 1 האט דעניס אויסגערופען. -- זייא זיינען פיעל שעהנער פאַר 
סיר ! 

מאָרט איז א וויילע געשטאַנען און האט שטודירט זייערע געזיכטער. אף, 
װיא שטאַרק זיא ליעבט זייא { ער איז אַרומנענאַנגען איינינע שריט, דאַן איז ער 
צונענאַננען האַרט צו דעניס אױער, און האט צו איהר נעזאַנט אין דער 
שטיל : 

-- קומט שפּעטער אין מיין ביוראָ. אי װיל מיט אייך ריידען איידער איהר 
פּאָהרט אַװעק. 

מאָרעט איז יעצט אַװעק און האט פאָרנעזעצט זיין נאַנג איבער דעם מאַנאַזין. 
אין זיין האַרץ האט יעצט װיעדער נעשטורמט, װייל דיא איינלאַדונג, וואס ער 
האט נענעבען צו דיעזער מיידעל, האט איהם אין נאַנצען צורייצט. וואס פאַר א 
געדאַנק אין איהם איינגעפאַלען, װען ער האט געזעהן װיא זיא ליעבט איהרע 
ברירער ‏ ער האט זיך אליין ניט נעקענט פערצייהען, ווארום ער קען ניט האבען 
דיא קראַפּט איבער זיך אליין, און ווארום ער קען ניט אויפיהרען וואס ער װויל. ער 
פען זאָגאַר מאַכען צו אַלעס איין ענרע, ווען ער װועט איהר הייסען פּאָהרען. 

דעניס האט יעצט גענומען איהר עלטערן ברודער און האט איהם נעפיחרט 
צו דיא פערשיעדענע. ערטער אין מאַנאַזין, װואו ער האט בעדאַרפט האבען. דאַן 
האט זיא נענומען זיין פּעקעל, וואו עס איז נעלעגען דער מאַנטעל, וועלכען טערעזאַ 
האט נעװאָלט אומבייטען און איז אַרױף מיט איהרע צווייא ברידער אין רעם רע- 
פּאַרטמענט פון דיא פערטינע קליידער, 

דיעזער דעפּאַרטטענט האט אויסנעליינט דיא ליכטינע קליידער פיר זומער. 
אָבער דאָרט זיינען נעווען וועניג קונדען. קלאַאַ איז צוריק מיט א מאָנאַט פער- 
שוואונדען פון יענעם דעפּאַרטמענט. איינינע האבען נעזאָגט, אַז זיא איז אַװעק 
טיט א פּערהייראַטהען מאַן, און א.דערע האבען ב.הױפּטעט, אַז זיא איז אַועק 
אױף דער בֵיהנע. מאַרגאַרעטע האט אָנגענוטען א שטעלע ביא איהר קאָזן. 
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דיף פון דאָרם ניט אַװעק נעהמען. איך װעל ריף ברעננען אין וואקיישען. װילסט 
דוא עטוואס האבען 1 וילסט דוא נעלר? 

יעצט האט ױא זױף נעװענדעם צוֹ זשען, און האט צו איהם געזאָנט 
בייז | 

-- דוא האסט אויך קיין אַנדער געשעפט. דוא רעדסט איהם איין, אַז מיר 
פּאָהרען האבען גרױסען פערנניענען. רוא דאַרפסט האבען אַביסעל מעהר 
שבל. 

זיא האט אָפּנענעבען איהר עלטערן ברודער א העלפט פון איהר פערמענען, 
ער זאָל האבען מיט וואס איינצוקויפען זיין ווירטהשאפט. דער קליינער ברודער 
האט איהר געקאָסט זעהר פיעל. איהר נאַנצעס נעלד האט זיא אויסגענעבען פאַר 
זייא. זיא האט נעלעבט און געאַרבײט נור פאַר זייא, ווייל זיא האט װיעדער בע- 
שלאָסען, אז זיא װעט קיינמאל ניט הײיראַטהען. 

-- היער זיינען דיא זאַכען | -- האט זשען יעצט געזאָגט. -- אין דיעזען פּעקעל 
ליענט א מאַנטעל, וועלכען טערעזא -- -- 

אָבער ער איז נעבליבען שטיל, און ווען דעניס האט זיך ארומנעקוקט אום צוּ 
זעהן וואס איהם האט ערשראָקען, האט זיא דערזעהן אַז מאָרעט שטעהט הינטער זיי. 
ער איז א וויילע געשטאַנען פון ווייטען און האט זיך צונעקוקט, ויא זיא שטעהט 
ויא א מוטער צווישען איהרע צווייא גרויסע קינדער, און זיא בייזערט זיך אוף זייא 
און זיא נלעט זייא װיא א מוטער וואס טהוט אֶהן נייע קליירער איהרע קינדער. 
בארדאנקטל איז געבליעבען שטעהן אויפין צווייטען זייט און האט זיך געמאַכט, אַז 
ער איז פּערטהאָן אין געשעפט, אָבער ער האט דאָך פון זייא ניט אַראָפּגענומען זיין 
אויג. 

-- זייא זיינען אײיערע ברידער 1 -- האם מאָרעט געפרעגט נאך א קורצען 
שוויינען. : 

ער האט צו איהר יעצט גערעדט גלאָט און טרוקען, נלייך ויא ער װאָלט 
נעווען א פרעמדער. דענים האט זיף אויך פֿרובירט מאַכען נלאט און נאַנץ גלייב- 
נילטיג. זיא האט נאַנץ רוהינ נעענטפערט : 

-- יא, מיין הערר, איף האב פערהייראַטה דעם עלטערען, און זיין ווייב האט 
איחם אַהער נעשיקט עטוואס קויפען. 

מאָרעט האט ניט אַרונטער גענומען דיא אוינען פון דיא דרייא. ענרליך האט 
ער געזאנט: 


אין רעל צייט װען אלע זיינען געווען פערנומען, פלענט דעניס העלפען אין 
יערע אַרבײט. זיא איז גענאנגען זעהן א טאַנטעל, אַלס זיא איז אויפגעשטרונגען מיט 
איבערראַשונג, און האט אויסגערופען ‏ 

-- וואס, דוא ביזט דאָ? וואס איז געשעהן + 

איהר ברודער זשען איז נעשטאַנען פּאַר איהר מיט א פּעקעל אין האַנד. ערּ 
האט צוריק מיט א װאָך נעהײיראַטה, און זיין שעהנע פרױי האט בעזוכט דעם 
,ווייבערשען נדעדן", אום עטוואס איינצוקויפען. דיא יונגע פּאאר פאָלק האט בע" 
ראַרפט בענלייטען דעניס נאף ווואלאנעס, אַלס זייער האָכצײטס-ריזע. זייא האבען 
געװאָלט פערברעננען א נאַנצען מאָנאַט אין לאַנד, אום זייא זאָלען האבען וואס 
צו געדענקען אין זייער לעבען. 

-- שטעל זיף נור פאָר { -- האט זשען נעענטפערט. -- טערעזע האט פער- 
נעסען פיעלע זאַכען, איינינע זאַכען װיל זיא אומבייטען, און נאף זאכען וויכ זיא 
קויפען, און דאַרום האט זיא מיך געשיקט מיט דיעזען פּעקעל, איף װעל עס דיר 
ערקלעהרען -- | 

זיא האט איהם אָבער אונטערבראָכען, ווייל זיא האט דאָרט דערזעהן דעם 
קליינעם פּעפּע. 

-- וואס 4 פּעפּע איז אויך דאָ! און וואס איז מיט זיין סקוהל } 

-- איך האב ניט געהאט דאס האַרץ איהם אַװעקצולאָזען פון זיך! -- האט 
זשען געענטפערט. דער ארמער פּעפּע װיינט זעהר שטאַרק, וואס ער בלייבט אין 
פּאַריז, וועהרענד מיר פּאָהרען אַװעק. 

דעניס האט גענומען שמייכלען. זיא האט איבערגענעבען דעם קינד צו איינע 
פון דיא אנגעשטעלטע און זיא האט נענומען איהר ברורער אין א װוינקעל פון דעם 
דעפּאַרטמענט, וועלכער איז נראַרע נעווען לעדיג. דיא קליינע קינדער, ויא "א 
האט זייא נאף אלץ נערופען, זיינען יעצט נעװאָרען גרויסע מענשען. פּעפּע, וועלכער 
װאַר שוין צוועלף יאָהר, איז נעווען גרעסער און נרעבער פאַר איהר. זשען, מיט 
זיינע ברייטע אַקסלען, איז נגעווען א קאָפּ העכער פון איהר; ער האט נאף אַלץ 
געהאט דעם שעהנעם פּנים און דיא כאַנגע בלאָנדע האאר. דעניס אליין איז אַלֶץ 
נעבליעבען דאַר און קליין, אָבער דאָך איז זיא געבליבען אַלס זייער מוטער און זייער 
פּערזאָרגערין. זיא האט זייא בעהאַנדעלט װיא קינדער וואס דאַרפען איהר ליעבע. 
זיא פלענט צושפּילען זשענ'ס ראָק, און האט אויסנעווישט דיא טרעהרען פון פּעפּעס 
אוינען. 

-- זייא דאָף פערנינפטינ, מיין קינױ ! רוא מחם נעהן אין שוהל. מען קען 
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דעניס, און װועם ברעכען זיין שבועה, װעט זין טול נעבראָבען װערען, ריא װעלט 
װעט איהם אױסלאַכען און דיא קונדען ועלען פון איהם צולויפען. ער האט איהם 
דאַרום צוגערעדט, ער זאָל הייראטהען דיעזע פרוי און זאָל ווערען אױסגעשפּיעלט, 
אום ער זאָל סענען פערנעהמען זיין פּלאַטץ. 

אָט צוליעב דיא אלע זאַכען, האט ער גענומען מאָרעטיס האַנר, האט ױא 
געדריקט און האט צו איהם נעזאנט : 

-- אה, שאַפט זיך דאָך מוטה ! ווערט דאָך מוטהיג { הײיראַטח דאס מיירעל, 
און מאַכט איין ענדע צו דיא אלע זאַכען. 

מאָרעט האט זיך פערשעהמט, ווארום ער איז אַזױ שװאַך, ער האט זיך נע- 
פאַסט און האט געזאָנט : | 

-- ניין, גיין, עס איז צו נאַריש! קום, מיר וועלען ליעבערסט דורכגעהן דעם 
מאַגאַזין. עס זעהט אױס זעהר נום, ניט װאַהר? מיר ועלען הייטע האבען אַ 
נוטען טאָנ | 

זייא זיינען אַרומנענאַנגען און האבען אָנגעפאַנגען דורכגעהן ריא דעפּאַרט- 
מענטס, וועלכע זיינען געווען שטאַרק געקרױידעט. בארדאנקעל האט פון איהם ניט 
ארונטערגענומען דיא אױינען. ער װאַר שטאַרק נייגעריג צו זעחן וואס פאַר מיענעס 
מאָרעט מאַכט, און אוב ער ליידעט נאף אַזױ שטאַרק. דאס געשעפט האט יעצט 
ווירקליך געהאַלטען אין מיטען ברענען, און האט געמאַכט אזא גערױש, ויא א 
גרויסער דאַמפּפער, ווען ער האַלט אין מיטען גאַנג. 

אַרום דעניס טיש זיינען געווען פיעלע מוטער'ס, ועלכע האבען ארומגע- 
שלעפּט זײערע קליינע זיהן און טעכטער אין דיא נייע קליידער, וואס זייא האבען 
פאַר זייא געפּאַסט. דער דעפּאַרטמענט האט אַרױסנענומען אַלע ווייסע אַרטיקלען, 
און דאָרט װאַר אַזױ פיעל װייסע זאַכען, דאס מען האט אין זייא געקענט בע- 
קליידען אלע מלאכים. מאַדאַם בארדיילס אין דאָרט געװען מיט איהרע דרייא 
קינדער, וועלכע זיא האט אויסגעזעצט איינע נאף דיא אַנדערע און האט זיך נע- 
קריעגט מיט דעם אינגסטען, ווארום ער האט זיף ניט געלאָזט אָנפּאַסען א יאַקעל, 
וועלכען דעניס האט צו איהם צונעטראָנען. 

-- זיטץ רוהינ, לוסיען ! -- האט זיא נעשריען צום קינד, און צו דעניס האט 
זא געזאָגט: דענקט איהר ניט, אַז עס איזן עננ} דיא װאַאַרע נעפעהלט מיר, 
און עס פּאַפט דעם קינד זעהר נוט. האט איהר א מאַנטעל פאַר טיין עלטערע 
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פון אלע פרױען. ער האם געהאט אין אידעע, אַז דער אײנענטהימער פח 
ווייבערשען נ"עדן", דאַרף זיין אונפּערהײיראַטה, אום ער זאָל צו זיך קענען ציחען 
אלע פרויען פון שטאָרט. וװען ער װעט נעהמען א פרוי, װעלען אלע אַנדערע פון 
איהם צו לויפען. ער האט דארום בעשלאָפען, דאס ער זאָל בעסער שטאַרבען פון 
ליירענשאַפּט, איידער ער זאָל זיף אונטערגעבען צו דיעזער מיירעל. ער האט אָנגע- 
פאַננען צו קאָכען פון כעס אויף דיעזער דעניס, ער האט נענומען פיהלען, אַז זיא 
װועם פון איהם נעהמען נקמה פּאַר אלע זיינע האַנדלונגען טיט פרויען, אַז דיעזע 
דעניס װועט איהם צוברעכען װיא א שאַרבען, צװאַטען מיט אלע זיינע מילליאָנען. 
אָבער דיעזער כעס פלענט לאַננ נים האַלטען. ער פלענט נעהמען טראַכטען, אַז ער 
האט קיין אורזאכע צו פירכטען פאר איהר. דעניס האט דאָך אַזאַ זיעסען נאַטור, 
זיא איז דאָך אזוי עהרליך, דאס ער קען זיך אויף איהר פערטרויען גאר אֶהן מורא. 
צװאַנציג מאל א טאָנ פלענט ער בייטען זיינע נעדאַנקען. זיין שטאָלץ האט פער- 
גרעסערט זיין וואונד, און זיין ווייטאג איז נאך גרעסער נגעװאָרען, ווען ער האט נע- 
נוטען טראכטען, דאס װען ער זאָל זיך זאָגאַר ערניעדערינען און זאָל איהר פאָר- 
שלאָנען א הײיראַטה, װעט זיא אלץ איהם ענטזאנען, װייל זיא ליעבט דאָך איין 
אַנדערן. דעם טאָג, ואס דער גרויסער אױספערקױף האט זיך אָנגעפאַנגען, האט 
ער נאך אלץ קיין זאַך ניט בעשלאָסען, און דעניס האט בעדאַרפט מאָרנען אַװעק 
נעהן. ‏ / 
ווען בארדאנקעק איז ארייננעקומען אין זיין ביוראָ, האט ער איהם נעפונען 
בייא זיין שרייב-טיש מיט ביידע הענד איבער זיינע אױנען און אַזױ פערטראַכט, 
דאס ער האט איהם נעמװט א קלאַפּ טהאָן אויפ'ן אַקסעל, אום איהם אויפצר 
וועקען פון זיינע געדאַנקען. מאָרעט האט איהם אָנגעקוקט סמיט א פערויינטע 
געזיכט. זייא האבען זיך ביידע אָנגעקוקט א היבשע וויילע און האבען זיך געדריקט 
פעסט דיא הענד. זייט דעם לעצטען טאָנאַט, האט בארדאנקעל אין נאַנצען גע- 
ביטען זיין מיינונג ווענען דיעזער דעניס. ער האט נעהאט זיין נאַנצען רעספּעקט פאר 
דיעזער מיירעל, און ער האט צונערעדט זיין פריינד, ער זאָל זִיא הײיראַטהען. דיא 
אורזאַכע דערפון איז געווען, וואס בארדאנקעל, וועלכער האט ביז יעצט נגעדיענט 
וויא א נעטרייער הונד דיעזען מאָרעט, האט אָנגעפאַנגען צו טראַכטען, ויא אַזױ ער 
זאָל איינשליננען דיעזען מאַן און דיא נרויסע נעביידע, וועלכע ער האט אויפגע- 
שטעלט. ער איז אַרומנענאַנגען טיט אלערלייא נעדאַנקען, אָבער ער האט מורא 
נטהאט צו מאכען א שריט, ווייל זיין אבערנלויבען האט איהם נעזאָנט, אַז טאָרעט 
) איז מזליריג, ער האט גענלױבם, אַן װען טאָרעט וועם הייראטהען טיט ריעזער 
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קיין אַנדער שטעלע, דאס זיא האט אָפּנעשפּארט עטוואס נעלד און זיא װויל פאָהרען 
נאף ואלאנעס, אום זיא זאָל זיך דאָרט אױסרוהען. ער האט איהר נעפרעגט, 
ווארום זאָל זיא זיך ניט אומקעהרען צום ,ווייבערשער נ-עדן", נאכדעם ויא זיא 
װעט זיך אויסרוהען. זיא אין נעבליעבען שטיל, זיא איז געװען מיעד פון דיעזע 
פּראַנען און אַנטװאָרטען. מאָרעט האט זיך פאָרגעשטעלט, אַז זיא פאָהרט צו אַ 
געליעבטען, צו איינעם וואס זיא װעט הײיראַטהען. האט זיא איהם דען ניט מורח 
געווען אמאל, אַז זיא ליעבט איינעם ? ער האט דיעזע ווערטער, מיט וועלכע זיא 
האט איהם מודה געווען, אַז זיא ליעבט, אַרומגעטראָנען אין האַרצען אַזױ ויא א 
וואונד פון אַ שפּיעז, וואס מען קרינט אין א דועל. יעצט זעהט ער, אַז זיא ניט אָפּ 
אַלעס אום צו הײיראַטהען יענעם מאן. דאס האט איהם אויפנעקלעהרט, ווארום 
זיא איז אַזױ אײינגעשפּאַרט און וויל איהם פערלאָזען. ער האט זיף איבערצייגט, 
אַז עס איז שוין אַלעס פּערפאַלען, און מיט זיין קאַלטע שטימע האט ער איהר נע- 
ענטפערט, אַז ער װעט זיא לענגער ניט צוריק האַלטען, זאָלאַנג זיא וויל איהם ניט 
זאָנען דיא ריכטינע אורזאַכע דערפון. דיעזע קאַכלטע װערטער האבען אױף איהר 
נעווירקט פיעל שטאַרקער ויא היציגע רייר, וועלכע זיא האט ערװאַרטעט. 

דיא גאַנצע װאָך וואס דעניס איז פערבליבען אין מאַנאַזין, איז מאָרעט אַרום 
געגאננען בלאָס און טרויעריג. װען ער איז דורכגענאַנגען איהר דעפּאַרטמענט, האט 
ער זיך נעמאַכט ויא ער זעהט זיא ניט. ער האט זיך אַרױסגעװיזען גאַנץ גלייב- 
נילטיג צו איהר. ער װאַר פּערטהאָן אין זיין אַרבײט. און דארום האבען נור איינינע 
אנגעשטעקטע נעװאַגט צו וועטען, אַז מאָרעט און דעניס וועלען הײיראַטהען. אָבער 
אונטער דיעזע קאַלטקײט און נלייכנילטינקייט, האט מאָרעט אין זיך אַרומגעטראָנען 
טיעפע וואונדען. ער פלעגט אָפט װוערען בייז און דאס נאנצע בלוט פלענט אריין 
אין זיין קאָפּ. ער פלענט טרוימען, אַז ער האכט דעניס אין זיינע אַרמען, ער דריקט 
זיא צו זיך און פערשטיקט איהר מױל זיא זאָל ניט שרייען. ער האט פּרובירט 
זוכען פּלענער און װענען, ויא אַזױ ער זאָל זיא אָפּהאלטען פון צַװעק פאָהרען. 
אָבער ער פלטנט אימער קומען צום געראַנק, אַז געלד און מאַכט, זיינען נאך אַלץ 
נאר ניִשט, זאָלאַנג ער קען ניט האבען דיא קראַפט צוריקהאַלטען א פרוי, זיא זאָל 
איהם ניט פּערלאָזען. ער האט געמאַכט אלערלייא פּראָיעקטען,, און איין פּלאַן איז 
בייא איהם נעװאָרען שטאַרקער ויא אַלע, אָבװאָהל דאס איז געווען גענען יעדען 
בעשכוס, וועלכען ער האט פריהער נעפאסט. װען זיין ווייב איז געשטאָרבען, האט 
ער נעשװאָרען ער זאָל מעהר ניט הייראַטהען. ער האט זיין ערשטען פערמענען גע= 
טטען פֶו א תְרױי, און דאָרום תֵאִם עֶר בעשלאָסען עֶר זאָל שֶעֶפּעָן זיין רייכָטְהום 
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און היטרע פּערזאָן ! ניין, זיא איז נאנץ איינפאף ארייננעקומען אין רעם מאַנאַדן 
און זיא איז נעווען דיא ערשטע, וואס האט זיך נעוואונדערט איבער מאָרעט'ס 
לײדענשאַפּט. ווארום זאָלען זייא דענקען, אַז זיא װיל פערלאָזען דעם מאַגאַזין צוליעב 
קונצען און פּאָליטיק? עס אין דאָך נאַנץ נאַטירליך זיא זאָל אַװעק. זִיא האט 
אָנגעפאַנגען צו פיהלען זעהר שווער, וואס זיא ווערט אזוי פיעל בערערט אין דיעזען 
מאנאזין. זיא האט נים נעקענט איבערטראָנען וואס מאָרעט איז איהר נאכנענאַנגען 
און האט זיא פּערפּאָלנט אױף שריט אץ טריט, זאָ, דאס זיא האט נעמוט 
אָנוֶוענדען אַלע איהרע קרעפטען צו קעמפּפען גענען איהם. זיא האט גענומען מורא 
האבען, טאָמער װעט זיא זיך איינמאל לאָזען איבערריידען און װועט זיך איינמאל 
אונטערגעבען, און זיא װעט נאכדעם חרטה האבען איהר נאַנצען לעבען, און דארום 
האט זיא ליעבערסט געװאָלט אַװעק. אוב אין דעם איז נגעלענען א קונץ אָדער 
איין וויכענשאפט, ויא אַזױ צו דריקען א נעליעבטען, האט זיא דערפון ניט נעוואוסט 
און זיא האט זיך אליין נעפרענט, וואס זיא זאָל דערצו טהון, עס זאָל ניט אויסזעהן 
אַז זיא לױיפט זוכען א מאַן. זיא האט אין נאַנצען בעשלאָסען ניט צו הײיראַטהען, 
און זיא האט בעשלאָסען צו האלטען זיך בייא ניין, זאָגאַר ווען מאָרעט װעט עס 
ברענגען אַזױ ווייט און װעט זיא וועלען פיהרען צו דער חופּה. דיא נױטהווענריג- 
קייט אַװעק צו פאָהרען און שיידען זיף פון דיעזען אָרט, האבען אַרױסגעריסען איהרע 
טרעהרען, און האבען זיא געמאַכט וויינען, אָבער זיא האט נעהאט מוטח און קראַפּט 
און זיא האט צו זיך געזאָנט, דאס װען זיא װעט יעצט ניט מאַכען דיעזען פער- 
צווייפעלטען שרים, װעט זא איהר נאַנצען לעבען ניט װיסען פחן רוה אָדער 
גליק. 

ווען מאָרעט האט ערהאלטען איהר רעזינניישען, איז ער נעבליבען שטיל אױ 
קאַלט און האט זיך אָנגעשטרענגט צו בעהעררשען זיף. דאַן האט ער איהר נעזאָנט, 
אַז ער ניט איהר א װאָך צייט צו בעדענקען זיך, איידער זיא װעט בענעהן אזא 
נאַרישען שריט. אם ענדע װאָך, װען זיא האט מיט איהם װיעדער גערעדט וועגען 
דעם, און האט ערקלעהרט איהר בעשלום אַװעקצונעהן נאך דעם גרויסען אויספער- 
קויף, האט ער צו איהר נאר נישט נעזאָנט, ער האט נור פּרובירט אויפקלעהרען 
איהר דיא לאַנע, אין וועלכער זיא געפינט זיף. זיא האט פאַר זיך קיין צוקונסט, 
עס איז פאר איהר שווער צו נעפינען נאך אזא שטעלע וויא דיעזע, וועלכע זיא װיל 
אַװעק װאַרפען. האט זיא דען איין אנדער שטעלע אין אױנ ? אױב דאס איז ריא 
אורזאַכע, ווארום זיא װויל אוועק נעהן, װעט ער איהר נעבען אלע בעדינגונגען וואס 
דאָ קען פריעגען אין איין אַנדער אָרט. דעֶניס האט נעענטפערט, אַז זיא עֶרוואַרטעֶס 
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דיא פרויען האבען זיך אָננעקוקט. זייא האבען יעצט אלע פּערשטאַנען ווארום 
דעספּאָרנעס איז געקומען אין דעם מאַנאַזין, אָבװאָהל זיא האט נגעהאט א שטרייט 
מיט דיעזען מאַן. זיא איז נעקומען װאַרפען אויף איהם א לעצטען בליק, אָבװאָהל 
דאס מוז איהר שאַפען שמערצען. 

-- איך װעל בלייבען מיט אייך ! -- האט מאַדאַם ניבעל נעזאגט צו מאַראַם 
דעספאָרנעס, ווייל זיא איז נעװאָרען נייגעריג צו זעהן וואס מיט איהר װעט דאָ 
פּאַסירען. מיר וועלען טרעפּען מאַדאַםס דע באוועס אין לעזעדצימער. 

-- זעהר נוט! -- האט דע באוועס נעזאנט. -- איך װעל זיין אױף דעם 
הױפּט-עטאַזש. קום מיט מיר, בלאַנשע. 

מאַדצַם דע באַװעס און איהר טאָכְטער זיינען אַװעק, וועהרענד דזשאָזעף 
דער אינספּעקטאָר אין זייא נאכנענאַננען, און האט ניט אַרונטער גענומען ריא 
אונען. ‏ דיא אנדערע צווייא דאַמען, האבען זיך באַלד פערלוירען אין דעם נרויסען ‏ 
פּובליקום, וואס האט נעשטראָמט אין אלע זייטען. 

אין דיעזען גרויסען טומעל פון נעשעפט, האבען דיא א ניט נע- 
וואוסט פון קיין אנדער נעשפּרעך, ויא פון מאָרעט'ס ליעבע צו דעניס. דיא שמחח 
וואס אלע אנגעשטעלטע האבען געהאט דערפון, וואס דעניס האט זיך פון איהם 
ענטזאנט, איז ענדליך נעקומען צו א קריזיס. מען האט ערפאַהרען, אַז דעניס װיל 
פּערלאָזען דעם ,,ווייבערשען נן-עדןיי, ניט אַכטענדיג אױף דעם וואס מאָרעט האט 
זיך בייא איהר נעבעטען, זיא זאָל בלייבען, ווייל דעניס האט בעהױפּטעט, אַז זיא 
מוז זיך אויסרוהען. דיא מיינונגען ווענען דעם זיינען געווען פערשיעדען. אין אַלע 
דעפּאַרטמענטס האט מען זיך געװאָטען, אַן דעניס װעט דעם נעכסטען זונטאנ 
אַוועק. אנדערע האבען געװאָטען, אז מאָרעט װעט ענדליך הייראַטחען דיעזע מיידעל. 
אָבער דיא וואס האבען געװאָטען, אַז דעניס װעט אַװעק, האבען נעהאט זעהר גוטע 
גרינדע דערצו. זייא האבען נעוואוסט, אַז דיעזע קליינע מיידעל פיהרט איהר גע= 
שעפט מיט דעם רייבען און מעכטינען מאָרעט, טיט גרויס טאַלאַנט און פּערשטאַנד. 
זייא האבען בערעכענט, אַז זיא װעט יעצט שפּיעלען איהר בעסטע קאָרט. זיא װועט 
איהם זאָנען : ;אָדער הײיראַטה מיף, אָדער איך נעה פון דיר אַװעק.* 

דעניס האט אָבער זעהר ווענינ נעדאַכט פון דיעזע זאַכען. זיא האט קיינמאל 
נים נעשטעלט אירנענד ועלכע בעדיננוננען און האט נעמאַכט קיינע רעכענונגען. 
זיא האט נעװאָלט אַװעק פאָהרען, ווייל זיא האט שוין מעהר ניט נעקענט איבער- 
טראָנען דיעזע מיינוננען װענען איחר. זיא האט ניט פערשטאנען, וואלום מען זאָל 
צא צזוי אורטחייכען. האט זיא זיך דען בעוויזען אלס א קאָקעטישע, אויסגערעבענטע 


-- קומט! -- האם מאַדאַם באװעס געזאנט. -- עס איז אונמעגליך מיר 
זאָלען דאָ בלייבען שטעהן, 

זייט טאַדאַס דע באוועס איז ארייננעקומען, האט דזשאָזעף דער אינספּעקטאָר 
פון איהר ניט אַרונטערגענומען דיא אוינען, און ווען זיא האט זיך אומגעררעהט, 
האבען זיך בעגעגענר זייערע בליקען. וען זיא איז אַװעק, האט ער זיא געלאָזט 
נעהן אין פאָראוס, און האט זיא נים אָפּנעלאָזען פון אױג, אָבער ער האט זיף 
נעטאַכט נלייך וויא זיא אינטערעסירט איהם ניט. 

ווען זייא זיינען נעקומען צו א קאַסירערס טיש, האט מאַדאַם ניבעל אויס- 
גערופען : 

-- זעהט נור דיעזע בלומען ‏ עס איז א פּראַכטפאָלע אירעע. 

איהר בעמערקונג איז געווען װעגען דעם נײען אנדענקען, ואס רער 
פווייבערשער נדערן* האט פערטהיילט צו דיא קונדען. װענען דיעזען אנרענקען 
האט מאָרעט פערקלונגען ריא צייטוננען. קליינע בוקעטען פון בלוטען, וועלכע ער 
האט נעקויפט אין דיא טויזענדער, זיינען נענעבען געװאָרען יעדען וואס האט נור 
עטוואס געקויפט. בייא יעדען קאַסירער זיינען געשטאַנען לאקייען אין שעהנע 
יוניפאָרטס און האבען פערטהיילט דיא בוקעטען. ביסלעכוויין זיינען אלע קונרען 
נעווען בעפּוצט טיט דיעזע בלומען, און זייא האבען דערסיט פאָרנעשטעלט א 
בלומעננארטען, וואס נעהט אַרום איבער דעם מאַנאַזין. 

-- יא, האט מאַדאַם דעספאָרנעס געענטפערט מיט פערדרוס. -- עס איז 
קיין שלעכטע אירעע. 

אָבער ווען זייא זיינען אַװעק פון דיעזען אָרט, האבען זייא נעהערט ויא צווייא 
קרעמער לאַכען פון דיעזע פּרעזענטען. איינער האט בעמערקט, אַז דיעזע בלומען 
בעווייזען, אַז טאָרעט נעהט הײיראַטהען טיט דער טיידעל, וועלכע אַרבײט אין זיין 
מאַנאַזין. א צווייטער האם געענטפערט, אַז ער װײס ניט אױב דאס אין רער 
צייכען פון א חתונה, אָבער דיא בלומען קאָסטען געלד, און זיינען ויא אַרױס 
נעװאָרפען. 

-- ווואפ! -- האט מאַדאַם דע באוועס אויסנעשריען. -- װעט מאָנסיו 
מאָרעט ווירקליף הייראַטהען ? | 

-- דאס איז דיא לעצטע נייעס! -- האט מאַדאַם דעספאָרנעס נעענטפערט 
און האט זיך נעטאַכט נלייך ויא עס געהט איהר גאר ניט אָן. -- איף נלױב, אַז 
ער װעט האבען אזא סוף. 


ייָׁסן ר" א -2יי 


אי 


דיא איבערראַשונג וואס האט אָפּנעשטעלט ריא פרוען, איז געווען ריא 
גרױסאַרטיגע אויסשטעלונג פון ווייס-טרס. דאָרט איז געווען דער זאַאַל מיט דיא 
ליכטיגע שפּינלען, אױסגעשלאָנען מיט מאַרמאָר, וואו דיא בילינע װאַאַרע האט צו 
זיף נעצוינען דאס פּובליקום. דאַן זיינען דאָרט געווען דיא נאלערעען, וועלכע װאַרען 
דעקארירט מיט ליכטינע קאָלירען און װאַרען געמאַכט ווא א פערשנעעטע לאַנר, 
מיט לאַנגע אייזדבערג וואס נלימצערען אונטער דיא שטראַהלען פון דער זונן. דאָרט 
האט זיך געפונען נור ווייס-צייג, אַלע ווייסע ארטיקלען פון דעם מאַנאַזין. אַלעס 
האט דאַרום געפינקעלט פון ווייסקייט און האט פערבלענדעט אלע אוינען, זאָ, דאס 
מען האט נעמוזט צומישט װערען פון דיא ליכטינע קאָלירען, און עס װאַר שווער 
צו אונטערשיידען פון איין זאַך צו דער צווייטער, דורך דער װעלט פון ווייסקייט. 
ווייסע טוף, ווייסע שפּיצען, ווייסע זייד, ווייסער אַטלעס, אלעס וואס װאַר ווייס, 
איז נעלענען אין בערנ אין דיעזען גרויסען זאאַל. 

דיא אייזערנע סלופּעס אין מיטען זאאַל, װאַרען אַרומגעװיקעלט מיט ווייסען 
מוך און פּערהאַננען מיט ווייסע זיידענע טיכלעף. דיא טרעפּ װאַרען דעקארירט מיט 
ווייסען טוף, און האבען דערמיט פּאָרנעשטעלט א מחנח ווייסע גענז, וואס שווימען 
אין א טייך, אָדער פליהען דורך דיא לופט. 

-- אה, ויא װאונדערבאַר! װיא װאונדערבאַר! -- האבען דיא דאַמען 
אויסגערופען. 

זייא זיינען קיינטאל ניט מיעד נעװאָרען לויבענדיג דיעזען ווייסען זאַאַל. 
מאָרעט האט נאף קיינמאל ניט אױסנעטראַכט איין שעהנערע זאף ויא דיעזע 
אויסשטעלונג. עס װאַר דער טריאומפּף פון זיין טאלאנט. עס האט פערבלענדעט 
און ענטציקט יעדען בעזובער. : 

דער פּלאַטץ װאַר פול מיט לעבען. יעדער װוינקע? װאַר בעזעסען מיט מענישען. 
בייא דיא נעטרענקע און שפּייזען האט מען זיך געשפּארט און געדריקט. אין לעזע- 
צימער איז נעווען פערזאַמעלט א גאַנצע נאַציאָן. דיא מענשען האבען אויסנעזעהן 
שװאַרץ אין דיעזען ווייסען ים. אויפין ערשטען עטאַזש װאַרען פערזאַמעלט פיעלע 
ישעהנע פרויען. אױף דיא טרעפּ און אױף דיא זייטינע גאַלערעען, האט מען נעזעהן 
א שטראָם פון מענשען, וועלכע האבען אויסנעזעהן װיא קאַרליקעס, וואס קריבען 
אויף הויכע שנעעדבערג. דיא צוזאַטענמישונג פון שטימען האט געמאַכט א נערויש, 
אזוי יא דיא אינדען פון ים. נאנץ אױבען װאַר איין אויסשטעכונג פון גאָלד אח 
ראָזען און האט פּאָרנעשטעלט ויא דיא שינענדע צגן איבער דיא הױבע שנעע" 
בּערג. 
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-- יא, מיין טהייערע, ראס איז געשעהן, און טור אום אונז צו ערנערען. איף 
קען איהם. מאָרעט ויל בעווייזע;, אַן דיא טעכטער פון אונזערע גרויסע פאַטיליען, 
זיינען נור פּאַסענד צו הײיראַטהען זיינע קלערקס. 

דיא פיער פרויען זיינען נעבליבען שטעהן אױף דעם טראָטואַר צווישען רעם 
פּובָליקום וואס האט זיף געשפּאַרט צום אריינגאַנג. דער שטראָם פון פּובליקום 
האט זייא לאננזאָם אריינגעטראָנען אינוועניג. זייא האבען נאר ניט נעוואוסט א 
ניט נעפיהלט, אַז זייא זיינען שוין אין מאַנאַזין. זייא האבען יעצט נערערט װענען 
טאַדאם מאַרטי, ווייל מען האט ערצעהלט, אַז דער ארמער מאָנסיו מארטי איז 
אַראָפּ פון זינען, פון דיא סצענען וואס ער האט געהאט אין זיין הױן. ער האט זיף 
איינגעבילדעט, אן ער בעזיצט דיא אוצרות פון דער וועלט, אַז ער גראָבט אויס אַלע 
גאָכדדמיענען און זאַמעלט גאר דיא דימענטען פון אַפריקאַ. 


-- ארמער מענש !-- האט מאַדאַם ניבעל בעמערקט. -- ער איז אימער נעווען 
שטיל און שפּאַרזאַם װיא א לעהרער, וועהרענד זיין ווייב האט ניט געוואוסט קיין 
ענדע פון איהרע אױסנאַבען. וואס איז אָבער פון איהר געװאָרען } 


-- מאַדאַס מאַרטי האט נעמווט אַנטלױפען צו איהר אָנקעל, -- האט 
הענריעטע געענטפערט. -- ער איז איין נוטהערצינער אַלטער מאַן, וועלכער איז גע- 
בליעבען איין אלמן. אָבער איף דענק, אַז זיא איז דאָ אין טאַנאַזין. איך װעל זיא 
דאָ געפינען. : 

איין איבערראַשונג האט אָפּנעשטעלט דיעזע דאַמען. פּאַר זייא אין יעצט גע- 
לענען דער מאַנאַזין, דער נרטסטער אין דער וועלט, ויא דיא אַדװערטײזטענטס 
האבען ערצעהקט. דיא נרויסע נאַלערעע האט זִיך נעצוינען פון איין עק בין דער 
צווייטער'און האט פערנומען צווייא נאַסען. פון אלע זייטען האבען זיך געצוינען 
קאָריראָרען און טרעפּ און בריקען. ריא צװאַטטענשטעלונג אין מאַנאַזין איז יעצט 
אין גאַנצען געענדערט נעװאָרען. דיא מציאות זיינען נעליינט געװאָרען אין רע- 
סעמבער שטראַסע, דער זײר-רעפּאַרטמענט איז געלענען אין טיטען, דער האַ:דשוה- 
דעפּאַרטמענט האט פערנומען דעם סאַנט אנוסטין זאאֵל. דיא צאָחל פון ריא רע- 
פּאַרטמענטס איז יעצט געװען פופצינ. אינינע װאָרען נאַנץ פרישע, וואס זיינען 
ערשט הייטע ערעפענט נעװאָרען. איינינע, וועלכע זיינען געװאָרען זעהר וויכטיג, 
זיינען צוטהיילט נעװאָרען אין צווייען, אום צו נערלייכטערן דיא אַרבײט. דיא צאָהל 
פון דיא קכערקס או אנגעשטעלטע אי דיעזען מאַנאַזין, איז יעצט געווען דרייא 
מויזענר און מינף און פערציג. 
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ווערטח א צובראָכענעם פּראַנק, ווייל זייא צופאַלען אין שטיקער, אַזױ שנעל ויא 
מען טהוט זייא אָן. 

-- לאָמיר ארייננעהן -- האט מאַדאם ניבעל ענדליף געזאָנט. -- מיר מוען 
אָנקוקען וואס דאָרט טהוט זיף. אי נלויב, אַז איער איירעם װעט אייך ערװאַרטען 
אין דעם מאַנאַזין. ' 

מאדאם דע באוועס האט ניט נעענטפערם. זיא איז געווען צוטומעלט פון 
דיא עקיפּאַזשען, װעלכע האבען געבראַכט מאַסען נייע קונדען צוּ טאָרעטיס 
מאַנאַזין. 

-- יא, -- האט בלאנשע ענדליף נעענטפערט. -- פּאועל האט פּערשפּראָכען 
צו װאַרטען אױף אונן אין לעזע-צימער, נאכדעם ויא ער װעט פּערלאָזען דעם 
מיניסטעריום. 

בלאַנשע האט צוריק מיט א מאָנאַט געהײראַטחת מיט דע ואלאנאץ, 
וועלכער האט זיך ערשט ניט לאַנג צוריק אומנעקעהרט צו זיין אמט. דיא יונגע 
וייבעל האט נעהאט איהר. מוטערי'ם אױסעהען, און איהר מוטער'ס נע- 
פיהלען. 

-- אה, דאָרט זעה איך מאַדאם דעספאָרגעס { -- האט דיא גרעפין אויס- 
נערופען און האט אָנגעוויזען אויף איין עקיפּאַזש. 

-- דענקט איהר עס וירקליך? -- האט מאַדאַם ניבעל נעפרענט. -- איז 
דען דאס מענליך, נאך דיא אלע געשיכטען וואס װערען ערצעהלט 4 זיא דאַרף 
נאף אלץ וויינען אוף דעם פייער אין באטאמענט'ס מאַנאַזין. 

אָבער עס װאַר ווירקליך הענריעטע. זיא האט דערזעהן איהרע פריינדינען 
און איז צו זייא ארונטער נעשפּרונגען מיט א פריינדליכען שמייכעל און לוסטינע 
מיענע. 

-- איך האב געװאָלט קומען און אליין אָנקוקען וואס דאָ נעהט פאָר. עס 
איז בעסער ווען מען זעהט אלץ אליין. אה, מיר זיינען נאך אלץ נוטע פריינדע מיט 
מאָנסיו מאָרעט, אָבװאָהל מען זאָנט, אז ער איז שטאַרק אויפנערענט זייט איך 
האב נענומען אינטערעסע אין דעם נייען מאַנאַזין. איך האב צו איהם קיין זאַך; 
אויסער וואס ער האט צוזאַמענגעפיהרט דיא חתונה צווישען מיין פריינדין, מאַדמאַ- 
אַזעל פאנטעניילס און זיין אינספּעקטאָר דזשאָזעף. 

-- וואס, איז דאס שױן נעשעהן 1 -- האט מאַדאַם דע באוועס נעפרענט 
מיט איבערראשונג. -- דאס איז שרעקליף, איין אַריסטאָקראַטישע מיידעל זאָל 
הײיראַטהען איין איינפאַכען טענשען 1 שרעקליף | 


זײ = 158 = 


אונטערגעהמונג. דאַן האט ער זיך נענעסען דאס האַרץ, ווארום ער האט פערזעחן 
איין אַדװערטײזמענט, וועלכען באטאמענט האט ערמונדען, נעמליף צו לאַדען דעם 
בישאָפּ פון פּאַריז, ער זאָל קומען טיט אַלע נייסטליכע פון שטאָדט צו בענשען זיין 
אונטערנעהמונג. עס װאַר א זעלטענע צערעמאָניע, עס װאַר א גרויסע רעליגיעזע 
ספּעקטאַקעל, וועלכער איז געפיהרט נעװאָרען פון איין דעפּאַרטמענט צום צווייטען. 
עס איז װאַהר, אַן דיעזע צערעמאָניע האט ניט פערהיט דעם מאַנאַזין פון דעם 
נרויסען פּײיער, אָבער עס װאַר דאָך ווערטח א מילליאָן פּראַנקס אַלס איין אַדוער" . 
טייזמענט, װײל עס האט נעמאַכט א שטאַרקען איינדרוק אױף דעם רעליגיעזען 
פּובליקום. מאָרעט האט מקנא נעווען זיין נענגער אויף זיין איינפאַל, און ער האט 
זיך אַרומנעטראָגען מיט דעם געדאַנק, צו איבערשטיינען זיין קאָנקורענט און קריענען 
דעם ערץ-בישאָפּ צו זיך אין מאַנאַזין. 

עס איז געװאָרען דרייא אוהר, און דער נאכמיטאנ נעדרענג האט זיך אָנגע" 
פּאַנגען. איבער הונדערט טויזענד קונדען האבען זיך נעשפּארט אין דיא פערשיעדענע 
ווינקעלעך פון דעם מאַנאַזין. דיא עקיפּאַזשען האבען פערנומען דיא נאַנצע לענג 
פון גאַס. איינפאַכע קעבס האבען זיך דאָרט צומישט מיט פּריוואַט-עקיפּאַזשען, 
דיא אננ:שטעלטע פלענען יעדע מינוט קומען און אַרויסרופען א עקיפּאַזש, ער זאָל 
פּאָהרען צום מאַגאַױן און צו נעהמען זיין אײיגענטהימער, װעהרענד אַנדערע 
עקיפּאַזשען זיינען געקומען און האבען פערנומען דעם לעערען פּלאַטץ. עס װאַר אַ 
מהומה און א נעדרענג פון רעדער און פון פערר. דיא פיס-נגעהער האבען זיף נע- 
מוזט דריקען און קוועטשען אין דיא זייטען און ציטערן מען זאָל זייא ניט צושניידען 
און צוטרעטען אונטער דיעזע וועגען. עס האט אויסגעזעהן, אַז נאַנץ פּאַריז איז אויפ- 
געלאָפּען אוף דעם וואונדער, אַז אַלע האבען זיך פערזאַמעלט אין איין נאַס אום צו 
קרוינען דעם ,ווייבערשען נודעדן* פאַר דעם נרעסטען מאַנאַזין אין דער וועלט, פאַר 
דעם זיענער און העררשער אין דיא פּאַריזער קראָמען. 

מאַדאַם דע באַװעס און איהר טאָכטער בלאנשע און מאַדאַם ניבעל, זיינען 
נעשטאַנען בייא א פענסטער און האבען בעטראַכט איין אויסשטעללונג פון פער- 
שיערענע קאָסטיומען. דיעזע קאָסטיומען זיינען געלענען נעפּאַקט אין פּאַפּיר- 
קעסטלעף. דיא שפּיצען און דיא שעהנע זייטען פון דיא קאָסטימען, זיינען געלענען 
פון אויבען, װעהרענד אױף דער קעסטעל איז געווען געדרוקט א פיגור, וואס האט 
פאָרנעשטעלט א פּרינצעסין אין דעם קאָסטיום. 

מאַדאַם דע באוועס האט בעואונדערט דיא בילינע פּרײזען פון דיעזע 
קאָסטיוטען, אָבער מאַדאָם ניבעל האט נעשװאָרען, אַז דיא קאָסטיומען זיינען ניט 
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אין דעם אונטערסטען עסאַזש איז נעווען אזא מאַסע ווייס-צייג, דאס דיא פענסטער 
זיינען כערבלענדעט געװאָרען. אַלעס װאַר ווייס. געשטיקטע פאָרהאננען האבען פאָר- 
נעשטעקם א גאַנצען זאַאַל, אין ועלכען עס איז געלענטן א פּיראמיד פון אלערלייא 
נאָדטיכלעך. צווישען גרויסע שטיקער װאַאַרע, וועלכע זיינען געלענען ויא קופּעס 
שנעע אין א װאַלד, זיינען געווען אוסנעשטעלט פינורען פון דאַמען און פרויען, 
וועלכע זיינען געווען אָנגעטהאָן אין זייר און אין אַטלעס און האבען אויסגעזעהן דורף 
דיא פענסטער ויא לעבטריגע פּערזאָנען. אַרום אַלע פענסטער זיינען דאַרום גע- 
שטאַנען קאָמפּאַניעס מענשען, ועלכע האבען זיך ניט נעקענט אָפּקוקען פון דיעזע 
שעהנע זאַכען. 

דיא קאריאזיטעט אין דעם ,ווייבערשען נדעדןיי, איז פערגרעסערט געװאָרען 
דורך א קאטאסטראָפע, פון ועלכער נאַנץ פּאַריו האט געשפּראָכען. דאס װאַר 
נעטליך דאס פייער וואס האט פערניכטעט דעם גרויסען מאַנאַזין וואס באטאמענט 
האט ערעפּענט צו קאָנקורירען מיט מאָרעט. דיא צייטוננען װאַרען פול מיט בע- 
שרייבוננען פון דעם פייער, וואס איז נעקומען דורף א געז, וואס איז געבליבען 
ברענען בייא נאכט, ויא אַזױ דיא דאמען זיינען געפלוינען האַלבדנאַקעט פון זייערע 
בעטען, און װיא באטאמענט האט פינף פון זײיא אַרונטער געטראָנען אויף זיינע 
אַקסלען. דער נאַנצער שאדען װאַר פערזיכערט, און דאס פּובליקום האט נגערעדט 
פון דעם גרויסען אַדװערטײזמענט וואס באטאמענט האט געהאט. דורך דיעוזען 
פייער האבען מענשען גענומען ריידען ווענען דיא דעפּאַרטמענטס-פאַגאַזינען, וועלכע 
זיינען יעצט געװאָרען א טהייל פון דעם עפענטליכען לעבען אין פּאַריז, און יעדער 
איינער איז ניט ווילענדינ געקומען אױף א נעשפּרעך ווענען ,ווייבערשען ג,-ערן.* 
ויא נליקליך איז דיעזער מאָרעט ! פּאַריז האט בעוואונדערט זיין גליק, און יערער 
האט זיך געבוינט פאַר זיין הצלחה, וועלכער האט פערניכטעט זיינע קאָנקורענטען 
מיט אַלע מיטלען, זאָגאַר מיט פייער און רויף. יעדער האט גענומטן רעכענען וויפיעל 
מאָרעט ועט דיעזען סיזאָן פערדיענען. יעדער האט נעשאַצט דיא צאָהל פון דיא 
נייע קונדען וואס װעכען קומען צו זיין מאַנאַזין, דאַדורך וואס זיין געגנער האט 
אויסנברענט. 

מאָרעט אליין איז געווען דער אונרוהינער אין דיעזער איבערראַשונג. ער האט 
מורא נעהאט פאַר דיא אייפערזוכט פון א פרוי, וועלכע איז יעצט געװאָרען זיין 
פערשװאָרענע פיינדין. דיעזע פרוי װאַר מאַדאַם דעספאָרנעס, װעלכע ער האט 
אויסגעניצט אום צו קומען צו זיין גליק. ער האט אױף מורא נעהאט פאַר באַראָן 
הארטמצן, לעלכער האט איהם געבאָרנט דאס נעלד, צו דיעזער גרױסער 


-- 156 -- : 


האם אַדװערטײזט מיט גרוֹיסע בוכשטאַבען, דיא װאַאַרע וואס װערען פערקויפט 
אין ,ווייבערשען גדערן.ײ 

אױף דיעזען פּאָסטער איז נעווען א בילד, וואס האט פּאָרגעשטעלט דעם 
ווייבערשען ג-עדןײי אַלס א ריעז, ואס עררייכט דעם װאָלקען. דיא נאַנצע גרויסע 
געביידע, וועלכע האט יעצט פערנומען פיער זייטען, איז געווען אױסגעמאָהלט אין 
דיא אַדװערטײזמענטס. דיא נעביירע איז נעטאַכט געװאָרען אויסצוזעהן ריעזינ גרויס, 
וועהרענד הינטער איהר איז אױף דאס בילד נעלענען פּאַריז, און עס האט גע- 
שיינט, אַז דער אווייבערשער נדערן* איבערשטיינט און פערדונקעלט דיא אַלטע 
שטאָדט, וועלכע איז בלויז פאָרגעשטעלט געװאָרען אין קוימענס און קליינע רעבער. 
דיא מאָנומענטען פון נאַנץ פּאַריז, האבען זיף אױף דאס בילר נים אָנגעזעהן. 
נאטער-דאם, און דיא איבעריגע היסטאָרישע געביידען פון פּאַריז, זיינען אוף דאס 
בילר פעררוקט נעװאָרען אין א װינקעל. קורץ, דער צייכנער וואס האט געמאַכט 
דאס בילד, האט נעהאט אין זינען צו בעווייזען מיט זיין פּענסיל. אַז דער ,,ווייבערשער 
גדעדן האט פערדונקעלט פּאַריז, און איז גרעסער און דייטליכער פאר אלעס וואס 
דיא װעלט-שטאָדט בעזיצט. ער האט זאָנאַר נעמאכט מען זאָל זעהן, אַז טאָרעטיס 
מאַנאַזין עררייכט בין דעם ים און פּערשפּרײט זיף איבער שטעדט אין דערפער, 
אויף מיילען ווייט פון פּאַריז. 

זייט דעם פריה-מאָרנען, איז דאס פּובליקום געשטיענען און געשטיענען. קיין 
מאַנאַזין האט נאף וען אַזױ אױפנעבראַכט דיא שטאָדט מיט זיינע אַדװערטײד 
מענטס. דער ,ווייבערשער נן-עדן! האט יעצט אויסגענעבען איבער א האלב מיליאָן 
פּראַנק א יאָהר אוף פערשיעדענע אַדװערטײזמענטס. הונדערטע טױזענדע קאַטאַ- 
לאָנען זיינען אױסנעשיקט געװאָרען ; טויזענדע שטיקער װאַארע זיינען צושניטען 
נעװאָרען אויף סאַמפּעלס. אלע צייטוננען זיינען געדונגען נעװאָרען צו פּױיקען אין 
דיא אויערן פון דאס פּובליקום און צו פערטומלען דיא וועלט מיט דעם ,ווייבערשען 
נדעדןי, און דיא נרויסע מציאות וואס זיינען דאָרט צו קרינען. ריא נייע געביירע, 
וועלכע מאָרעט האט אויסנעבויט, איז געװאָרען ויא ער האט נעהאָפּט, א לעבערינגע 
אַדװערטײיזמענט, דורך איחר רייכטהום. איהר שעהנהייט און איהרע פענסטער, 
וואס װארען גרויס גענוג אויסצושטעלען א נאַנצע ליער פון ווייבערשע קליידער. 

אום צו פייערען דיא ערעפענונג פון דיעזער נייער געביירע, זיינען אויסגע- 
שטעלט געװאָרען פּלאַנען און פינורען. יעדער עטאַזש איז געווען בערעקט מיט 
פּראַנקרייף'ס נאַציאָנאַלע קולירען, און דיא זיענלען פון דיא פערשיערענע שטערט 
פון לאַנד. נאַנץ אויבען, װאַרען אויפנעצוינען פּלאַנען פון פערשיערענע נאַציאָנען. 


4טער קאַפּיטעל. 


דיא דעסעמכער שטראַסע האט יעצט אויסנעזעהן נאַנץ נייא, מיט דיא ווייסע 
הייזער און דיא האַלב-געענדינטע נגעביידען. א שטראָם פון עקיפּאַזשען אין גע" 
לאָפען דורף דיעזע נאַס, און צװישען דיא מעשאדיר שטראַסע און ריא שאָסעל 
שטראַסע, איז דער טומעל נעווען זעהר גרויס, פון א פּובליקזם, וועלכער איז געווען 
אויפנעקאָכט דורך א מאָנאַט אַדווערטײיזמענטס. יעדער איינער האט זיך נגעשפּאַרט 
צום נייען דעפּאַרטמענט, ועלכען מאָרעט האט. אױסנעבויט און וועלכער איז נע- 
עפענט נעװאָרען מים א גרויסען אויספערקויף פון ווייס-צייג. 

דיא נייע געביירע איז נעווען איינע פון דיא שעהנסטע און דיא רייכסטע וואס 
פּאַריז האט נעזעהן. פון דרויסען זיינען דיא ווענד געווען בעפּוצט מיט נאָלר און מיט 
אלערלייא שטיקער מאַרמאָר, וועהרענד אינוועניג איז אלעס געווען בעשלאָגען מיט 
נעשלייפטען נלאָז, זעלטען גרויסע שפּינלען און פערשיעדענע פיגורען, וועלכע האבען 
אויפגעריסען דיא אוינען און בערוישט דיא געדאַנקען. אלעס װאַר נעמאַכט מיט אַ 
זעלטענעם נעשמאַק און מיט אויסרעכענונג צו פעראינטערעסירען דאס פּובליקום, 
ויא צו א מוזעאום. 

אום צווייא אוהר, איז דיא פּאָליצײא געווען נעצוואוננען צו נעהמען דאס 
- פּובליקום אין אָרדנונג, און צו זעהן, אַז דיא קאַרעטען זאָלען זיך ניט פערפּלאָנטערן. 
דער פּאַלאַסט, פון וועלכען מאָרעט האט געטרױימט, איז געבױעט נעװאָרען. ‏ עס 
װאַר דער טעמפּעל, וואס איז נעווירמעט נעװאָרען צום לוקסוס און צו דער מאָדע. 
דער טעמפּעל האט אַלֶעס בעהעררשט, און האט פערשטעלט דעם נאַנצען דיסטריקט 
מיט איהר שאטען. עס װאַר שווער צו געפינען א צייכען פון דעם אָרט וואו בורראס 
אַלטע חורבה איז נעשטאַנען. דיא פיער גרויסע טהירען פון דעם מאַנאַזין, זיינען 
יעצט געווען און פיער נאַסען, און קיין זאֵַך האט זיך אריינגעמישט אין מאָרעטיס 
נרענעץ. זייט באָרו האט אויפנענעבען זיין נעשעפט, ועלכער האט זיך געפונען 
אויפ'ן צווייטען זייט נאַס, איז דער אַלטער ,עלבוף'' נעשטאַנען ויא א צונעמאַכטער 
קבר. דיא לאָדען פון יענעם מאַנאַזין זיינען קיינמאל ניט נעעפענט געװאָרען. 
ביסלעכווייז זיינען זייא פערדעקט נעװאָרען מיט פּאָסטערס, און זיינען צוזאַמענגע- 
קלעפּט נעװאָרטן ויא דיא ערד איבער א קבר. און אױף דיעזען טױטען אָרט, 
וועלכער איז געווען בעדעקט מיט שטויב און מיט בלאָטע, איז געווען אויסגעשטעלט 
אַזױ ויא א פאָהן איבּער א בעזינטע סלוכה, אַ גרױיסער נעלער פּאָסטער, וועלכער 


-- און וואס װילט איהר איך זאָל טהאָן } -- האט ער נעפרענט א האט 
ניט אויפגעהערט צו נעהן. איף וכ אויספערקויפען, אָבער קיינער איז ניט נע- 
קומען. אין א נעוויסען טאָג, װעל איף צושליסען דיא טהיר, און װעל אַװעק 
געהן. 
-- אָבער וואס װעט איהר דאַן טהאָן! -- האט זיא געפרענט און האט 
געזוכט צו ברענגען איהם אױף א נעשפּרעך ווענען איין האַנרעל טיט טאָרעט. 

-- איף ווייס ניט! -- האט ער געענטפערט. 

-- הערט מיף אויס, אָנקעל ! -- האט זיא יעצט געזאגט. -- מען האט מיר 
געהייסען איך זאָל אייך פאָרשלאָגען א שטעלע אכס אינספּעקטאָר. 

-- וואו1 -- האט באָדו נעפרענט. 

-- געגענאיבער 1 -- האט דעניס נעענטפערט. -- אין אונזער מאַנאַזין. 
איהר װעט קריענען זעקס טויזענד פראַנק א יאָהר. זעהר א לייכטע שטעכע. 

פּלוצלינג איז ער נעבליבען שטעהן נענען איהר. אָבער אנשטאט צו ווערען 
בייז ויא זיא האט ערװאַרטעט, איז ער געװאָרען בלאַס און פערצווייפעלט. 


-- נעגענאיבער ! גענענאיבער ! -- האט ער נעמורמעלט. -- איחר װילט 
איך זאָל נעהן נעגענאיבער. 

דעניס אליין איז געריחרט געװאָרען פון דיעזער אויפרענוננ. זיא האט זיף 
עראינערט אָן דעם לאַננען קאַמפּף, וואס דיא צווייא טאַנאַזינען האבען נעפיהרט 
און ויא דאס האט זיך נעענדינט טיט דעם טױט פון זשענעוויוו און באָדוס ווייב. 
דער געדאַנק, אַן איהר אָנקעל זאָל נעהמען אַ שטעלע בייא זין קאָנקורענט, 
און זאָל דאַרפען אַרומנעהן אין דעם וייסען האל"באַנד, האט צוריסען איהר 
האַרץ. 

-- ניין, ניין אָנקעל ! -- האט זיא אויסגערופען, ווייל איהר ערעלע האַרץ און 
ערהאַבענע נעפיהלען האבען זיף ערװועקט. -- איף האב חרטה, וואס איף האב 
דאס אייף נעזאגט, עס איז פון מיר איין אונרעכט. איף בעט אייך, זייט מיר 
מוחל. 

באָדו האט ניט נעענטפערט. ער האט װיעדער אָנגעפאַנגען צו געחן איבעו 
זיין מאַגאַזין, און בייסען זיינע ליפּען אין זיין גרויסען אונגליק. 


איז רעניס געשטאַנען א צומישטע אוּן חאט אליין ניט געוואוסט ואס צו טראַכטען. 
ענדליך איז זיא אװעק צו איהר אָנקעל. דער אַלטער מאַן װאַר אלין אין זיין 
מאַנאַזין. דיא נאַס"פרױ פלענט נור קומען אין דער פריה און אבענדס אויפצוקאָכען 
דעם עסען און אויסקעהרען רעם מאַנאַזין. ער פלענט פערברעננען נאַנצע שטונרען 
איינער אליין, און ער פלענט זעחר זעלטען נעשטערט װערען א נאַנצען טאָנ. װען 
א קונד פלענט אמאל פערבלאָנדזשען אין מאַנאַזין און בעטען א שטיקעל װאַאַרע, 
האט ער ניט געוואוסט וואו עס ליענט. און ביז שפּעט אין דער נאַכט, פלענט ער 
אַרומגעהן אין זיין ציטער מיט דיעזעלבע שווערע טריט, ויא ער איז גענאַנגען צו 
דיא צווייא בעערדינונגען. 


-- וויא פיהלט איהר, אָנקעל 1 -- האט דעניס איהם נעפרענט. 


דער אַלטער מאַן האם געעפענם זיינע אױנען און האט גאַנץ פאַלט גע" 
ענטפערט : 


-- זעהר נוט, זעהר נוט. איך דאַנק אייף. 


דעניס האט נעװאָלט געפינען עפּעס צו זאָגען אום צו טרייסטען דעם אַלטען 
מאן, אָבער זא האט ניט נעקענט געפינען קיין װאָרט, קיין פרעהליכען גע- 
ראַנק. 

באָדו איז אַרומנענאַנען איבער זיין מאַנאַזין אַזױ ויא א מאַשינע װאָלט איהם 
נעפיהרט. יעדעס מאל ווען ער איז צונעקומען צו דער קאַסע, האט ער א קוק נע- 
טהאָן צום ליידינען שטוהל, אויף ועלכען זיין ווייב און זיין טאָכטער האבען אִמּ- 
נעלעבט זייערע יאָהרען. מאנכעס מאל האט ער א קוק געטהאָן צו דיא פּאָליצעס, 
ואוו עס זיינען נעלענען איינינע שטיקלעך פערשטויבטע װאאַרע. דער טרויער איז 
געלענען אױף דאס נאַנצע הויז. דיא געליעבטע זיינען פון דאָרט פערשוואונדען. 

| געשעפט האט נעהאט א מיאוסין סוף, און ער איז געבליבען אליין צו זעהן ויא 

זיין כּבור און זיין לעבען איז אונטערגעגאַנגען. ער איז פארבייא גענאַנגען דיא טהיר 
פון שפּייזדצימער, װאו ער האט פערבראַכט אַזױ פֿיעל פרעהליכע שטונדען מיט זיין 
פאמיליע, און ער האט זיך אליין דערשראָקען פאַר דיא שטילקייט און דיא טויט- 
קייט וואס האט דאָרט יעצט געהעררשט. אלעס װאַר טױט, אַלעס װאַר טרויעריג, 
זיינע טריט האבען נגעקלונגען ויא טריט צווישען קברים. 

ענדליך האט דעניס נעזאָנט : 

-- אָנקעל, איהר קענט ניט בלייבען אַזױ װיא איהר זייט יעצט. איתר מזם 
קומען צו ‏ א בעשיוס | 


נאַכט אין אַ פרעמדע הון, איז ער נעקומען נאַנץ פריה אוֹן האט זיך געשטעלט 
בייא זיין הויז, וועלכע איז שוין געווען האַלב צונומען. 

דעניס האט איהם דאָרט נעפונען אן האט איהם זעהר פריינדליף בע" 
נריסט. 

ער האט ניט נעהערט איחר שטימע } זיינע אױנען האבען געקוקט אויף ריא 
אַרבײטער, וועלכע האבען גריסען דיא ווענד פון זיין מאַנאַזין, וועלכע האבען אִפּי 
נעשלאָסען דיא זונן פון דיא אינווענינסטע ציטער'ן זייט דיא לעצטע צווייא הונדערם 
יאָהר. 

ענדליך האט ער זיא דערקענט, 

-- אה, דאס זייט איהר 1 -- האם ער צו איהר נעזאנט. -- זייא טהוען דאָ 
א גאנץ שעהנע זאַך, דיעזע רױבער-באַנרע! 

דעניס האט ניט געװאַנט צו רעדען. זיא װאַר שטאַרק געריהרט פון דעם 
טרויער וואס איז געלענען אױף דעם אַלטענס נעזיכט. זיא האט אליין אױף ניט 
נעקענט צונעהמען איהרע אױנען פון דעם אַלטען פּלאַטץ, וועלכער װוערט צר 
ריסען. 

-- מאָנסיו בורראַס! -- האט דעניס ענדליף אָננעפאַנגען צו זאָנען און האט 
איהם געװאָלט אָפּפּיהרען צו איין אַנדער װינקעל. -- איהר דאַרפט ויסען, אַז 
מען װעט אײף ניט פערלאָזען. אַלע אײערע בעדירפניסע, װעלען עופיעלט 
ווערען. 

ער האט אויפגעהויבען זיין קאָפּ און האט אויסנעשריען ‏ 

-- איך האב קינע בעדירפניסע. זייא האבען אריינגעשיקט דיא רױבער. 
זאָנט זייא, אַז דער אַלטער בורראס קען נאך אַרבײטען, און ער װייס נאך ויא 
צו געפינען אַרבײט. וירקליך, עס אין א שעהנע זאַך צו נעבען צדקה צו דיא וואס 
זייא ערמאָרדען. 

אָבטר דעניס האט איהם נעבעטען ער זאָל ניט בלײבען האַרט-הערצינ, 
און זאָל בעסער איינזעהן וואס פאַר איהם איז בעסער. ער האט אָבער געשאָקעלט 
זיין קאָפּ און האט איהר געהייסען נעהן אוֹן לעבען נליקליך, ווייל זיא איז נאף 
יונג, זיא זאָל אָבער מעהר נים קומען אָפּרעדען אַלטע לייטע פון זיערע 
אירעען. 

ער האט נעװאָרפען א לעצטען בליק אױף דער חורבה און איז אַװעק. זיא 
תאם זיף צנגעקוקט נױא ער נעהט און צומישט זיף סיט דעם פּנמליקום. א װילע 
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דיא רוענירטע געשעפטס-לייטע פן ריעזען נענענר, האבען נאף א מאל 
נעהאט א לױה. דאָרט װאַרען דיא קרעמער, וואס האבטן שוין באַנקראָטירט און 
וואס שטעהן בייים באַנקראָט. באָדו אין נאכנענאַנגען זיין ווייביס קערפּער מיט 
דיעזעלבע שווערע טריט, מיט וועלכע ער האט בענלייט זיין טאָכטער. ער איז גע" 
גאַנגען, ויא איינער ואס איז פעראורטהיילט פון שיקזאַל צוֹ דיעזע גרױסע 
שמערצען. 

דעניס איז געווען אין א נרויסער פערלענענהייט. דיא לעצטע פּאאר װאָכען 
איז זיא נעווען אױסנעמאַטערט און האט דורכגעמאַכט פיעלע שווערינקייטען. זיא 
הָאט בעדאַרפט אריינגעבען איהר קליינעם ברודער אין א שוהלע, און זיא איז אַזױ 
פיעל נאכגעלאָפען איהר ברודער זשען, וועלכער איז געווען פּערקאָכט אין זיין נייער 
ליעבע, דאס ער האט געבעטען זיין שוועסטער זיא זאָל פאַר איהם געהן ריירען מיט 
דער מיידעל. דיא צווייטע קאטאסטראָפע אין איהר אָנקעליס הויז, האט זיא אין 
גאַנצען צובראָכען. מאָרעט האט איהר גענעבען דיא ערלויבניס צו טהאָן וואס זיא 
װיל פאַר איהרע קרבים און דיא איבעריגע. 

אין א געוויסען פריה-טאָרנען האט זיא נעהערט, אַז בורראס איז אַרױסנע- 
װאָרפען נעװאָרען אין נאָס, און צַז באָרו ועט שליסען זיין נעשעפט. זיא האט ראן 
געהאט א נעשפּרעך מיט מאָרעט און איז אַרױס געגאַנגען זעהן וואס זיא קען טהון 
פֿאַר דיעזע אונגליקליכע. 

אין מעשאדאר שטראַסע, דאָרט וואו זיין הויז האט זיך געפונען, איז בורראס 
געשטאַנען דעם גאַנצען פריה-דמאָרנען און האט געקוקט אוף דעם װאָהנונג פון װאַנען 
מען האט איהם אַרױס געטריבען, דורך א שפּיצעל, וואס דיא אַדװאָקאַטען האבען 
אױסגעאַרבײט. מאָרעט האט געהאט אייניגע וועקסלען, וועלכע בורראַס האט ניט 
בעצאָהלט, איז איהם געווען לייכט צו קריענען איין באַנקראָט ערקלעהרונג פאַר 
דעם אַלטען מאַן. דאס געריכטדהוין האט בעפאָהלען, מען זאָל פערקויפען דעם 
קאָנטראַקט, וועלכען בורראס האט געהאלטען אױף דאס הױן, און טאָרעט האט 
דיעזען קאָנטראַקט געקױיפט פֿאַר פינף הונדערט פּראַנק. זאָ, דאס דער אַלטער 
אײנגעשפּאַרטער מאַן, האט נעמוזש נעהמען פינף הונדערט פראַנק, פאַר דעם וואס 
ער האט ניט געװאָלט אַװעק געבען פאַר הונדערט טױזענד פראַנק. באלר אין גע- 
קומען איין אַרכיטעקט מיט אַרבײטער איבערבויען בורראס מאַגאַזין, או, ווייל דער 
אַלטער האט ניט געװאָלט נעהן, האבען זייא געבראַכט דיא פּאָליצײא. דיא װאַאַרע 
איז אַרױסנענומען נגעװאָרען און איז פערקויפםט נגעװאָרען, אָבער דער אַלטער האט 
זיך אלץ געהאלטען אין דעם גענענד. און נאכרעם ויא ער האט איבערגעשלאָפען ריא 


אונטערנענטבען פּונקט ויא מיר. איף קען בענרייפען װיא אַזױ אַלטע האַרטע 
מענשען, ויא באָדו און בורראס האלטען אויס, אָבער יונגע מענשען וויא מיר, וועלבע 
פערשטעהן בעסער דיא וועלט, קענען ניט עקסיסטירען אין קאַמפּף. 


זייא האבען איהם אַװעק געטראָנען. מאַדאַם ראָבינא האָט אַרוּמנענומען 
איהר פריינרין דעניס און האט אױסנעדריקט איהר פריידע, וואס זיא איז ענדליף 
בעפרייעט געװאָרען פון דיעזען טאַנאַזין. װען דער פאַבריקאַנט און דעניס זיינען 
אַרױס פון הויז, האט דער פאַבריקאַנט איהר מודח נעווען, אַז ראָבינא האט רעכט. 
עס װאַר אידיאָטיש צו פיהרען א קאַמפּף טיט דעם ,װייבערשען נרעדן". ער 
פיהלט זיך פּערקאָרען ווען ער זאָל ניט נאכנעבען. ער האט פּרובירט בעטען דעניס 
זיא זאָל זעהן, אױב ער קען טאַכען א נעשעפט מיט מאָרעט, ווייל ער האט נע- 
וואוסט, אַז זיא קען זעהר פיעל טהאָן. 


דעניס האט נעשטייכעלט און האט נעענטפערט : נעהט און ערצעהלט עס 
מאָנסיו מאָרעט אליין. איער בעזוף וועט איהם פערשאַפען פערנניענען. ער איז 
קיין מענש וואס טראָנט א האַס, װען איהר װעט איהם טר פאָרשלאָנען עטוואס 
פּראָפי. 

אין מאָנאַט יאַנואַר איז מאַדאַס באָדו נעשטאָרבען. זייט איהר טאָכטער איז 
נעשטאָרבען װאַר זיא קראַנק. דיא לעצטע עטליכע װאָכען, האט זיא שוין ניט נע- 
קענט אַרונטער נעהן פון צימער, און א נאַס-פרױ האט געמוזט קעהרען און ריינינען 
דעם טאַנאַזין. זיא איז געלענען אייננעוויקעלט אין איהרע קישענס, און מעהר וויא 
איהרע אוינען האבען זיך ניט אַרױסגעזעהן אין איחר ווייסע געזיכט. איהר נעזיכט 
איז נעלענען צום פענסטער און זיא האט ניט אויפנעהערט צו קוקען צום ,ווייבערשען 
נרעדן". באָדו האט ניט נעקענט איבערטראָנען ויא זיא ליעגט און קוקט מיט 
שטאַרע אוינען אויף איחר מלאך"חמות און ער פלענט וועלען אַראָפּציהען דיא פאָר- 
האַננעס איבער דיא פענסטער, אָבער זיא האט איהם ערקלעהרט, אַז זיא וויל קוקען 
אויף דעם מאַנאזין ביז איהר לעצטען אוינענבליק. דער מאַנאַזין האט זיא בערויבט, 
ער האט בייא איהר צונענומען איהר פערמענען, איהר טאָכטער און איהר נעזונר. 
איהר נעזונד איז פון איהר אַװעק צװזאַמען מיט דיא קונדען און זיא איז אָפּנע- 
שטאָרבען צוזאַמען מיט איהר מאַנאַזין. אַזױ איז זיא געלענען ביז זיא איז אויסנע- 
נאַנגען ויא א ליכט, אָבער איהרע טויטע אוינען זיינען נעבליעבען אָפען, און װאַרש 
אלץ געריכטעט צום גרויפען מאַנאַזין, וואו טילליאָנען זיינען נעווען פערזאַטעלט 
אונטער איין ראף. : 
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בִּין זעחר שלעכט { איף שווער דיר, אַז איף האב נענען ריר נאר נישט נעהאט, זאָד 
לאַנג מיר זיינען צװאַמען בין איך נליקליף. זאָלען זייא נעהמען אלעס וואס זייא 
ווילען. מיר ועלען אַװעק געהן אין איין אָרט, וואו מיר וועלען פון זייא גאר נישט 
הערען. דוא קענסט נאף אלץ אַרבײטען, און דוא װעסט זעהן ויא נליקליף מיר 
וועלען ביירע זיין. 

זיא האט צונעליינט איהר שטערן צו איהר מאַן'ס נעזיכט, און ביידע װאַרען 
שטיל פון אויפרענונג. עס איז נעווען א פּױזע עס האט געשיינט, אז דער מאַנאַזין 
שלאָפט, וועהרענד הינטער דיא טהירען האט מען געקענט הערען דעם טומעל 
אין נאַס, דאס לעבען פון דער גרויסער פּאַריז, דעם גערויש פון דיא רעדער און דיא 
טריט פון דיא מענשען. 

דעניס, וועלכע פלענט יעדע מינוט צונעהן צום טהיר, איז ענדליך געקומען און 
האט אָנגעזאָנט, אַז דער דאָקטאָר איז דאָ. 

רער דאָקטאָר אין געווען א יונגער מאַן מיט א שעהנע געזיכט. ער האט 
אונטערזוכט דעם קראַנקען איידער מען האט איהם נעליינט אין בעט. בלױז איין 
פוס, דיא לינקע איז געווען געבראָכען, און דאס װאַר אױף קיין זעהר ערנסטער 
בראָך, מען װעט עס קענען לייכט היילען, אָהן פיעל צייט. װען מען האט גענומען 
דיא טראָניבעט, אום צו ברענגען דעם קראַנקען אין הינטערשטען צימער, איז 
באזשען, דער פאַבריקאַנט ארייננעקומע;. ער איז געקומען אום צו בעריכטען פון זיין 
לעצטע אנשטרעננונג צו מאכען איין אָרדנונג אין ראָבינאיס נעשעפט. זיין אנ- 
שטרענגונג האט איהם אָבער ניט געהאָלפען, מען האט נעמזט ערקלעהרען א 
באַנקראָט. 

-- וועה איז מיר ! -- תאט ער אויסנערופען. -- וואס איז געשעהן } 

דעניס האט איהם אין קורצען אַלעס ערצעהלט. ווען זיא איז געבליבען שטיל 
האט ראָבינא מיט א שװאַכער שטימע נעזאגט ג 

-- איך האב אויף אייך קיין האָס, אָבער איהר זיים אין דעם זעהר פיעל 
שולריג. ' 

-- וואס קען מען העלפען 1 -- האט דער פאַבריקאַנט געענטפערט, מען האט 
בעדארפט האבען שטאַרקערע מענשען ויא מיר זיינען. איהר ווייסט, אַז איף בין 
נים אין א בעסערן צושטאַנד ויא איהר זייט. 

זייא האבען אויפגעהויבען דיא טראָניבעם. ראָבינא האם נאך אַלץ געפונען 
פרעפטען צו זאגען + גיין, ניין, שטאַרקערע מענשען װיא סיר זיינען, װאָלטען זיף 


ײּ ור יי םי 


האכען זיף זיינע אוינען אָננענאָפען טיט טרעהרען, װעהרעגר ױא איז נעבליבען 
שטעחן ויא נעליימט, און האט ניט געוואוסט וואס צו טהון. דער טומעל אין נאָס 
איז געשטינען. דיא מאַסע האט זיך נעשטופּט פאָרווערטס ויא אין א טהעאַטער, 
מאַנכע זיינען נעקראָכען אױף דיא קעפּ, אום צו זעהן וואס עס איז געשעהן. 

ענדליף חאט מען אריינגעטראָגען דעם פערוואונדעטען אין זיין מאַנאַזין און 
מען האט פּערשלאָסען דיא טהיר און אַראָפּגעצױנען דיא פּאָרהאַנגען איבער דיא 
פענסטער. מאַדאַם ראָבינא האט זיך יעצט אױיפנעכאפּט ויא פון טױט, האט זיף 
געװאָרפען אױף איהר מאן, האט איהם אַרוֹמגענוסען און האט אָנגעפאַננען 
שרייען. 

ראָבינא האט יעצט גענומען רײדען און האט זיף מודת נגעוען פאַר זיין 
ווייב. 

-- דוא מוזם טיר מוחל זיין דיעזע שמערצען. -- האט ער נעזאנט. -- איף 
האב נעמוזט זיין משונע. ווען דער אַדװאָקאַט האט מיר געזאגט, אַז מאָרנען שליסט 
ער מיין נעשעפט, האבען זיך נענומען דרעהען זיילען פייער אַרום מיינע אױנען. 
נאכדעם האב איך אליין ניט נעוואוסט וואס עס איז געשעהן, און איף געדענק 
אליין קיין זאַך. מיר האט נעשיינט, אַז דיא לייטע אין ,,ווייבערשען נ-ערןיי קוקען 
אַרױס פון דיא פענסטער און לאַכען פון מיר, און ווען דער װאָנען איז אָנגעקומען, 
האב איך מיף א שליידער נעטהאָן צו דיא רעדער. 

דיעזע ערצעהלונג האט דורכגעשטאָכען זיין ווייב'ס חאַרץ װיא א שפּיז. זיא 
האט זיך אראָפּנעלאָזען צו דער ערד. גרויסער נאָטט, ער האט נעװאָלט בענעהן 
זעלבסטמאָרד ! ראָבינא איז װויעדער נעפאַלען אין אָהנטאַכט. דער דאָקטאָר איז 
נאך אלץ ניט געסומען. 

דעניס האט אַרומגענומען ראָבינא'ס פּרױ און האט זיא נעדריקט צו זיך, און 
האט זיא געטרייסט. 

דאַן האט מאדאַם ראָבינא צונעשפּאַרט איהר קאָפּ צוֹם טראָנדבעט, אויף 
וועלכער איהר פערוואונדעטער מאַן איז נע;ענען, און האט זיך צרוויינט. -- אה, 
מיין טהייערער, מיין טהייערער | -- האט ױא נעיאמערט. -- ער האט עס אַלעס 
נעטהאָן צוליעב מיר. ער האט צוליעב מיר נעװאָלט שטאַרבען. ער פלענט אימער 
זאָגען, צַז ער האט מיף בערױבט, אַן ער האט איבערנעפיהרט מיין געלר. בייא 
נאכט פלענט ער טרוימען פון דיעזען געלר. ער האט נעװאָלט איף זאָל פאַר איהם 
לעבען גליקליף, ער האט געװאָלט זיין א נוטער, איין עהרליכער, נעשעפטס-מאן. 
אה, טיין טהייערער מאַן, ווארום האָסטו ראָס געטהאָן ! רוא מוז רעגקען, אַז איף 


מאַדאַם ראָבינא, וועלכע האט נעזעהן ויא טענשען לויפען צו יענער גאס, 
איז אויף קיין זאַך ניט געפאַלען. זיא האט זיך בעדאַנקט פאר דעם נרוס און האט 
געזאָגט : 

-- ער װועט װאַהרשײנליך באַלד קומען. איך ווארט דאָ אױף איהם. יא ליעבט 
דעניס, וואס זאָלען מיר זיך פון אייף לייקענען, דיא געשעפטען נעהן זעחר שלעכט, 
און מיין ארמער ראָבינא נעהט שוין אַרום אָהן א קאָפּ. הייטע איז געקומען דער 
פאַבריקאַנט, וועלכער האט איהם געבאָרנט דיא זייד און האט נעמאָנט נעלר. איף 
בין אַזױ אוננעדולדיג וואס ער זאַמט זיף. 

מאַדאַם ראָבינא האט נעװאָלט צונעהן צום טחיר, אָבער דעניס האט זיא 
צוריק געהאַלטען, ווייל זיא האט דערהערט א גערויש אין נאַס און זיא האט פער- 
שטאַנען, אַז דאס ברענגט מען דעם פערוואונדעטען, װעלכער װוערט בענלייט פון 
ריא פּאַריזער ליידינדנעהער, וועלכע זיינען נייגעריג צו זעהן דעם סוף פון דיעזער 
טראַנעדיע. דעניס האט מעהר ניט געקענט װאַרטען, און טיט א פערשטיקטען קול, 
האט זיא געזאָנט : 

-- זייט ניט צושראָקען, עס איז קיין נרויסע געפאַחר. איך האב נעזעהן איער 
מאַן, איהם האט געטראָפען א קליינע סבת. מען ברענגט איהם יעצט אהיים, איף 
בעט אייך, זייט ניט אַזױ צושראָקען. 

דיא ארמע פרוי איז געװאָרען בלאַס ויא א טױטע. זיא האט געהערט וואס 
דעניס האט ערצעהלט און האט איהר ניט פּערשטאַנען. דיא נאַס װאַר פול מיט 
מענשען, דיא פוהרען זיינען נעבליבען שטעחן, דיא טראָניבעט איז אַװעק געשטעלט 
געװאָרען פאַר דער טהיר, װעלכע מען האט בעדאַרפט עפענען אין בײרע 
זייטען. 

-- עס װאַר א סבח ! -- האט דעניס ווייטער ערצעהלט און האט נעװאָלט 
לייקענען פון דער פרוי, אַן איחר מאַן האט געװאָלט בענעהן זעלבסטמאָרד. ער 
האט זיך אויסנענליצט און איז נעפאַלען אונטער א װאָגען. ר זיינע פיס זיינען 
פערוואונדעט. מען האט געשיקט נאף א דאָקטאָר. עס אין קיין גרױיסע גע- 
פאָהר. 

א שױידער איז דורכנעלאָפען דורף מאַדאַם ראָבינא. זיא האט ארױסנעלאָזען 
א װילדען געשרייא, און איז צונעלאָפען צום טראָניבעט און האט האַסטיג אראָפּ" 
- געריסען דעם איבערדעק. 

ראָבינא איז שוין דאַן נעווען ביים זינען, אָבער זיינע ווייטאנען װאַרען שרעק- 
ליף: דער קכענסטער ריהר האט איהם דורכגענומען, ויא ער הא דערזעהן זיין ווייב 
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פערוואונרעטען. זיא האט זאָפּאָרט ערקענט דיעזען אונגליקליבען, וועלכער איז נע- 
לענען אָהנמעכטיג אין צוריסענע קליירער. | 

-- עס אין מאָנסיו ראָבינא ! -- האט זיא אױיפנעשריען מיט איבערראַשונג 
און שמערצען. 

דער פּאָליציסט האט עס געהערט או ער האט בא איהר אוױסנעפרענט 
דעם נאמען און דיא אַדרעסע פון דעם זעלבסטדמערדער. עס איז נעווען צו פער- 
דאַנקען דֶעם פעהינען פוהרמאַן, וועלכער האט צוריק געהאלטען דיא פערד, וואס 
ראָבינא איז ניט געהרניעט געװאָרען אויף טױט. דיא רעדער זיינען בלויז פּאָראיבער 
זיינע פיס, וועלכע װאַרען געבראָכען. פיער מענשען האבען ארײנגעטראָגען דעם 
פערוואונדעטען אין איין אַפּאָטהעקע, וועהרענד דער װאָנען האט פאָרטנעזעצט 
זיין רייזע. 

דעניס איז נאכנעגאַנגען דעם פערוואונדעטען צום אַפּאָטהעק. דער דאָקטאָר, 
וועלכער איז אַהין נעקומען האט ערקלעהרט, אַז מען קען אַװעקטראָנען דעם 
קראַנקען אהיים, און וועהרענד דיא לייטע זיינען אַװעק ברעננען א טראָנ-בעט, איז 
דעניס אַװעק פאָרבערייטען מאַדאַם ראָבינא, זיא זאָל ניט דערהערען דעם אונגליק 
צו פּלוצלינג. דעניס האט זיך קוים דורכגעשפּאַרט דאס פּובליקום, וועלכע איז נע- 
קומען פון אלע זייטען, און האט זיך געשפּאַרט און געשטופּט צום אַפּאָטהעק, 
אום צו װאַרפען אַ בליק אױף דעם פערוואונדעטען. הונדערטע איבער הונדערטע 
מענשען האבען זיך פערזאַמעלט. יעדער איינער האט דערצעהלט דיא געשיכטע 
פון דעם אונגליק אויף זיין נוסח, און דיא לעצטע נוסח איז געווען, דאס דיעזער 
מאַן איז ארויס געשליידערט געװאָרען פון א פענסטער, ואו מען האט איהם נע- 
טראָפען בייא א פרעמדע פרוי. 

ווטן דעניס איז נעקומען צו ראָבינא'ס מאַנאַזין, האט זיא געפונען זיין ווייב 
בייים טהיר. זיא האט זיף צוגעשטעלט אץ האט מיט איהר א וויילע נערערט פון 
אנדערע זאַכען, אום צו נעפינען א מיטעל װיא צו טעלדען דעם אוננליק. רער 
מאַנאַזין איז געווען אָהן אָרדנונג און אָהן לעבען. עס האט פּאָרגעשטעלט דעם 
לעצטען קאַמפּף פון א באַנקראָטירטען נעשעפט. עס װאַר דער אונפערמיידליכער 
סוף פון דער נגרויסער טלחמה טיט זייד. דער ,ווייבערשער נ-עדן" האט פערניכטעט 
דעם נעננער מיט א נרויסען שניט אין דיא פּרײזען, וועלכען ראָבינא האט נים גע- 
קענט ביישטעהן. 

-- איף האב ערשט נעזעהן איער מאַן, אין נאַילאן שטראַסע} -- האט 
דענים אָנגעפאַנגען צו ערצעהלען. 


אב יקנ ןע 
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האט אָננעפאַננען זעהר קליין און אלע האבען פון איהם געלאכט, אִם ענדע איז ער 
געװאָרען דער העררשער איבער אכעמען. ער איז דער גליקליכסטער מענש, ער איז 
דער ערפאָלג אליין. װאס זיא האט איהם ניט געקענט מוחל זיין, איז געווען נור 
איין זאַך, און דאס איז, וואס ער האט זיך אנפאנגס פערשטעלט פאַר איהר און 
האט בעהאַלטען זיין ליעבע צו איהר אונטער א מטאַסקע פון פּהילאנטראָפּי. אָבער 
זיא האט נעפיהלט, אַז זיא מז עטוואס טהאָן פאר איהם, װײל ער לײדעט 
אַזױ שטאַרק דורף איהר. דיעזע ליידען האבען איהם געמאכט טהייער אין איה"ע 
אונען. זיא האט גערעכענט, אַז ער האט שוין גענוג בעצאָהלט פאר זיין פריהערינע 
קאַלטקײט און זיין אמאלינען האַס צו ארמוטת. | 

אין א נעוויסען טאָג, אלס דעניס איז גענאַנגען פון א בעזוך צו איהר אָנקעל, 
האט זיא דערהערט א געשרייא אין גאַס. א מאַסע מענשען האט זיך נעלאָזט 
לויפּען. עס איז נעװאָרען א מהומח. א װאָנען האט איבערגעפאָהרען אַ מענשען, 
און זיא האט יעצט דערזעהן ויא דער פוהרמאַן האלט ביירע לייטשעס אין דיא 
הענד, און ציהט דיא פערד צו זיף, וועהרענד ער שרייט : 

-- פערדאַמט ! ווארום היט איהר זיך ניט, באַנדיטען ! 


דער װאָנען איז נעבליבען שטעהן און דאס פּובליקום האט יעצט ארומנע- 
רינגעלט דעם פערוואונדעטען. א פּאָליציסט אין באלד ערשיענען אויפ'ן פּלאַטץ 
און האט נענומען דיא נעמען פון דיא עדות, װעהרענד דער פוהרמאַן האט 
נעשריען : 

-- איך בין ניט שולדיג. דיעזער מאַן האט זיך שפּאַצירט אין מיטען וועג. 
איף האב צו איהם נעשריען, און ער האט זיף אלײן געװאָרפען אונטער דיא 
רעדער. 

איין אַרבײטער, מיט דיא נעצייג אין האַנד, וועלכער האט געאַרבײט בייא 
דער נעכסטער הויז, איז צונעלאָפען און האט געשריען : ,;איך האב אליין נעזעהן. 
ער האט זיך אליין נעװאָרפען אונטער דיא רעדער. עס איז נאף איין אונגליקליכער 
וואס איז מיעד פון זיין לעבען. 


נאך איינינע האבען גערעדט, און אלע האבען איינגעשטימט, אַז דאס איז 
געווען א זעלבסטמאָרד פערזוף. דער פּאָליציסט האט דאס אלעס פערשריבען. 
דעניס, וועלכע האט געהאט דעם געװעהנליכען מיטלייד'ס געפיה?, ואס אלע 
פרויען בּעזיצען צו איבערגעפאָהרענע הינד, געפאַלענע פערד און געהרג'עטע קעטץ, 
האט זִיף נאַטירליך פעראינטערעסירם אין דיעזען אונגליק אזן איז צוגעגאַנגען צום 
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װערעןוּ ױא האס זױף נעזעהן אין דעם קבר, אין װעלכען זייא האכען בענראָבען 
איהר קוזינע זשענעוויוו. דאַן האט זיא נעזעהן איהר אָנקעל און איהר טאַנטע אין 
זייער שפּייזעדצימער. עס האט זיך איהר נעחלום'ט, אַז בורראס הויז איז אויפנע- 
ריסען געװאָרען מיט דינאַמיט, דאַן האָט זיא נעהערט א קראַף נאף א קראַף, 
חייזער זיינען געפאַלען איינע נאף דיא אנדערע, נלייך וויא א דונער װאָלט זייא אלע 
אײיננעשלאָנען. אה, גרויסער נאָס, וואס פאר נרויסע שמערצען זיא פיהלט יעצט. 
גאַנצע פאטיליען וויינען. אַלטע טענער װערען אַרױסנעװאָרפען אין דיא נאַסעף 
און זיא זעהט פאַר זיך שרעקליכע בילדער פון ארמוטה א עלענר, און זיא קעז 
קיינעם נים העלפען. און זיא האט נעפיהלט, אַז אַזױ דאַרף זיין, דאס דיעזער 
ארמוטה איז נעטהיג פאר דער צוקונפט פון דער גרויסער פּאַריז. 

ווען עס איז געקומען דער טאָג, איז זיא נעװאָרען רוהינער, א מעלאַנכאָלישער 
נעפיהל האט זיא ניט געלאָזט שלאָפען און זיא האט נעקוקט צום פענסטער, פון 
װאַנען דיא שיין פון דער זונן איז אריין אין איהר צימער. זיא האט בייא זיף נע- 
קלעהרט, דאס דיעזע אונגליקען זיינען א נויטהווענדינע זאַך, ויא דאס בלוט וואס 
מען דאַרף האבען צו יעדע רעװאָלוציאָן. יעדער שריט פּאָרווערטס ווערט נעמאַכט 
איבער דיא קערפּער פון טױטע מענשען. דיא מורא פאַר דעם פערברעכען צוּ 
העלפען רוענירען מענשען, איז פערשוואונדען, ווייל זיא האט עס בעטראַכט פאר א 
נויטהווענדינע זאַך, פאַר עטוואס, וואס מון נעשעהן איידער א נייער דור װעט 
געבאָרען, דערפאַר אָבער האט זיא גענומען פיהלען מיטלייר מיט דיא קרבנות, פאר 
וועלכע זיא האט געהאט קיין הילפע. איהר לעצטער נעדאַנק איז געווען ווענען איהרע 
קרובים, וועלכע זיא האט נעװאָלט רעטען פון דעם אונטערנאַנג, וואס איז בעשטימט 
פאַר אלע קליינע נעשעפטס-לייטע. 

יעצט זיינען איהרע געדאַנקען איבערנענאַנגען צו מאָרעט און זיין ליירענ- 
שאַפּטליכע געזיכט. זיא איז נעווען זיכער, אַז ער װעט איהר קיין זאַך ענטזאנען. 
זיא איז נעווען זיכער, אַז ער װועט איהר אַלעס בעווילינען. זיא האט יעצט פּרובירט 
מאַכען א מיינונג איבער דיעזען טאַן. זיא איז געווען בעקאַנט מיט זיין כאַראַקטער, 
זיא האט נעוואוסט, אַז ער האט אימער אױסנעאַרבײט און אויסנערעכענט זיין ער- 
פאָלג, אַז ער האט א קוועלע פון נייע אידעען, אַז ער האט אָנגענומען אַדװער- 
טייזמענטס אלס א מיטעל פאר זיין נעשעפט. ער זוֹכט אױף בעקאַנטע נור מיט 
דער אַבזיכט צו ציהען פון זייא נוטצען, אַזױ ויא ער האט געמאַכט טיט באַראָן 
הארטמאַ;. מיט אלע אנדערע בענעהט ער זיך אנדערש, טר קויפט אס זייערע נע- 
שעפטען, ניטצט אויס זייערע פעהינקייטען און װאַרפט זייא ארויס אין נאָס. ער 
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נאר דאס נעלד, אָבער בורראַס װיל פון קיין זאַך ניט וויסען. ואס קען מאָרעט 
מעהר טהאָן ויא געבען געלד, ער װיל קיין זאָך ניט רױבען, אָבער דיא מענשען 
דאַרפען דאָך האבען יושר און שכל, און קיינער דאַרף ניט װעלען אָפּהאַלטען א 
לאָקאָמאָטיו, ווען ער האַלט אין מיטען לויפען. 

דעניס האט אױסנעהערט אלעס ואס מאָרעט האט געזאנט או זיא האט 
איהם ניט געהאט וואס צו ענטפערן, אויסער בעטען פאַר איחם מיטלייד. זיא האט 
ערקלעהרט, אַז מען דאַרף װאַרטען ביז בורראַס װעט שטאַרבען, ווייל דיעזע קאָנ- 
קורענציע קען איהם טויטען. 1 

נאך דעם נעשפּרעך ווענען בורראס, האט מאָרעט אָנגעפאַנגען צו ריידען 
ווענען בודאָיס, און האט אױסנעדריקט זיין סימפּאַטהיע, ואס זייער טאָכטער איז 
נעשטאָרבען. ער האט זייא ערסלעהרט פאַר זייער נוטע מענשען און זעהר עהרליכע 
מענשען, וועלכע האבען נעבעף קיין נליק. דאַן האט ער אָנגעפּאַנגען זיין אַרגומענט. 
ער האט ערקלעהרט, אַז זייא זיינטן אליין שולדיג אין זייער אוננליק, דערמיט וואס 
זייא האַלטען זיך צו דיא אַלטע מעטהאָדען אין זייער אַלטע חורבה. עס װעט איהם 
ניט וואונדערן, ווען דיא געביידע װעט איינפאַלען אויף זײער קאָפּ. ער האט דאס 
שוין פּאָראויס געזאָגט איינינע מאל. ער האט זיא עראינערט, דאס ער האט זיא 
איינינע מאל נעבעטען, זיא זאָל ריידען מיט איהר אָנקעל און זאָל איהם ווארנען פון 
אונגליק, וועלכען ער װועט אויף זיך ברעננען מיט זיין עקשנות. אָבער יעצט אין דיא 
קאטעסטראפט נעקומען. קיינער אין דער וועלט קען איהם יעצט העלפען. מען קען 
דאָך ניט פּערלאַננען, ער זאָל זי רוענירען אום צו רעטען זיינע שכנים. ווען ער זאָל 
זיין נאַרריש גענוג און זאָל צושליסען זיין מאגאזין, װעט קומען איין אנדערער 
און װעט איהם עפענען, ווייל דיא אידעע פון דיא דעפּאַרטמענט-סטאָרס, איז יעצט 
אָנגענומען אין דער נאַנצער װעלט. ניין, ניין, טאָרעט האט אין זיך ניט געקענט 
נעפינען קיין שולד, און ער ווייס ניט ווארום דיא קליינע נעשעפטס-לייטע האַסען 
איהם אַזױ שטאַרק. ער טהוט ניט מעהר ויא דאס, וואס דיא צייט פאָדערט. 

יענע נאַכט האט דעניס זעהר װעניג נעקענט שלאָפען. זיא האט געהאט 
אלערלייא. חלומות און האט זיך נעװאָרפען אויף אַלע זייטען. עס האט איהר נע- 
שיינט, אַז זיא איז נאך א קליינע מײידעל און זיא איז בייא זיך צו הויז, אין זייער 
גארטען און זיא װיינט, קוקענדיג װיא זיא זעהט דיא פיינעלעף עסען אויף דיא 
שפּינען, וועלכע האבען אייננטשלוננען דיא פלינען. איז דאס ווירקליך װאַהר, אַז אי 
דיעזער וועלט מוז מען פעט ווערען פון דעם טױט. האט דיעזער קאַמפּף פאר דעם 
דאָזײן ווירקליך נעמאַכט דיא וועלט פאר א שלאַכ-הױז, וואו אָלעס מון פערניכטעט 
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ריא לויה האט עררייכט דעם בית-עולם און בורראס און דעניס זיינען אַרױס 
פון װאָנען. אין איינינע מינוטען איז דיא צערעמאָניע פערטיג געװאָרען. זשען האט 
אָפּנעפיהרט זיין אָנקעל, וועלכער האט אריינגעקוקט אין קבר. 

-- מיר דאַרפען אלע אריין אין דיעזען קבר ! -- האט בורראס געזאנט צו 
דעניס, וועלכע אי געשטאַנען בייא דער גרוב. -- ווען זייא בענראָבען דיעזע ארמע 
מיידעל, בעגראָבט מען אונז אלעמען. אה, איף װײיס ואס איך זאָג. דיא אַלטע 
מעטהאָדען אין געשעפט, קטנען בענראָבען ווערען צוזאַמען מיט דיעזער מיירעל. 

דעניס האט אריינגעזעצט איהר אָנקעל און איהר ברודער אין א װאָנען און 
זייא האבען זיך אומגעקעהרט נאך פּאַריז. דער טאָג איז פאר איהר נעווען זעהר 
מעלאַנכאָליש. זיא איז נעווען אונרוהיג ווענען איהר ברודער, וועלכער איז זעהר 
בלאַס, און ווען זיא האט פּערשטאַנען, אַז דאס איז ווענען א פרוי, האט זיא איהם 
געזוכט צו בערוהינען דערמיט וואס זיא האט איהם נענעבען געלד. אָבער ער האט 
זיך ענטזאגט צו נעהמען, װײל ער האט נעקלעהרט, אַז דיעזען מאל איז אלעס 
ערנסט, ווייל זיין מיידעכ װיל פון איהם ניט נעהמען אפילו א בוקעט בלומען. 
שפּעטער, ווען דעניס איז גענאַננען בעזוכען איהר קלענערן ברודער אין מאַדאַם גראַז 
הױז, האט דיא פרױי ערקלעהרט, אַז דאס קינד װערט צוֹ גרױס פאַר איהר 
אינסטיטוט און זיא קען איהם טעהר ניט האַלטען. דאס װאַר פאר איהר א נייע 
אונאַנגענעהטליכקייט. 

אין דעם זעלבען אבענד האט מאָרעט זיא געשיקט רופען אום צו בעשפּרעכען 
מיט איהר ווענען א נייען קינדערשען טאַנטעלע, ועלכען ער האט געװאָלט פּאַב- 
ריצירען. דעניס, ועלכע איז געווען אויפנערע:ט פון דיא פּאַסירונגען אין דיעזען 
טאָג, האט זיך טעהר ניט נעקענט בעהערשען. זיא האט צו ערשט נערעדט ווענען 
דעם אלטען בורראס, וועלכען מאָרעט רוענירט. מאָרעט איז אױיפנעשפּרונגען. דער 
אַלטער בורראס איז משונע ! האט ער אױסגעשריען, און ער אין דאס אגליק 
אין זיין לעבען, ער פערדאַרבט אלע זיינע פּלענער, דערטיט וואס ער וויל איהם ניט 
אָפּנעבען זיין הוױיז. מאָרעט איז געווען שרעקליף פּערקאָכט נעגען דעם אַלטען מאַן, 
וועלכער איז נעוּען דער איינצינער, וואס האט זיך פאר איהם ניט אונטערגענעבען. 
און וואס האט נעהאלטען זיין קליינע קראָם אונטער ,דעם ווייבערשען גדערן.* דער 
קאַמפּף מיט בורראס איז נעװאָרען פאר מאָרעט דער קאַמפּף פון זיין לעבען, און 
ווען איין אַנדערע, ניט דעניס װאָלט געװאגט צו זאנען א נוט װאָרט פאר דעם 
אַלטען רענענשירם מאַכּער, װאָלט איהר מאָרעט געוויס ענטזאנט דיא שטעלע. 
מאָרעט האש איהר ערצעהלט, אַז ער איז בערייט צו בעצאָהלען דעם אַלטען נאַר 
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רעניס האט אויסנעפנען, אַז ער איז דערזעלבער בורראס ואס אמאל. עי 
האט ערקלעהרט, אַז באָדו מוז זיין זשהר שטאַרק, וען ער קען אױסהאַלטען דיא 
קלעפּ, וועלכע ער האט ערהאַלטען. 


-- דיא פּאָליצײיא האט בעראַרפט זעהן, דיא ווענען זאָלען זיין ריין 1 -- האט 
בורראס נעשריען. -- זייא פערשטעלען אלע װענען מיט זייער נייע נעביירע, װאו 
איינער איז שוין געהרניעט נעװאָרען. זייא זאנען, אַז דאָרט נעפינען זיך יעצט צווייא 
טױזענד זיעבען הונדערט אַרבײטער, און אַזן זײיער נעשעפּט װעט בעטרעפען א 
הונדערט פמילליאָן פֿראַנק פיר דיעזען יאָהר. ‏ שטעלט אייף נור פאָר, א הונדערט 
מילליאָן פּראַנק | 

דעניס האט איהם ניט נעענטפערט, אָבער בורראַס האט ניט אױיפנעהערט 
צו רעדען און צו ערצעהלען דעם אונטערנאַנג פון דיא קליינע נעשעפטס-לייטע. ער 
האט אױיסגערעכענט אלע קליינע נעשעפטסדלייטע וואס האבען באַנקראָטירט אוץ 
נעשילדערט ראָבינא'ס לאַנע זעהר טרויעריג. -- אה, מיר זיינען א מחנה טױטע, 
וואס בעגלייטען א בר"מן ! -- האט ער אויסגערופען. -- עס מוז זיין קאָמיש פאַר 
דיא וואס קוקען אוף אונז צו זעהן א טאַרש פון באַנקראָטירטע. עס שיינט, אַז 
אונזער ענדע איז נאך ניט פערטינ. דיא לומפּען עפענען דעפּאַרטמענטס פון בלומען, 
פון פּאַרפומע און זאָנאר פון שיך. דיא כאָליערע האט זיך פּערשפּרײט איבער אַלע 
געשעפטען. דיא שאַרלאַטאַנעס פּערקויפען זייף און שוה-וואַקס און זייא וועלען נאך 
פערקויפען געבאַקטע בולקעס. איף שװער, אַז דיא וועלט נעהט מיט דעם קאָמּ 
צראָפּ. אָבער איך װעל מיך ניט אונטערנעבען, אָבװאָהל איך בין שוין רוענירט. 
מאָרעט האט פערלאָרען זיין פּראָצעס, אָבער דאס קאָסט מיף א פערמעגען. דיא 
אַדװאָקאַטען רייסען דיא הויט. 

ענדליך האט דעניס איהם אונטערבראָכען טיט דער בעמערקונג : 


-- מאָנסיו בורראס, איף בעט אייף איהר זאָלט מעהר ניט קעמפּפען. ער- 
לויבט מיר איף זאָל אייך צוזאַמענפּיהרען מיט מאָרעט און ענדיגט צווישען זיף. 


אָבער בורראס האט אויסגעשריען : 


-- איהר זייט שטיל. דאס איז קײנעם'ס נעשעפט. איהר זט א נוטע 
פּערזאָן, און איך ווייס, אַז איהר לערענט דרף-ארץ מיט דעם מאַן, ואס האט גע- 
מיינט, אַז מען קען אייך קויפען ויא מיין הוז. וואס װאָלט איהר צו מיר נעזאָנט, 
ווען איך װאָכט אייך הייסען טהאָן וואס ער פּערלאַנגט פון אי דאָרום דאַרפט 
איהר זיך ניט אריינטישען אין טיינע געשעפטען. 
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דעניס איז אַרױס און האט אויפנעזוכט איתר ברורער זשען, װועלכען זיא האט 
געפונען אין א װוינקעל פון נאַס. זיא איז צו איהם צונענאַנגען און האט איהם גע- 
בעטען ער זאָל געהן מיט דעם אָנקעל און זאָל איהם העלפען אויפ'ן ווענ. דיא 
לעצטע עטליכע װאָכען איז זשען געווען זעהר טרויערינ. חייטע איז ער געווען אָנגע- 
טחאָן אין זיין שװואַרצען ראָק, און האט אױסנעזעהן א נאנץ ערװאַקסענער טענש, 
וואס פערדיענט זיינע צװאַנציג פראַנק א טאָנ, און ער איז נעװען אַזױ ערנסט 
און אַזױ טרויערינ, דאס דעניס איז נעװאָרען נאנץ איבערראַשט איבער איהר 
ברודער. 

ענדליף איז נעקומען דער ארון, און דער װאָנען וואס האט איהם נעפיהרט 
האט זיך פערטשעפּעט מיט א שנטלען װאָגען, וואס איז אַרױס פון ,ווייבערשען גך 
עדן*. דיא קליינע קרעמער האבען אויסנעשריען פון אויפרענונג. עס האט פאר זייא 
געשיינט, אַז מאָרעט'ס מאַנאַזין װויל זאָגאַר שטערן דיא לויה. 

ענדליף איז דיא לויח אַרױס. דער ארון איז אַװעק דורף דיא בלאָטינע אח 
טרויערינע נאַסען. באָדו איז נאכנענאַננען דעם טױטענ-װאָגען און האט זיך ענטר 
זאגט צו נעהמען זשענ'ס ארם. נאף איהם זיינען גענאַנגען פיעלע פריינדע און קליינע 
קרעטער, זאָנאַר ראָבינא האט ניט נעפעהלט צווישען דיעזע אַלגעמײנע פיינד פו 
דעם דעפּאַרטמענט-מאַנאַזין, ועלכען זייא האבען בעשולדינט אין אלע אונ- 
נליקען. 

בייאַ סאנט ראש זיינען נעשטאַנען פיעלע ווייבער, וועלכע האבען געװאַרט 
אױף דער לױה. עס װאַרען דיא ווייבער פון דיא קקיינע נעשעפטס-לייטע, וועלכע 
האבען זיך פערזאַטעלט אין דעם אַלגעמײינעם פּראָטעסט גענען מאָרעט'ס מאַנאַזין. 
דער קערפּער פון דער ארעמער זשענעוויוו איז נעפיהרט געװאָרען אין דיא גאַסען 
נלייף ויא דער ערשטער קרבן, וואס איז געפאלען אין דער צײיט פון א רע- 
װאָלוציאָן. 

דעניס איז אריין אין א צונעמאַכטען װאָנען, ווייל זיא װאַר צו שװאַך צו נעתן. 
ווען דיא ליה איז אריין אין דו דעסעמבער, האבען אלע נעמווט בלייבען שטעהן, 
ווייל דיא נאַס איז פערשטעלט געװאָרען פון דיא מאַטעריאַל, וואס מען האט נע- 
בראַכט פּאַר מאָרעט'ס נייע געביידע. ‏ שטעהענדינ, האט דעניס בעמערקט דעם 
אַלטען בורראס, וועלכער איז נעווען מיעד און צובראָכען. אַזַֹי שנעל ויא בורראס 
האט זיא דערקענט, איז ער אריין אין איהר װאָנען. 

-- טיינע פיס טראָנען טיף ניט ! -- האט ער אויסגערופען -- עס האלט מיף 
ניט אױס. אונזער האַס איז ניט נעגען אייף. 


-- איחר קענט נעחן, איהר האט דאָך אייערע איינענע נעשעפּטען. איף דאַנק 
אייך פאר איער בעזוך. אוב איהר זעהט איהם, זאגט איהם, אַז איך בין איהם 
אַלעס מוחל. אַדיע מיין טהייערע דעניס. קוסט מיף נאך אמאל, װוייל עס איז דאס 
לעצטע מאל. 

דעניס האט זיא געקוסט אוֹן האט איהר נאף אמאל פערזיכערט, אַז זיא איז 
ניט אזוי נעפעהרליך. אַלעס וואס זיא דארף איז נור אַביסעל אויפזיכט. 


אָבער דיא קראַנקט מײדעל האט נעשאָקעלט איהר קאָפּ און האט נע" 
שמייכעלט. ווען דעניס האט געװאָלט פּערלאָזען דעם צימער, האט זיא איהר גע" 
בעטען, זיא זאָל אָנקלאַפּען מיט דעם שטעקען, אום דער פאטער זאָל אַרופקומען, 
ווייל זיא האט מורא צו בלייבען אליין. 

אױף מאָרנען אום זעקס אוהר, איז זשענעוויוו אױסנענאַנגען, נאך לאַנגע 
שטונדען פון שווערע ליידען. דיא לויה איז בעשטימט נעװאָרען פיר דעם נעבסטען 
טאָג. איהר ארון איז געווען בעדעקט מיט א קראַנץ ווייסע בלומען. עס איז געווען 
א קליינער ארון ויא פון א קינר. דיא ליכט אין באָדוס פינסטערן װאָהנונג, און 
אין דיעזער פינסטערער נאס, זיינען געווען ויא שטערן אין דער נאַבט. 


אום ניין אוהר, איז דעניס געקומען אום צו זיצען בייא איהר טאנטע. אָבער 
ווען דיא לויה האט אָנגעפאַנגען צו געהן, האט דיא טאנטע איהר געבעטען זיא זאָל 
פּאָהרען צום היילינען אָרט, אום אַכטונג צו נעבען אויף דעם אָנקעל, וועלכער איז 
געווען שטארק געריהרט פון דעם אונגליק. 


דיא גאנצע נאָס איז געווען פול מיט מענישען. דיא קליינע נעישעפטס-לייטע 
זיינען צוזאַמענגעקומען אום צו בעווייזען דעם אונגליקליכען באָדו זייער פריינדרשאפט 
און אויך האבען זייא דאס געמאַכט אלס א פּראָטעסט גענען דעם , ווייבערשעי נן- 
עדן", וועלכען זייא האבען בעשולדינט אין זשענעוויוו'ס טױט. אַלע וואס האבען 
פּערלאָרען זייער פערמענען דורך דעם ריעזינען מאַנאַזין, זיינען געקומען צו דער לויה. 
וועהרענד מעז האט נגעװאַרט אויף דעם ארון, האבען דיעזע לייטע געקוקט מיט האַס 
צום מאנאַזין,, וועלכער איז געווען מיט זיינע גרויסע פענסטער און שעהנע אויס- 
שטעלונגען, אַזױ ויא א בעליידינונג פאר דעם מת, וועלכער איז נעלענען אין דעם 
פינסטערן מאַנאַזין. איינינע נייניערינע קלערקס זיינען צוגענאגנען צו דיא פענסטער 
זעהן דיא לױיה, אָבער דער נאנצער מאַנאזין איז געבכיבען נאַנץ גלייכנילטיג ויא אַ 
לאָקאָמאָטיוו, וואס לויפט זיין וועג און קימערט זיך ניט אוב איינער װוערט צוריבען 
אונטער זיינע רערער. 


דעניס איז איבערראַשט געװאָרען פון דיעזע פראַנען. זיא חאט אָננעפאַננען 
פוומלען און איז געווען נעצוואוננען צו ערצעהלען דיא װאַהרהײט, וואס מען מור- 
מעלט אין מאַנאַזין. קלאַראַ איז געװאָרען מיער מיט דיעזטן יונגען מאַן, וועלכער איז 
איהר נעװאָרען א לאַסט, האט איהם שוין פון זיך פערטריבען, און קאלאמבאן איז 
איהר נאכנעלאָפּען איבעראַל, און האט זיך ערניעדערינט און האט זיך נגעבעטען ויא 
זאָל איהם שענקען א פּאאר ווערטער. מען האט געזאָנט, אַז ער נעהט זוכען אַ 
שטעלע אין דעם גרויסען מאַנאַזין דו לאָוער. 

-- אוב איהר קיעבט איהם נאך אלץ, װעט ער זיך פיעלייכט אומקעהרען,-- 
האט דעניס געזאנט אום צו נעבען איהר דיא לעצטע האָפנונג. ווערט צוריק געזונר, 
ער װעט דאַן מודה זיין,. זיין פעהלער און װועט אייך הייראַטהען. 

זשענעוויוו האט זיא אונטערבראָכען. זיא האט אלעס אויסנעהערט מיט א 
פייערדינע ליידענשאַפט און אונגעדולד. זיא האט זיך פּרובירט אויפהויבען און איז 
צוריק געפאַלען. 

-- ניין, איף ווייס, אַז אלעס איז אױיס ! איף זאג קיין זאַך. איף זעח ויא 
דער פּאַפּאַ וויינט און איך ויל ניט, אַז מיין מאַמע זאָל ליידען נאך מעהר. רעניס, 
איך שטאַרב, איך האב אייף גערופען לעצטע נאַכט, װייל איך האב מורא געהאט 
איך װעל אַװעקנעהן איידער איך וועל אייך זעהן. אה, עס טהוט מיר נאף מעהר 
לֵייר צו הערען, אַז ער איז ניט נליקליף. 

און ווען דעניס האט זיא נעװאָלט בערוהינען און האט איהר פערזיכערט, אַז 
!יא איז נאך ניט אַזױ געפעהרליך, האט זשענעוויוו אַראָפּ געװאָרפען איהר קאָלדרע, 
ויא א יונגפרוי וואס דאָרף קיין זאַך פאר איהר טוט, און ווען זיא איז נעבליבען 
נאַקעט, האט זיא אויסנערופען : 

-- קוקט מיף נור אָן ? איז טענליך איך זאָל כעבען 1 


דענים האט זיך אָפּגערוקט פון בעט, נלייף ויא זיא װאָלט מוֹרא נעהאט, אַז / 


איחר הויף פון מױל װעט אוועק בלאָזען דיעזען קראַנקען קערפּער, וועלכער האט 
נעהאלטען בייים צופאַלען. עס װאַר דיא לעצטע שטופע פון דעם פיבער. דיא 


שעהנע מיידעל איז געשטאָרבען זעהר לאַננזאַם, און האט זיך אומנעקעהרט צוריק || 


צו דיא קינדעשע יאָהרען. 


א וילע האבען ביידע נעשווינען. ביידע האבען זיך אָנגעקוקט איינע ריא - 
אַנדערע און האבען ניט נעהאט דיא קװאַפט צו רײדען איינע צו דיא אַנרערע. / 


ענדליך האט זשענעוויוו געזאגט ג 


שּ וצן - 


עס װאַר א ריהרענרע סצענע. זשענעוויו"ס צימער איז אריין אין הויף, און א 
שװאַכע ליכט איז אין איהם אריינגעקומען. צו ערשט האבען איחרע עלטערן זיא 
נעליינט אין זייער צימער, צום נאַס, אָבער דער גוייבערשער נ-עדן" גענען ריא 
פענסטער, האט איהר געשאדעט אוו זייא האבען זיא נעמוזט אַריבערפּיהרען אין 
איהר צימער, און דאָרט איז זיא געלענען אַזױ דאַר, דאס קיינער האט נאר ניט גע- 
נלויבט, אַז א טענשליכער קערפּער ליענט אונטער דער קאָלדרע. איהרע אויסנע- 
ראַרטע הענד, וועלכע זיינען פערצעהרט געװאָרען פון פיבער, האבען זיך געטרייסעלט 
און געריהרט, נלייך ויא זייא װאָלטען עטוואס געזוכם. איהרע האאר האבען נע- 
שיינט צו זיין נאך גרעפער, און עס האט געשיינט, אַז דיא האאר עסט אױיף איהר 
געזיכט, דאס געזיכט, ועלכע האט אויף זיך געהאט דעם זיעגעל פון ריא אונטער- 
געהענדע אַלטמאָדישע נעשעפטען אין דיא פּאַריזער קליינע מאַנאַזינען. דעניס 
איז נעשטאנען און איהר הארץ האט באלד נעפּלאַצט. א האט ניט געװאָלט 
ריידע;, ווײיל זיא האט מורא געהאט דאס זיא וװעט זיף צו וויינען. ענדליך האט זיא 
געמורמעלט : 

-- איך בין געקומען, זשענעוויוו, אַזױ שנעל ויא מען האט מיך נערופען. 
קען איך פאר אייך עטוואס טהאָן 1 װילט איהר איף זאָל דאָ בלייבען ? 

-- גיין,. איך ראַנק אייף. איך ול קיין זאַך. ‏ איך װיל אייף בלוז אַרוכר 
נעהמען. 
= טרעהרען האבען אָנגעפיעלט איהרע אוינען. רעניס האט זיך צו איהר צונע- 
בױינט און האט זיא געקוסט אױף ביירע באַקען. אָבער זשענעוויוו האט אױסגע- 
שפּרײט איהרע ארמען, האט זיא אָנגעכאפּט און האט זיא געהאלטען זעהר פעסט 
צו זיף. דאן האט זיא נעקוקט צו איהר פאטער. 

-- ווילט איהר איך זאָל דאָ בלייבען 1 -- האט דעניס נאך אמאל געפרענט. 
פיעלייכט קען איך פאר אייך עטוואס טהאָן. 

זשענעוויוו'ס אוינען זיינען אלץ געבליבען שטעהן אױף אֵיהר פאטער, וועלכער 
איז נעשטאנען ויא א נעליימטער פון שמערץ. ער האט עגדליך פערשטאנען, וואס 
דיעזער בליק בעדייטעט, און ער איז אוועק אָהנע צו זאָגען א װאָרט. זייא האבען 
נעהערט זיינע טריט איבער דיא טרעפֿ. 

-- זאנט מיר, איז ער טיט יענער מײידעל } -- האט זשענטוויוו זאָפּאָרט נע- 
פרענט און האט גענומען דעניס האַנד און האט זיא געלענט אױף דער בעט. איף 
װיל ראס וױסען, און איהר זייט דיא אינצינע וואס קען דאס מִיר זאָנֶען. זיא 
וואָהנַעַן צַהאַסעָ, נִיט װאָהר ּ 


= אָגן‎ =  { 


- איף בעט אייף, אָנקעל, פערענטפערט איחם ניט !== האט זיא געזאנט.== 
ער האט ניעמאלס געכיעבט אונזער זשענעוויוו. ער װאָלט נאף פריהער אַװעק, ווען 
איהר װאָלט זיף געאיילט טיט דער חתונה. איך האב אליין צו איהם דעריבער נע- 
רערט. ער האט נוט נעוואוסט, אַז מיין קוזינע ליירעט דורך איהם און דאָך האט 
עס איהם נים צוריק געהאַלטען פון אַנטלױפען. איהר קענט פרענען דיא 
טאַנטע. 

טאַדאַם באָדו האט צונעשאָקעלט מיט איהר קאָפּ. טרעהרען זיינען אריין אין 
באָדױס אױינען און ער איז געװאָרען נאך בלאַסער: דאס מח זיין אין דער פאַ- 
מיליע. זיין פאטער איז לעצטען יאָהר געשטאָרבען, ווייל ער האט נעפיהרט איין 
אױסנעלאַסענעם לעבען. 

ער האט זיך נאך אטאל אַרומנעקוקט אין דעם לעדיגען מאַגאזין. זיינע אוינען 
זיינען נענאַגנען פון איין לעדינע מּאָליצע צו דער צווייטער. דאַן זיינען זיינע אױנען 
געבכיבען רוהען אויף זיין ווייב, וועלכע איז אלץ געשטאַנען בייא דער לעריגער 
קאַסע און האט געװאַרט אױף דיא קונדען, וועלכע זיינען ניט געקומען. 

-- גענוג } -- האט ער אויסגערופען. -- עס איז אַלעס צו ענדע. זייא האבען 
רוענירט טיין נעשעפט, און יעצט האט איינע פון זייערע מיירלעך ערמאָרדעט טיין 
טאָכטער. 

קיינער האט איהם געענטפערט. דיא רעדער פון דיא עקיפּאַזשען וואס זיינען 
דורכגעפאָהרען, האבען נעמאַכט ציטערען דיא שװאַכע הױז, און זייער קלאַפּ האט 
נעקלוננען ויא א לײכענדמאָרש אַרום א בית-עולם. פּלוצלינג האט זיך אין דיעזער 
טױטער הויז דערהערט איינינע קכעפּ. דאס האט נעקלאַפּט דיא קראַנקע זשענעוויוו 
מיט א שטעקען, וועלכען מען האט נעשטעלט בייא איהר בעט. 

-- לאָטיר צואמען געחן צו איהר! -- האט באָדו נגעזאגט און האט זיף 
אויפנעהויבען. -- טאַכט זיך פרעהליף. זיא דאַרף ניט וויסען וואו זיא האַכט. 

ער האט זיף אויסנעריבען דיא אױנען אום אָפּצודװישען דיא טרעהרען. אַזױ 
שנעל ויא זייא האבען ערריינט דיא טרעפּ. האבען זייא דערהערט א שװאַכע 
שטימע, ויא זיא רערט : אחה, איך האב פיינד צו בלייבען אליין. לאָזט מיף ניט 
איבער. איך האב מורא צו זיין אליין. 

ווען זשענעוויוו האט בעמערקט, אַז דעניס איז אין צימער, איז זיא געװאָרען 
רוהינער און האט נענוטען שטייכלען : איחר זייט דאָך נעקומען. איך האב אייף 
זעהר נעװאָלט זעהן. איף האב נעדאַכט, אַז איהר האט סיף אױף אַװעק נע- 


װאָרפען. 
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ער האט זיך נעזעצט אױף א שטוחל. האט אַרומנעװישט זיין שווייס און האם 
זיך אָפּנעאטהעמט, ויא איינער וואס האט ערשט געענדינט שװוערע אַרבײט. א 
וויילע זיינען אַלע געװען שטיל, דאן האט ער געזאנט צו רעניס. איהר װעט זיא 
באַלד זעהן. וען זיא שלאָפּט, זעהט זיא אויס געזונר. 


מען איז װיעדער געװאָרען שטיל. דער פאטער און דיא מוטער האבען זיף 
אָנגעקוקט. ענדליך האט באָדו אויסגערופען : 


-- איך װאָלט גענעבען מיין קאָפּ, איך װאָלט עס ניעמאלס געגלויבט. איף 
האב איהם אױפּגעהאָדעװועט ויא א זוהן. װען איינער װאָלט נעקומען און װאָלט 
מיר געזאגט, אַז זייא וועלען איהם אַװעק נעהמען פון מיר, אַז ער װעט זיך אױף 
אונטערנעבען, װאָלט איך נעענטפערט, אַז דאס איז אונמענליף, ראס קען ניט זיין. 
אָבער ער איז דאָך פּערכאַפּט געװאָרען. אה, וואס פאַר א שאַרלאַטאַן, ער איז געווען 
דער ריכטינער נעשעפטס-מאַן, ער האט נעהאט מינע אידעען. און פאר וועמען 
האט ער עס געטהאָן ‏ אלץ פאר איין אַפּע, פאַר איינע וואס ווערט אויסגעשטעלט 
אין דיא פענסטער פון ריא שלעכטע הייזער. ווירקליך, עס איז גענוג צו טרייבען אַ 
מענשען צום װאַהנזין. : 

ער האט אַראָפּנעלאָזען דיא אױנען צו דער ערד. דאַן האט ער אין א ניעדרינע 
שטימע ווייטער נעזאנט : עס זיינען דאָ מאָמענטען װען איך דענק, אַז איך בין 
שולדיג אין אַלע אונזערע אונגליקען. עס איז מיין שוֹלר, וואס אונזער טאָכטער 
ליענט אין א פיבער. איך האב זיא בעדאַרפט באַלד פערהייראַטהען,. און האב זיף 
ניט בעדאַרפט אָפּגעבען מיט נאַרישען שטאָלץ. עס װאַר מיין נאוה וואס איך האב 
זיא ניט נעװאַלט אַרױס לאָזען פון הױז אַזױ אָרים. ווען איך װאָלט ניט געווען דער 
נאַר, װאָלט זיא יעצט געהאט דעם מאַן, וועלכען זיא ליעבט, און זייער פעראייניגטע 
קראפט, װאָלט פיעללייכט בעקעמפּפט דיא שוערינקייטען. אָבער איך בין אין 
אַלטער נאַר און האב קיין זאָך ניט פאָרנעזעהן. איך האב גאר ניט נעוואוסט, אַז 
מענשען ווערען קראַנק פון אַזעלכע זאַכען. וירקליף, ער איז געווען א געראטענער 
יונג, מיט א טאַלאַנט פאר נעשעפט, און ער האט זיך אױפנעפיהרט אזי אנ- 
שטענדיג, אַזױ עהרליף, -- קורץ, ער איז נעווען מיין תלמיר. 


דעניס האט ניט נעקענט אויסהערען ויא דער אַלטער מאַן בעשולדינט זיף 
אַזױ אין אַלעס. איהר האַרץ איז נעריהרט נגעװאָרען ווען זיא האט נגעזעהן וויא 
אַזױ ער ערניעדערינט זיך אליין און וויא ער וויינט, ער, דער סאַן וואס איז געװאָהנט 
געװאָרען צו זיין דער העררשער און דער האַרטער מענש. 
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-- וואס איז נעשעהן1 -- האט דעניס נעפרענט, װען זיא איז אריין. איז 
זשענעוויוו אין נעפאהר ? 

מאדאַם באָדוו האט צו ערשט ניט נטענטפערט. איהרע אױינען האבען זיף 
אָנגעפּיהלט מיט טרעהרען, אַלס זיא האט נעמורמעלט : אי ווייס ניט. זייא ער- 
צעהלען מיר ניט. אה, אַלעס איז פּערלאָרען. אַלעס | 

און זיא האט נעװאָרפען א טרויערינען בליק אויף דעם מאַנאַזין, נלייף ויא 
זיא װאָלט וויסען, אַז איהר מאַנאַזין און איהר טאָכטער נעהן צװזאַמען אױס. דאס 
נעלד וואס זייא האבען אָפּנענומען פוּן דיא זומער-הויז וואס זייא האבען פערקוימט, 
איז צונאַנגען ויא שנעע, אין דיעזע צווייא יאָהר פון ביטערער קשָנקורענציע. אום 
צו קעמפּפען נענען דעם אווייבערשען נודעדן", וואו מען האט יעצט פערקויפט יעדע 
שטיקעל װאַאַרע וואס מען קען נור דאַרפּען אין פּאַריז, באָדו האט נעמוזט פער- 
קויפען זיין װאַאַרע צו דיא בילינסטע פּרײזען. ביסלעכווייז זיינען זיינע שולדען נע- 
שטינען, און אום צו שאַפען זיך נעלר, האט ער ענדליך בעשלאָסען צו פער'טשכינען 
זיין מאַנאַזין מיט דיא לעצטע ביסעל וואארע. יעצט איז עס בלויז נעווען א פראַנע פוּן 
איינינע טעג, ווען דער לעצטער קראַך װעט קומען. עס האט נעשיינט, אַז דער דאַף 
פּאַלט איין און צודריקט אונטער זיך דיא ביסעל װאַאַרע, וואס דיא קאָנקורענציע 
האט איבערנעלאָזען. 

-- איער אָנקעל איז אױבען ! -- האט מאַדאַם באָדו ווייטער נעזאנט. -- 
מיר זיצען מיט איהר יעדער צו צווייא שטונדען איינער מון ראָך דאָ בלייבען. 
אה, דאס איז נור פון לייטענס ווענען, ווייל צו זאנען דעם אמת - -- 

זיא האט דיא פראַזע ניט געענדינט. זייא װאָלטען אַראָפּנעלאָזען דיא פאָר- 
האַננעס, און װאָלטען צוגעשלאָסטן דיא טהיר, וען זייער אַלטער שטאָלץ װאָלט 
זייא ערלויבט, און זייא װאָלטען זיך ניט נעשעהמט פאַר זייערע שכנים. 

-- איך װעל אַרױפּנעהן אויבען { -- האט דעניס נעזאנט און איהר האַרץ 
האט נעבלוטעט, פון דעם אונגליק אין דיעזען הויז, וועלכער האט זיך אַרױסנעזעתן 
זאָנאַר פון דיא שטיקלעך װאַאַרע. 

יא, נעהט אַרױף, מיין פריינדין, זיא װאַרט דאָרט אויף אייף. זיא האט ריא 
נאַנצע נאַכט פון אייף נערעדט. זיא װיל אייך עטוואס זאנען. 

אָבער גראַדע אין דיעזער מינוט איז באָדו אַראָפּ נעקומען. ער וואר נעל און 
זיינע אוינען זיינען נעווען פּערלאָפען מיט בלוט. ער איז נאך אלץ גענאַנגען אוף 
דיא שפּיטץ-פינגער, אַזױ ויא ער האט פּערלאָזען דיא קראנקע און האט געמור" 
מעלט : ,ויא שלאָפט.* 
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מיט איין אלטע קלײד, און איז געװען א נארינים, א קערענדעל אונטער דעס 
גרויסען מיהל-שטיין, וואס האט אַלעס צוריבען אױף אַש, און יעצט איז זיא דער 
קאָפּ און דיא נשמה פון דיעזען פּלאַטץ, און זיא האט אליין ניט נעוואוסט ווארום 
זיא איז דאס געװאָרען. זיא האט זיך ניט געשטופּט צו דער שפּיצע, און זיא 
אין אַהין אָננעקומען. וארום קומט עס איהר ? זיא איז ניט שעהן 1 זיא טהוט 
ניט ואס מען דאַרף ניט? מיט ואס האט ױא בעהעררשט דעם נרויסען 
פלצטץ ? 


3טער קאַפּיטעל. 


אין א פריה-מאָרנען, אין נאָוועמבער, אָלס דעניס האט נעגעבען איהרע בע- 
פעהלע אין איהר דעפּאַרטמענט, איז א דיענסט פון באָרוס הויז אריינגעקומען א 
האט איהר ערצעהלט, דאס מאַדטאָאַזעל זשענעוויוו האט פערבראַכט א שלעכטע 
נאַכט און זיא װויל זעהן איהר קוזינע. זייט אַ לאַננע צייט איז דאס מיידעל געװאָרען 
שװאַכער און שװאַכער און זיא ליענט אין בעט זייט דיא לעצטע עטליכע טענ. 

-- איך װעל זאָפאָרט קומען ! -- האט דעניס געענטפערט. 

קאלאמבאנ'ס אונערווארטעטער פערשוינדען איז געווען א שווערער קלאַּ 
פאַר דער קראַנקער זשענעוויוו. צו טרשט האט איחם קלאַראַ אָפּנערערט און האט 
איהם געהאַלטען בייא זיך איינינע נעכם. ענדליך איז ער געװאָרען צו איהר איבער- 
נעבטן מיט לייב און לעבען און ער איז צוריס ניט געקומען צו זיין כלה, נור ער האט 
געשריבען א בריעף, אין וועלכען ער האט פון איהר גענומען אבשיעד, װיא איינער 
וואס וויל בענעהן זעלבסטמאָרד, דען אויסער זיין ליעבע צו קלאַראַ'ן, האט ער זיף 
נעװאָלט רעטען פון איין אונגליקליכע חײיראַטת. באָדוס ביזנעס איז גענאַנגען זעהר 
שלעכט און זיין כלה איז נעװען קראַנק. יעדער האט בעטראַכט קאלאמבאנ'ס 
שידוך אַלס איין אונגליקליכע ליעבע, אוץ דארום האט קאלאמבאן געזוכט יערע 
געלענענהייט אַרױס צו כאַפּען זיך פון ריעזען אונגליס. 

ווען דעניס איז ארייננעקומען צו באָרו אין מאַנאַזין, האט זיא ראָרט געפונען 
מאַדאַם באָדו איינע אליין, שטיל און אונמוטחינ אין דעם לערינען מאַנאַזין. קיינע 
קלערקס זיינען דאָרט געווען. ריא דיענסט האט ארומנעװישט רעם שטויב פון ריא 
פּאָליצעס. גאַנצע שטנדען פלענען דאָרט אַוװעקגעחן אֶהנע א קאָסטימער זאָל 
אריינקומען צו שטערען דיעזע שטילקייט. דיא װאַאַרע האט קיינער ניט אָנגעריהרט 
און דארום אִיז דאס נעװאָרען פייכטער און פײיכטעַר. 
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אַמזזירט מיט איהרע גרויסע פאַנטאַזיען אוֹן הױכע פלענער. ער האט זיא גערופען 
סאָציאַליסטקע, און ער האט איהר בעוויזען, אַז אַזעלכע זאַכען זיינען ניט דורכפיהר- 
באַר. אָבער איהר זיסע שטימע און איהרע שילדערונגען ווענען דיא לאַנע פון זיינע 
אנגעשטעלטע, האבען אױיף איהם שטאַרק געװירקט, און ער האט ווירקליך פער- 
בעסערט דיא לאַנע פון אַלע זיינע אַרבײטער. מען האט אױיפנעהערט צו װאַרפען 
מענשען ויא אויסנעניצטען מאַטעריאַל. מען האט איינגעפיהרט א פּענסיאָן אין 
מאַנאַזין פאַר דיא אַלטע, וואס וועלען אַרבײטען א נעוויסע צייט. 

דעניס האט זי ניט בענוגענד דערמיט וואס זיא האט געהיילט דיא וואונדען 
פון וועלכע זיא האט אליין נעליטען. זיא האט דורכגעפיהרט פיעלע עדעלע אירעעו. 
זא האט פאָרנעשלאָנען א גרויסען באָלל און קאָנצערט פאַר דיא אַרבײטער 
און קונדען פון דעם מאַנאַזין. דיא צייטונגען האבען דיעזען פּלאַן אויפגענומען, און 
בארדאנקעל אליין איז געווען געצוואונגען מודה צו זיין, אַז דאס איז א געװאַלטינער 
אַדװערטײזמענט. זיא האט אי נעווירקט אוף מאָרעט, ער זאָל עפענען א זאַאַל 
פאַר דיא מענער, וואו זייא זאָלען קענען פערברענגען אין עהרקיכע פערגנינענס. זיא 
האט נעזעהן מען זאָל איינפיהרען א נאַכט-דשוהלע אין דעם מאַגאַזין צו לערנען דיא 
אנגעשטעלטע שפּראַכען און וויסענשאַפט. איין ביבליאָטהעק איז פאַר דיא אנגע- 
שטעלט געעפענט נגעװאָרען. אױף האט זא געזעהן, אַז א דאָקטאָר זאָל אימער 
זיצען אין מאַנאַזין צו קורירען דיא אננעשטעלטע, ווען זייא ווערען קואַנק. אַלע 
בעדירפניסע פון לעבען, זינען פערזאָרגט געװאָרען פאַר דיא אנגעשמעלטע אין דעם 
מאַנאַזין. מאָרעט'ס טאַנאַזין איז ווירקליך געװאָרען א ענדעדן* פּאַר אלע זיינע 
אַרבײטער. 

אין מאַנאַזין האט מען זיך דערוואוסט, אַז דעניס האט דיא אַלע זאַכען אויס- 
נעפיהרט בייא דעם ווירטה, אָבער זיא האט זיך נאך צו איהם ניט אונטערגענעבען. 
איחר נאַנצע מאַכט בעשטעהט אין דעם, וואס זיא האַלט איהם פון ווייטען. דיעזעס 
האט זיא נעמאַכט זעהר בעריהמט און בעליעבט אין מאַנאַזין. אַלע האבען זיא פער- 
עהרט פאַר איהר שטאַרקען כאַראַקטער. ענדליף האבען זייא געפונען איינע וואס 
קען בעהעררשען דעם העררשער, וואס רעכענט זיך מיט איהם פאַר אַלע אַנדערע, 
און וואס קען פון איהם אַרױס קריענען עטוואס מעהר ויא א טרוקענעם פער- 
שפּרעכען. וען זיא איז דורכגענאַנגען דעם מאַנאַזין מיט איהר ערעלע מיענע, 
האבען זיך אַלע צו איהר נעניינט, און אלע װאַרען אױף איהר שטאָלץ. 

דעניס האט זיך אליין ניט גענלױבט, אַז זיא איז אַזױ מעכטינ. איז ראָס 
סענליך ? זיא האט זיך נעזעהן ויא זיא איז געקומען אין מאַנאַזין אין נרויסע שיף, 
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ניעדעריג זיא איז נעווען, וען זיא איז אריין אין דעם מאַנאַזין, און ויא הוף זיא 
שטעהט יעצט. דיא איינצינע פּערזאָן, צו װעלכער זיא האט געהאט אַ האַס, 
איז געווען קלאַראַ, ווייל זיא האט ערפאַהרען, אַז קלאַראַ האט נעהאלטען װאָרט 
און האט גענומען צו זיך אַהײם אױף א נאַכט, דעם אוננליקליכען קאלאמבאן. 
קלאַראַ האט עס געטהאָן, אום צו מאַכען פון איהם שפּאַס, אָבער דער נאַר איז 
אױף דעם געװאָרען אַזױ שטאָלץ, דאס ער איז נעװאָרען נאך קעלטער און נאף 
ערגער צו דער קראַנקער זשענעוויוו, וועלכע איז נעשטאָרבען ביסלעכווייז. 

זיא האט יעצט נעהאט זעהר אָפּטע געשפּרעכען מיט מאָרעט. ווען זיא פלענט 
קומען אין זיין קאנטאר, אום צו בעשפּרעכען איהר דעפּאַרטמענט, פלענט ער זיא 
האַלטען אַ לאַנגע צייט אום צו קוויקען זי מיט איהר זיסע שטימע. זיא פלענט 
פאַר איהם האבען נאַנץ נייע פּלענער אין נעשעפט, או זיא פלענט איהם ער- 
קלעהרען, אַז ערּ טהוט זעהר שלעכט, דערמיט וואס ער האַלט זיינע אנגעשטעלטע 
אַזױ בילינ און שיקט זייא אַרױס אָהן א פאַרוואס. זיא האט עס נעהאַלטען פאַר 
איין אונרעכט אוּן שעדליך פאַר דעם נעשעפט און פאַר דיא אנגעשטעלטע. זיא 
האט נאך ניט פערנעסען איהרע אייגענע ליירען. און יערעס מאל, װען זיא האט 
נעזעהן א נייע מיידעל אין מאנאַזין, ויא זיא שלעפּט זיך אין דיא שװאַרצע קלייר, 
איז צומישט און ערשראָקען, פלענט איהר האַרץ אין איהר וויינען. זיא האט נע- 
וואוסט, אַז דיעזער פּינסטערער לעבען, האט פּערדאָרבען דיא בעסטע פון זייא. ריא 
ערניעדערונג וואס א נייע מײידעל שטעהט אס אין דעם מאַנאַזין, פערפלאַנצט 
אין איהר דעם װאָרם פון איהר אונטערגאַנג. זייא װערען אַלע אַלט פאַר פערציג 
יאָהר, און זייא ווערען אַלע פּערלאָרען פון דער וועלט. פיעלע פון זייא שטאַרבען בייא 
דער אַרבײט, ויא איין אָקס אין דער סאָכע, זייא קריענען שווינדזוכט פון דיא 
שלעכטע לופט, און אַנדערע װערען אױסנעאַרבײט. מאַנכע געהן אַװעק אין דיא 
נאַסען, און בלויז אייניגע הײראַטהען און ווערען בענראָבען אין א קליינע קרעמעל. 
איז עס דען רעכט, דאַרף עס אַזױ זיין? דאַרף דיעזער נרױסער מאַנאַזין אַזױ 
שליננען מענשען יעדען יאֶהר? זיא האט פאַר מאָרעט בעויעזען מיט שכל, אַז 
דיעזער צושטאַנד איז נעפעהרליך פאר איהם, ויא פאַר זיינע קרבנות. אום צו 
מאַכען א גוטע מאַשינע, מוז מען האבען שטאַרקען אייזען. ווען דער אייזען ברעבט, 
בלייבט דִיא נאַנצע מאַשינע שטעהן. 

זיא האט פאַר מאָרעט פאָרנעליינט א פּלאַן פון א גרויסען באַזאַר, אין וועלכען 
יעדער זאָל האבען זיין ריכטינען טהייכ פון דיא פערדיענסטען, לוט זיינע פעהינ- 
קייטען און זאָל גויסען, אז זיין צוקונפט איז פאַר א'הם געויכערט. טאָרעט האט זיף 
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פּערלאָרען. איהם איז געװאָרען אױפפאַלענד, ואס דעניס איז אין פיעלע זאַכען 
עהנליך צו זיין ווייב, און ער איז געװאָרען נאך טרויערינער. 

-- איהר ווייסט, אַן איף בין אייערער! -- האט ער געמורמעלט. -- איהר 
קענט מיט מיר טהאָן וואס איהר ווילט. 

דאַן האט זיא אָנגעפאַנגען צו זאָגען נאַנץ פרעהליף. 

-- דאס איז ריכטיג, מיין הערר. דיא עצה פון א פרױ, זאָנאַר ווען זיא איז 
דיא אָרימסטע, אין אימער ווערטה צו הערען. אוב איהר וועט זיך איבערגעבען אין 
מיינע הענד, קענט איהר זײן זיכער, אַן איך װעל פון אייף מאַכען אַ נוטען 
מאַן. 

זיא האט נעשמייכעלט, און האט יעצט אויסגעזעהן נאף פיעל שעהנער ויא 
פריהער. ער האט אויך נעשמייכעלט, און ער האט זא צוגעפיהרט ביז דער 
טהיר. 

אויף מאָרנען, איז דעניס ערנאנט נעװאָרען אַלס דיא ערשטע האַנד. דער 
קלײדער-דעפּאַרטמענט איז צוטהיילט געװאָרען אין צווייא דעפּאַרטמענטס, אום 
ד.ניס זאָל האבען איין דעפּאַרטמענט פאַר זיך. זייט אלבערט איז ארויסנעשיקט 
נעװאָרען פאַר זיינע ננבות,. האט מאַדאַם אורילע געציטערט, וייל זיא האט בע- 
מערקט, אַז אַלע זיינען צו איהר קאַלט און נלייכנילטיג. זיא האט נעזעהן ויא דיא 
מאַכט פון דער יונגער מיידעל, שטייגט מיט יעדען טאָג. זיא האט ערװאַרטעט, אַז 
מען װעט זיא אַרױס שיקען, און דעניס װעט פערנעהמען איהר פּלאַטץ. דאַרום 
ווען זיא האט געזעהן, אַן דאס מיידעל האט נעקראָנען א בעזונדערן אַמט, האט זיא 
ניט נעוואוסט ויא איהר צו דאַנקען, װאַרום זיא האט ניט צוגענומען איהר שטעלע. 
זיא האט איהר דאַרום נענעבען יעדע עהרע, האט זיא בעהאַנדעלט ויא איהר 
גלייכען, און זיא פלענט איהר אָפּט בעזוכען אַזױ ויא איין אַכטע קענינין וואס בעזוכט 
א יונגע קענינין. 

דעניס איז יעצט נעווען אוױף דער העכסטער שטופע. איהר שטעלע אַלס 
ערשטע האַנד פון א דעפּאַרטמענט, האט פערניבטעט אלע איהרע געננער. דיא 
פרויען האבען זיך איהר אונטערגענעבען און דיא מענער האבען זיא פערעהרט. 
זאָנאַר בארדאנקעל האט זיך נעפיהלט שװאַכער פון דיעזער מיידעל. ער האט זיך 
איבערצייגט, אַז דיא פרוי איז שטאַרקער פאַר אַלעס און זיא קען איהם פערניבטען, 
ווען ער װועט זיא אופפאָדערן צום קאַמפּף. 

אָבער דעניס האט אָנגענומען איהר זיעג רוהיג און פריינדליך צו יערען. זיא 
האט זיף גראַטולירט מיט איהר ערפאָלג. זיא האט זיך פאָרנעשטעלט ויא 
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זא האט דיעזעס געזאגט, מיט איהר בראַװע מיענע און אָפענע אױנען, וועלבט 
האבען נעקוקט נלייך אין זיין געזיכט. 

-- אי גלויב אייך ! -- האט ער נעמורמעלט. -- איך על ניט ענטזאגען דיא 
לייטע, וואס איהר נעהמט אונטער איער שוטץ. אָבער ווארום ענטזאנט איהר מיר, 
ווען איהר ליעבט קיין אַנדערן ? איהר ליעבט איין אַנדערן! -- האט ער יעצט 
אויסגעשריען. -- אה, איהר מענט עֶס זאָנען. איף האב קיין רעכט אױף איער 
ליעבע. ליעבט איהר איין אַנדערן 1 זאָגט ? 

זיא איז נעװאָרען זעהר רויטה, איהר האַרץ איז יעצט נעלענען אין איהר טול 
און זיא האט נעפיהלט, אַז קיין פאַלשקײט איז מענליף צו זאָנען פאַר דיעזען געד 
ריהרטען מאַן. 

-- יא! -- האט זיא ענדליף נעזאנט זעהר שװאַך. -- אָבער איף בעט אייף, 
לאָזט מיך נעהן, איהר מאַטערט מיף. 

יעצט האט זיא געליטען. איז דאס ניט נענוג וואס זיא דאַרף זיך גענען איהם 
פערטהיידינען ?. איז זיא נעצוואונגען צו קעמפּפען נעגען זיך אליין, נגענען איהר 
ווילען 1 וען ער האט צו איהר אַזױ נערעדט, און זיא האט נעזעהן וויא ער איז גע- 
ריהרט, האט זיא אליין ניט נעוואוסט ווארום זיא ענטזאגט איהם. זיא האט אָבער 
מורא נעהאט צו ריזיקירען, זיא האט געליעבט צו לעבען רוהיג, און זיא האט 
נעװאָלט געווינען צייט צו בעדענקען זיך. ער האט זיא אָבער ניט פּערשטאַנען. ער 
האט זיך אומנעקעהרט צו זיין שרייב-טיש, און האט געזאָגט : -- איך װויל אייף 
מעהר ניט האַלטען, מאַדמאָאַזעל, איף קען אײיך ניט האַלטען גענען איער 
ווילען. 

-- אָבער איך װױל ניט אַװעק נעהן ! -- האט זיא געענטפערט מיט א 
שמייכעל. -- אוב איהר נלייבט, אַז איך בין אונשולדיג, װעל איף בלייבען. איינער 
מוז אימער גלױיבען א פרוי, אַז זיא איז עהרליף. עס זיינען דאָ פיעלע עהרליכע 
פרויען, דאס פערזיכער איף אייך. 

דעניס האט ניט ווילענדיג א קוק געטהאָן אויף דעם פּארטרעט אויפ'ן װאַנר. 
דיעזע דאַמע, אַזױ קלונ און אַזױ שעהן, און מען זאָגט, אַז איחר בלוט האט נע- 
בּראַכט גליק צו דיעזען הויז. מאָרעט האט נעזעהן וואוהין איהרע בליקען פאַלען, 
און ער איז פערציטערט נעװאָרען. איהם האט געשיינט, אַז ער האט געהערט ויא 
זיין ווייב רערט אַרױס דיעזע פּראַזע. זיין װוייב פלענט עס וירקליף זעהר אָפט 
זאָנען. עס איז פאַר איהם געווען גלייף ויא א תחית המתים. ער האט אין דעניס 
עיקענט דעם שפּל או דיא איבערלענתג פג דער קכונער פרױ, װעלבע ער הּאט 
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זשך, אַז ריא מענשען אַרום מיר, קענען מיר קיין זאַך ניט טחאָן אױסער דורף 
אייך. איף האב געדאַכט, אַז איהר זייט אייפערזיכטיג און דאַרום האב איך אוים" 
נענעבען אלע מיינע פערנגינענס. מען האט אייף נעזאנט, אַז איך האב מאטרעסען, 
איך האב זייא אױך אוױפנענעבען. איף נעה נים ארױס פון הױן. אין מאַראַם 
דעספאָרגעס הויז האב איף אָפען בעוויזען, אַז איך האלט מיט אייך. איך האב זִיך 
מים איהר צוריסען, אום צו געהערען אין נאַנצען צו אייף. איף װאַרט נאך אלץ 
איהר זאָלט סיר וייזען איער פריינרשאַפט, איער דאַנקבאַרקײט, אױב איהר 
רענקם, אַז איך װעל צו איהר נאף געהן, האם איהר א טעות. זא נעהסט פו 
מיר ראַכע, דערמיט וואס זיא העקפט מיינעם א געוועזענעם קלערק, עפענען א 
מאַנאַזין, וואס זאָל מיט מיר קאָנקורירען. זאָגט מיר, מוז איך מיר שטעלען אױף 
מיינע קניע, אום איף זאָל קענען ריהרען אייער האַרץ ? | 

ער איז געקומען צו דיעזער שטופע. ער, װעלכער האם ניט נעליטען דיא 
קלענסטע עקשנות פון זיינע פרויען, ער, װעלכער, פלענט זייא אַרוסווארפען בייא 
ישדען קאַפּרין, האט זיך געפונען נענויטהינט צו בעטען זיך בייא איינער פון זייא, 
זיא זאָל פון איהם ניט אַװעק נעהן, און זאָל איהם ניט איבערלאָזען אין זיינע לֵיירֶען. 
ער האם צונעהאַלטען דיא טהיר פון איהר. ער װאַר פערטיג צו פערצייען איהר 
יעדע זאַך, זאָגאַר צו נלויבען אין אָפּענעם לינען, ווען זיא זאָל עס נור וועלען זאָנען. 
און עס װאַר אמת, ער איז נעװאָרען מיער און קראנק. פון מיידלעך, וואס ער האט 
אויפנעזוכט אין דיא טהטאַטערע און נאַכט-קאָנצערטען. ער האט שוין לאַנג אויפ- 
נענעבען דיא דיקע קלאַראַ, און יעצט האט ער אויפנעהערט צו בעזוכען מאדאַם 
דעספּאָרנעס, וואו באטאמענט האט דאָרט געשפּיעלט דיא הױפּט-ראָלע, און האט 
געװאַרט, ביז ער װעט עפענען זיין מאַנאַזין דיא ,פיער סיזאָנען", וועלכע װאַר שוין 
אַדװערטײזט אין אַלע ציייטננען. 

-- מוז איך טיך שטעלען אויף מיינע קניע ‏ -- האט ער עדער נעזאגט און 
איז באַלד ערשטיקט געװאָרען פון טרעחרען. 

זיא האט איהם אָפּנעהאַלטען. זיא האט אלײן מעהר ניט געקענט בע- 
האַלטען איהר אויפרענונג, זיא איז זעהר טיעף געריהרט נעװאָרען פון זיין ליידענ" 
שאַפט. 

-- איהר זייט אוננערעכט, מיין הערר! -- האט זיא געענטפערט. -- איחר 
דאַרפט זיך אַזױ ניט אויפרענען. איך פערזיכער איין, אַז אַלעס וואס מען ערצעהלט 
איז פאַלש. רֹעֶר אָרטָעֶר יוּנְגָ וועָלבָעְ אִיחֶר האָט נעֲזעָהן, אִיז אַזױ אונשולריג ויא 
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ניעדערינער בעשעפענעש. ער האט גענען איהר נעמאַכט אלערלייא װילרע בע- 
שולדינונגען, און האט פערמישט אין דעם הודינ'ס נאמען און דעם נאמען פון פיעלע 
אַנדערע, און ער האט נערעדט אַזױ האַסטיג, דאס זיא האט זיף ניט געקענט פער- 
טהיידיגען. אָבער ער װעט זייא אַלעמען אַרױסװאַרפען. 

-- יא, איך על אַרױסװאַרפען אַלע אייערע געליעבטע { -- האט ער געשריען. 
מען האט עס מיר ערצעהלט צעהנדלינע און הונדערטער סאָל. אָבער איף 
בין געווען דער איינציגער, ואס האט אין דעם ניט געגלױבט. איף בין געוען 
דער איינצינער. 

דעניס איז באַלד דערשטיקט געװאָרען. זיא איז געשטאַנען און האט צונע- 
הערט דיעזע בעשולדינונגען, וועלכע זיא האט ניט פּערשטאַנען. האַלט ער זיא 
ווירקליף אַזױ שלעכט? װען ער האט געמאַכט נאך א שװערע בעשולדינונג, האט 
זיא זיך געווענדעט צום טהיר. און אַלֵס ער האט איהר געגעבען א צייכען מיט דער 
האַנד זיא זאָל בלייבען שטעהן, האט זיא צו איהם נעזאגט : 

-- לאָזט מיך צו רוה, מיין הערר, אױב איהר דענקט, אַז איף בין ווירקליף 
אַזױ שלעבט, װעל איך ניט בלייבען. בייא אייך קיין איינצינע סעקונרע. 

אָבער ער איז צוגעלאָפּען צום טהיר, האט פערשטעלט פאַר איהר דעם װענ, 

און האט אויסגעשריען : -- אָבער ווארום פערטהיידיגט איהר זיך ניט ? זאגט דאָך 
עטוואס ? 


זיא איז נעבליבען שטעהן קאַלט ויא איין אייזען. ער האט זיא געמאַטערט 
מיט פראנען און פראַנען. דיא שטומע ראָלע פון דיעזער מיידעל האט װויעדער נע" 
שיינט אלס א קינסטלערישע ראָלע פון א פרוי, ואס האט אלעס בערעכענט און 
האַנדעלט נאך א בעשטימטען פּלאַן,. זיא האט וירקליך ניט געקענט שפּיעלען אַ 
בעסערע ראָלע, צו ברעננען איהם אויף דיא קניע. 

-- איהר זאנט, ער איז פון איער גענענד ? פיעקייכט האט איהר זיך דאָרט 
שוין פריהער געטראָפען. שװערט, אַז צווישען אייך און דיעזען מאַן, איז קיין זאַך 
געווען. 

און אַלס זיא איז נאף אלץ נעבליבעז שטיל, נלייך ויא זיא װאָלט וועלען 
עפענען דיא טהיר און נעהן, האט ער פּערלאָרען זיין נאַנצען מוטה, און ער האט 
אױסנעבראָכען אין אַ ים טרעהרען. 

-- נגרויסער נאָט, איך ליעב אייך, איךף ליעב אייך! ווארום מאַטערט איהר 
מך אַױ פיעל? איהר קענט זעה, אַן פאָר מיר עקזיסטירט יעצט קין אָגַרער 
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ער האט צונעשלאָסען דיא טהיר און איז צוגענאַננען צו זיין שרייב-טיש. זיין 
נייער קאנטאר איז נעווען פיעל רייכער אױפנעפּוצט, מיט נייען זייד און ניען 
סאַמעט, און נייע נאַרדינען און נייע ביכער. אָבער אויך דיעזער קאנטאר איז געווען 
אָהן בילדער, אויסער דאס בילד פון דער טױטער מאַדאַם מאָרעט, וועלכע האט 
געשמייכעלט פון איהר נאָלדענע פריים, 

מאָרעט האט זיך נעשטאַרקט צו בלייבען גאַנץ קאַלט און האט געזאנט : 

-- פרייליין, מיר האבען דאָ איין שטרעננען געזעץ גענען איין זאַך. מיר פער- 
לאַננען דורכאויס, אַז אונזערע לייטע זאָלען זיך דאָ אויפפיהרען נוט. 

ער האט גערעדט קאַננזאַם און האט געקליבען זיינע ווערטער, אום ער זאָל 
ניט אריינפאַלען אין צופיעל כעס, וועלכער האט געברענט אין זיין האַרצען. וואס ? 
זיא ליעבט דיעזען מיאוסען, פּערװאָרפענעם קלערק, פון וועלכען אַלע לאַכע|! זיא 
האט אויסנעקליבען דעם קלענסטען און דעם ערנסטען אנשטאט צו נעהמען דעם 
העכסטען פון אַלעמען, דעם בעל-הבית אליין ? טר האט ניט נעצווייפעלט אין זייער 
ליעבע. ער האט דאָך אליין נעזעהן ויא זיא האט איהם געלאָזט געהמען איהר/ 
האַנד און ער האט זיא געקוסט. 

-- איך בין צו אייף געווען זעהר נוט, פרייליין ‏ -- האט ער פאָרטנעזעצט 
מיט א גאַנץ נייע אנשטרעננונג. -- איך האב ניט ערװאַרטעט, איהר זאָלט מיך 
אַזױ בעלאָהנען. 

באַלד ויא דעניס איז אריין אין דיעזען צימער, איז איהר אויפגעפאַלען דער 
פּאטרעט פון מאָרעט'ס ערשטע פרױי. און ניט אַכטענדיג אױף איהרע גרויסע 
שמערצען, האט זיא זיך װוענען דאס בילד שטאַרק פּערטראַכט. זיא האט עפּעס 
נעפיהלט א מורא פאַר דיעזער פרוי, אָבװאָהל זיא האט נעהערט, אַז זיא איז געווען 
אַ נוטע. 

-- איהר האט רעכט, מיין הערר, -- האט זיא נעזאנט זעהר ווייך. -- איף 
האב ניט בעדאַרפט שטעלען זיך רעדען. איף בעט איער ענטשולדיגונג. דיעזער 
יונגער מאַן קומט פון מיין פּראָװוינ'ץ. 

-- איך װעל איהם אַװעק שיקען! -- האט מאָרעט אויסנערופען טיט זיין 
נאַנצען כעס. 

ער האט זיף אין נאַנצען פערנעסען דיא ראָלע וואס ער שפּיעלט. דיא ראָלע 
פון א בעל"הבית, וואס מוסר'ט זיינע א דיענסט, וועלכע האט איבערנעטראָטען דיא 
נעזעצע פון הויז, און ער האט אױסגעשאָסען אין א גאַנצען ים ווערטער. האט איהר 
קיין שאַנדע אין זיך ‏ אזא יונגע מיידעל ויא איהר, זאָל זיך איבערנעבען צו אַואַ 
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און ער האט פֿאָרטנעזעטצט צו סאַכען זיינע ערקלערונגען. זיא האט איהם 
מעהר גיט אויסנעהערט. זיא האט נעקוקט אין אַלע זייטען און האט נעזוכט ויא 
צו בעשעפטינען איהרע נטדאַנקען און ער האט ערקלעהרט זיין ליעבע. דאלאשע 
האט אָנגעכאַפּט איהר האַנד, און זיין געזיכט האט אויסנעזעהן אַזױ ליידענד, דאס 
זיא האט ניט געהאט קיין האַרץ אַרױסצורײסען איהר האַנד פון זיינע. 

-- ענטשולדינט מיר, האט ער נעזאגט. -- עס איז יעצט אלעס פאָראיבטר. 
איך װעל זיין פיעל אונגליקליכער, ווען איהר װעט מיר אין נאַנצען ענטזאנען איער 
פּריינדשאַפט. איך פערזיכער אייך, אַז איך װעל נעפינען איין אַנדער נעשפּרעף, 
איך װעל פון יעצט אָן זיין נוט צו אייך. איהר ווייסט דאָך מיין שיקאזל אין לעבען. 
עס אין שױן צו שפּעט איף זאָל װוערען נליקליף. איף בין נעשלאָגען געװאָרען צו 
הויז, בין נעשלאָנען געװאָרען אין פּאַריז און בין נעשלאָנען געװאָרען איבעראַל. איך 
בִּין דאָ אזוי לאַנג און בין נאך אלץ רער לעצטער אין דעם דעפּאַרטמענט. איף 
װעל אייך דאַרום מעהר ניט בעלעסטינען. פּרובירט זיין גליקליך, ליעבט אייף 
איין אַנדערין, ראס װעט אייך פיעלייכט ברעננען פערנניענען. מיין גליק װעט 
זיין וואס איך על אייך זעהן נליקליך. 

און אַזױ ויא ער װאָלט אָפּזינלען זיין פערשפּרעכען, האט ער אויפגעהױבען 
איהר האַנד צו זיינע ליפּען און האט זיא נעקוסט, ויא א שקלאף. זיא איז זעהר 
טיעף געריהרט געװאָרע;,. און אין א טאָן פון א גוטהערצינער שוועסטער, האט זיא 
גאַנץ איינפאַך געזאגט : 

--- מיין ארמער, ארמער יונגע ! 

יעצט זיינען זייא אױפנעשפּרונגען און האבען זיך אַרומנעקוקט. מאָרעט איז 
נגעשטאַנען האַרט נעבען זייא. := 

זעלבסטפערשטענדליף, אַז זשאָװּ און בארדאנקעל האבען איהם אַהין גע- 
בראַכט, אָבער ווען זייא זיינען נעקוטען אויבען, זיינען זייא פערשוואונדען. דאַלאשע 
איז אױיף זאָפאָרט אַנטלאָפען. דעניס איז נעבליבען אליין, בלאַסער ויא אימער און 
האט געקוקט גלייך אין מאָרעט'ס געזיבט. 

-- זייט אַזױ נוט און קומט מיט מיר! -- האט ער נעזאגט אין א נראָבע 
שטימע. 

זייא זיינען אַרונטער דיא טרעפּ. זיינען דורכגענאַנגען איינינע דעפּאַרטמענטס, 
אָהנע צו ריידען א װאָרט. זייא זיינען געקומען צו זיין קאנטאר. טאָרעט האט 
געעפענט זיין טהיר און האט געזאנט : -- נעמט אריין מאַרמאָאַזעל. 
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דעניס האם דאָרט זעהר אָפּט געטראָפען דיעזען יוננען מאַן. זא, אַלס צווייטע 
האַנד אין קלײידער-דעפּאַרטמענט, פלעגט נאַנץ אָפּט מוזען נעהן זעהן דיא אַרבײטער 
אין דעם אַרבײטס-צימער, וואו דיא מאָדעלען װערען נעמאַכט. דאלאשע פלענט 
זיא דאָרט אָפּװאַרטען טיט אלערלייא תרוצים, און פלענט זיך מאַכען, אַז ער איז 
איבערראַש וואס ער האט זיא געטראָפען. ער פלענט זיא צופיהרען צום פענסטער, 
וואו זייא װאַרען נאַנץ אליין און וואו מען האט זייא ניט נעקענט בעמערקען פון מאַ- 
נאַזין. דאָרט פלענט ער זיא פעראינטערעסירען טיט א נעשפּרעך פון דער פּראָװינץ 
פון וועלכער זייא זיינען נעקומען. 

ריידענדיג פון דעם גענענד, האט ער אױיסנערופען: -- אה, מאַדמאָאַזעל 
דעניס, װאַרום זייט איהר ניט פריינדליכער צו מיר. איף ליעב אייך אַזױ פיעל! -- 
טרעהרען האבען זיף בעוויזען אין זיינע אוינען, און וען זיא האט איהם געװאָלט 
אונטערברעכען, האט ער נאך אלץ גערערט: -- לאָזט מיף, איך זאָל עס אייך נאף 
אמאל זאנען. מיר וועלען לעבען נליקליכער צװאַמען, מענשען קענען אימער לעבען 
גליקקיך, ווען זייא האבען פון וואס צו ריירען, און ווען זייא קומען צוזאַמען, האבען 
זייא פיעָל צו ריירען. 

ער האט געכליפּעט, און זיא האט געקראָנען א געלעגענהייט צו זאנען איהם 
נאַנץ פריינרליף : 

-- איהר זייט אוננערעכט צו מיר; איהר האט מיר פּערשפּראָכען איהר 
זאָלט דערפון מעהר ניט ריידען, עס איז נאַנץ אונמענליף. איך האב פאר אייף אַ 
גרויסע פריינדשאַפט, אָבער איך קען עס ניט, ווייל איך וויל זיין פרייא. 

-- יא. יא, איך ווייס דאס| -- האט ער געענטפערט מיט א צובראָכענעם 
קול. -- איחר װוילט מיך ניט ליעבען. אה, איהר קענט עס מיר זאנען. איך פער- 
שטעה דאס. איהר נעפינט אין מיר קיין זאַך, ווארום איהר זאָלט מיך ליעבען. הערט 
מיף אויס, איך האב געהאט איין נליקליכען מאָמענט אין מיין לעבען, און דאס איז 
געווען, ווען מיר האבען שפּאַצירט צװאַמען. איף בין דאַן געווען נאַרריש גענוג צו 
נלויבען, אַז = - 

זיא האט איהם װיעדער אונטערבראָכען. זיא האט דערהערט וויא בערדאנקעל 
און זשאָוו, קומען פון צווייטען זייט קאָריראָר. 

-- הערט, מען קומט | 

-- ניין { -- האט ער אוסגערופען, און האט זיא ניט געװאָלט אָפּלאָזען פן 
פענסטער. -- עס שיינט אייף נור, 


אי טנעגייאעג עיוועט א יי יור 
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שטיל און אַזעלכע זאַכען קענען זיף טרעפען. מען האט געפיחלט, אַן מאָרעט 
האט עפּעס אַ האָס אין האַרצען. ער האט ענדליף געכאַפּט דיעזען הורין בייא א 
פערברעכען, דיעזען הודין, וועלכען ער האַלט פאַר דעניס נעליעכטען. ער האט וף 
יעצט געקענט קוויקען דערמיט וואס ער קען איהם וייזען, אַז ער איז בעל-הבית. 
ער האט דאַרום פערנרעסערט דיעזען פערברעכען און האט געגעבען אָנצוהערענעש, 
אַז ראָ שטעקט א גנבה. 

-- מיין הערר, איף האב אייך דעריבער געװאָלט פרענען. דאס איז זעהר 
נעטהיג צו טהאָן, דיעזע װאַאַרע קען גנאר ניט פערקויפט ווערען. 

-- מיר וועלען עס נאך בעטראַכטען און אורטהיילען} -- האט מאָרעט גע" 
ענטפערט. -- פּאָרלױפיג זאג איך אייך, איהר זאָלט עס טעהר ניט טהאָ, אוב 
דיעזער פּלאַטץ איז אייך טהייער. 

און ער איז אַװעק געגאַננען. הודין איז געווען שטאַרק אויפנערענט און ער 
האט פאר כעס נעשװאָרען, אַז ער װעט נעהן און װעט אָפּנעבען זין רעזינניישען. 
פאוויער האט זיך געמאַכט אונשוכדיג און האט זיך פערטהיידינט טיט אלערלייא 
תרוצים. | 
-- מיר װײיסען אלע וואס מיט איהם איז געשעהן ! -- האט הורין אויסגע" 
שריען. -- דיא מיירע? אין דעם קלײירער-דעפּאַרטמענט, האט פערדרעהט זיין קאָפּ, 
דער גאַנצער שטורם קומט פון איהר. ער ווייס, אַז זיא איז פערקיעבט אין מיר א { 
ער וויל עס ניט האבען. אָבער איך שוער אייך, אַז זיא װעט פון מיר הערען, ווען 
איך װעל נאך אמאל דורך איהר כיידען. 

צווייא טעג נאך דיעזער פּאַכירונג, איז הודין געגאַננעז אױף דיא טרעפּ צו 
איין אויבערסטען עטאַזש און ער האט נעטראָפען, ויא דעניס און דאלאשע שטעהן 
בייא א פענסטער און זיינען אַזױ פערטיעפט אין א געשפּרעך, דאס זייא הערען גאר 
ניט, אַז ער נעהט. ער האט בעמערקט ויא דאלאיטע וויינט. ער איז דאַרום זאָפאָרט 
אַװעק אזוי שטיל וויא מענליך, און האט אויסנעזוכט דעם אינספּעקטאַר זשאָוו אוץ 
בארדאנקעל. ער האט זייא געזאנט, אַז זייא קענען געפינען א ליעבעס-סצענע אויף 
דיא טרעפּ. בארדאנקע? האט זאָפּאָרט נעהייסען ברעננען דעם אייגענטהימער פון 
מאַנאַזין, מאָרעט, וועהרענד ער אליין איז זאָפּאָרט אַװעק זעהן דיא סצענע. 

דער פּיא :'ן וואו דעניס און דאלאשע האבען זיך געפונען, װאַר א שטיכער 
און איין אָפּגעלײנטער. עס איז געווען אױף דיא טרעפּ, וואס האבען געפיהרט צוּם 
אַרבײיטס-צימער, קיינע קונדען זיינען איבער דיעזע טרעפּ ניט נעגאַנגען. עס װאַר 
זעהר הויך, און אַרױס קוקענדיג פון פענסטער, האט געכאַפּט שווינרלען דער קאָם. 


ויא אַ קינד, טעהרענד טאָרעט האם נעשאָלטען ויא א שיכוריער סאָלראַט, און 
האט דורכאויס געװאָלט איבערנעבען דיא ננבים צו דער פּאָליצײא. אָבער דער 
סקאַנדאַל איז ענדליךף פערשטיקט נעװאַרען. מיננאט איז געװען דער איינציגער, 
וועלכען מען האט ענטזאנט. אַלבערט איז נאך נעבליעבען צווייא טעג אין מאַנאַזין, 
ווייל זיין טוטער האט נעבעטען מען זאָל ניט בעליירינען איהר פאַמיליע אַזױ אָפען 
פאַר יערען. 

נאף דיעזער פּצענע, איז טאָרעט דורף גענאַנגען פון איין מאַנאַזין צום צווייטען 
אוֹן האט אױסנעלאָזען זיין כעס צו יעדען וואס האט געװאַנט א קוק צו טהאָן 
אין זיין געזיכט. 

-- וואס שטעהט איחר אַזױ לייריג, איהר כאַפּט פליענען 1 נעהט און נעהמט 
אָפּ איער רעכענונג { 

ענדליך האט דער שטורם אױסנעבראָכען איבער הודיניס קאָפּ. פאוויער, 
וועלכער איז ערנאנט נעװאָרען אַלס צװיטע האַנד, האט נענראָבען אונטער 
דיעזען הורין, אום ער זאָל קענען פערנעהמען זיין פּלאַטץ, 

אין איין טאָג, אַלס טאָרעט איז דורכגענאַננטן דעם מאַנאַזין, האט ער גע- 
טראָפּען ויא פאוויער שטעהט און מאַכט איבער דיא פּריזען פון א שלעכטען 
פּעקעל װאַאַרע. 

-- ווארום פערקלענערט איהר דיא פּרייזען 1 -- האט מאָרעט נעפרענט -- 
װער האט עס נעחייסען טהאָן ? 

-- הודין האט עס געחייסען ! -- חאט פאַװויער נעענטפערט. 

-- וואו איז מאָנסיו הודין ? וואו איז הודין ? 

הודין איז באַלד נעקומען און עס האט זיך אָנגעפּאַנגען א נעשרייא. וואס | 
ער האט זיך אליין אונטערנומען צו פערקלענערן דיא פּרײזען. אָבער הודין אליין איז 
אויך איבערראַשט נעװאָרען,. וייל ער האט נור נערעדט מיט פאוויער וויא נעטהינ 
עס איז דיא פּרײזען צו פערקלענערן, אָבער ער האט נאף ניט געהייסען ער זאָל עס 
טהאָן. 

-- איהר דאַרפט פערשטעהן, טאָנסיו חודין, איךף האב פיינד ווען מען ווערט 
מיר בעל-הבית אין מיין נעשעפט. מיר זיינען דיא איינצינע וואס קענען בעשטימען 
איבער דיא פּרײיזען ! -- האט טאָרעט נעשריען. 

מאָרעט האט װיערער נעשריען און געשריען, און דאס האט איבערראַשט 
יעדען אין טאנאזין, ווייל אַזעלכֵע זאַכען זיינען איטער בעשפּראָכען געװאָרען אין דער 
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איף װעל שיקען נאף דער פּאָליצײא, אױב רוא ענטפערסט מיר נים דיא 
װאַהרהײט. 

מען האט אַװעק נעפיהרט דיא מײדעל און צווייא פרױען האבען זיא אונ" 
טערזוכט. מיננאט האט אַרױסגעשטאַמעלט : -- איף קען זיא ניט, מיין הערר, זיא 
איז נעקומען -= -- -- 


-- ערצעהלט מיר קיין לינען. -- האט מאָרעט איהם אונטערבראָכען. -- 
איהר זייט אַלע אין איין פערשווערונג. מיר זיינען אימער אין א װאַלד, ווא מען בע- 
רויבט אונז. עס אי צייט, מיר זאָלען יעדען פון אייף דורכזוכען בעפאָר ער געהט 
פון דאַנען אַװעק. 


מען האט אָנגעפאננען מורמלען. דיא איינינע קונדען וואס זיינען דערבייא 
נעווען, האבען זיך ערשראָקען. | 

-- שטיל ! -- האט מאָרעט בעפאָהלען, -- ווען ניט,. װעל איף אייך אַלעמען 
צוטרייבען. | | / 

בארדאנקעל האט ערפאַהרען וואס עס נעהט פאָר, און ער איז נעקומען צר 
לויפען אום צו פערהיטען פון א סקאַנדאַל. ער האט אריינגערעדט עטליכע ווערטער 
אין מאָרעט'ס אויער. דיא זאַכע איז נעװאָרען צו ערנפט. ער האט איהם צונערערט 
מען זאָל אריינפיהרען מיננאט אין דעם אינספּעקטאָרס צימער, דאָרט האט זיך אויף 
נעפונען דיא פרוי. זיא האט דאָרט נראַדע עראינערט דעם נאמען אַלבערט 
לעהאמע. ווען מען האט נאך אמאל גענומען פערהערען דעם יונגען מאַן מיננאט, 
האט ער זיך צרוויינט און האט נעזאנט, אַז ער אין ניט שולדינ. ‏ אַלבערט שיקט 
צו איהם זיינע געליעבטע. אנפאנגס האט ער זייא בלויז גענעבען בעסערע װאַאַרע, 
און האט זייא פערקויפט עטוואס בילינער. ווען זייא האבען ענדליל אָנגעפאַנגען 
גנביענען, איז ער שוין מיט זייא געווען צו ווייט פערמישט, אום ער זאָל דאס קענען 
רעפּאָרטען. 


דיא נייעס האט זיך פערשפּרײט איבער דעם נאַנצען מאַנאַזין, אוץ האט נע- 
מאַכט, אַז דיא שולדיגע זאָלען ציטערן און דיא נאנץ עהרליכע זאָלען ערווארטען 
גרויסע פּערפאָלנוננען. אַלבערט איז נעבראַכט געװאָרען אין דעם אינספּעקטאָרס 
צימער. נאך איהם איז נעקומען זיין פאטער, זיין נעזיכט וואר פּערלאָפען מיט בלוט 
און ער וואר נאהענט צו איין אַפּאָפּלעססיע. נאכדעם איז נעבראַכט געװאָרען זיין 
מוטער, מאַדאַם אורילע, דיא ערשטע האנד אין דעם קלײירער-דעפּאַרטמענט. דיא 
מוטער האט אױסגעפּאַטשט איתר זותן, און דער אַלטער פאטער האט זיך צרגיינט 


-- איך וֹעל אייף צושטעלען דיא בעווייזע אין דיעזע טעג | -- איך ניב אוֹיף 
איתר אַכטונג. | 

דיעזע נאַכריכט האט בערויבט מאָרעט'ס נאַנצע רוהע. ער האט מעהר ניט 
נעהאט דעם מוטה ארינצונעהן אין א געשפּרעך. ער האט ערװאַרטעט א קאַ- 
טאַסטראָפּע, אין וועלכער ער װועט פּאַלען אַלס קרבן. דיעזער געדאַנק האט איהם 
נעמאַכט ווילד. דאס נאַנצע הױז האט נענומען ציטערן פּאַר איהם. ער האט יעצט 
אויפנענעבען זיין פריהערינע געװאָהנהײט אָפּצוזאנען זיינע לייטע דורך בארדאנקעל. 
ער פּלענט עס אליין טהאָן, ווייל ער איז נעווען דורשטיג נאך ראַכע. ער האט געזוכט 
זיין טרייסט דערמיט וואס ער האט יעדען בעוויזען זיין גרױסע מאַכט, דיא מאַכט 
וועלכע האט פאַר איהם ניט נעקענט ברענגען די ליעבע, וועלכע ער האט נעזוכט. 
עס איז נראַדע געווען דיא צייט, ווען דער שלעכטער ווינטער סיזאָן איז געקומען אוץ 
ער האט אויסגעריינינט אַלע דעפּאַרטמענטס און האט אַרױסנעװאָרפען הונדערטע 
מענשען אין נאָס. זיין ערשטער נעדאַנק איז געווען, צו ענטזאנען הודין און דא- 
לאשע, נאכדעם האט ער זיך איבערנעליינט, דאס אוב ער װעט זייא ניט האַלטען, 
װועט ער קיין זאַך ניט אויסנעפינען. אַנדערע האבען נעליטען פאַר זייא. אין אבענד 
װען ער איז געוען אליין אין זיין צימער, זיינען זיינע אױגען געוען פול מיט 
טרעהרען. | 
איין טאָג האט נעהעררשט א בעזאָנדערער שטורם. איין אינספּעקטאָר האט 
געגלויבט, אז מיננאט, ננביעט פון מאַנאַזין, ווייל אַרום זיין טיש, האבען זיך אימעו- 
געפונען פיעלע אונגעוועהנליכע מיידלעך און איינע פון זייא איז ניט לאַנג פערהאַפּטעט 
נעװאָרען, ווארום זיא האט אָנגעשטאָפּט איהר בוזים און איהרע זאָקען מיט זעכצינ 
פּאַאר האַנדשוה. זייט דאַן האט מען איהם שטאַרק נעהיט און איין אינספּעקטאָר 
האט איהם געכאַפּט, װיא ער האט געהאָלפען א הויכע טיירעל נעהמען עטליכע 
דוצענד האנדשוה. דיא אַרבײט איז געווען נאַנץ אינפּאַך. ער האט איהר געוויזען 
האַנדשוה איינע נאף דיא אַנדערע, וועלכע זיא האט געשטאָפּט אין בוזים. נאכדעם 
האט ער זיא צוגעפיהרט צום קאַסירער, וואו זיא האט בעצאָהלט בלויז פּאַר איין 
פּאאר. נראַדע איז מאָרעט דאָרט דאַן געווען. עס װאַר זיין שטיינער ניט ;ריינצר- 
מישען זיך אין אַזעלכע זאַכען, וואס פלענען פּאָרקומען זעהר אָפט. אָבער יענעם 
טאָג האט מאָרעט נעפיהלט, אַז ער דאַרף אױף איינעם אױסלאָזען זיין בעס, און 
דאָרום איז ער בעפאַלען דעם ארמען מיננאט מיט א שרעקליכע רציחת, 

-- איף האב בעדאַרפט אריינרופען א פּאָליציסט}! -- האט טאָרעט גע- 
שריען. -- אָבער איף פערלאַנג דוא זאָלסט מיר ענטפערן. װער איז יענע פרױ ז 


האם געהאם פופצעהן הונדערט קלערקס און א טױענד אנרעלע אובֿײטשר. שי 
האלט פערציג אינספּעקטאָרס און זיעבעציג קאַסירער. דיא קיך אליין בעשעפטינט 
צווייא און דרייסיג מענער. צעהן שרייבער זיינען געזעצט ספּעציע? פאַר ריא אַדװער- 
טייזמענטס. ער האט בעשעפטינט דרייא הונדערט און פופציג לאקייען אין מאַגאַזן, 
וועלכע זיינען גענאַנגען אין איין יוניפאָרם. פיער און צװאַנציג פייער-לייטע זיינען ויא 
טאָג אַזױ נאַכט נעזעסען אין מאַנאַזין. זיינע פערד און זיינע ווענען זיינען געווען בע- 
קאַנט פאַר דיא שעהנסטע אין פּאַרין. דיא פוהרמאנעס זיינען נעפאָהרען אין 
שװאַרצע מאַנטלען, מיט נאָלדענע פּאַסען און מיט דעם נאמען ,דער ווייבערשער 
גדעדן* אױף דיא ברוסט. מען האט זיינע פוהרען געקענט טרעפען זאָנאַר אין ריא 
פּאָרשטעדט אַרום פּאַריז, און אין אלע שטילע און פערװאָרפענע נאַסען. אָבער וואס 
נוצען ריעזע אַלע זאַכען, און וואס טוג איהם דער גרויסער זיעג איבער רער נאַנצער 
וועלט, ווען דעניס זאנט אלץ ניין, אלץ ניין | 

ענדליך זיינען מאָרעט'ס ליידען געװאָרען נאך גרעסער. ער האט אָננעפאַננען 
צו ווערען אייפערזיכטיג. בארדאנקעל האט איהם אטאל גענעבען אָנצוהערענעש, 
אז דיא קליינע מײרעל אין דעם קלײידער- רעפּאַרטטענט, שפּיעלט זיף סיט 
איהם. 

-- וויא אַזױ ? -- האט ער נעפרענט איבערראשט, : 


-- ווייל זיא האט איין אַנדער געליעבטען, מיט וועלכען זיא פערברעננט! -- 
האט בארדאנקעל געענטפערט. 

מאָרעט האט געפונען קראַפּט צו שמייבלען. 

-- איך דענק ניט מעהר פון איהר, מיין פריינד, -- האם ער צו איהם נע- 
זאָגט. -- איהר קענט ריירען אָפען. 

-- זיא פערברענגט אימער אין דעם לײכ-רעפּאַרטמענט. ראלאשע, דער 
הױכער יוננער מאַן געפינט זיך דאָרט. איך קען עס ניט זאָגען אױף זיכער, ווייל איף 
אליין האב זייא קיין מאל ניט געכאַפּט צוזאַמען, אָבער עס וייזט זיף אַרױס, אַז מען 
האט נעזעהן ויא זיא האט זיף מיט איהם געקוסט. 

עס איז געװאָרען שטיל. טאָרעט האט זיך נעמאכט, אַז ער ליינט צװאַמען 
זיינע פּאַפּירע;, אום מען זאָל ניט זעהן ויא זיינע הענר ציטטרן. ענדליך האט ער 
בעמערקט: מיר מװען האבען בעװייזע. פּרובירט און ברעננט מיר עטואס 
געווייזע. איך פערזיכער אייך, אַז איך קימער מיך גאר ניט פאַר איהר, זיא עקעכט 
מיך. אָבער מיר קענען ניט ערלויבען אַזעלכע זאַכען אין אונזער טאַנאזין. 
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אריין מיט זיין נאַנצע האַרץ. אזא עקשנות איז נאר שווער צו פערשטעחן, און דיעזע 
מיידעל װועט איהם װאַהרשײנליך נאף אנפאננען צו האַסען. 

אזוי האבען זיך נעדרעהט זיינע געדאַנקען יא טאָג אַזױ נאַכט. אַלט נע- 
שעפטען זיינען פון איהם פערשוואונדען. ער האט נעהאט איין גויטהווענריגקייט אין 
דער וועלט, און דאס איז נעווען, צו נעהמען זיא פאַר זיין נעליעבטע, צו נעהמען זיא 
פאר זיין ווייב, צו קוסען אױף איהרע ליפּען, צו דריקען זיא צו זיך און צו געניסען 
דיא וועלט נור מיט איהר, ווייל אָהן איהר איז אלעס אָהן חן, אָהן ליעבע, און אָהן 
גליק. 

א נאַנצע נאַכט האט ער נעחלום'ט פון דיעזער דעניס, און ווען ער האט ייף 
אויפנעכאפּט אין דער פריה, איז איהר בילד נעשטאנען פאַר זיינע אוינען, או אין 
נעשטאַנען איבער זיין שרייב-טיש, וואו ער האט אונטערשריבען זיינע בילס, און זיא 
האט איהם בענלייט, װען ער האט זיך גענומען לויפען איבערי'ן הױז, און װעי ער 
האט בעטראַכט זיין נעשעפט, האט נעזעהן זיין גרויסע קראַפט אלס קויפמאן, זיין 
נרויסען איינפלוס איבער זיינע אַרבײטער, וואו הונדערטע פון זייא ציטערן פאר זיין 
בליק און טהוען אלעס וואס ער ווינשט, דאן האט ער זיך ערשט געפונען בעליירינט 
ווארום ער איז שװאַך נענען דיעזער מיידעל. נאנץ אײראָפּא האט בעשטעלט װאאַרע 
פון זיי; מאַנאַזין, מען האט נעמוזט בױען איין עקסטרען פּאָסט װאָגען צו פיהרעו 
דיא אָרדערס צו זיין מאַנאַזין, און זיא זאָגט נאך אלץ ניין, אלץ ניין | 

מאָרעט איז אַרונטער צו בעזוכען זיין קאַסיר, וואו פיער קלערסס האבען נע- 
היט דיא ריזינע סייף, וועלכע האט אין זיך אריינגענומען אזוי פיעל נעלד. ער האט 
בעטראַכט דיא רעכענונג דעפּאַרטמענט, װאו ער האט בעשעפטינט פינף אח 
צװואַנציג פון דיא בעסטע בוכהאַלטער. ער איז אריין אין נעכסטען דעפּאַרטמענט 
וואו נאף פינף און צװאַנצינ קלערקס זיצען און רעכענען דיא קאָמיסיאָן וואס ער 
צאָהלט אויס. ער איז צוריק נעקומען צום קאַסיר, האט געעפענט דיא קאַסע און 
האט אָננעקוקט דיא טילליאָנען, אָבער וואס ניצט דאס אלעס, וואס טױג דאס 
אַנעס. דעניס זאנט אלץ ניין! אכץ ניין | 

און אין יערען דעפּאַרטמענט, אין יעדען ווינקעל און יעדע נאַלערעע, אין זיין 
נאַנצען מאַנאַזין, איז אַלץ געװען ניין און ניין זין מאנאױן אין אַריבער 
אַכע נרענעצען. ער האט יעדען טאָג געלאָזט עפענען נייע דעפּאַרטמענטס, ער האט 
רענירט ויא א קייזער און האט פערגרעסערט זיין העררשאַפּט איבער אלע צוויינען 
פון נעשעפט, אָבער רענים זאנט אלץ ניין, און בלייבט בייא ניין. זיינע קלערקס 
װאָלטען יעצט געווען גענוג, טען זאָל מאַכען פון זייא א קליינע שטערטעל; עו 
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! לאַנגע ציים האט ער מיט זיך נעקעמפּפט. ער פלענט זעחר אָפט וערען 
אין כעס אויף זיך אליין, און ער האט זיך נעהאלטען פאר איין אידיאָט. וואס פאַר 
א געהיימען קראַפט בעזיצט דיעזע מיידעל, זיא זאָל איהם קענען אַזוֹ בינרען? 
איז זיא ניט נעקומען ארם און פערװאָרפען|? האט ער זיא ניט אריינגענומען אין 
מאַנאַזין בלוין פון מיטלייד ? ער װאָלט דיעזען סוד נעקענט פערשטעהן, וען דאס 
װאָלט געווען איינע פון יענע בעשעפענעשען, וואס קענען בעצױיבערן דיא וועלט. 
אָבער דיעזע קליינע מיירעל 1 דיעזע נאר-נישט! זיא האט דאָך א נעזיכט, ואס 
ווערט גאר קיינעם ניט אױיפפּאַלענד. איהרע פעהינקייטען זיינען אױף ניט אַזױ גרויס 
ווייל ער געדענקט נאנץ נוט ויא זיא האט אָננעפאַננען דיא אַרבײט און איז צו קיין 
זאָך ניט נעווען בעזאָנדערס פעהיג. 


אזוי פלענט ער צו זיף אליין זאנען, אָבער נאכרעם װיא זיין כעס פלענט 
אויסשיסען און אָפּלאָזען, פלענט ער נעחמען ציטערן, אַזױ ויא איינער וואס האט 
נעלעסטערט זיין נאָטט. ער האט זיך נאר ניט געקענט פערצייען, ווארום ער האט 
נעדענקט שלעכטעס פון זיין אידעאַל. זיא בעזיצט דאָך אלע מעלות וואס מאַכען א 
פרוי ערהאַבען און נוט. זיא האט קוראַזש, פרעהליבקייט, אײנפאַכקײט, און פון 
איהר נעהט אַרױס איין עדעלקייט און אַ חן, וואס מוז יעדטרן בעצויבערן. איינער 
קען זיא אנפאנגס אַװעק מאַכען פון אונטער'ן האַנד, אָבער איהר חן פאַנגט אָן צו 
אַרבײטען מיט א זעלטענעם קראַפט צו װעמען זיא האט נור נעשמײיכעלט, דאס 
זיא האט איהם נעקויפט אױף אייבינ. אַלעס האט דאַן געשמייכעלט אין איהר ווייסע 
געזיכט, אין איהרע שעהנע אױנען, אין איהרע ח"נריבעלעף, וועהרענד איהרע 
בלאָנדע שעהנע האאר האבען אױף אויסנעזעהן, ויא דיא קרוין פון שעהנקייט. 
איהר עדעלקייט און איהר בילדונג, איז נעווען איהר שטאַרקסטער פּונקט. וועהרענר 
דיא איבערינע מיידלעךף אין מאַנאַזין, האבען נור איין אויסגעלערענטע און א נע- 
מאַכטע עדעלקייט. דעניס איז אַזױ פון דער נאַטור, און האלט אױיף איהר נאַטיר- 
ליכען חן, וואס ניט איהר צו נאך מעהר קראַפט. 


אָבער װאַרום ענטזאנט זיא איהם מיט אזא פעסטען בעשלוס. צװאַנציג מאל 
האט ער זיא שוין נעבעטען און האט איהר פּערשפּראָכען צו הייראטהען, האט איהר 


פּערשפּראָכען א היים און נעלד. ער האט גערענקט, אַז זיא האט איין אמביציאָן 


און ער האט איהר פּערשפּראָכען צו נעבען איהר דעם אַמט פון דער ערשטער ראַמע 
אין מאַנאַזין, אַזױ שנעל ויא עס װעט זיף איהם מאַכען א לייריגער אָרט. און זיא 
האָט אלץ ענטזאנט. פאָר איהם אִיז דאס נעווען א קאַמפּף, אין וועלכען ער איז 
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-- איך װעל זיא חיטען ! -- האט ער געענטפערם. -- אָבער איף שווער בייא 
מיין עהרע, אַז איך קען אויף איהר גאר נישט בעמערקען. 

בארדאנקעל האט נעהאָפּט צו טרעפען אטאל דיעזע דעניס אין א בע" 
האַלטענעם נעשפּרעך מיט דאלאשע. אין א געוויסען טאָג, האט ער אליין אָנגע- 
טראָפען ויא דעניס איז נעשטאַנען און האט מיט איהם גערעדט. אָבער דאס װאַר 
אָפען אין נאַס, און ער האט ניט נעקענט מאַכען זיין פּרעטענזיע. 

בארדאנקעל האט אַזױ נענומען פיהלען דיא קראַפט פון דיעזער רעניס, דאס 
ער האט מורא נעהאט, זיא זאָל איהם אליין ניט בעזיענען. ער איז געווען דער 
שטאַרקסטער מענש אין מאַנאַזין, ער האט נעוואוסט מאָרעט'ס געחייטניסע, און ער 
איז נעווען זיין רעכטע האַנד, דאָך האט ער נעפיהלט, אַז דעניס קען איהם בע- 
זיענען- 

מאָרעט האט נעליטען פיעל שמערצען. איז דאס מענליף, אַז דיעזעס קינר 
זאָל איהם אַזױ מאַטערן} ער האט זיף אימער עראינערט, װיא זיא איז דעם 
ערשטען מאל נעקומען אין ,ווייבערשען נן-עדן* מיט איהרע גרויסע שיף, אַלטע 
קליידער און קליינדישטטרטעלדינען אויסזעהן. זיא האט זיך נעשעהמט, אַלע האבען 
פון איהר נעלאַכט און ער אליין האט זיא אנפאנגס נעהאלטען פאַר מיאוס. און וואס 
איז יעצט מיט איהר 4 מיט איין קוק קען זיא איהם ברענגען אויף ריא קניע, ער 
האלט זיא פאַר איין נאַנצען מלאך. ער האט זיך אױף עראינערט ויא רעניס איז 
אנפאנגס געווען דיא לעצטע, דיא פּערשטאָסענע אין זיין מאַנאַזין, יעדער האט פון 
איהר נטטריבען שפּאַס און ער אליין האט זיא בעהאַנדעלט ויא א מערקווירדינע 
בעשעפענעש אין דער מענשהייט. זיין נאַנצע אינטערעסע אין איחר איז געווען ניט 
מעהר ויא ניינירדע צו זעהן, ויא זיא װעט זיך אַרױפאַרבײטען אין זיין מאַגאַזין, ער 
האט זיף אַמזירט מיט דיעזען עקספּערימענט און האט ניט פערשטאנען, אַז ער 
ריזיקירט דערמיט זיין האַרץ. מענליף אַז ער האט זיא געליעבט פון דעם ערשטען 
בליק וואס ער האט אויף איהר נעטהאָן. טעגליך, אז ווען ער האט נעמיינט, אַז ער 
האט אויף איהר בלויז רחמנות, איז דאס אין דער ווירקליכקייט געווען ליעבע. אָבער 
ער האט דאס ניט געוואוסט. זיין ליעבע האט ער ערשט נענומען פיהלען יענעם 
אבענד, ווען ער האט זיא אָנגעטראָפּען אין נארטען און האט מיט איהר שפּאַצירט. 
זיין נאַנצעס לעבען האט זיף יעצט אָנגעפאַנגען פון יענעם אָרט. זייט דאַן גערענקט 
ער שוין נאר ניט וואס מיט איהם און מיט איהר איז געשעתן. זיי, פיבער איז גע- 
שטיענען פון שטונדע צו שטונדע. זיין בלוט, זיין גאנצעס קעבען איז פּערלאָרען, און 
פַאַר וועמען ז פאר אזא קינרו איז דאס מענליך ! 
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וואס ער בעטראַכט זייא פאר זיין װאַאַרע. דיא זעכצינ טויזענד פרויען וואס זיינען 
געקומען אין איין טאָג אין דיעזען מאַנאַזין, האבען איהם געמאַכט א קאָפּ װעהטאָג 
און ווען ער פלעגט קומען אהיים, פלעגט ער אױסלאָזען זיין כעס אין שלאָנען זיינע 
מאטרעפען. עס אין דאַרום קיין וואונדער, ואס ער האט אזי געהאַסט דיעזע 
דעניס, און זיין האַס אין געשטיענען נאךף גרעסער, דערמיט ואס ער האט ניט 
געװאָלט נלויבען, אַן זיא מיינט ערנסט, ואס זיא ענטזאגט איהר בעל-הבית און 
אַז זיא שפּיעלט קיין קאָמעדיע מיט דעם מאַן, ואס פאַלט צו איהרע פיס. ער 
האט נענלויבט, אַז זיא שפּיעלט א קינסטליכע ראָלע, דען ווען זיא װאָלט זיך אונ- 
טערגעגעבען, אַזױ שנעל ויא מאָרעט האט איהר ערקלעהרט זיין כיעבע, װאָלט 
מאָרעט זיא אויף דעם צווייטען טאָג פערנעסען. אָבער דערמיט וואס זיא ענטזאנט 
איהם, האט זיא אויפנערייצט זיין האַרץ, און זיא טרייבט איהם צום װאַה:זינן, דאס 
ער איז יעצט אימשטאַנדע צו בעגעהן יערע פערריקטע טהאַט. א שטודירטע אינ- 
טרינאַנטקע, א פרוי וואס איז געבאָרען אין פערבעסערן-אַנשטאַלט, װועט ניט קענען 
האַנדלען בעסער וויא דיעזע אונשולד. 

ווען בארדאנקעל פלעגט זיא אָנטרעפען און פלענט זעהן איהרע ריינע אוינע', 
זיסע נעזיכט, און איינפאַכע בעווענוננען, פלעגט איהם בעפאַלען א מורא או א 
שרעק, נלייך ויא ער װאָלט בענענענען א מענשענ-פרעסער, נלייף וויא ער װאָלט 
פאַר זיך נעזעהן דעם טוט פערשטעלט פאר א שעהנע מײידעל. ער האט אױף קיין 
פאַל ניט נעוואוסט ויא צו פערשטעהן דיא טאַקטיקע פון דיעזער פאַנשער פרוי. 
ער האט געזוכט דעם סוד פון איהר אינטרינע אום ער זאָל קענען אַרונטער רייסען 
איהר מאַכקע. ער האט געהאָפּט צו כאַפּען זיא בייא א פערברעכען, צו טרעפען זיא 
מיט א געליעבטען און דאַן װעט ער זיא װיעדער אַרױסטרײבען פון 2אַנאזין, דאס 
נעשעפט װעט דאַן װיעדער אנפאננען צו נעהן רעגעלמעסיג ויא א זיינער. 

-- פּאַס נוט אױף, זשאָװ! -- האט ער נעזאנט צום אינספּעקטאָר. ווען דוא 
וועסט עטוואס טרעפע;, װעל איך שוין זעהן, מען זאָל דיר נוט בעצאָהלען. 

אָבער זשאָוו איז נעווען נלייכנילטיג. ער איז געווען א שטיקעל מבין אױף 
פרויען, און ער האט זיך אליין נעפרענט אוב עס איז ניט בעסער, ער זאָל האַלטען 
מיט דיעזער פרוי, וועלכע װעט זיין דיא צוקונפטינע העררשערין פון דעם מאַנאַזין, 
ער האט ניט נעװאַגט צו קיינען אויף איהר א פיננער, אָבער ער האט זיא געהאלטען 
פאר א זעלטענע שעהנהייט. ווען ער איז נגעווען אין דער אַרמעע, האט זיין געגעראָל 
נענומען זיך דאס לעבען פאר אזא מיידעל ויא דעניס, וועלכע װאָר, ניט גרויס, 
און ניט ריק, אָבער וועלכע האט מִיט איהר בכיק אָנגעצונרען אלע הערצעף, ;; 
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און זייט ראַן פלענס זיא ערצעהלען, אַז ליעבע איז א נאַרישקײם. בארדאנקעל איז 
צו איהר געװאָרען שלעכט, זייט זיא האט נעהייראַטה, ווייל ער האט ניט גענלויבט, 
אַז פערהײיראַטהע פרויען זיינען נום פאַר דעם מאַנאַזין. זיא האט אימטר מורא 
געהאט ער זאָל איהר ניט הייסען נעהמען איחר מאַן און נעהן איהם ליעבען אין דער 
היים. זיא האט זיף אַזױ נעשראָקען, דאס זיא פלענט מיט איהר מאַן ניט ריידען 
אין דעם מאַנאַזין און האט זיך נעמאַכט, אַז זיא קען איהם ניט. נראַרע מיט א 
וויילע פריהער האט זיא געהאט דעם אונגליק צו טרעפען איהר מאַן אין א ווינקעל 
און ריידען מיט איהם א פּאאר ווערטער, און גראַדע דאַן איז זשאָוו דער אינספּעק- 
טאָר אָנגעקומען און האט זייא דאָרט נעטראָפען. 

זיא האט עס ערצעהלט צו דעניס און האט געשװאָרטן, אַז זשאָוו איז איהר 
נאכגענאנגען. זיא האט אָבער ערקלעהרט, אַז דעניס איז דיא אײַנצינע וואס קען זיא 
רעטען. ווען דעניס װעט פאַר איהר זאנען א נוט װאָרט, וועלען אלען איהרע חטאים 
געשאָנקען װוערען, ווייל דעניס האט דיא קראַפּט אומצוקעהרען דעם גאַנצען מאַנאַזין 
מיט דעם קאָפּ אַראָמּ. 

פּאולינע איז אַװעק צו איהר פּלאַטץ. דעניס האט זיך פערטראַכט װעגען 
איהר ערקלעהרונג. זיא האט ניט געקענט נלױיבען, אז זיא בעזיצט ווירקליך אזא 
קראַפּט. װען מאַדאַם אורילע האט זיך אומנעקעהרט און האט געפונען ויא רער 
נאַנצער דעפּארטמענט ארבייט פלייסיג אונטער דער שטילער אויפזיכט פון איהר 
פערטרעטערין, האט זיא נעשמייכעלט צו זיך אליין. וואס װעט זיין, ווען דעניס װעט 
אין א געוויסען טאָג װעלען פערנעהמען איהר פּלאַטץ { קיין גרעסערע פאַר איהר 
איז דאָך ניטאָ} דעניס העררשט יעצט און איהר מאַכט האבען אלע אָנגעפאַנגען 
צו פיהלען. 

דער איינצינער וואס האט נעקעמפּפט נענען דעניס, איז נעווען בארדאנקעל. 
ער האט נעפיהרט א שטילען אָבער איין ענטשלאָסענעם קאַמפּף. ער האט פיינר 
געהאט דיעזע דעניס פאַר איהר עדעקקייט און פאַר איהר חן. דאַן האט ער מורא 
נעהאט, אַז זיא װעט ווערען דיא נאַנצע העררשערין איבער דעם מאַנאַזין. ער האט 
אױף נעזעהן, אַז דיא ליעבע צו דיעזער מיידעל שװאַכט אָפּ טאַרעטיס פעהינקייטען 
און טהעטינקייט אין זיין מאַנאזין. אלעס וואס מאָרעט האט אויפגעלעבט פון אלע 
פרויען, וועט פערשקיננען ווערען פוּן דיעזער איינצינער פרוי. קיינע פרויען האבען נע" 
קענט ריהרען זיין האַרץ. ער האט זייא אַלעמען בעהאַנדעלט ויא א מאַן, וואס 
האט קיין לײירענשאַפט און קיין כיעבע, ויא א מענש, וואס זיין בעשעפטינונג איז 
טור צו לעבען פון פרויען, און וועלכער האט פּערלאָרען יעדען חשק צו זייא, דאַרורף 


איהר קענט דאָך מיין געליעבטען, װועלכער נעפֿינט זיך אין טוך"מאַנאַזין נעי 
גענאיבער. איך זאנ אייך, אַז עס טחוט מיר ווירקליף קייד צו זעהן איהם אין אַזאַ 
פינסטערן מאַנאַזין וואו קיין מענש קומט אריין. 

-- ער איז אָבער ניט אַזױ אונגליקליך ! -- האט מאַרנארעטע נעענטפערט.-- 
ער װעט הײיראַטהען באָדוס טאָכטער. 

-- אה, עס װעט זיין א וויטץ, איך זאָל איהם פערפיהרען ! -- האט קלאַראַ 
געזאגט. -- איך זעה ויא ער נעהמט ניט אַרונטער זיינע אױגען פון מיר. ‏ טאָג און 
נאכט קוקט ער אין דיעזען פענסטער. איך װויל עס פּרובירען. 

זיא האט געוואוסט, אַז דאס ערנערט דער גוטער דעניס, און זיא האט דער" 
פון ניט אױפנעהערט צוֹ רײידען. דעניס האט געקענט אַלעס פערצייען, אָבער זיא 
האט ניט נעקענט איבערטראנען דעם געדאַנק, דאס איהר קוזינע שטאַרבט אַװעק 
פון אייפערזוכט נענען דיעזער דיקער קלאַראַ. מאַדאַם אורילע איז גראַדע ניט געווען 
אין דעם דעפּאַרטמענט, און דעניס, וועלכע האט פערטרעטען איהר שטעלע, האט 
אויסגערופען : | 

-- פרייליין קלאַראַ, געהט בעסער בעדיענען דיא קונדען, איידער שטעחן א 
פּלױרערן. 

-- איך האב ניט געפּלױדערט | 

-- זייט אַזױ נוט און שוויינט. נעהט זאָפאָרט צו יענער דאַמע און פרענט 
וואס זיא פערלאנגט. | 

קלאראַ האט געמחט פאָלגען. דעניס האט דעם ערשטען מאל אַרױס 
געוויזען איהר דעה אין דעם דעפּאַרטמענט. זיא האט עס אָבער געטהאָן שטיל או' 
רותיג. : 

-- איך זעה, אַז איהר זייט בעז 1 -- האט איינע געפרעגט און האט גענומען 
רעניס האַנר. | 

עס וואר איחר אַלטע פריינדין פּאולינע, ועלכע האט בעמערקט אַלעס וואס 
דאָ איז פאָרנעקומען. 

-- איך בין דערצו נעצוואונגען. אַנדערש קען איף זייא ניט האַלטען אין 
אָרדנונג. 

-- אח, דעניס,. איהר װוייסט אליין ניט איער קראַפּט. -- איהר קענט זיין 
או:זער קענינין, ווען איהר זאָל נור וועלען. 

פּאולינע האט נאף אלץ ניט געקענט פערשטעחן, ווארוּם דעניס ענטזאגט 
מאָרעטיס האַנד, אין אונוסט, האט פּאולינע געהײיראַטח איהר געליעבטע באזיטע, 
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-- מיר מוזען דאס הייטע בעשפּרעבען ! -- האט הענריעטע נעזאנט צו בא" 
טאמענט. -- קום אַהער אום ניין אוהר. דער באַראָן װעט דאָ זיין טיט אונז. 

אין דיעזען מאָמענט איזן דער זאַאַל פערחילכט נעװאָרען פון אלערלייא 
שטימען. מאָרעט איז נעשטאַנען צווישען דיא דאַמען און האט צוריק נעוואונען זיין 
געוועהנליכע חעפליכקייט, שעהנקייט, און ער האט זייא ערקלעהרט, אַז דורך זיין 
מאַנאַזין, שפּארען זייא אלע שטיקער נעלד אויף זייערע קליירער. באַראָן הארטמאַן 
האט איהם יעצט בעטראַכט און האט איהם בעוואונדערט. דער באַראָן האט יעצט 
בייא זיך געטראַכט, אַז הענריעטע איז שוין אױסנעשפּיעלט. דיא פרוי וואס װעט 
באַלד שפּיעלען א ראָלע אין פּאַריז, און װעט בעהעררשען דיעזען עלענאַנאַנטען 
טאָרעט, אין ריא בלאַסע און שעהנע מײרעל, װעלכע אין געשטאַנען אין פאָר- 
צימער, און האט ניט נעװאַנט צו הוסטען. 


9טער קאַפּיטעל. 


דעם 98טער סעפּטעמבער, האט מען אָננעפּאַננען בויען דעם נייען טהייל פון 
דעם , דאַמע-פּאַראַדיז". באַראָן הארטמאַן האט איבערנערעדט טיט דיא איבערינע 
דירעקטאָרען פון דער באַנק, און מאָרעט האט אָנגעפאַנגען צו זעהן וויא זיין גרויסער 
טרוים װערט פערווירקכיכט. דער נייער אריננאַנג אין זיין מאַנאַזין רורךף דער 
נרויסער אַריסטאָקראַטישער נאַס, װעט זיין דיא טהיר פון זיין התצלחה. ער האט 
דאַרום נעװאָלט מאַכען א נאַנצען יום-טוב בייים ליינען רעם ווינקעלשטיין פון רער 
נייער נעביידע, און טהיילען מתנות און נוטע שפּייזען צו זיינע אַרבײטער. יעדער 
איינער האט בעמערקט ויא פרעהליף ער איז בייא דיעזער צערעמאָניע. ער האט 
געליינט דעם ווינקעל-שטיין מיט דיא בעווענונגען פון א זייגער. דיעזער זיעג איז פאר 
איהם געועען א באַלזאַם אויף זיינע וואונדען, וועלכע ער האט דיא לעטצע עטליכע 
װאָכען נעקריענען אין האַרצען. מען האט געזעהן, אַז מאָרעט װוערט צוריק פרעהליף 
ויא אמאל. 

אויף דעם נעכסטען טאָג, האט דעניס געהאט אונבעקוועמליכקייט אין איהר 
רעפּאַרטמענט. קלאַראַ, דיא דיקע מיידעל, וועלכע איז אימער געווען איהר נעגגערין, 
האט זיךּ טיט איהר גערייצט. דיעזע קלאַראַ, וועלכע איז נעווען דיא מיירעל, וואס 
האט פערשאַפט אזוי פיעל אוננליק צו באָדױס טאָכטער, דערמיט וואס אֹיהר חתן 
קאלאמבאן, האט זיך אין איהר פערליעבט, האט דיעזען טאָג נענומען שפֿאַסען פון 
דיא באָרו'ס. װעחרענד דעניס איז געשטאַנען ניט װוייט פון איהר, האט קלאַראַ 
געזאָגט צו טאַרנאַרעטע : 
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-- ווארום ? איז ניט בעסער פאַר איהר צו חײיראַטהען איין עתרליכען און 
א פלייסינען אַרבײטער, ויא אריינצופאַלען צו אַ טונעניכטס פון גאַס ? 

וואלאנאץ האט דאָ. געמאַכט א געלונגענעם וויטץ. 

-- מאַדאם, -- האט ער געזאנט. לאָזט זיך ניט אריין אין לאַנגע דעבאַטען, 
מאָנסיו מאָרעט, װעט אייך באַלד זאנען, אַז אַלע אַלטע פאַמיליען פון פּאַריזו 
דאַרפען פערקויפען זאָקען-בענדלאַף. 

-- גאנץ נעוויס ! -- האט מאָרעט אויסגערופען. -- דיא מייסטען פון זייא 
וואלטען דאַן געהאט איין אנשטענדיגע פּרנסה. 

זייא האבען זיך אַלע צולאַכט. מאָרעט האט זיך צו רעדט און האט שטאַרק 
נעלויבט דיא ,אַריסטאָקראַטי פון אַרבײט.* 

וועהרענד דעם נאנצען נעשפּרעך, האט זיך באטאמענט ניט געריהרט פון זיין 
שטוהל. מאָרעט'ס ווערטער האבען נאך אלץ נעקלוננען אין זיינע אױערן. ענדליף 
האט ער זיך אויפגעהויבען, איז צוגענאננען צו הענריעטע און האט צו איהר נעזאנט : 
,איהר ווייסט, אַז ער האט מיר ענטזאנט דיא שטעלע, ער האט עס נעמאַכט זעהר 
עדעל און פריינדליף, אָבער איף װעל העננען,. אוב איך װעל איהם דערפאַר ניט 
בעצאָהלען. 

הטנריעטע האט איהם א ווינק נעטהאָן און האט צו איחם נעזאנט: 

-- פּערלאָזט זיך אויף מיר. איף בין מיט אייף. װאַרט דאָרט א וויילע בייים 
פענסטער. 

אין א מינוט שפּעטער האט זיא צו איהם צונעפיהרט באַראָן הארטמאַן און 
האט פאַר איהם פאָרנעשטעלט באטאמענט, אַלס א זעלטענעם יונגען מאַן, וואס 
װועט אױפקאָכען נאנץ פּאַריז, מיט דאס נעשעפט וואס ער װעט עפענען. װען זיא 
האט נעפרענט אױב דער באַראָן קען איהם שטיצען מיט געלד, איז דער באַראָן 
געװאָרען איבערראַשט. דאס איז שוין דער פערטער פעהינער יונגער מאַן, וואס זיא 
האט פאַר איהם פאָרנעשטעלט. ער חאט אָבער ניט ענטזאנט. דער געראַנק 
אויפצובויען א קאָנקורענציע נעגען מאָרעט'ס מאַנאַזין, איז איהם געווען שטאַרק נע- 
פעהלען, ווייל ער האט אויסגעפונען א נייען מיטעל ויא צו פערזיכערן זיינע אינטע- 
רעסען אַלס באַנקיר אין נעוויסע געשעפטען. אנשטאט וואס אנדערע זאָלען אוים- 
שטעלען קאָנקורענטען צו דיא נעשעפטען אין װעלכע ער איז פעראינטערעסירט 
האט ער געװאָלט וערען זיין איינענער קאָנקורענט. אױיסער דעם האט ער גענלויבט 
אַז ביידע קענען מאַכען נוטע נעשעפטען, און ער האט פּערשפּראָכען נאכצורענקען 
דעריבער, 
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הענריעטע האט אויסנעזעהן רוהינ און פרעהליך. זיא האט נעמוזט אויסוואַשען 
איהרע אוינען, ווייל זייא זיינען געווען פריש און האבען ניט נעהאט קיין שפּור פ 
רויטקייט. 

-- יעדער האט זיין נעשמאַק } -- האט מאַדאַם דע באוועס אויסנערופען א 
האט זיך גענומען צו א שטיקעל נעבעק. איך קען פרויען וואס וועלען ניט קויפען א 
שַנירעל, וען ער קומט ניט פון ,לאווער". איין אנדערע איז פערגיויבט אין ,באָןף / 
טארשע". עס שיינט, אַז יעדע זאַך איז ויא מען גלויבט זיך איין. 

-- דער פבאן"מארשע" איז צו פיעל קלייני שטערטעלריג, און אין ,לאווער", 
װערט מען צוקוועטשט. - האט מאַדאַם טאַרטי בעמערקט. 

זייא האבען װיעדער אָנגעפאַנגען צו ריידען ווענען דיא נרויסע מאַנאַזינען. 
מאָרעט האט נעגעבען זיין מיינונג, און ער האט געלויבט ביידע גרויסע קאָנקורענטען 
צו זיין מאַנאַזין. | 

אָבער דער ,ווייבערשער נודערן", איז בעסער פון זייא ביידען ! -- האט באַראָן 
הארטמאַן נגעזאגט מיט א שמייכעל. 

-- יא, - האט מאָרעט געזאנט אין דער שטיל. -- אין אונזער מאַנאַזין 
תאבען מיר ליעב אונזערע קונרען. 

דיא פרויען וואס זיינען נעווען אין דעם זאַאָל, האבען עס מודה נעווען, אַז אין 
מאָרעט'ס מאַנאַזין, נעהמט מען זייא אױף סמיט העפליכקייט, מיט ליעבע, מיט 
קאָמפּײמענטען. דער הױפּט ערפאָלג פון טאָרעט'ס מאַנאַזין, ליעגט אין דיעזער 
מעטהאָדע צו ווייזען ליעבע צו יעדע פרוי. 

הענריעטע דעספאָרנעס האט זיף נעװאָלט מאַכען, אַז זיא איז מונטער און 
אָהן זאָרג, האט א פרעג נעטהאָן : 

-- מאָנסיו מאָרעט, פענט איהר מיר זאנען, וואס איז געשעהן מיט מיין 
פריינדין וואס איך האב רעקאָמאַנדירט אין איער מאַנאַזין, -- איך מיין מאַרמאָאַזעל 
דע פאנטענעלס 1 איהר דאַרפט װיסען, אַז זיא שטאמט פון א הױכען אָרט. זיא 
האט דיא רייכסטע בלוט אין איהרע אָרערן, נור זיא איז ליידער זעהר ארם. 

-- אה, האט מאָרעט נעענטפערט. -- זיא פערדיענט דרייא פּראַנק א טאָג, 
און מיר שיינט, אַז אי װעל זיא קענען פּערהייראַטהען צו מיינעם א קלערק. 

-- אָ. פױ ! -- האט מאַדאַם דע באוועס אױסגעשריען. -- דאס איו ראָף 
שרעקליף ! 

עֶר האט זיא אָגגעקוקט און האט געפרענט ! 
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אליין ריא בעלאָהנונג פֿאַר דער מיחע. צו אַרבײטען, צו האַנדלען, צו בעשאַפען א 
זאָך צו קעמפּפען נענען אוטשטענדען, צו בעזיענען אָדער בעזיענט צו ווערען -- 
אין דעם ליענט דער סור פון דעם מענשענס פרייד און נליק. איף זאָג אָפען, ראס 
אי וויל בעסער שטאַרבען פון ליידענשאַפּט ויא פון געדולר. 

זייא האבען זיך ביידע צוֹלאַכט. עס האט זייא ביידען עראינערט אן אי 
אַלטען נעשפּרעך, ואס זיא האבען נעפיהרט, װען ז"א װאַרען צװאַסען אין 
אוניווערזיטעט. 


מאָרעט איז יעצט נעקומען צו זיך. ער האט נענומען טראַכטען ווענען אַװעק 
געהן פון דיעזען הויז, ער האט אָבער ניט נעװאָלט עס זאָל אויסזעהן, אַז ער אַנט- 
לויפט, און דאַרום האט ער בעשלאָסען ער זאָל עטוואס טרינקען. ער איז גאַנץ 
לוסטיג אריין מיט זיין פריינד אין צווייטען זאַאַל. דער באַראָן האט איהם געפרענט 
אוב מען האט געמאכט, אַז דער מאַנטעל זאָל פּאסען, און מאָרעט האט געענט- 
פערט, אַז ער האט איהם אױפנענעבען. מאַדאַם מאַרטי האט איהם דערלאַננט 
טהעע אוּן מאַדאַם דע באוועס האט ערקלערט, אַז אַלע מאַנאַזינען האַלטען שמאָלע 
קליידער. מאָרעט האט זיך געזעצט האַרט נעבען באטאמענט, און ער האט איהם 
אין דער שטיל נעזאנט, אַז ער האט מעהר פאַר איהם קיין אַרבײט. דיא העררען 
וואס פיהרען דעם מאַנאַזין, האבען אַזױ בעשלאָסען. ער האט איהם ערצעהלט, אַז 
ער האט זיף דערפאר געקריענט מיט דיא דירעקטאָרען, אָבער ער האט זייא ניט 
געקענט בייקומען, און ער האט פערלאָזען דעם מאַנאַזין מיט כעס. אָבער וואס 
פען ער טהאָן 1 ער קען זיך ניט שלאָנען מיט זיינע שותפים צוליעב איין אנגע- 
שטעלטען ? 

באטאמענט איז געװאָרען טרויערינ, און מאָרעט האט זיך אױך פערטראַכט. 
אַלע האבען געשווינען און עס איז נעװאָרען לאַנגווייליג. ענדליף איז מאַדאַם רעס- 
פאָרנעס ערשיענען אין זאַאָל. 

-- אַזױ, איהר האט עס אויך אויפגענעבען 1 -- האט טאַדאַם דע באוועס 
נעפרענט. 

-- וואס מיינט איהר דערמיט ז 


-- מאָנפיו מאָרעט האט אונז געזאנט, אַז איהר קענט דערמיט נאר נישט 
מאַכען. 


הענריעטע האט זיף געמאַכט, צז זיא איז איבערראַשט. מאָנסיו מאָרעט מח 
שפּאַסען. דער טאַנטעל פּאַסט מיר זעהר גוט. 
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האט זיף געשטעלט נעבען איחם אום צו פערשטעלען איהם פון דיא איברינע, וועלכע 
האבען איהם אָנגעקוקט מיט ניינירדע. וואלאנאץ האט זיך אין האַרצען נעפרעהטא 
וואס מאָרעט ליירעט אַזױ שטאַרק, און אום צו האבען אַביסעל פערנגיגען און שפּאַס, 
האט ער א פרעג געטהאָן : 

-- מאָנסיו, אַמוזירט איהר זיך נאך אַלץ? 

מאָרעט האט איהם צו ערשט ניט פערשטאנען. אָבער ווען ער האט זיך ער- 
אינערט אן זייער ערשטען נעשפּרעך, האט ער זיך אָפּנערופען: -- אה, איך האב 
קיינמאל אַזױ פיעל ניט נעלעבט. אח, מיין פריינד, לאַכט ניט פון מיר. ריא 
שטונדען, אין וועלכע מען שטאַרבט פון זאָרג, זיינען נאנץ קורץ. יא, איהר װוייסט 
אַלעס, ניט װאַהר 1 זייא האבען עראָבערט מיין האַרץ, אָבער דיא וואונדען וואס 
זייא מאַכען, זיינען אַזױ זיס ויא זייערע קיסע. איף בין אָפּנעלעבט און מיער, אָבער 
איהר קענט קיינער ניט ויסען װיא איך ליעב דאס לעבען. אה, איך װעל זיא 
דאָך געווינען. איף װעל נעווינען דיעזע קליינע מיידעל, וועלכע שרייט נאף אלץ, אַז 
זיא וויל מיך ניט האבען. 

-- און וואס װועט נאכדעם זיין 1 -- האט וואלאנאץ נעפרענט. 

נאכדעם 1! נאכדעם װעל איף זיא האבען! איז דאס ניט נגענוג? אױף 
איהר דענקט, אַז איהר זייט שטאַרק, דערמיט וואס איהר װילט ניט ליעבען און 
ליידען, זייט איהר אין טעות. פּרובירט ליעבען א פרוי און געווינען זיא נאך פיעל 
מיהע. איהר װעט דאַן אין איין מינוט בעלאָהנט װערען פאַר אלע אײערע 
ליירען. 

וואלאנאץ האט יעצט אָנגעפאַנגען צו פחילאָזאָפּירען. 

-- וואס ניצט צו אַרבײטען אַזױ פיעל, ווען נעלר קען ניט קויפען אלעס אין 
דער וועלט ! -- האט ער נעפרענט. -- איך װאָלט צונעשלאָסען אַלע מיינע גע- 
שעפטען און װאָלט אויפנענעבען אלע אונטערנעהמונגען אויף אייביג, אַזױ שנעל ויא 
איף װאָלט אויסנעפונען, אַז מיינע טיליאָנען קענען ניט קויפען דאס מיירעל, וועלכע 
איך ליעב. 

אָבער מאָרעט, וועלכער האט נעהאט א שטאַרקערע האַרץ און אַ שטאַרקערע 
אַמביציאָן, האט אויסנערופען: 

-- איף װויל זיא און אי װעל זיא חײיראַטהען. אוב זיא װעט פון מיר ענט- 
לויפען, װועט איחר זעהן וואס פאר א פּאַלאַטץ איך װעל אויסבויען צו קורירען זיף 
פון איהר. עס װעט זיין נרױסאַרטיק. אה, איחר אַלטע לייט, איהר קענט עס נאר 


נִיט פערשטעהן, זאָנסט װאָלט איהר געװאוסט, אַן יעדע אַרבײט האט אין זױף / 


שי = ןיי 


אנדער סאַנאַזין זוכען פאַר זיך א מאַנטעל. איף בעט אײך, רעניס, װינט ניט 
מעהר. איחר ווייסט דאָך ויא הויך איך שעטץ אייך, 

ער האט זיא צנעפיהרט צום טהיר און האט זיא אַרױסנעשיקט ויא א 
פאטער זיין קינד. דעניס האט קיין װאָרט נערעדט, א רױטער קאָלִיר האט געפאַרבט 
איתר געזיכט. פרישע טרעהרען האבען זיך בעוויזען אין איהרע אױיגען, עס װאַרען 
זיסע טרעהרען. 

הענריעטע האט אַרױפנענומען איהר טיכעל און חאט זיא נעביסען. אַלע 
איהרע פּלענער זיינען צופאַלען, איהר גאַנצער רעכענונג האט ניט אױסנעהאַלטען. 
זיא איז אליין אריינגעפאַלען אין דעם נעטץ וואס זיא האט אויסנעליינט. זיא האט 
זיך אליין אויפנענעסען, ווארום זיא האט עס געטריבטן צו ווייט פון איהר נרויסען 
אייפערזוכט. זיא זאָל בעליידיגט ווערען פאַר אזא ניעדערינער בעשעפענעש ויא 
דענים ! זיא זאָל בעליידינט װערען אין דעניס גענענװאַרט. איהר שטאָלץ האט 
יעצט נעליטען מעהר ויא איהר ליעבע | 

-- זיא, אָט דיעזעס מיידעל ליעבט איהר} -- האט זיא געזאנט מיט ניפט, 
ווען זייא זיינען נעבליבען אליין. 

מאָרעט האט אַזױ שנעל ניט געענטפערט. ער איז אַרומנענאַנגען אַיבער דעם 
צימער אַזױ ויא איינער וואס איז פערטיעפט אין שווערע געדאַנקען. ענרליף איז 
ער געבליבען שטעהן, און זעהר עדעל א מיט א נאַנץ ווייכער שטימע, האט ער 
געענטפערט : 

-- יא, מאַדאַם ! 

דער נעז האט אלץ געזשוזשעט אין דעם ברענער. אָבער דיא ליכטינקייט און 
דיא פרעהליכקייט פון דעם צימער, איז פערשוואונדטן. הענריעטע איז פּלוצלינג גע- 
פאַלען אויף א שטוהל און האט געריסען דיא טוך. 

-- נרויסער נאָטט, גרױסער נאָטט. ויא אונגליקליך איף בין | 

ער איז נעשטאנען נעגען איהר און האט זיא אייניגע מינוט אָנגעקוקט. ראַן 
האט ער זיך אומגעדרעהט און איז נאַנץ שטיל אַועק. זיא איז געבליעבען אליין און 
האט גאַנץ שטיל געוויינט. 

ווען טאָרעט האט זיך אומגעקעהרט אין זאַאל, האט ער געפונען, אַז וואלאנאץ 
איז אליין און דער באַראָן זיצט און פערברענגט מיט דיא דאַמען. ער איז געוען 
שטאַרק אויפגערענט, און ער האט זי געזעצט אין א װינקעל. וואלאנאץ, וועלכער 
האט נעזעהן װיא ער איז בלאַס און אויפנערענט, איז ער צו איהם צונענאַנגען א 


מיירעל. ביידע זיינען נעװאָרען נלייף אין זייער קאַמפּף פאר דעם זעלבען טאַן. 
הענריעטע האם פו זיף אַראָפּגעריסען איהר מאַנטעל און האט איהם א שליירער 
נעטהאָן אוף א שטוהל. דעניס האט אַװעק געלייגט דיא שפּילקעס. 

-- וואס מיך וואונדערט ! -- האט הענריעטע יעצט נעזאנט, -- איז דיא 
נלייכנילטינקייט פון מאָנסיו מאָרעט. ער דאַרף ניט ערלױבען אזא בעליידינונג. 
איך האב גענלױבט, אַן מאָנס מאָרעט, ניט בעסער אָכטונג אױף זינע 
דיענסטעף 


דעניס האט װיעדער אָנגענומען איחר בראַװען און רוהינען אויסזעהן. נאנץ 
שטיל און רוהיג האט זיא נעענטפערט : 

-- מאָנסיו מאָרט האלט מיף, ווייל ער געפינט אויף מיר קיין פעהלער. איף 
בין בערייט צו בעטען איער פערצייאונג, ווען איהר װעט דאס פּערלאַנגען. 


מאָרעט האט צונעהערט דעם נעשפּרעך מיט אויפרענונג און האט געזוכט א 
װאָרט, ויא אזוי צו מאַכען דערפון איין ענדע. הענריעטע האט דורכאויס נעװאָלט 
ער זאָל עטוואס זאנען נענען דעניס, אָבער אַזױ ויא ער איז נעבליבען שטיל, האט 
איהר נעדולד נעפּלאַצט און זיא האט אויסנערופען מיט גרויס כעס : 


-- זעחר נוט, מיין הערר, עס שיינט, אַז איך מוז בעליידיגט ווערען פון אייער 
מאטרעסע אין מיין איינענער חויז. ‏ װער איז דיעזע מאטרעסע } א מײדעל וואס 
איהר האט אַרױסגעשלעפּט פון רינשטאָק | 


צווייא גרויסע טרעהרען זיינען אַרױסנעפּאַלען פון דעניס אױינען. זיא האט זיף 
דיא נאנצע צייט בעהעררשט, אָבער אלע איהרע קרעפטען האבען זיך אױסגעשעפּט 
פון דיעזער בעליידינונג. װען מאָרעט האט דערזעהן איהרע טרעהרען, און האט 
נעזעתן, אַז זיא מאַכט קיין פערזוך צו ענטפערן, װיא זיא פערטראנט איהר ווייטאנ 
מיט װירדע און שטאָלץ, איז זיין האַרץ געריהרט נעװאָרען פון ליעבע און מיטלייר 
צו דיעזעזער עדעלער פּערזאָן. ער װאָלט יעצט פּאַר איהר אלעס נעטהאָן. ער האט 
אָנגענומען איהר האַנד און האט נעמורמעלט פון אויפרענונג ; 


-- נעהט זאָפאָרט פון דיעזען אָרט, מיין קינד, נעחט און פערנעסט אױף 
אייבינ דיעזע הויז. 

הענריעטע איז איבערראַשט נעװאָרען פון דיעזער האַנדלונג. זיא איז אויפנע- 
קאָכט נעװאָרען פאַר כעס און האט זייא ביידע אָננעקוקט. 

-- װאַרט איין וויילע! -- האט ער געזאנט און האט זיף גענומען צוזאַמענ- 
ליינען דעם מאַנטעל. -- נעהמט עס אַװעק. טאַדאם דעספאָרגעס קען נעהן אין איין 
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פאר איהם אין דיעזער מינום, אוּן אַז ער איז בערייט צו אָפּפערן פאַר איחר אַלע 
זיינע פריהערינע ליעבעס. דיא ערנסטע פרוי װאָלט זיך ניט ערלויבט צו טרייבען אזא - 
קאָמעדיע און מאַכען זיך מיט איהם אזוי בעקאַנט, ויא דיעזע הענריעטע האט זיף 
ערלויבט. ער האט אַרױסגעריסען זיין האַנד פון איהרע און האט געזאנט : 

-- איהר זייט אונגערעכט, מאַדאַם, וואס דאַרפט איהר דיא אַלע זאכען, ווען 
איך אליין ניבצו, אַז דער מאַנטעל טוג ניט. 

אין צימער איז געװאָרען שטיל און מעהר ויא דער זשוזשען פון דעם נעז האט 


מען ניט געהערט. אין דיא שפּיענלען האבען זיך געזעהן דיא שטיכע בעווענוננען פון 


דיא צווייא פרויען, און דער קאָלאָן, וועלכען הענריעטע האט אױסגענאָסען אויף דעם 
קאַרפּעט, האט פערזיסט דיא לופט פון דעם צימער. 

-- מאַדאַם, איך בין פערטיג ! מעהר האב איך ניט ואס צו טהון } -- האט 
דעניס נעזאנט און האט זיך אויפגעהויבען. 

דעניס האט זיך געפיהלט זעהר מיעד. צווייא מאל האט זיא ארײנגעשטאָכען 
דיא שפּילקעס אין איהרע פינגער, נלייך ויא איהרע אוינען װאָלטען ניט נעזעהן וואס 
דיא הענד טהוען. איז מאָרעט אליין אין דיעזער אינטרינע! האט ער נאף איהר 
נעשיקט אום צו נעהמען פון איהר ראַכע ווארום זיא האט איהם ענטזאנט? האט 
ער געװאָלט זיא זאָל זעהן ויא אַנדערע פרויען ליעבען איהם ? דיעזער געדאַנק 
חאט זיא נעמאַכט שױדערן. זיא האט זיף אליין ניט נעקענט עראינערן, ווען זיא 
האט בעדאַרפט האבען אַזױ פיעל קוראַזש אין איהר לעבען. דיא ערנידערונגען וואס 
זיא האט דאָ געליטען, זיינען נאר נישט גענען דעם ווייטאנ צו זעהן ויא איין אַנדערע 
פרוי נעהמט איהם אַרום. הענריעטע האט זיף אָננעקוקט אין שפּינעל און האט 
עדער אויסנעשריען מיט כעס : 

-- אָבער עס איז דאָך שרעקליך ! עס איז דאָך נאך ערנער ויא פריהער. 
זעהט נור ויא עס דריקט אַרום דעם בוזים. 

רעניס האט פערלאָרען איהר נאַנצען געדולד אוּן האט געענטפערט : 

-- איהר זייט עטוואס צו גראָב, טמאַדאַם, מיר קענען אייך ניט מאַכען דינער 
וויא איהר זייט. | 

-- נראָכ! נראָב! -- האט תענריעטע אױסנעשריען, און איז געװאָרען 
בלאַס. -- איהר ווערט פרעך, פרייליין. איף בעט אייך, איהר זאָלט קריטיקירען זיף 
אליין. 

זייא זיינען ביידע נעשטאַנען נעזיכט צו נעזיכט א ביידע האבען נעציטערט. 
עס האט אויפנעהערט דיא ראָלע פון דער מאַדאַם און דיא ראָלע פון דער אַרבײטער 
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מאָרעט האט צווייא מאל פּראָבירט מאַכען איין ענרע צו דיעזער סצענע. זיין 
האַרץ האט איהם געריסען, וואס זיין נעליעבטע װערט אַזױ ערניעדרינט. ערשט 
יעצט האט ער נענומען ליעבען דיעזע דעניס נאף מעהר ויא פריהער, ער האט זיף 
פערליעבט מיט זיין נאַנצע האַרץ אין איהר נרוסאַרטינען געדולר און שטילקייט. 
אָבװאָהל דעניס הענד האבען עטוואס נעציטערט פון דיעזער סצענע אין זיין גע" 
גענװאַרט, דאָך האט זיא אָנגענומען איהר לאַנע טיט דעם קוראַזש פון א העלרין. 
מאַדאַם דעספאָרנעס האט יעצט אויסנעפונען, אַז זיא װעט איהר ניט אַרױסברענגען 
פון נעדולד, און זיא האט פּרובירט איין אַנדער מיטעל. זיא האט אָנגעפאַנגען צו 
שמייכקען צו מאָרעט, און האט איהם נענומען אָפען בעהאַנדלען אַכס איהר נע- 
ליעבטען. דיא שפּילקעס זיינען אױסגענאַננען און זיא האט זעהר ליעבליף צו איהם 
געזאנט : 

-- מיין טחייערער, ניט א קוק אין דעם קעסטעלע איבער דעם ואַשדטישעל. 
איז עס לעדינ ‏ אה, אין מיין שלאָף-צימער בייא דעם שפּיענעל, װעט איהר נע- 
פינען נגענוג שפּילקעס. 

זיא האט צו איהם גערעדט, גלייף װיא איהר הױז איז זיין היים, און נלייף 
ויא ער שלאָפט אין איהר צימער און ווייס וואס דאָרט נעפינט זיך. מאָרעט האט 
געפאָלגט און האט געבראַכט דיא שפּילקעס. זיא האט זייא בייא איהם גענומען 
איינצינווייז און האט איהם דערמיט געצואונגען ער זאָל שטעהן נעבען איהר, 
דערווייל האט זיא צו איהם געזאנט אין דער שטיל : 

-- איך נלויב ניט, אַז איך האב א הייקער. ניט טיר אייער האַנד. ריהרט אָן 
מיינע אַקסלען, טהוט מיר א טובה. בין איך ווירקליף א הייקער ? 

דעניס האט לאַננזאַם אױפנעהויבען איהרע אױנען. זיא איז געװאָרען נאך 
בלאַסער און האט געאַרבײט אין דער שטיכ. טאָרעט האט נור געקענט זעהן איהרע 
בלאָנדע צעפּ, ועלכע זיינען נעלענען אױף איהר ווייסען האַלן. מאָרעט האט נע- 
מיינט, אַז ער קען בעמערקען ויא זיא פיהלט און ויא זיא שעהמט זיך. ניין, זיא 
װעט יעצט טיט איהם ניט האבען צו טחון. זיא װעט איהם ענטזאנען, און אַז ער װועט 
צו איהר װיעדער ריידען, װעט זיא איהם שיקען צו דיעזער פרוי, וועלכע שעחמט 
זי ניט צו ווייזען איהר ליעבע, זאָנאַר אין דער נענענװאַרם פון פרעטרע מענשען. 
ער איז נעװאָרען אױפּנעקאָכט און ווילדע נעדאַנקען זיינען אריין אין זיין קאָפּ. ‏ ער 
װאָלכט יעצט נגעווען אימשטאַנדע אַראָפּצולאָזען עטליכע קלעפּ אין הענריעטע'ס 
פיעכעס נעזיכט. ער האט נענומען זוכטן א טיטע? ויא צו פּערשטאָפּען איהר מויל, 
און ויא צו זאנען צו דעניס, אַן ער פערנעטערט זיא, אַז טר זיא אליין עקזיסטירט 
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זעהר בלאַס, און װאַר נאנץ איינפאַך געקליידעם. אױף איהר ארם האט ױא גע" 
האלטען דעם מאנטעל, ואס זיא האט געב-אַכט פאר מאדאַם דעספאָרגעס. 
ווען זיא האט דערזעהן דעם יונגען מאַן, האבען איהרע הענד גענומען ציטערן. 
| = -- איך וויל מאָנסיו מאָרעט זאָל אורטהיילען 1 -- האט הענריעטע געזאנט.-- 
העלפט מיר אָנטהון דעם מאַנטעל, מאַדמאָאַזעל. 
דעניס האט איהר דערלאַנגט דעם מאַנטעל. זיא האט שוין געהאט א פּאאר. 
שפּילקעס אין דיא אַקסלען, אום צו פערצייכענען דיא זייטען וואס פּאַסען ניט. 
הענריעטע האט זיך אומנעדרעהט אין אלע זייטען אום צו בעטראכטען זיך אין 
שמּיעגעל. 
-- איז דאס נוט? זאָנט אָפען ‏ 
-- עס טוג ניט אין דער וירקליכקייט } -- האט מאָרעט נעזאגט אום צו 
מאכען קורץ דעם גאַנצען געשעפט. -- דיא יוננע דאַמע װועט אייך נעהמען אַ מאָס 
און מיר וועלען אייך מאַכען איין אנדער מאַנטעל. 
-- ניין, איך וויל דיעזען, איך װויל איהם האבען געפּאַסט. -- האט הענריעטע 
אויסגערופען. -- אָבער ער איז צו שמאָל אין בוזים און ער קנייטשט זיך אַרום דיא 
אַקסלען. איך פערשטעה ניט, וואס ניטצט דיעזער פרייליין צו שטעהן און קוקען 
אױף מיר. מיט דיא אױינען קענט איהר עס ניט מאַכען בעסער. פּרובירט געפינען 
א מיטעל, דאס זיינען דאָך אייערע געשעפטען, פרייליין, איהר דאַרפט עס 
וויסען. | 
דעניס האט װיעדער אָננעפאַנגען אריינצושטעלען דיא נאָדלען, אָהנע צו זאגען 
א װאָרט. זיא האט נעהאט א היבשע ביסעל אַרבײט. זיא האט בעדארפט דורב- 
מעסטען ביידע אַקסלען, און זיא האט זיך זאָגאר נעמווט שטעכען אױף דיא קניע 
אום אַרונטער צו ציהען דעם מאַנטעל פון אונטען. הענריעטע האט זיך איבער 
איהר איינגעביינט און האט נעמאַכט אלערלייא זױערע מיענעס, ויא א בעל- 
הבית'טע, וועלכער מען קען ניט צופריעדען שטעכען. עס האט איהר פערשאַפט 
גרויס פערגניענען צו ערניעדרינען דיעזע מיידעל, און מאַכען זיא פאַר איחר. דיענסט, 
און האט זיך צונעקוקט צו יערע מיענע וואס מאָרעט מאַכט, אום צו זעהן אױב 
דאס טהוט איהם וועה. | 
-- שטעקט אריין א שפּילקע אין דעם אַרבעל 1 ניין, ניין, איהר פערשטעהט 
דאָך ניט וואס מען רערט צו אייך, שטע ;ט אריין א שפּילקע אין דיעזען אָרט. אָט 
דאָרט דרעהט זיך נאך אלעס. זייט פאָרזיכטינער, אײיערע הענר קלעפּען זיך נאר 
ניט צו דער אַרבײט. איהר שטעבט מיך מיט דיא שפּילקעס, 
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-- אח, מאָרעט, מאַכט זיף ניט ערנער ויא איהר זייט אין דער ווירקליב" 
קייט. איהר װעט אין דיעזער שפּיעל פערלירען עטוואס מעהר ויא נעלד. יא. איהר 
װעט זיך אליין פערלירען. דאס טרעפט זעהר אָפט, ניט װאַהר, מאָנסי וא" 
לאנאץ ו 

-- אַזױ זאנט מען! -- האט דער יונגער מאַן נעענטפערט. 

אין דיעזער מינוט האט זיך דיא טהיר געעפענט. מאָרעט האט א 
שפּרונג נעטהאָן צוריק, דיא דרייא מענער זיינען געװאָרען רויטה. מאַדאַם דעס" 
פאָרנעס, האט דאס נעעפענט דיא טהיר, און האט נאַנץ האַסטיג אױס- 
נערופען : 

-- מאָנסיו טאָרעט | מאָנסיו מאָרעט ! דאן וען זיא האט בעמערקט ריא 
דרייא מענער, האט זיא געזאָנט : -- איהר װעט מיר ענטשולדינען, ניט װאַר. איף 
װעל פון אייך א וויילע צונעהמען מאָנסיו מאָרטט. איך פּערלאַנג זיינע מבינות אוף 
דעם מאנטעל וואס איך האב בייא איהם נעקויפט. זיין מיידעל איז א בהמת. זא 
האט קיין פּערשטאַנד און קיין נעשמאַס. קומט, קומט, איך װאַרט פיר אייף. 

ער האט זיך פערטראַכט און האט ניט נעװאָלט נעהן. ער האט זיך פאָרגע- 
שטעלט דיא סצענע, ועלכע דאָרט װעט זיך אָפּשפּיעלען. אָבער דער באַראָן האט 
איהם צונערערט ער זאָל נעהן, ווייל מען קען דאָך ניט ענטזאגען אזא דאַמע וויא 
הענריעטע דעספאָרנעס. 

מאָרעט איז נענאַננען. דיא טחיר האט זיך צונעמאַכט און איהם האט נע- 
שיינט, אַז ער קען הערען ויא וואלאנאץ לאַכט פון איהם. זיין נאנצער מוטה איז 
פערשוואונדען. ער האט נעואוסט, אַז דעניס מוז יעצט זיין דער קרבן פון איין 
אייפערזיכטינע פרוי, ועלכע איזן יעצט אימשטאַנדע צו נעהמען ראכע פון דער 
שװאַכער מיירעל. 

צו ערשט האט איהם מאַדאַםס דעספאָרנעס דורכגעפיהרט דעם שלאָף-צימער, 
דאַן האט זיא איהם ארייננעפיהרט אין נאַרדאראָב. דיא נאַרדאראָב װאַר א 
גרויסער צימער, בעהאַנגען טיט רויטהען זייד, און מעבלירט מיט מאַרמאָר און 
שפּיענלען. דיא פענסטער איז אריין אין הױף, און עס װאַר דאַרום דונקעל אין 
צימער. דיא נעז איז אָנגעצונדען געװאָרען. 

-- יעצט וועלען מיר עס אָנפּאַסען ! -- האט הענריעטע נעזאנט. -- פיעלייכט 
וועלען מיר יעצט פערשטטהן וואס דאָ פעהלט. ' 

ווען מאָרעט איז אריין אין צימער, האט ער נעפונען דעניס אין מיטען ציטער, // 

{ מאו זיא איז געשטאנען גלייף און שטאַלץ אונמער דעם גרענענרען נעו. זא וב | 
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-- דאס איז ניט מענליך. איף װייס נים דערפו ! -- האט מאָרעט מע 
ענטפערט. 

-- אה, איהר װייסט זעהר נוט! דיא פרױען האבען אימער דעם לעצטען 
װאָרט. איך האב אימער נעזאנט צו זיך אליין, אַז מאָרעט מוז זיך בעריהמען, ער 
קען ניט זיין שטאַרקער ויא יעדער מענש אין דער וועלט. אָבער אם ענדע איז אַלעס 


אַרױס אויפין װאַהר. ציח דיא בלוט פון דיא פרויען, שלעפּ פון זייא ויא מען 
שלעפּט פון א גאָלד-נרוב, אָבער צוליעב וואס 1 ניט מעהר אום זייא זאָלען פון אייך 


קענען אם ענדע אלעס אױפּמאָנען. זייט פאָרזיכטינ, װיל זייא וועכען פון אייך 


{ אַרױס שלעפּען מעהר נעלר און מעהר בלוט, ויא איהר האט פון זיא גע- 


- שלעפּט. 


ער האט זיך זעהר הױף צו לאַכט. וואלאנאץ האט אויך נעלאַכט, אָבער ער 


- האט קיין װאָרט גערעדט. 


מאָרעט האט זיך צו לאַכט און האט אויסגערופען ‏ 
-- אה, א מענש מוו אלעס ליעבען. נעכר האט קיין ווערטח, ווען מען ניט 


- עס ניט אויס. 


-- דאס בין איך מודה ! -- האט דער באַראָן נעענטפערט. אמוירט זיך, 


מיין ליעבער הערר. איף וויל אייף ניט מוסר'ן, איך האב אויף קיין מורא פאַר דעם 


גרויסען קאַפּיטאל, וואס מיר האבען אנפערטרויערט אין אייערע הענד. אויסער 


| דעם איז קיין אונגליק, ווען א מענש רוענירט זיך, זאָלאַנג ער איז פעהיג אויפצובויען 


א נייען פערמענען. אָבער אױב נעלד פערלאָרען איז גאר נישט פּערלאָרען, זיינען 


| דאָ אין דער וועלט נעוויסע שמערצען, פון וועלכע מען דאַרף זיך היטען. -- 


ער האט זיך פערטראַכט און איז געװאָרען טרויעריג. ער האט זיך עראינערט 


אויף געוויסע שמערצען וואס ער האט אמאל נעהאט. ער האט זיך אינטערעסירט 


אין דער ליעבע צווישען הענריעטע דעספאָרגעס און מאָרעט, ויא איינער וואס האט 


זיף ליעב צו מישען אין פרעמדע נעשעפטען. ער האט געפיהלט, אַז דער קריזיס 
פון זייער מלחמה איז יעצט נעקומען. ער האט זיך פּאָרנעשטעכט, וואס דאָ ווערט 
אָפּנעשפּיעלט, ווייל ער האט שוין פריהער נעהערט פון מאָרעט'ס ליעבע צו רעניס, 
וועלכע שטעהט אין פּאָרצימער. 

-- את, שמערצען, דאס איז ניט פאר מיר ! -- האט מאָרעט נעענטפערט 


װיא א העלר. -- עס איז נאַנץ גענוג װוען מען קען בעצאָהלען. 


דער באַראָן האט אֵיהם א וויילע בעטראַכט און חאט נִיט געענטפ;רט. ראַן 
האָטָ עֶר לאָננזאָם געואגם : 
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-- ווארום דען נים? - האט מאָרעט נעפרענט איבערראַשט. -- איך װייס 
ניט ווארום זאָל עס ניט שטיינען ויא ביז יעצט. דער קאפּיטאַל קען אומנעדרעהט 
ווערען ּופצעהען מאל א יאָהר. אין נעוויסע דעפּאַרטמענטס, קען מען עס אומר 
דרעהען פינף און צװאַנציג מאל. מיר וועלען אין דער צוקונפט געפינען מיטלען וויא 
אויפצוהויבען דעם נעשעפט נאך העכער און העכער. 

-- און איהר דענקט איינצושלינגען דאס נאנצע נעלר פון פּאַרין ? 

= גאַנץ נעוויס. פּאַרין נעהערט צו דיא פרויען, און דיא פרויען נעהערען 
צו אונז. 

דער באַראָן האט אַרױפנעלײנט זיינע הענד אױף מאָרעט'ס אַקסלען, און 
אַזױ ויא א פאטער צו א קינר, האט ער צו איהם נעזאנט : 


-- הערט מיף אויס, מאָרעט. איף האב אייף זעהר ליעב, קיינער קען אייף 
ניט ענטזאנען. מיר ועלען דיא זאַך נעהמען ערנסט, און איך האָף, אַז איך װעל 
איבערריידען דיא דירעקטאָרען. בי יעצט זיינען מיר מיט אייך נאַנץ צופריערען. 
איער פּראָפּיט איבערראַשט דיא בערזע. איהר האט רעכט, עס איז בעסער ארייני 
צוליינען נאך נעלד אין איער מאַנאַזין, אכס ריזיקירען א פערמענען אויף א קאָנ- 
קורענציע מיט דעם האָטעל. 

מאָרעט'ס אויפרענונג איז זאָפּאָרט פערשוואונדען. ער האט בעדאַנקט דעם 
באַראָן און זייא האבען נעענרינט זייער געשפּרעך. ואלאנאץ, וועלכער האט בע- 
מערקט, אַז דער נעשפּרעף איז צו ענדע, איז צו זייא צוגענאַנגען, און טאָרעט האט 
דערווייל װיעדער געװאָרפען איין בליק צום טהיר, אונטער וועלכע דעניס האט זיף 
בעראַרפט נעפינען. 

דער באַראָן האט עס בעמערקט און האט עס פּערשטאַנען. 

-- טיר שיינט, אַז זייא נעהמען זייער ראַכע 1 -- האט ער בעטערקט. 

-- ער 1 -- האט מאָרעט געפרענט צומישט. 


-- דיא פרויען. מיר שיינט, אַז דיא פרויען האבען אויפנעהערט צו בעלאַנגען 
צו אייף. יעצט בעלאַנגט איהר צו זייא. עס איז אויך ניט מעהר ויא רעכט. 


דיעזע בעמערקונג איז נעווען קיין וויטץ. באַראָן הארטמאַן האט נוט נעוואוסט 
פון מאָרעט'ס געשעפטען מיט פרויען. ער האט נעוואוסט פון דיא פּאַלאַסטען, וואס 
ער האט נעקויפט איינינע אַקטריצעס. דיא ריעזינע סומען, ואס ער האט פער- 
שווענרעט מיט פערשיעדענע טיירלעך, װעַלכע עֶר האט נעַפונעֶן אין דיא פער- 
שִׁיעֶדעְוע קאַפּעַע-הייזער. 


== : 
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-- דאס איז דאָף לעכערליך! -- האט ער געזאנט. -- וואם זיינען זייערע 
אַרנומענטען פאר דיעזער אונטערנעהמונג ? 

-- זייא זאנען וואס איף האב אייך שוין פריהער נעזאנט, און וואס איך האַלט 
נאף יעצט אין מיינע נעדאנקען. איער נייע געביידע, וואס איהר ווילט מאַכען, איז 
בלויז א ציערונג. דער מאַנגאזין אליין, װעט דערמיט ניט גרעסער װערען. עס װעט 
בלוין הייסען, אַז מען װאַרפט אַװעק א פערמענען, צוליעב א פּוסטע אַדװער- 
טייזמענט. 

מאָרעט האט מעהר ניט אױסגעהאַלטען. מיט נרויס אויפרענונג האט ער 


י! אויסנעשריען : 


-- איין אַדװערטײזמענט 1 איין אַדװערטײזמענט. יא, דאס װעט זיין א טאָד 
נומענט, וואס װועט אונז אַלעמען איבערלעבען. דאס װעט פערגרעסערן מיין געשעפט 
אױף צעהן מאל אשי פיעל. אין צוייא יאָהר, נעהמען מיר צוריק אריין דאס 
גאַנצע געלר. | 

-- דאס איז מענליך! -- האט דער באַראָן נעענטפערט. -- אָבער איהר זייט 
ניט מעהר ויא א פּאָעט. איך װעל אייך נאך אמאל זאגען, אַן מיר רענקען אַנע, 
אַז עס איז א געפאַהר צו פערנרעסערן איער מאַנאַזין א צווייטען מאל. זייא װ כען 
אייך אליין בעשיצען פון איין אונגליק. 

-- וואס מיינען זייא דערמיט ? -- האט מאָרעט אויסגעשריען. -- דיא ציפער 
בעווייזען, אז אונזער נעשעפט שטיינט פון טאָנ צו טאָג. מיט א קאַפּיטאַל פון פינף 
הונדערט טויזענד פּראַנק האב איך נעמאַכט געשעפטען אויף צווייא מיליאָן פראַנק 
א יאָהר. איך האב אלזאָ פיער מאל אומנעדרעהט מיין קאַפּיטאַל. פון א האלב 
מיליאָן איז דער קאַפּיטאַל געשטיענען אויף פיער מיליאָן, מיט וועלכע איך האב גע" 
מאַכט געשעפטען אויף פערצינ מיליאָן פראַנק א יאָהר. בייא דעם לעצטען רעבנונג, 
האב איף אויסגעפונען, אַז דיא נעשעפטען פון אונזער מאַנאַזין אין דעם לעצטען 
יאָהר, האבען בעטראָפען צַכטציג ‏ מיליאָן פראַנק. אונזער קאַפּיטאַל, ועלכער איז 
בלוין פערנרעסערט נעװאָרען אויף צווייא מי ליאָן, ווייל ער בעטרעפט ניט מעהר ויא 
זעקס טיליאָן, איז אומגעדרעהט געװאָרען אין אונזער נעשעפט מעהר ויא צוועלף 
מאל. 

וועהרענד ער האט אַזױ נערעדט, האט ער געקלאַפּט מיט זיין פינגער אויף 
זיין האנד, נלייך וויא ער װאָלט געצעהלט דיא טיליאָנען. 

-- דאָס אַלעס ווייס איך! -- האט דער באַראָן געזאנט. -- אָבער איהן 
האָפט דאָך נים, אס איער געשעפט ווע אימער אזוי שטיינען. 


ױא איז אױפגעשטאַנען, האט נענומען דיא טהעע און האט אָנגענאָסען ריא 
גלעזער. הענריעטע האט זױף יעצט געװענדעט צום באַראָן מיט דער בע" 
מערקונג : 

-- איהר װעם דאָך דאָ נאך פערבלײבען א פאאר מינוטען, ניט 
װאַתר ? 

-- יא, איך װעל ריירען מיט מאָנסיו מאָרעט. מיר וועלען זיך בענעבען אין 
אייער זאַאל. 

זיא איז אַרױס, און איהר שװאַרצע זיידענע קלייד האט זִיךְּ געריבען אַרום 
טחיר און האט אַרױסנענעבען אַזאַ קלאַנג, ויא א שלאַנג וואס לויפט דורף דעם 
װאַלד. באַראָן הארטטאַן האט זאָפּאָרט אַרױסנערופען מאָנסיו מאָרעט און האט 
איבערנעלאָזען דיא דאמען מיט באטאמענט און וואלאנאץ. זייא האבען זיך נע- 
שטעלט בייים פענסטער פון צווייטען צימער און האבען גערעדט אין רער שטיל. 
עס װאַר א נייער געשעפט. זייט א לאַננע צייט איז מאָרעט אַרומגעגאנגען מיט א 
פּלאַן, צו פערנרעסערן זיין מאַנאַזין אױף אלע פיער עקען, אום ער זאָל אריינגעהן 
אין אַלע פיער נאַסען. אין דער דעסעמבער נאַס, איז נאך פערבליבען א גרויסער 
שטיק פּלאַטץ, וועלכען מען האט נאף בעדאַרפט אױסקויפען, און דאס האט גע- 
שטערט אלע זיינע פּלענער. ער האט ניט געקענט איבערטראנען, וואס דער אריינ- 
נאַנג אין זיין מאנאזין, איז דורך א פינסטערע און קליינע נאס. דאם איז גענען אַלע 
פּרינציפּען פון זיין נעשעפט און דאס איז געגען זיין שטאָלץ. ער האט געװאָלט, אַן 
זיין מאַנאַזין זאָל אריינגעהן אין איינע פון דיא גרעסטע עוועניוס, וואו דיא נרעסטע 
אַריסטאָקראַטיע נעהט דורף. אָבער ער האט זיין נרויסען פּלאַן נאך אלץ ניט נע- 
קענט אויספיהרען, דאַדורף וואס דיא ,קרעדיט-באַנק* איז געבליבען פעסט בייא 
דעם בעשכוס צו בויען א האָטעל, דאָרט וואו מאָרעט האט נעװאָלט פערג'עסערן 
זיין מאַנאַזין. זייא האבען שױן געהאט פערטיג דעם פּלאַן פאַר דעם האָטעל. זייא 
האַבען נור געװאַרט, אויף געוויסע איינצעלהייטען און קלייניגקײטען. 

אין א לאַנגען נעשפּרעף, האט מאָרעט אָנגעפאנגען צו איבערציינען דעם 
באַנקיר, דיא ריכטינקייט פון זיין פּלאַן. 

-- מיר האבען נעכטען נעהאט א פערזאַמלונג פון דיא באַנק-דירעקטאָרען !-- 
האט דער באַראָן נעזאגט, און איף בין יעצט נעקומען מיט רעם געדאַנק, צו ער- 
צעהלען אייך אַלעם ואס איז נעשעהן. זיא זינען נאך אלץ פעסט ב"א זײיער 
וואונש, צו בויען א קאָנקורענציע צום נרענד-האָטעל. 

מאָרעט איז נעװאָרען אויפגערעגט. 


בי רעטניינ יי 
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איינינע פּראַנען. פון װאַנען שטאמען ריא מייסטען פון זיא ! פירר; ויא זִשׁ 
ווירקליך אױף אזוי שלעכט ויא מען זאנט ? 

דיעזע פּראנען האבען אַרױסנערופען א נאנצע דעבאַטע. 

-- ווירקליך 1 -- האט ער אויסנערופען איבערראַשט. -- איהר רענקט, אַז 
זייא פיהרען זיך נוט אױף ? 

מאָרעט האט פערטהיידינט דיא עהרליכסייט פון דיא פרויען אין זיין טאַנאַזין, 
דאס וואלאנאץ האט געמוזט שמייכלען. באטאמענט האט זיף אריינגעמ שט צו 
העלפען זיין הערר. ער האט ערקלעהרט, אַן דאָרט געפינען זיך אי נוֹטע, אי 
שלעכטע. י 


דיא פרויען האבען זיך אוױך אריינגעמישט אין דעם נעשפּרעך און זייא האבען 
שטאַרק בערעדט דיא פרויען אין דעם מאַנאַזין. עס וא א פּראַנע פון פרויען נענען 
פּרױיען, וואו געלר און שעהנהייט קאָנקורירען אויף טױט און לעבען. דען דיא פרויען 
וואס שטעהן אין דיא מאַנאַזינען, זיינען מקנא דיא שעהן פּערפּוצטע רייכע דאַמען, 
וועלכע זייא ווילען נאכטהון, און דיא ארמע פרויען, וועלכע האבען זיך ניט מיט וואס 
צו פּוצען, און אױס קנאה צו דיא פרױע"קלערקס, ואס שטעהן אין שװאַרצע 
און זיירענע קליידער און ווייסע קאָלנערס, נעהמען זייא ראַכע פון דיא ארמע 
מיידלעך, דערמיט וואס זייא שאַפּען זיך מיט זייא, ויא מיט דיענסטען, װען זייא 
דאַרפען קויפען פאר עטליכע כו. 

-- רעדט ניט פון זייא! -- האט הענריעטע נעזאנט, װיא איינע ואס וכ 
ענדינען דעם נעשפּרעף. -- זייא זיינען א געזינדעל, וואס זיינען פער:יג צו פער- 
קויפען זיך אליין, ויא זייא פערקויפען װאַאַרע. 

מאָרעט האט זיך צולאַכט. דער באַראָן האט איהם בעטראַכט און האט 
בעוואונדערט זיין קראַפט צו בעהעררשען זיך, און ער האט זאָפּאָרט נעביטען דעם 
געשפּרעך, און האט אָנגעפאַנגען צו ריירען פון דעם קענינ'ס בעזוך. העגריעטע 
איז געבליעבען שטיל און פערטראַכט. זיא האט ניט געװאָלט לאָזען דיא מיירעל 
נאך װאַרטען אין קאָרידאָר, און האט אויך מורא נעהאט, דאס יעצט ויא פאָרעט 
ווייס ווער דאָרט שטעהט, װעט ער זיך אויפהויבען און װעט אַװעק געהן. ענדליף 
האט זיא זיך אויפנעהויבען פון איהר שטותל. 

-- איחר װועט מיר ערלויבען ? 

-- געוויס 1 -- האט מאַדאַם טאַרטי אויסגערופען. -- איך װעל דאָ בעריענען 
דיא געסט פאַר איין. 
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א שמייכעל. -- איהר רעדט אַזױ פיע פון אייערע קליידער, און איהר װײסט נאו' 
ניט, אַז א רייצענד שעהנע מיירעל שטעהס אין קאָרידאָר. --- ווער איז זיא ? 

-- אה, א גאר ניט! -- האט דעספארנעם נעענטפערט מיט איהר ביזען 
קול. -- זיא איז ניט מעהר ויא איין אַרבײטערין, וועלכע װאַרט אויף מיר. 

דיא טהיר איז נעשטאַנען האלב אָפען. דיא דיענסט האט אריינגעבראַכט 
דעם טהעע. מען האט נעטראנען נעשיר, געבעק און טהעע. יעדעס מאל וואס ריא 
טחיר האט זיך געעפענט, האט מען נעקענט זעחן דעם קאָרידאָר. דאָרט אין א 
דונקעלען ווינקעל, איז געשטאַנען א שעהנע נעשטאַלט, וואס האט זיך ניט געריהרט 
און איז נעשטאַנען מיט גערולד. עס װאַר דעניס, וועלכע איז געבליבען שטעהן. 
דאָרט האט זיך זאָגאַר נעפונען א ווייכער שטוהל, אָבער איהר שטאָלץ האט זיא 
ניט רערלאָזען, זיא זאָל זיך אוף איהם זעצען. זיא האט זעהר טיעף נעפיהלט ריא 
בעליידינונג. זיא איז דאָרט געשטאַנען דיא לעצטע האַלבע שטונרע אֶהן א בעווענונג, 
אָהן א ריהר. דיא דאַמען אוֹן דער באַראָן האבען זיא בעמערקט, ווען זייא זיינען 
דורכגענאנגען. זיא האט יעצט געקענט הערען ואס מען רערט אין זאַאַל. דער 
נעשפּרעף האט נעשטאָכען איהר האַרץ, אָבער זיא האט זיך נאף אלץ ניט נע- 
ריהרט. פּלוצלינג האט איהר דורף דער האַלב-אָפּענער טהיר דערזעחן רעם 
איינענטהימער פוּן ,ווייבערשען נדעדן", און ער האם זיך אָנגעשטאָסען, אַז ריא 
שעהנע מיירעל, מוז זיין רעניס. 

-- איז דאָרט איינע פון אייערע אננעשטעלטע ? -- האט באַראָן הארטמאַן 
געפרענט. 

מאָרעט האט בעהאלטען זיין גרויסע אויפרענונג, אָבער זיין שטימע האט נע- 
ציטערט, ווען ער האט נעענטפערט : ,איך דענק אַזױ, אָבער איף װױיס ניט װוער 
זיא איז. ' 

-- עס איז דיא קליינע שעהנע מיידעל פון דעם קלײירער-דעפּאַרטמענט! -- 
האט מאַדאָס מאַרטי געזאגט. -- איך דענק, אַז עס איז דיא צווייטע האַנד. 

הענריעטע האט יעצט דורכנעקוקט מאָרעט'ס נעזיכט, אָבער מאָרעט האט 
מיט קיין זאַף ניט בעוויעזען זיין אויפרענונג. 

ער האט פּרובירט בייטען דעם נעשפּרעף. ער האט גענומען ערצעהלען ווענען 
דיא אויפנאַהמע, וואס װערט נגענעבען דעם פּרייסישען קענינ, וועלכער איז ראן 
דורכנעפאָהרען פּאַרין. אָבער דער באַראָן חאט ניט אָפּנעלאָזען דעם נעשפּרעף 
ווענען דיא שעהנע פרויען אין דעם ,ווייבערשען נרערן". עס האט געשיינט, אַז ער 
איז נייערינ צו וויסען אלע איינצעלהייטען ווענען זייא, און ער האט געשטעלט 
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פירמע. טר האט נעהאלטען זיינע אוינען שארף אויף מאַדאַס דעספאָרנעס און האט 
בייא זיך נעטראַכט, אַז זיא האט אזא זאף קיינמאל ניט בעדאַרפט טהאָן. 

באטאמענט האט דאַרום נענומען פערטהיידינען דיא פירמע. 

-- דיא רייכסטע און שעהנסטע אַריסטאָקראַטישע פרויען, בעזוכען אונזער 
מאַנאַזין ! -- האט ער געזאנט. -- איהר קענט איבערראַשט וערען, ווען איהר זאָלט 
וויסען װער אונזערע קונדען זיינען. ווען מען בעשטעלט בייא אונז א מאַנטעל, איבער- 
שטיינט ער יעדען מאנטעל אין פּאַריז. דער חסרון איז נור, וואס בייא אונז קאָסט 
ער פיעל בילינער און דאַרום איז ער ערנער אין אייערע אוינען. 

-- זאָ, דער מאַנטעל, וואס איהר האט נעקויפט, פּאַסט אייף ניט! -- האט 
מאַדאַם באוועס אָנגעפּאַנגען דעם געשפּרעף אױיף דאס נייע. -- אה, יעצט עראינער 
איך מיף, איך האב טאַקע נעזעהן דיא מיידעל אין מאַנאַזין. אין איער פאָרצימער 
איז צו דונקעל. 1 

-- יא, יא, איך האב מיף ניט געקענט עראינערן, וואו איך חאב נעזעהן יענע 
פינור.. נון, מאַדאַם דעספארנעס, איהר דאַרפט זיך פאַר אונן ניט שעהמען, אוץ 
איחר דאַרפט מיט אונז אוף ניט שפּיעלען צופיעל צערעמאָניע. געהט און לאָזט זיף 
אָנפּאַסען דעם מאַנטעל. 

הענריעטע האט זיך אָבער ניט געריהרט פון אָרט. זיא האט נעזאנט, אַז זיא 


האט צייט. 
-- איהר זעהט אויס קראַנק, מאָנסיו מאָרעט! -- האט מאַדאַם באוועס 


בעמערקט. 
-- צופיעל אַרבײט ! -- האט וואלאנאץ געענטפערט. 


מאָרעט האט זיך פּלוצלינג אױפּנעכאַפּט, נלייך ויא ער האט זיך פערשעמט 
וואס ער איז ביז יעצט געווען אַזױ פּערשלאָפען און פערטראַכט. ער איז אויפנע- 
שטאַנען, האט זיך נעזעצט צווישען דיא פרויען און האט אָנגעפאַנגען צו שפּיעלען 
דעם העפליכען, פרעהליכען און מונטערן קאַװאַליער, ויא ער אין אימער 
געווען. | 

-- באַראָן הארטמאַן } -- חאט דער דיענער יעצט אָננעזאגט. 

הענריעטע האט בעמערקט מיט וואס פאר א פערגניענען טאָרעט האט נע- 
דריקט דעם באַראָניס האַנד. דער באראָן האט זיך פערניינט פאַר דיא דאַמען און 
האט זעהר פריינרליף בעטראַכט דעם יוננען מאַן. 

-- איהר זייט איטער פערטהון אין איין נעשפּרעף. -- האט ער געזאגט מיט 


- זאָל איך זיא אריינפיהרען אין איער נאַרדאראָכע ז 

-- גיין, זאָל זיא שטעהן אין פאָרצימער. 

ווען דער דיענער איז אַרױס, האט זיא װוייטער נענומען פּיהרען איהר נע" 
שפּרעף מיט וואלאנאץ. מאָרעט האט זיך צו אלעס איינגעהערט און האט זיך נאר 
נים נעקימערט, וואס אַרום איהם נעהט פאָר. באטאמענט, וועלכער האט געוואוסט 
וואס דאָ װעט פּאַסירען, װאַר זעהר פערטראַבט. 


דיא טהיר האט זיך נעעפענט א צוייא דאַמען זיינען ארייננעפיחרט גע=. 
װאָרען אין זאאַל. 

-- שטעלט אייף נור פאָר| -- האט מאַדאַם מאַרטי נעזאנט, ארינ- 
קומענדיג. -- איף בין אַרױס פון מיין װאָגען און האב נראַדע אָנגעטראָפען מאַדאַם 
באוועס. זיא איז געקומען צו פוס. 

-- עס איז א שעהנער טאָנ} -- האט מאַדאַם באוועס נעענטפערט. .-- און 
מיין דאָקטאָר האט מיר נעהייסען נעהן וואס מעהר. 


נאף דעם ויא אַלע האבען זיך געגריסט, האט מאַדאַם באוועס א פרעג נע- 
טהון דער ווירטהין : 


-- איהר דינגט יעצט א נייע דיענסט ‏ 

-- ניין { -- האט הענריעטע געענטפּערט מיט איבערראַשונג. -- ויא קומט 
איהר עס צו דענקען ? 

-- ווייל איף האב ערשט בעמערקט א יננע מײרעל אין דעם פאָר- 
צימער. 

הענריעטע האט זיף צולאַכט: -- אַלע מאַנאַזין-פרױען זעהן אויס ויא 
דיענסטען. -- אה, דיא וואס װאַרט אין פאָרצימער, איז א יונגע מיירעל, וועלכע 
איז נעקומען אָנפּאַסען א מאַנטעל. 

מאַרעט האט זיא אָנגעקוקט, אין זיין קאָפּ איז אריינגעפאַלען א געראַנק. 
אָבער הענריעטע האט נאנץ לוסטיג ווייטער ערצעהלט, אַז זיא האט צוריק מיט א 
װאָך געקויפט א מאַנטעל אין דעם ,ווייבערשען נן-עדן". איך האב נעװאָלט מאַכען 
א פּראָבע, אָבער עס האט ניט געלונגען. איהר קענט אייך זאנען וואס איהר ווילט, 
אין דיא נרויסע מאַנאַזינען רוקט מען אוֹיף אריין אלע שמאַטעס. איף זאג דאס 
אָפּען, זאָגאַר אין גענענװאַרט פון מאָנסיו מאָרעט. איהר װעט קיינמאל ניט קענען 
דיא קונסט אָנצופּאַסען א קלייד אַױף א פרוי. 


מאָרעט האט ניט נעענטפערט און האט אוף ניט פּרובירט פערטהייריגען זיין 
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אין איהם נעווען אייננענלויפט, פלענט ער איהם אין מיטען טאָג אַװעק נעהמען פון 
מאַנאזין און פלענט איהם פיהרען צוֹ הענריעטע דעספאָרנעס. אָבער דיא צייטען 
האבען זיך געביטען, און נאַנץ שטיל האט ער הייטע צו איהם געזאָגט : 

-- איהר זייט אַװעק צו פריה פון מאַנאזין. זייא האבען דאָרט בעמערקט, אַז 
איחר זייט אַװעק און זייא זיינען שרעקליך אויפנעבראַכט. 

ריא ,זייא" האט ער נעמיינט בארדאנקעל און דיא איבערינע וואס האבען א 
קליינעם טחיי? אין דעם מאַנאַזין ; און ער האט עס געזאנט, גלייף ויא ער װאָלט 
ניט נעווען זייער טייסטער, און נלייך ויא ער האט ניט דיא הױפּט דעח אין רעם 
געשעפט. 

-- אח! -- האט באטאמענט נעמורמעלט און האט זיף נעשראָסען. 

-- איך װיל טיט אייך עטוואס רידען { -- האט מאָרעט צו איהם װיעדער 
געזאנט. -- װאַרט אױף מיר, מיר וועלען געהן צוזאַמען. 


דערווייל האט זיף הענריעטע װיעדער געזעצט, און וועהרענד זיא האט גע- 
הערט ואס ואלאנאץ האט ערצעהלט, אַז מאַדאַם באװעס, װעט זיא הייטע 
בעזוכען, האט זיא ניט אַרונטער נענומען דיא אױיגען פון מאָרעט'ס נעזיכט. פאָרעט 
איז געזעסען שטיל, האט בעטראכט דיא מעבעל און דיא אנדערע זאַכען אין זאָאל. 
ענדליך, ווען זיא האט בעמערקט מיט א שמייכעל, אַז זיא האט חייטע טור מענער 
צו איהר טהעע, האט ער אין גאַנצען פערגעסען יערע עטיקעטע, און האט 
געזאנט : 

-- איך האב ערװאַרטעט צו טרעפען דאָ באַראָן הארטמאַן | : 

הענריעטע איז געװאָרען ווייס. זיא האט געוואוסט, אַזן מאָרעט קומט אין 
איהר הויז, נור אום צו טרעפען זיך מיט דעם באַראָן, אָבער ער האט דאָך נעמענט 
זיין קלוג און העפליך און ניט אַרױס וייזען אַזױ אָפען, אַז ער קימערט זיך ניט 
ווענען איהר. אין ריעזען אויגענבליס איז דער דיענער ערשיענען אין זאָאל. הענריעטע 
האט איהם נענעבען א צייכען, ער זאָל צו איהר צונעהן און זאנען אין דער שטיל, 
װוער איז נעקומען. דער דיענער האט זיך צונעבוינען און האט געזאנט : 

-- עס איז דאס פרייליין, וואס דאַרף אייך אָנפּאַסען דעם מאַנטעל. איתר 
האט מיר געזאנט איף זאָל אייך אָנזאנען, ווען זיא װעט קומען. 

אין דיעזען מאָמענט, חאט דיא גאנצע אייפערזוכט בעחעררשט דיעזע עלטערע 
דאַמע, און טיט איהר נאנצען כעס, האט זיא אויסגערופען ‏ 

-- זיא קען װאַרטען} 


דער גלאָק האט נעקלוננען. זיא איז אױפּנעשטאַנען א ער האט אױך אָמֹ" 
גערוקט זיין שטוהל, נלייף ויא מען װאָלט זיא דאָ איבערראַשט בייא עטוואס 
אונאנשטענדינעס. ביירע זיינען געבליבען שטיל און דיא סאַראַם איז נעבקיבען 
שטעהן און האט זיף צונעהערט. 

-- דאָרט קומט ער! -- האט זיא געמורמעכט. 

דער דיענער האט נעמאָלדען מאָנסיו טאָרעט און מאָנסי וואלאנאץ, פו 
פאָרעט'ס מאַנאַזין. הענריעטע דעספארנעס איז דאַדורך געװאָרען אויפגעבראַכט, 
ווארום ער איז ניט געקומען אליין 1 ער האט װאַהרשײנליך נעבראַכט זיין פריינר, 
אום זיא זאָל צו איהם ניט קענען ריירען פון איהר ליעבע. אָבער ויא אין האַרצען 
האט געקאָכט, האט זיא דאָך נעמאכט א פרעהליבע מיענע און האט נערייכט איהר 
האַגר צו ביירע טענער. 

-- איהר זייט שוין ביידע נאנץ פרעמד אין מיין הױז1 -- האט זיא נעזאנט 
מיט א שטייבעל. 

פון אלע איהרע זאָרנען, האט מאַדאַםס דעספארנעס געהאט אינע, ואס 
איז געווען דיא גרעסטע. דיעזע איז נעווען, וואס זיא ווערט זעהר דיק, און צוליעב 
דעם פכענט זיא אזוי צזאַמענדריקען איהר קאָרפעם און אלע שװאַרצע זיירענע 
קליידער, דאס דיא נשטה פלענט שפּאַרען פון איהר נאָז. אָבער איהר געזיבט, און 
איהרע דונקעלע האאר, זיינען נעבליבען שעתן. | 

-- עס איז איבעריג צו פרענען ויא איתר פיהכט 1 -- האט מאָרעט געזאָנט 
העפליף. -- איהר זייט פריש וויא א ראָזץ. 

-- אה, איף בין באַלד צופיעל נעזונד| -- האט זיא געענטפערט. -- איף 
האב אונטער דער צייט נעקענט שטאַרבען און איהר װאָלט דערפון גאַר ניט גע- 


וואוסט. 


זיא האט איהם בעטראכט פון קאָטּ ביז דיא פיס, און זיא האט בעשלאָסען, / 


אז ער זעהט אויס מיער און נערוועז, זיינע אױנען זיינען שווער און דיא פאַרב פון 
זיין נעזיכט, איז געביטען. 

-- עס טהוט מיר אָבער לייר! -- האט זיא װייטער געזאגט מיט א זיסען 
קול. -- אי קען אייף ניט אומקעהרען דעם קאָטפּלימענט. איהר זעהט ניט אויס 
זעהר נוט. 

-- צופיעל אַרבײט | -- האט וואלאנאיץן געענטפערט. 

מאָרעט האט געצויגען זיינע אַקסלען און האט ניט נעענטפערט. ער האט 
ערשט בעמערקט באטאמענט און האט זיף צו איחם גענריסט. גען מאָרעט איז 
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באדטאמענט חאט אָנגענומען איהרע הענד און האט זייא נעהאַלטען פעסט. 
דעספארגעס װאַר אלץ שׂעחן, אָבװאָהל זיא װאַר אַלט. ער האט זיא בעטראכט און 
האט בעשלאָסען, אַז דיעזע פרוי װעט זיין א שלעכטע געליעבטע, דאָך איז ווערטח 
מען זאָל ראס איבערלייגען. עס איז פיעלייכט ווערטה איינצושטעלען זיך און האבען 
עטוואס אונאַננענעהמליכקייט, אַבי צו האבען איהר ליעבע. 

פּלוצלינג האט זיא אַרױסגענומען איהרע הענר פון זיינע, און האט איהם נע- 
פרענט, ווארום ער פּרובירט ניט עפענען א מאַנאַזין, אױף זיין איינענעם רע- 
כענונג. 

ער איז נעװאָרען איבערראַשט, דאַן האט ער נעענטפערט : 

-- אָבער מען דאַרף דערצו א גרויסע סומע נעלר. לעצטטן יאָהר האב איף 
געהאט א פּלאַן. איך בין איבערצייגט, אַז פּאַריז איז גרוס נענוג פאַר נאך א פּאאו 
מאַנאַזינען ויא מאָרעטיס. אָבער מען דאַרף אויסקלייבען דעם געגענד. דער אבא- 
מארשע" איז פון לינקען זייט טייך. דער אלאווער" פערנעהמט דעם מיטע?-פּונקט. 
מיר פערנעהמען דעם רייכען נענענד. דער איינצינער פּלאַטץ, װעלכער אין נאף 
ווערטה א סך נעלד פאר אזא נעשעפט, איז, בייא דער אָפּערא-הױן. 

- נון -- 

ער האט זיף צולאַכט. 

-- שטעלט אייך נור פאָר! -- האט ער געזאנט. -- איך בין געװען נאַרר 
נענוג צו נעהן און ערצעהלען דאס מיין פאטער, אָבער דער פאטער, וועלכער האַלט 
אַ קליינע קראָם אױף דעם לאַנד, אין שטענריג בייז אױף דיא נרויסע פּאַריזער 
מאַנאַזינען. מיין אַלטער פאטער בעטראַכט דיא שטעלע וואס זיין זוהן האט, פאַר 
דיא נרעסטע אין דער װועלט, און ער האט געזאנט, אַז ער װועט בעסער אָפּגעבען 
זיין געלד צו א האָספּיטאל, איידער צו העלפען בוען א מאַנאַזין, וואס אין דיא 
פּעסט און דער אונגליק פון לאַנד. אָבער אויסער דעם, וואס מיין פאטער איז נעגען 
דעם פּלאַן, מוז מען דערצו האבּען אייניגע מיליאָנען. 

-- און ויא איז, ווען מען װעט דיעזע מיליאָנען קריענען 1 -- האט מאַדאַם 
דעספארנעס געפרענט. 

ער האט זיא אָנגעקוקט מיט ערנסטע אוינען. איז דאס ניט בלויז דער װאָרט 
פון איין אייפערזיכטינע פרוי ? אָבער זיא האט איהם ניט געגעבען גענוג צייט, ער 
זאָל זיא אויספרענען. זיא האט איהם גענומען בי'ן האַנד און האט צו איהם 
געזאנט: -- איהר ווייסט דאָך, וואס פאר א גרויסע אינטערעסע איף נעהם אין 
אייך. מיר וועלען עס נאף איבערריידען. 


װיסען וואס זיא האט דאַן צו טתון. באטאמענט, װועלכער איז געזעסען נענען איתר, 
האט זיא אָנגעקוקט מיט זיינע פרעחליכע אוינען. 

-- אה, הערט דאָף אױף! -- האט ער געזאנט נאנץ לוסטינ. -- ואס 

קימערט עס איף, איף שװער אייף, אַן מאָרעט איז ניט פערליעבט אין דאס 


מיירעל. 


-- ניין, ניין, איך ווייס, אַז ער ליעבט זיא און דאַרום ערנערט עס מיף! -- 
האט זיא געשריען. -- איך קימער טיף נאר ניט װענען דיא איבערינע. ער קען 
האבען יעדען טאָג איין אנדערע. אָבער איף װויל ניט ער זאָל זיא ליעבען. 

יעצט האט זיא זיך צו רעדט ווענען הודין, און האט געשאָסען מיט פייער. 
זיא האט נוט געוואוסט, אַז באַלד ויא דעניס האט איהם ענטזאנט, האט מאָרעט 
גענומען דעם הויכען, רויטהען יונגען מאַן און האט איהם גענעבען א גרויסען פּלאַטץ 
אין מאַנאַזין. מאָרעט האט עס געטהון מיט איין אויסרעכענונג. אויסער דעם האט 
טאָרעט אין דיא לעצטע דרייא חדשים נעפיהרט א שרעקליכען און אויסנעלאסענעם 
לעבען. ער האט זיין נעלד נעװאָרפען רעכט און לינקס. ער האט געקױיפט א 
פּאַלאַסט פאר איין אױסנעלאַסענעם ברודער, און ער איז רוענירט נעװאָרען פון 
צווייא אָדער דרייא קארטען-שפּיעלער. 

עס איז אַלעס דיא שולד פון דער מיאוסיער דאָרפס-מיירעל! -- האט דעס- 
פאָרנעס געזאנט. -- איף בין זיכער, אַז ער רוענירט זיף, פאַר צרות וואס זיא האט 
איהם ענטזאנט. אָבער וואס קימערט מיף זיין נעלד, איך װאָלט איהם פיעל בעסער 
נעליעבט, ווען ער װאָלט געווען ארם. איהר זייט דאָך אונזער פריינד, און איהר 
ווייסט, ויא הייס איך ליעב איהם. 

זיא האט זיך שיער ניט צרוויינט, און מיט א בעווענונג פון א פערצווייפעלטער 
האט זיא אױסנעשטרעקט ביידע הענד צו באטאמענט. דען זיא חאט ווירקליך גע- 
ליעבט דיעזטן מאָרעט פאַר זיין יונענד און פאַר זייז פעחינקייט. נאף קיין מאַן האט 
אַזױ נעוואונע; איהר ליעבע און איהר שטאָלץ, וועלכע זיינען בייא איהר נענאַנגען 
צאַמען. אָבער ווען זיא האט נעזעהן, אַז זיא קען פערלירען דיעזען שעהנעם מאַן, 
האט זיא זיך עראינערט, אַז זיא איז שוין פערציג יאָהר און האט איינגעזעהן, אַז זיא 
װעט ניט אַזױ לייכט נעפינען איין אַנדערן. 


-- איף װעל נעהמען טיין ראַכע ! -- האט זיא נעמורמעלט. -- איך װועל 
נעָהמען טיין ראַכע, אויב ער וויל מיף אַװעק װאַרפען. איך האב איהם אין האַנר. 
עֶר איז טיין געזעצליכער ברויטינאָם. ער איז צו טיר פּערלאָבט. 


פלענט זייא אָפט צװאַמענפיהרען, וען זייא זיינען נעװאָרען בייז איינע אױף ריא 
אנדערע. הענריעטע דעספאָרנעס פלענט זעהר אָפט װערען אייפערױיכטיג. זיא 
פלענט זיך פאַרבען און פּוצען, דאס פלענט איהם אנעקלען, דען זיא האט מקריב 
געווען איהר גאַנצען שטאָלץ, אַבי זיא זאָל ניט פערלירען איהר אויסזעהן. 

זיא האט א וילע געװאַרט, דאַן האט זיא אויסגעשריען טיט כעס : 

-- איתר האט איהם בעראַרפט מיטברענגען. איך האב בעדאַרפט זיין זיכער, 
אַז ער װעט קומען. 

-- וואס קען איף טהאָן! -- האט באטאמענט געטנטפערט סיט א 
שמייבעל. -- עס איז ניט טיין שולד וואס ער אַנטלױפט יעצט אזי אָפּט. אָבער 
איף זאג אייך, אַזן ער האט מיף קיעב. ווען ניט ער, װאָלט איך שטארק פערפאָלנט 
געװאָרען אין דיעזען מאַנאַזין. | 

באטאמענט האט נעפיהלט, אַז זייט מען האט נענומען סטאַק אין מאַנאַזען, 
איז זיין לאַנע דאָרט זעהר א טרױיערינע. ער איז געווען דער מאַן, וואס פלענט 
איינקויפען דיא זייר פאר דעם מאַנאַזין, און דיא זייר איז זעהר שלעכט נענאַנגען. 
באטאמענט האט זאָנאַר ערקלעהרט, אַז עֶר אין ניט שולדיג, וואס דיא רענענס 
הערען ניט אויף צו ניסען, און דיא פרויען האבען קיין אַפּעטיט צו שעהנעם זייר. 
אָבער יעדער האט בעמערקט, אַז ער האט אנגעקויפט ווירקליף צופיעל זייר. הורין, 
האט אין דער שטיל געגראָבען נעגען איהם איבעראַל װואו ער האט נעקענט, און 
דאַרום האט ער געפיהלט, אַז דיא ערד ברענט אונטער איהם. וועהרענד מען האט 
נענומען דעם סטאַק, האט מאָרעט איהם נאַנץ עפענטליך פערדאַמט פאר דעם 
פּטאַק, אָבװאָהל דיא אורזאַכען דערפון זיינען נעווען, וואס דעניס האט זיף ניט 
נעלאָזט איבערריידען, און בארדאנקעל האט זיף אריינגעמישט איבעראַל וואו מען 
האט ניט בעדאַרפט. 

-- גוט, איך װעל װאַרטען ! -- האט מאַדאַם דעספאָרגעס וייטער אָנגע- 
פּאַנגען. -- איהר ווייסט, אַז יענע מיידעל קומט אַהער אום פינף אוחר. איף װיל 
זייא זעהן נעזיכט צו נעזיכט. איך מוז ענטדעקען זייער געהיימניס. 


מאַדאַם דעספאָרנעס האט ניט אױפגעהערט צו רײרען װענען מאָרעט 
און זיין מידעל. אין איהר אויפרענונג האט זיא איינינע סאל ערצעהלט, אַז זיא 
האט נעבעטען מאַדאם אורילע, זיא זאָל צו איהר שיקען דעניס פּאַסען א מאַנטעל, 
וועלכער קיענגט זעחר שלעכט. וען זיא װעט נור האבען דאס מיירעל אין חויז, װעט 
זיא שוין געפֿינען א װענ ויא אריינצורופען מאָרעט אין יענעם צימער און װעט אויף 


1 = מִתַ == 


זא האם זיף בענעבען צו דיא טרעם און האט זיף געלאָזט געין. װען זיא 
איז געסומען צו דיא אױבערסטע טרעפּ, האט טאָרעט זיא דערזעתן, ועלכער איז 
געשטאַנען אויבען בייים נאַלערעע און האט אַרונטער נעקוקט אויף זיין גרויסען מאַ- 
נאַזזן. ער האט פערנעסען זיין פטאַק, ער האט פערנעסען זיין טלוכה אין דעם 
מאנאזין, ער האט ניט נעזעהן דעם רייכטהום אונטער זיינע פיס. ‏ אלעס איז פאר 
איהם פערשוואונדען. אלעס וואס ער האט אנגעלעבט, אלעס וואס ער האט אויס- 
נעפיהרט און אלעס וואס ער האט נעטראַכט צו טהאָן, איז אוועק ויא מיט רױף. 
מיט שארפע אױינען האט ער נעקוקט ויא דעניס נעהט אװועק, און אזױ ויא זיא 
איז פערשוואונדען פון מאנאזין, איז א פינסטערנעס בעפאלען דעם ,ווייבערשען נך 
ערן", און טאָרעט האט ניט געוואוסט וואס ער טהוט אין דיעזער וועלט. 


1טער קאַפּיטעל. 


מאָנסיו באטאמענט איז געווען דער ערשטער צו ערשיינען יענעם טאָג צום 
טהעע, וואס מאַדאם דעספאָרגעס ניט אום פיער אוהר נאכמיטאנ. א װאַר אליין 
אין איהר נרויסען און פיינעם זאַאל. װען באטאמטנט איז ערשיענען, האט זיא זיף 
אויפנעהויבען און האט געזאנט : נון+ 

-- נון? -- האט געענטפערט דער יוגער מאַן. -- װען איך האב איהם 
נעזאנט, אַן איך װעל זיכער אהער קומען, האט ער מיר פערשפּראָכען צו 
קומען. 
-- האט איהר איהם נגענעבען צו פערשטעהן, אַז איך האב הייטע ערװאַרטעט 
רעם באַראָן ? 

-- געוויס! דאס איז דיא אורזאכע וארום ער האט פערשפּראָבען צו 
קומען. | 

זייא האבען נעשפּראָכען ווענען מאָרעט, וועלכער האט צוריק מיט א יאָהר 
נעפונען אזא ליעבע צו באטאמענט, דאס ער האט איחם פּלוצלינג נעגעבען א 
טהייל אין דעם נעשעפט, און האט איהם פאָרנעשטעלט צו זיינע פריינרע, און 
האט איהם מיטנענומען אין דיא נעזעלשאפטען, װאו ער האט נעװאָלט, אַז דיעזער 
לוסטינער יונג זאָל אביסעל פרעהליכער מאכען דעם עולם. דאַדורך איז באטאמענט 
נעװאָרען דיא רעכטע האַנד פון זיין ווירטח, און האט געוואוסט אלע נעהיימניסע 
צווישען טאָרעט און סאדאם דעספאָרנעס. ער פלענט ברעננען נייעס פון איינעם 
צום צווייטען. ער פלענט בעשטיסען דיא צייטען, ווען זייא זאָכען זיך זעהן, און ער 


:יפד 


װען מאָרעט איז אַרױס פון דעם קלײירער-דעפּאַרטמענט, האט בארדאנקעל 
איהם ערצעהלט, אַז דיא זייר אין דעם מאַנאַזין איז אָהן א שיער. דאס װאַר א גליק 
פאר דעם אויפגערעגטען מאָרעט, וועלכער האט יעצט געקענט אויסשרייען און אויס- 
לאָזען זיין ביטער האַרץ. וואס דענקט זיך דער וואס קױפט איין דיא זייד! ויא 
ערלויבט מען זיך אָנצוקויפען מעהר ויא דער מאַגאַזין בעדאַרף. 

דיא דאַמען אין מאַנאַזין האבען זיך יעצט װיעדער געסודיעט איינע מיט דיא 
אַנרערע, און מען האט װיערער גערעדט פון מאָרעט און דעניס. 

אום זעקס אוהר, האט מען געענדיגט נעהמען סטאק. דיא קלערקס האכען 
אָנגעפאַננען צװאַמענלײנען דיא װאַאַרע, און האבען ערװאַרטעט צו ענדיגען ריא 
אַרבײט אום צעהן אוהר. 


דער רעכענונג האט בעוויעזען, אַז דיא נעשעפטען פון דיעזען יאָהר, האבען 
בעטראָפען אַכטציג טילליאָן פראַנק. צעהן מילליאָן מעהר ויא לעצטען יאָהר. דער 
איינציגער אַרטיקעל, וואס איז דיעזען יאָהר פערקויפט געװאָרען וועניגער, איז געוען - 
דיא קאָלירטע זייר. | 

אָבער מאָרעט איז געשטאַנען אױבען אױף דיא טרעפּ פון זיין מאַנאַזין און 
האט אויסגעזעהן פירכטערליך { מילליאָנען פראַנק זיינען יעצט געלענען אונטער 
זיינע פיס. הונדערטע פון זיינע אנגעשטעלטע װאַרען בעשעפטינט צו ברענגען אַלעס 
אין אָרדנונג, אָבער מאָרעט האט געשטורמט און האט געקאָכט װיא איין אונ" 
צופריעדענער. 

-- מאַדאַם !--האט דעניס יעצט געזאנט צו מאַדאַם אורילע.--איך בעט אייף 
איהר זאָלט מיר יעצט ערלויבען צו נעהן, מיין פוס ערלויבט מיר ניט העלפען פּאַסען 
דיא װאַאַרע, און איך האב פערשפּראָכען מיין אָנקעל צו קומען צום מאָהלצײם. 

אלע וואס האבען דאס געהערט, װאַרען איבערראַשט. זיא געהט אלזאָ ניט ‏ 
מאדאם אורילע האט איהר ערלױבט אַװעק צו נעהן. פּאולינע האט זאָפאָרט 
אַװעקגעטראָנען דיא נייעס צו דאלאשע, וועלכער איז נעװאָרען גליקליך הערענריג, 
אַן רעניס געהט ניט צו מאָרעט. 

דעניס איז יעצט אַװעק פון דעפּאַרטמענט. איהר האַרץ װאַר געבראָכען. זיא 
האט נעטראכט, וואס פאר א פייגלינג דיעזער מאָרעט מוז זיין. זיא האט זיך אליין 
ניט פּערשטאַנען. זיא האט דאָך פערעהרט און פערגעטערט דיעזען מאַן. זיא האט 
דאָך אזוי פיעל ניט געװאַנט זאָגאר צו טרוימען. װיא קומט עס, וואס זיא האט 
יעצט געהאט דעם מוטה צו ענטזאנען איהם אזוי האָרט און אזוי גראָב 1 
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טרעהרען האבען זיף בעויזען אין זיינע אױינען. ביידע װאַרען א װײלץ 
שטיל. 

-- אָבער איך ווייס, אַז דוא ליעבסט סיף! -- האט ער נאף אמאל נעזאנט, 
און האט געכאַפּט איהר האַנר, 

זיא האט דיא האַנד ניט אַרױסנעריסען. איהר נעזיכט איז נעװאָרען בלאַס 
און אלע איהרע קרעפטען האבען זיא פּערלאָזען. דיא װאַרימקײט וואס איז אַװיס 
פון זיין האַנד, האט זיא עלטקטריזירט. גרויסער נאָטט, ויא שטאַרק זיא ליעבט 
איהם, און, ויא װאָלט זיא געפאַלען אויף זיין האַלז און װאָלט דאָרט נעלענען אגן 
נעכענען. 

-- זאָג טיר, מיין נעליעבטע, זאנ מיר, אַז דוא ליעבסט מיך! -- האט ער 
נעבעטען, טיט איין נעבראָכענע שטימע פון ליירענשאַפט און אויפרענונג. 

אָבער זיא האט אויסנעריסען איהר האַנד פון זיין האַנר. זיא האט דערזעחן 
זיין שװאַכקײט און האט זיף נעפיהלט זעהר שטאַרק נענען אֵיהם. 

-- לאָזט טיף צורוח ! -- האט זיא נעזאנט נאַנץ פעסט און ענטשלאָסען. -- 
כאָזט מיף צורוה. איך בין ניט פון דיא מיידלעך, וואס לאָזען זיך נאַרען. איך ווייס, 
אַז אַיהר ליעבט איין אַנדערע. יא, איהר ליעבט דיא דאַמע, וועלכע קומט אַהער. 
ליעבט זיא אליין, איך װויל ניט טהיילען דיא ליעבע מיט א צווייטער. 

ער איז נעװאָרען איבערראשט. וואס זאנט זיא און וואס מיינט זיא? דיא 
פיעלע מיידלעך, וואס ער האט בעזיענט אין זיין מאַנאַזין, האבען ניעמאַלס געװאַנט 
צו ריידען א װאָרט גענען איהם. איהם האט זיך נאר ניט גענלויבט, אַז איין ארמע 
מיידעל, וועלכע ער בעשעפּטינט אין זיין נרויסען מאַנאזין, זאָל האבען דעם מוטה 
טיט איהם אַזױ צו האנדלען. 

ער האט זיך נענומען רייבען דיא שלייפען און האט אליין ניט געוואוסט ויא 
צו בעהאַלטען זיין אויפרענונג. ער האט צוגערופען טאַדאַם אורילע און האט גענומען 
שרייען, ווארום אַזױ פיעל מאַנטלען ליענען ניט פערקויפט. ער האט געזאנט, אַז 
דיא פּרײזען מוזען נעשניטען ווערען, ביז מען װעט זייא אלע אויספערקויפען. דאס 
איז דאס נעזעץ פון הױיז, אַלעס מוז ענדע יאָהר פערקויפט וערען. בעסער צו' פער- 
לירען העלפט, איירער האַלטען אַלטע װאאַרע וואס איז אַרױס פון מאָרע. 

בארדאנקעל האט זיך דיא נאַנצע צייט אַרומגעדרעהט ארום דעם דעפּאַרט- 
מענט. ער האט נעזעהן ויא טאָרעט רעדם צו דעניס, ער האט עטוואס פער" 
שטאַנען, אָבער ער האט ניט נעקענט גלױבען, אַז דאס איז נעקומען אַזױ ווייט, אין 
אזא מאָג, אין אזא אָרט און טיט אזא גאר-נישט ויא דענים, 


ארייא אי יי יי יט 


שיז דאָ ניטאָ נאָהענט, האט ער ױא גענומען ביין האַנד, און אין א ניערערינען 
און ציטערדיגען קול, האט ער צוֹ איהר געזאָנט : 

-- הערט מיף אויס, דעניס. איף ליעב אייך ! איהר דאַרפט עס לאַנג װויסען. 
אין בעט אייך, זייט ניט אַזױ שלעכט, דערמיט וואס איהר װילט זיך מאַכען, אַז 
איהר פערשטעהט עס ניט. איחר דאַרפט פאַר קיין זאֵך ניט פירכטען. איך האב 
אייניגע מאל אייף נעװאָלט אריין רופען אין מיין קאנטאר. דאָרט װאָלטען מיר 
געווען אליין. ‏ איך האב אייך דאָרט נעקענט ערקלעהרען מיין ליעבע. אָבער איף 
האב דאס ניט נעװאָלט. איהר זעהט, אַז איך רייד צו אייך דאָ, וואו מען קען יערען 
אוינענבליק צונעהן און שטערען דעם נעשפּרעף. איף ליעב אייף, דעניס. זאנט מיר 
ווארום ענטזאנט איהר מיר ? װילט איהר טיט מיר הײיראַטהען ‏ אייערע ברידער 
בעלעסטינען אייך. איהר קענט פון מיר אַלעס בעטען, איהר קענט פון מיר אַלעס 
פּערלאַנגען. 

דעניס, וועלכע האט איתם ביז יעצט געקוקט נלייף אין נעזיכט, האט איהם 
פּלוצלינג אונטערבראָכען : | 

-- איך דאַנק אייך, אי פערדיען יעצט מעהר וויפיעל איך בעדאַרף. 

-- אָבער, איך בעט אייך אן מיין לעבען און מיין עקזיסטענץ. איך װועל אייך 
געבען א לעבען פיל מיט נליק און פערנגינען. איף װעל פאַר אייך אױסבויען א 
נאַנצען פּאַלאסט. איך װעל אייך אָפּשרײבען א פערמענען. איך װעל אייך זאָפּאָרט 
הייראַטהען. 

-- איך דאַנק אייך. איף װעל ניט קענען זיצען לעריג. ‏ איך בין געװאָתנט צו 
אַרבײטען פאַר מיין ברויט, זייט איך בין אַלט געװאָרען צעהן יאָהר. 

-- איך שלאג אייך פאָר איין עהרליכע און נעזעצליכע הײיראַטת. ווארום 
ענטזאנט איהר עס מיר אַזוֹי האַרט און אַזױ פעסט? -- האט ער געפרענט. 

דעניס װאַר שטיל. זיא האט ניט גענלויבט, אַז ער מיינט עס ערנסט. 

-- ערלויבט מיר פאָרטצוזעצען מיין אַרבײט! -- האט זיא ווייטער געזאנט 
זעהר איינפאַך. 

ער האט איהר נענומען ערצעהכען זיין רייכטהום און זיין ליעבע. 

זיא האט איהם אימער בעדאַנקט און אימער ענטזאגט מיט ענטשלאָסענע 
ווערטער. 

ענדליך האט ער צו איהר געזאנט סיט איין בלאַסען נגעזיכט : 

-- אָבער רעניס, זעהט איתר יט װיאַ איף לירע ! יאָ, איף בִין נאָרריש, 
אָבער איך לייר ויא אַ קֵינְד. 


-- ענטשולדיגט מיר, מיין הערר, אי קען ניט. איך חאב פּערשפּראָכען פײין 
אָנקעל צו זיין הייטע אבענד בייא זייא. מיינע ברידער ועלען מיך דאָרט ער- 
װאַרטען. 

-- אָבער איער פוס, איהר קענט דאָך ניט נעהן וּ 

-- איך פיהל זעחר נוט, זייט חייטע פריה. עס איז קיין שטיק ווענ. 

יעצט איז מאָרעט געװאָרען בלייך. ער האט א ביס נעטהאָן זיין ליפּ. ער 
חאט זיף אָבער בעהעררשט און האט נעװאָלט שפּיעלען דיא ראָלע פון דעם נוטען 
מאַן, וואס אינטערעסירט זיך מיט דעם װאָהל און בעסטען פון זיינע אנגעשטעלטע. 
און נאַנץ רוהינ האט ער נעזאנט ; 

-- אה, איהר דאַרפט מיר ניט ענטזאנען. איף בעט איף, קומט, איהר 
ווייסט, אַז איך רעספּעקטיר אייף. 

דעניס איז נעבליעבען זיצען רוהיג ויא פריחער. 

-- איף בין אייך זעהר דאַנקבאַר פאַר דיעזע פריינדשאַפט צו מיר! -- האט 
זיא זעהר העפליך נעזאנט, -- דיעזע אינלאַדונג איז בייא מיר איין עהרע. אָבער 
איך קען ניט, ווייל מיינע ברירער וועלען אויף מיר װאַרטען. 

-- װועט איחר קומען איין אַנדער מאל! -- האט ער נעפרענט. -- װעט 
איחר קומען מאָרנען ? 

דיעזע איינפאַכע פראַנע האט זיא אין נאַנצען צוטישט, און זיא האט גע- 
מורטעלט : 

-- איך ווייס ניט.  .‏ איף ווייס ניט| | 

ער האט נעשמייכעלט און האט נעװאָלט נעחמען איהר האַנד, וועלכע זיא 
האט צוריק געהאַלטען. 

-- האט איהר פאַר מיר מורא ז 

אָבער דעניס האט נאַנץ שנעל אויפנעהויבען איחרע אױינען און האט איהם 
אָנגעקוקט נלייף אין נעזיכט און מיט איהר מוטהינען, בראַווען אויפזעחן, האט זיא 
נעזאגט מיט א שטייכעל : 

-- איך האב פאַר קיין זאַך קיין מורא! איך קען טהאָן ויא איך װיל און 
ויא מיר נעפעהלט. איף װויל ניט און ראס איז אַלעס. . 

אָכער איידער זיא האט זיף אוסנעקוקט, האט טאָרעט זיף נעזעצט האַרט 
נעבען איחר, הינטער רעם נרויסען פּאַק זייר און מאַנטלען וואס זיינען געלענען אין 
אָלע זייטען. און נאכרעם ויא עֶר האט זיך אָרוגעקוקט און האט נעֲועָתן, אַו קײנער 


ער האט זיא אָפּנעשטעלט, האט נעפרענם װענען איהר פוס, און ענדליף 
װענען דעם בריעף, פוֹן וועלכען אַלע ריירען אַזױ פיעל דעם נאנצען טאָג. דעניס 
אין נעװאָרען רויטה און דיעזעלבע שמערצען וואס זיא האט נעפיהלט אין דער פריח 
ווען זיא האט דעם בריעף געהאַלטען, האט זיא נעפיהלט יעצט, ווען זיא האט נע- 
הערט, אַז אַלע ריידען דערפון. 

אָבער פון איהר אויסזעהן האט ער זיך איבערציינט, אַז דעניס האט ווירקליף 
ערהאַלטען אַזאַ בריעף, און אַן זיא װעט זיכער אָננעהמען דיא אײינלאַדונג און װעט 
נעהן צו מאָרעטיס טיש. 

װוען דעניס האט געטראָפּען איהר פריינדין פּאולינע בייים עסען, האט זיא 
איהר אין דער שטיל פּאָרנעהאַלטען, ווארום זיא האט אַרוסנענעבען איהר סוד פאַר 
דעם נאַנצען מאַנאַזין. 

-- אה, וואס האט איהר מורא? 1 האט פּאולינע אויסנערופען. -- זאָלען זייא 
אייך אלע ניט פערנינען 1 וואס שטעהט דאָרט אַזױנס אין דעם בריעף. 

נאף דעם עסען, איז דעניס װיעדער געקומען צו איהר אַרבײט און האט זיף 
נעזעצט בערעכענען דיא סומען וואס זיא האט פערצייכענט אױף דיא פּאַפּיר. 

וועהרענד זיא האט אונטערנעצוינען אייניגע ליסטען, אין מאָרעט װיעדער 
ערשיענען אין דיעזען דעפּאַרטמענט. ער האט נעבעטען מען זאָל איהם ווייזען דיא 
ליסטען, וועלכע ער ויל דורכקוקען. מאַדאַם אורילע האט איהם צונעפיהרט צום 
אָרט וואו דעניס איז נעזעסען און האט געשריבען. 

ער איז צונענאַגנען, האט גענומען א ליסטע פון דעניס האַנד, און האט זיך 
אויף א וויילע פּערטראַכט אױף דער ליסטע, נלייך וויא ער װאָלט גאר ניט זעהן ווער 
עס זיצט נענען איהם. אַלעס אַרום זייא װאַר שטיל. מאַדאַם אורילע האט נעזעהן, 
אַז דיא איבערינע פרויען אין דעם דעפּאַרטמענט, זאָלען נעפינען אַרבײט אין א 
צווייטען װוינקעל, אום זייא זאָלען ניט שטערען דעם איינענטהימער פון פּלאַטץ, מיט 
זייערע בעמערקונגען. ענדליך האט זיא אליין אויך נעבּונען איין אױסרייר אַװעק 
צו נעהן, און אַזױ האט זיא איבערנעלאָזען מאָנסיו פאָרעט און דעניס גאַנץ אליין 
בייים טיש, וואו קיינער קען ניט הערען וואס זייא ריירען. 

מאָרעט האט ענדליף אַװעקנעלײנט דיא ליסטע אױפ'ן טיש און האט א 
שמייכעל נעטהאָן צו דעניס, ועלכע איז נעזעסען טיט דער פערער אין האַנר, אן 
האט אויף איהם נעקוקט. 

-= וועט איהר קומען 1 -- האם ער מּלוצלינג. געפרעגט גנץ קורץ. 


דערוייל האט פּאולינע ערצטהכט יעדען א נעהיימניס, אַז מאָרעט האַט נע- 
שריבען א בריעף און האט איינגעלאַרען דעניס צום עסען. יערער האט דעריבער 
גערעדט. און פון איין דעפּאַרטטענט צום צוייטען איז דיא נייעס געגאַנגען. דיא 
נייעס איז געקומען ביז דאלאשע. דער יונגער מאַן, וועלכער אין אָנגעקומען אין דעם 
מאַנאַזין, אין דעם זעלבען טאָג וואס דעניס. דאלאשע איז געװאָרען בלאַס און אוים" 
גערענט. ער האט נעוואוסט, אַז דיעזע איינלאַרונג איז א צייכען פון ליעבע און בייא 
דיעזען מאָהלצייט וועם דעניס בעזיענט װוערען פון דעם רייכען מאָרעט. ער האט זיף 
אליין געשאָלטען, ווארום ער ליעבט דיעזע דעניס, װעלכע האט קיין ליעבע פאַר 
איהם. 

יעדער יוננער מאַן האט יעצט אָנגעפאַננען ערצעהלען א געשיכטע וענען 
דעניס. איינער האט געלאַכט פון דעם איינענטהימער פון דעם מאַנאַזין, וואס יאָגט 
זיך נאך א מײידעל, וועלכע ער האט שוין לאַנג אַרױסגעטריבען. א צװוייטער האט 
ערצעהלט, אַז דעניס לױפט איהם נאף אין אַלע נאַסען. אַלבערט, דער זוהן פן 
מאַדאם אורילע האם נעשװאָרען, אַן ער האט געזעהן דעניס מיט צװויא 
פאָלראַטען. 

דער געשפּרעך איז אַזױ אָנגעגאַנגען ביז דעם סיננאַל צום עסען. 

דיא קלערקס האבען זיף אַרומנעזעצט אַרום א לאַנגען טיש און מען האט 
ווייטער גערערט אין דער שטיל וועגען דעניס און מאָרעט, וועלכער האט זיא איינ- 
געלאַדען צו זיך אױף דעם אבענד. גאַנץ פראָסטע װערטער זיינען דערבייא בע" 
ניצט געװאָרען. פאַװיער, אויף וועלכען דעניס האט אין דער ווירקליכקייט געהאט 
איין אױנ, האט דעריבער גערעדט מעהר ויא יעדער איינער און ער האט ניט אוים- 
נעהערט צו שווערען, אַז טאָרעט װעט הײיראַטהען מיט דעניס. דאלאשע, וועלכער 
האט צונעהערט דעם נאַנצען נעשפּרעך, איז אַלץ נגעוען בלאָס און אויפגערענט. 
אין זיין אויפרענונג, האט ער אומנעקעהרט א נלאָז וויין און האט פּערנאָסען ריא 
איבערינע קלערקס, וואס זיינען נעזעסען אַרום איהם. דיא חברה האט זיך דאַן נע- 
נוטען צו איהם און יעדער האט זיך איבער איהם נעוויצעלט. 

נאך דעם עסען, איז דאלאשע אַרױס פון צימער, און האט נעזוכט איין 
זייטינען וועג צו זיין דעפּאַרטטענט. ער האט ניט נעװאַלט געהן צזאַמען טיט ריא 
איבערינע סלערקס, וועלכע האבען פון איהם נעלאכט. 

איהם איז אויסגעקומען נעהן אַרום דעם פרויען שפּיידצימער, און ער האט 
דאָרט אָננעטראָפען דעניס, וועלכע איז נענאַנגען זעהר לאַננזאַם צוליעב איהו 
קראַנקע פוס. 
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ענרליף האם פֿאַדאם אורילע איתר דערלאַננט א שמוחל, און מען האט איינפר 
שטימט זיא זאָל בלויז פערשרייבען דיא װאַאַרע, וועלכע מען װעט אויפרוםען. 

דיא אַרבײט האט זיך ענדליף אָגגעפאַנגען. דיא אַרטיקלען זיינען נעצעהלט 
און פערשריבען געװאָרען. 

קלאַראַ און נאך א פרייליין זיינען נעשטאַגען ניט ווייט פון דעניס און האבען 
געפּאַקט דיא װאַאַרע. 

-- וועלען זייא אונז העכערן דיא פּרײזען|1 -- האט קלאַראַ געפרענט בייא 
דער צווייטער. -- ויא איך האב געהערט, װעט דיא צווייטע האַנד ערהאלטען צווייא 
טױזענר פראנק א יאָהר, אױסער איהר קאָמיסיאָן, וועלכע בעטרעפט ביז נאך פינף 
טויזענד פראַנק. 


דער לאָהן פאר דיא אננעשטעלטע ווערט אימער גענעבען אויף מאָרנען נאך 
דעם ויא מען נעהמט סטאַק. נאך דעם סטאַק האט מען אױף געוואוסט וויפיעל 
מען האט איינגענומען דורך דעם יאָהר, און דיא מענעדזשערס פון דעפּאַרטמענטס 
פלענען דאַן ערהאַלטען זייער קאָמיסיאָן פאַר דעם יאָהר. דאַרום האבען יעצט אלע 
גערעדט זעהר ערנסט איינע מיט דיא אנדערע. מען האט נעזאנט, אַז טאַדאַם 
אורילע וועט קריענען ביז פינף און צװאַנציג טויזענד פּראַנק פאַר דעם קעצטען יאָתר. 
מארנארעטע, דיא נעכסטע נאף דעניס, האט געמאַכט פיער טױזענד פּראַנק, 
וועהרענד קלאַרא האט נעמאכט ווענינער פון דרייא טויזענד פּראַנק. 

-- איך קימער מיף ניט, אוב מען װעט מיר ניט העכערן דעם פּרײז! -- 
האט קלאַראַ װיעדער געזאנט צו דער צווייטער. מיף ערגערט נור וואס דעניס, דיא 
מיאוסע און נאַררישע, קריענט ביז זיעבען טויזענד פּראנק פֿאַר דעם יאָחר. 

א היבשע צייט איז דיא אַרבײם נענאַננען פאָרווערטס. שטיקער װאַאַרע 
זיינען נעפלוינען פון דיא פּאָליצעס און זיינען פערשריבען נעװאָרען איינע נאך דיא 
אַנדערע. וועהרענד דיעזע אַרבײט, איז טאָרעט און בארדאנקעל דורכנענאַננען דעם 
דעפּאַרטמענט. מאָרעט װאַר לוסטיג אוץ נוט נעשטימט. װען ער האט דערזעתן 
דעניס בייים טיש, איז ער נעװאָרען איבערראַשט. זיא איז אלזאָ אַרונטער געקומען ! 
ער האט צו איהר נעװאָלט צונעהן אוץ חאט זיא נעװאָלט נריסען, אָבער ער האט 
זיך בעהעררשט און איז אַװעק אין צווייטען דעפּאַרטמענט. 

דעניס האט איהם געזעחן, אָבער זיא האט ניט אַרױסנענומען דעם קאָפּ פון 
פּאַפּיר און האט זיך געשריבען, גלייך וויא זיא װאָלט ניט װיסען, טז מאָרעט בע" 
טראַכט זיא פוּן אלע זיימען. 


-- אח, ניין, ניין | ויא קוסט ער מיף צו ליעבען ! -- האט רענים אויסנע" 
שריען. -- און דאַרום האט ער צו טיר ניט בעדאַרפט שרייבען. 

און דעניס האט זיך װיעדער צו וויינם. זיא האט נעוויינט ויא א קליין קינר, 
וועלכע ווייס אליין ניט דיא אורזאַכע פון איהרע טרעהרען. 

וועהרענד דיא צווייא פריינדינען האבען נערעדט, איז מאַדאַם אורילע, דיא 
ערשטע האַנד פון דעם קלײידער רעפּאַרטמענט, נעקומען זעהן וואס דעניס 
מאַבט. 

-- וואס ? איהר זייט אַרױס פון בעט! -- האט מאַדאַם אורילע אױסנע" 
רופען. -- דאס איז זעהר נאַריש פון אייף, מיין קינד. איף בין ערשט נעקוטען זעהן 
וואס איהר מאַכט, און זאג אייך, אַז איהר זאָלט נאף הײטע ניט אַרונטער 
נעהן. 

דעניס האט איהר ערצעהלט, אַז זיא פיהלט זיך פיעל בעסער, און אַז איהר 
וועט זיין פיעל אננענעהמער אַרונטער צו נעהן. זיא קען זיצען אוף א שטוחל און 
עטוואס שרייבען. 

-זייא זיינען דאַן ביידע אַרונטער. מאַדאַם אורילע, וועלכע װאַר צו איהר זעהר 
פּריינדליך, האט דורכאויס פּערלאַננט, דעניס זאָל זיך אָנשפּאַרען אױף איהר 
אַקסעל. 

עס ואר איין אונערװאַרטעטער זיענ. דעניס האַט ענדליך בעזיענט רעם דע- 
פּאַרטמענט. נאכדעם ויא זיא איז פריהער נעווען פּערהאַסט און אױסגעלאַבט, 
און פּערפאָלנט פון יעדען, האט זיא יעצט נעזעהן ויא אַלע זיינען איהר אונטער- 
טהענינ, און אַלע זיינען איהר איבערגעבען. 

דיא איינצינע וואס האט נעמורמעלט און האט נעשאָלטען אין דער שטיל, 
איז געווען קלאַראַ, דיא אַלטע פיינדין צו דעניס. 

-- ווארום זייט איהר אַרונטער נעקומען 1 -- האט מאַרנארעטע נעפרענט 
בייא דעניס. -- איהר מאַכט זיף ערנער, מיר האבען דאָ געקענט מאַכען ריא 
אַרבײט אֶהן אייך, 

-- דאס האב איך איהר אויך נעזאנט !-- האט מאַדאם אורילע נעענטפערט.--- 
אָבער זיא האט דורכאויס נעװאָלט אַרונטער נעהן. 

אַלע יוננע פרויען האבען זיך אַרומנעשטעלט אַרום דעניס און האכען איהר 
גענריסט. דיא אַרבײט איז פיר דיעזער וויילע אונטערבראָכען געװאָרען. זייא האבען 
אַלע אויסנעהערט דיא געשיכטע װיא אַזױ זיא האט אוסנעלנקען איהר פוס. 


שטענדיג און פריינדליף, דאָך האט זיא ניט נעוואוסט וואס צו טראַכטען איבער 
דיעזע פריינרשאַפט. 

-- איף װעל עס ניט אָננעהמען { -- האט דעניס צו זיך געזאנט. 

וועהרענד זיא איז געזעסען און האט געטראַכט און געטראַכט וענען דיעזער 
איינלאַדונג, האט זיך דיא טחיר פון איהר צימער געעפענט, און איהר אַלטע 
פריינדין פּאולינע, איז געקומען פרענען ויא זיא פיהלט. 

-- איך בין פיעל בעסער ! -- האט דעניס נעענטפערט. -- איך האב שוין 
נעװאָלט אַרונטער געהן. אָבער זעה נור מיין פריינדין, דיר קען איך דאָך אַלעס 
פערטרויען, דוא ביזט דאָך געווען מיין פריינדין, ווען אַלע האבען מיך פערפאָלנט. 
זעה דיעזען בריעף און זאג מיר וואס ער בעדייטעט. 

פּאולינע האָט איבערנעלעזען. דעם בריעף. ביז יעצט האבען זייא נאף קיינ- 
מאל ניט גערעדט וענען מאָרעט, אָבער פּאולינע האט אַלעס געוואוסט. זיא האט 
אַרומנענומען איהר פריינדין און האט אויסגערופען : 

-- מיין טהייערע דעניס, איך מוז דיר זאנען דיא װאַהרהײט, אַז איך האב 
אימער געדענקט, אַז ער איז אין דיר פערליעבט. אַלע אין מאַנאַזין דענקען דאס 
זעלבע. ער האט דיך אַזױ שנעל געמאַכט פאַר דער צװייטער אין דעם דעפּאַרט- 
מענט. ער איז אימער אַרום דיר. איף האָף, אַן דוא װעסט איהם ניט ענט- 
זאנען ? 

אנשטאט צו ענטפערן, האט זיא זיך צו וויינט און האט אַרױפנעלײנט איהר 
קאָמּ אויף איהר פריינדיניס שולטער. פּאולינע האט עס ניט נעקענט פער- 
שטעהן. 

-- וואס איז דיא אורזאַכע פון דיעזען נעוויין 1 -- האט זיא נעפרענט. 

-- אה, דוא וייסט ניט, דוא װייסט ניט! -- האט דעניס נעענטפערט. 
דיעזער בריעף האט מיך נעטראָפען ויא א קויל. לאָז מיך וויינען. מיר וועט ווערען 
לייכנטער. 

פּאולינע האט ניט פּערשטאַנען דיעזע נעפיהלען און זיא האט נעװאָלט בע- 
רוהינען איהר פריינדין. זיא האט איהר נענעבען צו פערשטעהן, אַז אַזעלכע זאַכען 
טרעפען, און מען דאַרף זיך איינשטעלען, ווען מען וויל נעפינען נליק. 

-- אָבער ווען א מאַן ליעבט א מיידעל, דאַרף ער זיא הייראַטהען. דיין חתן 
װעט דאָך דיך הײיראַטהען. 

-- נון, וואס נלייכסט דוא מיין חתן צו מאָרעט. באזשע, מיין געליעבטער, 
איז מיין נלייכען, אָבער מאָרעט! דענקסט דוא, אַז ער ליעבט ריז 


דאַן ווען ער האט אויפנעהויבען זיין קאָפּ, האט ער דערזעהן, אַז דער קאַסירער 
און זיין זוהן זיינען אַװעק און דעניס שטעהט נאך אין א װינקעל. ער האט צו איהר 
גענומען שמייכלען און האט זיא צונערופען צו זיך, און האט צו איהר נעזאנט, אַז 
ער װעט איהר נעבען וויפיעל זיא קען נור אָננעהמען אין איין הויפען. דערבייא האט 
ער בעמערקט, אַז צו פיעל קען זיא ניט נעהמען, ווייל איהר האנד איז קליין. 

זיא האט זיך אָבער אָפּנערוקט. האט ער זיא ווירקליף ליעב 1 פּלוצלינג האט 
יא עס נענומען פיהלען און האט זיף עראינערט, אַז ער האט זיא פערטהיירינט 
פון דעם ערשטען טאָג, וואס זיא איז אין פּאַרין. זיא האט נעפיהלט, אַז איהר 
האַרץ קלאַפּט יעצט שטאַרקער װיא פריהער. מאָרעט אין צוֹ איהר צוגענאַנגען 
נעהנטער און האט זיא נעװאָלט צויננען צו נעהמען א הויפען נאָלד. ער האט 
געװאָלט וועטען, אַז זיא קען ניט אָננעהמען טויזענד פּראַנק מיט איין האַנד. אָבער 
נראַדע דאַן איז בארדאנקעל אריינגעקומען מיט דעם אוסרייד, אָנצוזאנען דעם 
ווירטה, דאס פינף און זיעבעציג טויזענד פּערזאָן, האבען דיעזען טאָג בעזוכט דעם 
מאַנאַזין. דעניס האט זיך דערטיט בענוצט, האט נאך אמאל בעראַנקט איהר ווירטח 


און איז אַװעק. 
0טער קאַפּיטעל. 


דעם ערשטען זאָנטאג פון מאָנאַט אונוסט, זיינען אַלע געווען שטאַרק בע- 
שעפּטינט טיט נעהמען סטאַק. נאַנץ פריח זיינען אַלע אנגעשטעלטע געווען איף 
זייערע פּלעטצער, נלייף ויא עס װאָלט געווען אין א מיטענ-װאָך. 

דעניס איז נעווען דיא איינצינע וואס איז ניט געקומען צו דער אַרבײט. זיא 
איז דיא לעצטע פינף טעג נעלענען אין איהר צימער, מיט איין אויסגעלינקענע פוס, 
וועלכע זיא האט געקריענען געהענדיג דורף דעם מאַנאַזין. אַלס דיא צווייטע האַנר 
פון א דעפּאַרטמענט, האט זיא נעהאט א נרויסען צימער מיט צווייא פענסטער. 


זיא האט זיך שוין געפיהלט עטוואס בעסער און האט פּרובירט אָנטהאָן 
איהרע שיף און אַראָפּנעהן פון בעט. נראַדע דאַן אין מאַדאַם קאבין, דיא 
אויפזעהערין פון דיא צימערן, נעקומען אוּן האט איהר דערלאַנגט א בריעף. דעניס 
האט נעעפענט דעם בריעף און איז פון איבערראשונג געפאַלען אויף איהר שטוהל. 
עס װאַר א בריעף פון מאָרעט, אין וועלכען ער האט אױסנעדריקט זיין צופריערענ- 
הייט, וואס זיא וערט בעסער, און ער האט איהר נעבעטען, זיא זאָל עסען דיעזען 
אבע:ד טיט איהם, אין זיין פּריװאַט-צימער. דער בריעף איז געווען געשׂריבען אנ" 


= א 
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טראַכט. דעניס האט זף אין דעם טאָנ אויסגעצייכענט. זיא האט בעדיענט דיא 
בעסטע קונדען און האט נעמאַכט טטע נעשעפטען פאַר איחר ווירטת. 

ווען דער טאָנ האט זיף געענדינט און דיא טחירען װאַרען נעשלאָסען, איז 
דעניס אַװעק זעהן דעם אייגענטהימער, וועלכער האט שוין אױף איהר נעװאַרט אין 
זיין קאנטאר, לוט ויא ער האט זיא בעשטעלט אין דער פריח. 

אלס א אין געקוסען, האט ער זף פאַר איתר פערנײנט, און האט 
געזאגט: 

-- מיר זיינען זעהר צופּריעדען טיט אייער אַרבײט, מאַדמאָאַזעל. מיר וועלען 
אייך ווייזען אונזער דאַנקבאַרקײס. פון מאָרנען פריח זאָלט איהר זיין דיא צווייטע 
האַנד אין דעם קליירער-רעפּאַרטטענט. 

דעניס האט עס געהערט טיט איבערראַשונג. טיט א ציטערענדע שטימע תאט 
זיא צו איהם נעזאנט : 

-- אָבער, טיין הערר, אין מיין דעפּאַרטמענט געפינען זיך דאַמען, וועלבע 
זיינען פיעל עלטער פאַר מיר? 

-- דאס מאַכט ניט} -- האט ער נעענטפערט, איהר זייט דיא פעהינגסטע 
און דיא עתרליכסטע פון זייא. איך האב אייף אויסנעקליבען. זייט איחר רען ניט 
צופריערען ? 

-- זיא איז געװאָרען רויטה. פריידע און שרעק האבען זיך נעמישט אין איהר 
האַרצען. מאָרעט האט זיא בעטראַכט אין איהר יניפאָרטע, שװאַרצע קלייר און 
איהרע שעהנע בלאָנדע האאר. זיא איז אָבער געווען פיעל עדעלער, פיעל שעהנער, 
וויא זיא איז געווען אין דעם טאָנ וואס זיא איז אָנגעקוטען אין פּאַרין. 

-- איהר זייט זעהר פריינרליף, מיין הערר! -- האט זיא געמורמעלט. -- 
איף ווייס ניט ויא צו דאַנקען אייך: + * 

אָבער זיא האט מעחר ניט געקענט ריירען. לעפאָמע דער קאַסירער אין נע- 
קומען טיט זיין זוחן אַלבערט און האט געבראַכט גאַנצע זעק מיט נאָלד און בּאַפּיר 
געלד. 

איבער א האַלב מילליאָן פראַנק איז אין דיעזען טאָג איינגענומען נעװאָרען. 
עס װאַר דיא נרעסטע אייננאהמע, וואס דער ,דאַמעפּאַראַריז* האט נעמאַכט אין 
איין טאָנ. 

מאָרעט האט זיף נעפרעהט ויא א קינד מיט דיעזער נרױסער סומע. ער 
תאט נעקוקט אױף דעם באַרג גאָלד, ועלכער איז יעצט געלעגען אויף זיין טיש. 


ט -- שַז'-- 


זיא האט זף פאַר איהם פערשעהסט און האט איהם נעזאנט, שז זיא קען שױן ניס 
ערקענען דעם מאַנאַזין. איחר זעהט עס אויס ויא א נייער פּלאַטץ. 

מאָרעט האט נעשמייכעכט און האט זִיף צו איהר צונעבוינען און נעזאנט אין 
דער שטיל ; 

-- איהר װעט זיין פריינדליך,. מאַדמאָאַזעל, און איתר װועט אריינקומען צו 
טיר אין קאנטאר הייטע אבענר. איך װיל טיט אייף ריירען. 

דעניס האט א נייג נעטהאָן איהר קאָפּ, וועהרענד איהר האַרץ האט גע" 
ציטערט. זיא האט אליין ניט געוואוסט וואס ער קען מיינען מיט דיעזער איינ- 
לאַרונג. 

בארדאנקעל האט נראַדע נעהערט ויא מאָרעט האט זיא איינגעלארען און 
ער האט צו איהם נעזאנט ! 

-- אה, װיערער דאס מיירעל. זייט פאָרזיכטינ. עס װעט זיך ענדיגען ערנסטער 
. ויא איהר רענקט. 

מאָרעט האט זיך צולאַכט און האט נעזאנט: -- האט קיין מורא. עס איז 
בלויז א וויטץ. דיא פרוי ואס װעט סיך כאַפּען, איז נאף ניט געבאָרען נע" 
װאָרען. 

בארדאנקעל האט פערביסען דיא ליפּען. דיעזע שטילע און רוחינע דעניס 
האט איהם געשראָקען. דאס ערשטע מאל האט ער פּרובירט פערהיטען זיין פריינר 
פון דיעזע מיירעל, דאַדורך וואס ער האט זיא אָפּנעטאַפט אױף א נאַנץ גראָבען 
אופן. אָבער זיא איז װיעדער נעקומען, און מאָרעט איז װיעדער מיט איהר פער- 
אינטערעסירט. 


ענדליף האט מען נעעפענט דעם מאַנאַזין, און דאס פּובליקום האט אָנגע- 
פאַנגען צו קומען. אַרום דער טהיר איז נעװאָרען אזא געדרענג, דאס מען האט נע- 
מוזט ברעננען דיא פּאָליצײא אום צו האַלטען אָרדנונג. ארמע פרויען זיינען בפּאַלען 
דיא בילינע װאַאַריי אין נאַס. א נאַנצען פריה-מאָרנען חאט זיך דאס פּובליקום נע- 
קליבען אין מאַנאזין, און אום 1 אוחר, זיינען לייטע געשטאַנען אין נאָס און האבען 
נעװאַרט, ביז זייא וועלען אריינקומען. דיא וואס זיינען געווען אינוועניג, האבען אויף 
קיין פאַל ניט נעקענט אַרױס. דאס פּובליקום האט אַױסגעזעהן ויא א שטראָם וואס 
ציהט זיך צו איין אָרט, און נעהט ניט צוריק. 

דער אויספערקויף איז נעווען גרוס. א נאַנצען טאָג האבען אלע געאַרבײט 
אָהן אויפהער. מאָרעט איז נעווען אױף דיא פיס און האט אַלֶעס צונעזעהן און בע" 
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נעטרענקע אָהן געלד. ער האט נעהאט פאַר פרויען א לעזעדצימער און א נאַלערע, 
װעלכע זייא האבען געקענט בעזוכען נאַנץ פרייא. 


אָבטר מעהר ויא אַלעס האט ער געבויט זיין נעשעפט אויף אַדװערטײזמענטס. 
ער האט אויפגענעבען הונדערט טױזענדע פּראַנק א יאָהר אױף אַרװערטײזמענטס, 
אין אַלע שפּראַכען. דורך דיעזע אַדװערטײזמענטס, האט מען אין דער נאַנצער וועלט 
געהערט פון מאָרעט'ס ,ווייבערשען נדערן.* 

אָבער דערצו איז ער געווען א גרױסער העלד מיט היטען דעם נעשעפט. 
זיין פּרינציםּ איז געווען, אַז קיין ווינקעלע אין זיין מאַנאַזין דאַרף זיין שטיל און פּוסט. 
ער האט געזאנט, אַז איבעראַל דאַרף זיין לעבעדינ, איבעראַל מוז מען זעהן מענשען, 
ווייל לעבען ברעננט לעבען. ער האט געעזעהן, אַז ביי'ם ארײנגאַנג זאָל אימער 
זיין ענג, אום מענשען אין נאַס זאָלען זעהן ויא מען שלאָגט זיך פאַר דעם ארייננאַנג 
אין מאַנאַזין. ער האט דאַרום בייים טהיר אוסנעשטעלט דיא בילינסטע אַרטיקלען, 
וועלכע ער האט פערקויפט האַלב- אומזיסט, אום דיא ארמע פון דער נאַכבאַרשאַפט 
זאָלען בעפאַלען דיא אַרטיקלען, און עס זאָל אויסזעהן, אַז דער מאַנאַזין איז געפּאַקט 
און מען קען שוין מעהר ניט אריינקומען. דיא דעפּאַרטמענטס, וועלכע װאַרען בעזוכט 
פון ועניג קונדען, האט ער געהאַלטען אין דער הויך, אום מען זאָל ניט זעהן וויא 
פּוסט זייא זיינען. דיא װאַאַרע האט ער נעזעהן זאָל זיין אַזױ אויסנעשטעיט אין ' 
מאַנאַזין, דאס דיא פרויען זאָלען זיך דאַרפען אַרומטרײבען און אַרומיאָגען איבער 
דעם מאַנאַזין און זאָלען מוען בלאָנדזשען, ביז זייא וועלען צוזאמענקויפען זייער 
װאאַרע. ער האט ניט געװאָלט, אַז א פרוי זאָל אריינקומען איינקויפען אַלעס וואס 
זיא דארף אין איין װינקעל, און אַרױסנעהן, אַזױ שנעל ויא זיא איז געקומען. ער 
האט געװאָלט זיא זאָל זיצען לאַנג אין זיין מאַנאַזין, זיא זאָל אַרומנעהן פון איין אָרט 
צום צווייטען, אום מען זאָל זעהן, אַז זיין מאַנאַזין איז געפּאַקט. ער האט נעװאָלט, 
אַז זיינע קלערקס זאָלען דאַרפען אַרומלױפען איבער דעם נאַנצען מאַנאַזין, אום דער 
מומעל זאָל זיין נרעסער. 

גראדע ווען מאָרעט איז געשטאַנען װיא א גענעראַל אוֹן האט קאָמאַנדירט 
זיינע קלערקס ויא זייא זאָלען זיך אויסשטעלען, איז דעניס אָנגעקומען אין מאַנאַזין. 
זיא איז איבערראַשט געװאָרען פון דער נייער אָרדנונג און איז געבליבען שטעהן אַ 
צומישטע. מאָרעט האט בעמערקט איהר אויפרענונג און א:הם האט עס געפרעהט. 
ער האט ליעב נעהאט צו זעהן ויא מען איז איבערראשט פון זיין מאַנאַזין. ער האט 
אף צו איהר צונעקוקט און האט איהר געפרענט, ווארום איו זיא אַזױ צוטישט. 
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אַרום דיא נייע נעביידען, זיינען נענאַננען פאָרווערטס, און האט צושטערט דיא רוח 
פוּן דעם נאַנצען גענגענד. דען דיא אַרבײט איז נעמאַכט נעװאָרען זאָגאַר בייא נאַכט 
פאַר גרויסע עלעקטרישע לאָמפּען, און דיא קרעמער אַרום, וועלכע האבען געהאַסט 
דעם אווייבערשען נן-ערן", האבען זאָנאַר פּערלאָרען זייער שלאָף. 

דיא נעשעפטען זיינטן גענאַנגען ערנער און ערגער. דיא קליינע קרעמער האבען 
באַנקראָטירט איינע נאף דיא אַנדערע, אוּן באָדו האט זיך נעראַנגעלט וויא מיט 
דעם מלאן-המות. ער האט פערקויפט זיין הויז אין לאַנד, אום אויפצוהאַלטען זיין 
נעישעפט אין שטאָט. וענען פערהײיראַטהען זיין טאָכטער, האט ער נאף אַלץ ניט 
יעטראַכט. דער ארמער נעשעפטס-מאַן איז טאָג און נאַכט נעווען פערטראַכט ויא 
צו רעטען זיין נעשעפט, און ויא איבערצונעבען א נוטען מאַנאַזין צו זיין טאָכטער, 
וועככע װעט הײיראַטהען מיט זיין קלערק. 

ראָבינא'ס נעשעפט אין אויף נענאַננען שלעכט, און דעניס, וועלכע האט 
נעזעהן, אַז זיא האט ניט וואס צו טהאָן, האט בעשלאָסען זיא זאָל זיך אומקעהרען 
צוריק צום ,פּרויען-פּאַראַדין*. 

דיעזע נייעס איז נעווען װיא א דאָנערשלאַג פאַר דעם אלטען בורראָס, 
וועלכער האט געהאַסט מאָרעט'ס מאַנאַזין, און װאָלט ווינשען, אַן אַלֶע זאָלען אויס- 
ווייכען יענעם אָרט, ויא מען ווייכט אויס דיא פּעסט. 


9טער קאַפּיטעל. 


אם מאָנטאנ דען 14טען מערץ, האט דער ,ווייבערשער נדעדן" בענייט זיין 
ניייץ געביידע מיט א גרויסען אויספערקויף, וואס האט געדויערט דרייא טענ. 

אום זעקס אוחר פריח, איז מאָרעט שוין געווען אויפ'ן פּכאַטץ און האט גענעבען 
זין בעפעהל צו יעדען איינעם, דיא צאָה? פון דיא דעפּאַרטמענטס איז יעצט 
נעווען ניין און דרייסינ, און אַכטצעהן הונדערט מענשען װאַרען דאָרט אנגעשטעלט, 
ראַרונטער װאַרען צווייא הונדערט פרויען. 

מאָרעטיס הױפּט אידעאַל איז נעווען צו בעזיענען דיא פרויען. ער האט אויס- 
געבויט דיעזען טעטפּעל אום ארײינצונאַרען דיא פרויען אין זיין נעטץ. זיין איינצינער 
ציעל איז נעווען צו בערוישען דיא פרויען מיט רייכטהום, און אויפצורייצען זייער 
שטאָלץ און אָנצינדען זייער פיבער. טאָג און נאַכט האט ער געבראָכען זיין קאָּ 
וויא אַזױ אריינצוקרינען דיא פּרויע; אין זיין מאַנאַזין. ער האט אין זיין מאַנאַזין ער- 
עפּענט איין בופעט, װאו ער האט נעטהיילט דיא פרויען זיסע זאַבען, און זיסע 
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קלאַרא שטעהט דאָרט און לאַכט אַזױ הױך, דאס מען קען הערעי איבער'ן גאָס. 
איך װייס, אַז זייא טרעפען זיך צװזאַמען אין בולװאַרר, האט זשענעוויוו געזאנט. 

-- דאס אין ניט ריכטיג ! -- האט דעניס אויסגעשריען, אום צו בערוהינען 
דיא אונגליקליכע קוזינע. 

זשענעוויוו האט זיך אפּנעזימצט און האט געשמייכעלט. דאַן האט זיא געזאנט 
אין רער שטיל. 

-- ענטשולרינט מיר, איף װאָלט נעטרונקען אַביסעל װאַסער. זיים אַזױ 
פריינרליך, דערלאַנגט מיר דיא גלאָז. 

וען זיא האט נעקראָנען דיא נלאָז, האט זיא אוױסנעטרונקען דיא נאַנצע 
פּלאַש װאַסער, וואס איז געשטאַנען אויפ'ן טיש. זיא איז אימער נעווען דורשטיג, 


זא האט געברענט. בייא נאַכט שטעהט יא אױף פון בעט און טרינקט. איהר 


וועהטאנ איז אין האַרצען און אין קאָפּ, און פערשפּרײט זיך איבער איהר נאַנצען 
קערפּער. 

דעניס האט זיף צו וויינט און האט איהר געפרענט : 

-- ווייסט דיא טאנטע דערפון ? 

-- איך דענק, אַז דיא מאַמאַ שטוסט זיך עטוואס אן. אָבער דער פאטער 
איז צו פיעל פּערטהאָן. ער ווייס ניט וויפיעל שמערצען ער פערשאפט מיר, דערמיט 
וואס ער ליינט אִפּ מיין חתונה. דיא מוטער האט מיף עטליכע מאל נעפרענט 
וארום איךף נעה אונטער. זא זעהט אַז איף דאַר אין. זעהט נור מײנע 
אַרמען. 

דעניס האט אַרומנענומען איחר קוינע, האט דא געקוסט און האט איהר 
פערזיכערט, אַז אַלעס װעט זיך אױסלאָזען צו נוטען. אָבער איירער זיא האט בע- 
רוהינט איהר קוזינע, האט זיא דערהערט דעם אָנקעלס שטימע, װיא ער האט נע- 


-- זשען איז היער. קוסט אַחער, רעניס { 

עס װאַר ווירקליף זשען, וועלכער איז נעקומען צום עסען. װען זייא האבען 
איהם נעזאנט, אַז עס איז שוין אַכט אוחר, האט ער ניט נעװאָלט גלויבען. ווען זייא 
האבען איהם נעפרענט, װאַרום ער האט זיך פערזאַמט, האט ער אין דער שטי 
נעזאנט צו דעניס  :‏ ,איך האב נעהאט א דראָשקע אויף א שטונדע און בין אויס- 
געפאָהרען מיט א װעשערין. ניב מיר פינף פּראַנק. 

זייט דאַן זיינען אַװעק איינינע מאָנאַטען. דעניס פלענט קומען יעדען אבענר 
אום צוטרייסטען איתר קוינע. אין תויז איז דער אונמוטה געשטינען. ריא אַרבײט 
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-- נוטער נאָטט, וואס איז טיט אייך געשעחן | -- האט דעניס נעפרענט. -- 
זאָל אי וועמען רופען ? 

זשענעוויוו האט זיא געכאַפּט בייין האַנר און האט נעזאנט. -- 

-- ניין, גיין  {‏ זייט דאָ מיט מיר. דיא מוטער דאַרף ניט וויסען. איף שווער 
אייף, אַז דאס איז ניט מיין שולד. איף װעל מעהר ניט װיינען. 

דער אנפאל האט אָבער ניט נאכנעלאָזען. זשענעוויוו האט װיעדער גענומען 
וויינען, און האט זיף נעקלאַפּט אין האַרצען. עס האט אױסנעזעהן, אַז זיא האט 
ספּאזטען. דעניס חאט זיף נענעבען יערע מיחע צו בערותינען איהר קוזינע, אָבער 
עס האט ניט נעהאָלפען. זיא האט אָנגעפאַנגען אָפּצובינדען זשענעוויוויס קאָרסעט 
און איהר העריץ האט פערקוועטשט, ווען זיא האט דערזעהן ויא מאָנער זיא איז. זיא 
װאַר ויא א ברעט. 

-- איף דאַנק אייך. איהר זייט זעהר פריינדליף. -- האט זשענעויוו גע- 
זאנט. -- איף בין ניט זעהר דיק. איף בין אמאל נעווען דיקער. אָבער אַלעס איז 
אַװעק. איף ול ניט מיין מוטער זאָל זעהן ויא אױסנעדאַרט איף בין. איך װויל ניט 
זייא זאָלען וויסען ויא קראַנק איף בין. איף האב בייא קיינעם צו פרענען. אה, 
דעניס, קענט איהר מיר פיעלייכט זאנען: ,ליעבט ער זיא ?* 

דעניס איז געװאָרען בלאַס. זיא האט נעוואוסט, אַז זשענעוויוו מיינט איהר 
התן און דיא דיקע שעהנע מידעל אין ,דאַמעפּאַראַדי!", װעלכע מען רומט 
קלאַראַ. זיא האט זיך אָבער נעמאַכט ניט ויסענדינ, און האט געפרענט וועמען 
זיא טיינט. 

זשענעוויוו איז אָבער נעװאָרען בייז, און האט אויסגעשריען : 

-- אה, זאנט טיר קיין ליענען. טהוט מיר דיא טובה און בערוהינט מיף. 
איף פיהל, אַז איהר ווייסט אַלעס. איף ווייס אַז איחר האט געאַרבײט אין איין רע- 


פּאַרטמענט מיט דיעזער קלאַראַ. איף האב נעזעחן, ויא קאלאמבאן איז אייף נאב- / 


גענאַננען און האט גערעדט אין דער שטיל מיט דער מײידעל. אה, איך בעט אייף, 
האט רחמנות און זאנט מיר דיא װאַהרהײט | 

דעניס איז נעווטן אין א פערלעגענהייט. זיא האט ניט נעוואוסט ויא צו 
האַנדלען. זיא האט אַרומנענומען איהר קוזינע אוּן האט געזאנט : 

-- זייט רוהינ, טהייערע, זייט רוהינ, קאלאמבאן ליעבט קיינע אױסער 
אייף. 

זשענעוויוו איז געװאָרען ברונז. זיא האט געוואוסט, אַז איהר חתן קוסט 
שטענדיג אריין אין טאָרעט'ס מאַנאַזין, אום צו װינקען צו זיין געליעבטע, און 
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זשענעוויחו און קאלאמכאן זיינען געזעסען איינע נעבען דיא אנדערע אױף דעם 
זעלבען פּלאַטץ, וואו זייא האבטן נעזעסען דיא לעצטע צוועלף יאָהר, און האבען ניט 
אױיסנערעדט א װאָרט. קאלאמבאן האט זיך בעמיהט צו דערשטיקען דעם פיבער 
וואס האט פערברענט זיין הערץ, וועהרענד זשענעוויוו איז נעווען פערזונקען אין א 
מעלאַנבאָלי און האט עס ניט בעהאלטען פון קיינעם. 

-- ווארום שוויינט איהר! =- האט באָדו געפרענט נאך אמאל און האט 
אָנגעפּאַנגען ציטערן, פיעלייכט געפינט זיך אין זיין פאמיליע איינער וואס איז אויף 
איין אנהענגער פון דיא דעפּאַרטמענט מאַגאַזינען. 

-- איך קען זייא געוויס ניט ליעבען } -- האט זשענעוויוו געענטפערט. -- 
אָבער ניט אַלע האבען דאָך איין מיינונג, מאַנכע דענקען אַנרערש. 

אוּן דערבייא האט זיא געקוקט אויף איהר חתן, וועלכער האט זיך געמאַכט 
ניט הערענדינ, אָבער ווען באָדו האט איהם נאך אמאל געפרעגט, האט ער אויס" 
געשריען : עס איז א פּעסט ! עס אין א ניהנום ‏ זייא זיינען דאָרט אַלע ננבים, 
מלנים, וואס מישען װאַאַרע מיט װאַאַרע, און פערשטעהן גנאר ניט דיא היילינקייט 
און דיא אנשטענדינקייט פון געשעפט. * 

-- איהר הערט } איהר הערט ! -- האט באָדוֹ אויסגעשריען מיט פרייד. 
אָט איז א יונגער מאַן, וועלכען זייא קענען ניט אריינקרינען. ער איז איינער פון דער 
אַלטער שוהלע. א סך ויא ער געפינט מען שוין ניט אין פּאַרין. 

אָבער זשענעוויוו האט אלץ נעקוקט אויף איהם, און האט געװאָלט אויסנע- 
פינען דיא געהיימניסע פון זיין האַרץ. מאַדאַם באָדו האט זייא ביידע בעטראַכט און 
האט נעפיהלט, אַז עטוואס איז ניט נלאַט צווישען דיא יוננע פּאאר. זיא װאַר 
אונרוהיג פון איהר טאָכטערס שטענדיגע מעלאַנכאָלי. זיא האט געפיהלט, אַן איהר 
קינר שטאַרבט אָפּ מיט יעדען טאָנ. 

זייא האבען געענדינט זייער מאהלצייט און זיינען אױפגעשטאַנען פון טיש. 
בּאָדו און קאלאמבאַן, זיינען אַװעק ריידען מיט א דורכרייזענדען, וועלכער איז גע= 
קומען פאר נעשעפט. מאַדאַם באָדו האט גענומען דעם קליינעם פּעפּע אום צו ווייזען 
איהם בילדער. זשענעוויוו איז נעבליבען זיצען פּערטראַכט ביי'ם טיש, וועהרענר 
דעניס האט ניט ארונטער גענומען איהרע אוינען פון דער טרויערינער קוזינע. 

-- איהר ליידעט, קוזינע ! -- האט דעניס ענדליף בעמערקט. 

זשענעוויוו האט זיך אױפּנעכאַפּט ויא פון א שלאָף. זיא האט דערזעהן, אַז 
דיא נאַנצע פאַמיליע איז צונאַנגען. זיא האט אָנגעפאַננען חליפּען, זיא איז געפאַלען 
מיט דעם קאָפּ אויפין טיש און האט אָנגעפאַנגען ניפען טרעהרען { 


-- אח, וען איחר זייט ניט בייז אויף זייא, זאָנאַר ווען מען האט אייף פון 
דאָרט אַרױסנעשמיסען, מוזם איהר האבען נאַנץ בעזונדערע אורזאַכען צו ליעבען 
זייא. פון אונזערט ווענען קענט איהר זיך געהן צוריק אין דעם ,דאַמע-פּאַראַדין. * 
קיינער װועט זיך ניט בעליידינען. 

דעניס האט אין דער שטיל נענעבען צו ערקלעהרען דעם פּראָנרעס פון איין 
נגעשעפט. דיא טיטהווענדינקייט פון דער נייער צייט, דיא וויכטינקייט פון דיעוע 
ריעזינע מאַנאַזינען, און דער פּראָפּיט וואס דאס פּובליקום האט פון אַזעלכע אונ- 
טערנעהמוננען. באָדו האט נאַנץ רוהינ אויסנעהערט איהר כאָנישע ערקלעהרונג. 
ווען זיא האט נעענדינט, האט ער אויסנעשריען : 

-- דאס איז אַלץ א פאַנטאַזי. נעשעפט אין נעשעפט. איף בין מורח, אַז 
זייא וועלען בלייבען שטעחן, און דאס איז אַלעס. פריהער האב איף גענלויבט, אַז 
דיעזע דעפּאַרטמענט-מאַנאַזינען וועלען אונטערנעהן. איף האב אויף דעם נעװאַרט 
יעדען טאָנ. ויא איך זעה יעצט אַרױס, װערען גנבים רייף, װועהרענד עהרליכע 
מענשען שטאַרבען פון הונגער. מיר מוזען זיך אונטערנעבען צום שיקזאַל. איך זעחי 
אַז איך װעל ניט אויספיהרען, דאָך מיין מאַנאָזין, מיין געשעפט, װעל איף ניט אָפּ 
טרעטען פיר דיעזע ננבים, און מיך זאָלען זייא נים צויננען נאכצוטהון זייערע 
הינטישע שטיק. 

-- עסס דיין מיטאנ! -- האט מאַדאַם באָדו צו איהם געזאנט, און האט 
איהם נעװאָלט בערוהינען. | 


-- װאַרט א וויילע. איך װויל דעניס זאָל מיך נוט פערשטעהן. איף בין ויא אַ 
שטיין, וועלכען מען קען ניט ריהרען. זייא קענען זי אויספיחרען, אָבער איך װעל זיף 
ניט אונטערנעבען. איף פּראָטעסטיר, איף ערקלעהר דאס פאר איין אונרעכט, און 
דאס איז אַלעס וואס איך קטן טהאָן. פאַר זייא אי נאר קיין פערטהיידינונג דאָ. 
וואס װאָלסט דוא אליין נעזאנט, ווען איך זאָל עפענען א דעפּאַרטמענט פון אייזען 
אין מיין טוך-נעשעפט. 


און אַלס דעניס האט נעשמײיכעלט, װייל זיא האט פּערשטאַנען, אַז אַלע 
בעווייזע זיינען דאָ אומזיסט, האט באָדו אויסנערופען : ,,איך זעה, אַן דעניס 
האַלט מיט זייא. מיר וועלען דאַרום דעריבער ניט ריידען, עס ניטצט ניט מיר 
זאָלען זי דעריבער װיעדער צושיידען. דעניס קען זיף נעהן צוריק אין זייער מאַנאַזין. 
אָבער פערענט נור מיין טאָכטער, און פרענט נור מיין איירעם, אוב זייא נעפעהלט 
דער ווייבערשער ג-ערן*. 


ווען רעניס איז גענאַננען בעזוכען איחר אָנקעל, איז דיא נאָס נעווען בלאָקירט 
פון דיא ווענען, וואס האבען אַרױפגעלײגט ציגעל און שטיינער. באָרו איז נעשטאַנען 
אין טהיר פון זיין קראָם און האט נעשאָלטען דעם מאַן, וואס האט פערניכטעט דיא 
קליינע קרעמער, און פערצאַמט דיא וועלט מיט זיינע אונטערנעהמונגען. 

אין באָדױס מאַנאַזין, האט יעצט געפייפט דער דלות אױיף נאָטען. דיא פּאָר 
ליצעס װאַרען לעער, דיא ווענט פערשטויבט, און דיא ווינקלען װאַרען פּוסט. בייים 
קאַסיר'ס טיש, זיינען געשטאַנען מאַדאַם באָדו און איהר טאָכטער זשענעוויוו שטיל 
און טרויעריג, אַזױ ויא אױף א בית"עולם. 

-- גוטען אַבענד, טאַנטע { -- האט דענים געזאגט, -- עס פרעהט מיף אייף 
צו זעהן. איך האָף, אַז איהר האט מיר מוחל נעווען, וואס איך האב ניט אָנגענומען 
איער עצח, ניט צו געהן אַרבײטען אין דעם געגנערס מאַנאַזין. 

דאַן האט זיך דעניס נעװוענרעט צו איהר קוזינע זשענעוויוו, און האט זיא 
נעקוסט. דיא קוזינע איז אָבער געווען מעלאַנכאָליש, און האט ניט נעוואוסט וואס 
צו ענטפערן. 

באָדו איז צונענאַננען, האט גענומען דעם קליינעם פּעפּע אױף דיא הענר און 
האט גערופען צום טיש. ער האט געפרענט ווארום זשען איז ניט נעקומען. 

-- איך האב איהם הייטע פריח געזעהן און געבעטען ער זאָל קומען 1 -- האט 
דעניס ערצעהלט. -- װאַהרשײנליך האט מען איהם פּערהאַלטען בייא דער אַרבײט. 
מיר וועלען אויף איהם ניט װאַרטען. | 

-- דאַן װעלען מיר געהן עסען ! -- האט באָרו געזאנט. -- און ווענדענדיג 
זיך צו זיין טאָכטערס חתן, האט ער אויסנערופען, -- קומט מיט אונז קאלאמבאן. 
קיינער װעט יעצט ניט קומען. 

מאַדאַם באָדו האט דערווייל ערצעהלט איהר ניכטע, דאס דיא נעשעפטען 
נעהן יעצט אַזױ שלעכט, דאס זייא האבען אָפּנעשאַפט דיא צווייא אנגעשטעלטע, 
בלויז קאלאמבאן, דער חתן איז פערבליבען. 

ווען זייא זיינען אריין אין דעם שמאָלען, פינסטערן שפּייזדצימער, וועלכער איז 
הינטער דעם מאַנאָזין, חאט דעניס געשױדערט פון דיא אָרימקײט וואס דאָרט 
העררשט. עס האט איהר געשיינט, אַז דיא ארמוטה איז געשטיגען פינף מאל אַזױ 
פיעל. 

וועהרענד דעם עסען, חאט באָרו אָנגעפּאַנגען זיין שטענרינען געשפּרעף ווענען 
דעם מאַנאַזין געגען איהם. דעניס האט זיך ערלויבט צו געבען איהר מיינונג, אַז 
ריא גרויסע מאַנאַזינען האבען א רעכט צו עקזיסטירען. 


זא האט בעטראַכט איהר אָנקעל װיא ער איז פערעלטערט און פערפינסטערט, 
זייט זיא האט איהם דעם ערשטען מאל געזעהן. 

באָדו האט בעטראַכט ויא דעניס האַלט דעם קינד אױף איהר שוס, אוו 
דאס קינר שלאָפט אַזױ רוהיג, און דער טומעל אין זיין הערץ איז נעװאָרען 
ווייכער, 

-- דעניס -- האט ער געזאגט. -- קום מאָרנען צו אונז אױף מיטאנ. ברענג 
דעם קינד מיט זיך, מיין װוייב און מיין טאָכטער האבען געבעטען איף זאָל דיף 
איינלאַדען. 

דעניס איז נעװאָרען זעהר רויטה. זיא האט איהם אַרומנענומען און געקוסט. 
בורראַס איז נעװאָרען פרעהליף. ער האט זיף געשעצט נליקקיף, וואס רער אָנקעל 
און דיא ניכטע, האבען זיך איבערנעבעטען אין זיין הויז. 

ווען באָדו איז אַרױס, האט בורראַס צו איהם נעזאנט : 

-- זייט זיכער, פריינד, מיין הויז קען איינפאַלען, אָבער מיף װועט איתר נעפינען 
אונטער דער רואינע. 

-- אונזערע הייזער פאַלען שוין איין { -- האט באָרו געענטפערט. -- מיר 
וועלען אַלע צוריבען ווערען אין שטויב. 


8טער קאַפּיטעל. 


אין דיעזער צייט, האט דיא נאַנצע נאַכבאַרשאַפּט נעשפּראָכען פון דער נייער 
עוועניו, וואס װעט ערעפענט ווערען פון דער בערזע ביז דער אָפּערא-הױז, און װעט 
חייסען, דיא עוועניו פון דעסעמבער, און פון דיא אַרבײט אין דעם ,ווייבערשען גן- 
עק". דער ,נדעדן" װערט פיעל-פאַף פערנרעסערט אין גרויסע פענסטער, פון 
פיעלע נייע דעפּאַרטמענטס וערען געהאַקט אין אַלע זייטען, און דער טאַנאַזין 
װועט פערנעהמען נאך א פּאאר בלאָק. 
מען האט ערצעהלט, אַז מאָרעט האט נעשלאָסען איין אָפּמאַך מיט באראָן 
הארטמאַן, פון דער קרעדיט-באַנק, און ער װעט פערנעהמען דעם נאַנצען בלאָק, 
אויס דעם פראָנט פון דער דעסעמבער עוועניו, װאו דער באַראָן װיל אויסבויען א 
האָטעק, צו קאָנקורירען מיט דעם ,נראַנד-האָטעל..'' מאָרעט האט אויסגעקויפט 
הייזער אין אַלע זייטען. דיא קליינע קראָמען האבען זיף געשלאָפען, און דיא נע- 
ביידען זיינען צונומען נעװאָרען, און װערען אומגעבויט, זייא זאָלען פּאַסען צום 
פווייבערשען נדערן*. בלויז בורראַס תין איז נעבליבען שטעתן צווישען דיא צר 
װאָרפענע הייזער. 
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נעשעפטען ! -- האט דעניס געזאנט, -- און ויא איף ווייס פון איהם, וילען זייא 
אייך פאָרשלאנען אַכטציג טױיזענד פּראנק פאַר איער קאָנטראַקט. 

-- אַכטציג טויזענד פּראַנק! -- האט ער איבערנעשלאָנען, טיט א שרעק" 
ליכער שטימע. -- אַכטציג טויזענד פראַנק { איך נעהם קיין מיליאָן. 

זיא האט זיך מיט איהם נעװאָלט דורכריידען, אָבער פּלוצלינג האט זיך דיא 
טחיר געעפּענט און איהר אָנקעק באָדו איז ערשינען. בורראַס האט איהם נעכאַפּט 
פאַר דעם קאָלנער, און איידער יענער האט צייט געהאט אויסצוריירען א װאָרט, 
האט ער אריינגעשריען אין זיין געזיכט : 

-- וואס דענקסט דוא וילען זייא מיר געבטן 1 אַכטצינ טױזענד פּראַנק! 
דיא רױבער האַלטען שׂוין אַזױ ווייט ! זייא דענקען, אַז איך װעל מיף פערקויפען 
ויא א שטיק װאַאַרע. זייא האבען אויסנעקויפט דאס הױז. 

-- אכטציג טױזענד פּראַנק! -- האט בורראַס נעזאנט. -- ווארום ניט 
חונדערט טויזענד מיט איין מאל. -- איך װער אױפגערעגט, ווייל דיא סומע איז 
זעהר נרויס. זייא דענקען, אַז זייא וועלען מיך איבערריירען צו בענעהן א ניערערינע 
טהאָט, ווייל דיא סומע איז גרויס. זייא ועלען עס אָבער ניט קריגען. ניעמאַלס | 
ניעמאַלס ‏ 

דעניס האט נאַנץ רוהיג בעמערקט, אַז זייא וועלען עס דאָך האבען, ווען דער 
קאָנטראַקט װעט זיך ענדינען. זיא האט איהם גענומען בעווייזען, אַז דער קאַמפּף 
צווישען דיא קליינע קרעמערס מיט דיא גרויסע, איז איין אומזיסטע. דיא מאַשין 
איז שטאַרקער. ער דאַרף בעסער אָננעהמען וואס מען ניט, אום צו רעטען וויפיעל 
ער קען. אָבער בורראַס איז אלץ געווען אײנגעשפּאַרט און האט ניט געװאָלט נאב- 
נעבען. ער האט געהאָפּט צו שטאַרבען איידער דער קאָנטראַקט װועט זיך ענדינען, 
אוץ ער װעט ניט זעהן, ויא זיין הויז ווערט איינגעשלוננען. | 

-- איהר הערט, מאָנסיו באָדו } -- האט בורראַס געשריען. -- איער ניבטע 
איז אויף זיין זייט. זייא האבען זיא געדונגען זיא זאָל מיך פּערדאַרבען. איף שווער 
אייף, אַז זיא האַלט מיט דיא רויבער. 

באָדו, וועלכער האט זיך נעמאכט, אַז ער זעהט ניט זיין ניכטע, האט יעצט 
אויפגעהויבען זיין קאָפּ און האט זיא אָנגעקוקט בייז. 

-- איף ווייס דאס { -- האט ער נעזאנט, ויא א פאטער וואס דאַרף מורח 
זיין דעם פערברעכען פון זיין קינד. 

דעניס איז געריתרט געװאָרען פֿון דער סצענע, דאם זיא האט שיער נעוויינמ). 


++ 
{ ' -- =פחה. 


-- נוטע נאַכט, מאַרמאָאַזעל ! 

-- גוטע נאַכט, מאָנסי. 

אָבער ער איז ניט אַװעק. ער האט אױפנעהבען זיינע אױנען און האט 
רערזעהן דיא ליכטינע פענסטער פון מאַדאַם דעספארנעס. ער האט יעצט דערזעהן 
דעניס געזיכט פאַר דעם ליכט פון פענסטער און זיא איז פאַר איהם ערשינען זעהר 
שעהן אוּן ליעבעסווירדיג. ווארום האט זיא בעריהרט זיין האַרץ 1 דאס װאַר איין 
איינפאַכער קאַפּריז. 

-- דער קליינער איננעל װערט מיעד! -- האט ער געזאגט אום עטוואס 
צו זאנען. געדענקט פרייליין, אַן טיין הוין איז פאַר אייך אימער אָפען. איחר 
דאַרפט טור אָנקלאַפּען און איך װעל אייף געבען יערע בעלאָהנונג. גוטע נאַבט, 
מאַרמאָאַזעל. 

-- נוטע נאַכט, מאָנסיו! 

ווען מאָרעט איז אַװעק, האט דעניס נעװאַנדערט איבער דעם נארטען. איהר 
געזיכט האט נעברענט, און איהר האַרץ װאַר פול טיט געדאַנקען. פּעפּע האט זיא 
נעהאַלטען פעסט בייים האַנד, און איז קױם נאכנעלאָפּען. דעניס האט איהם פער- 
נעסען. אם ענדע האט ער צו איהר געזאנט : 

-- דוא לויפסט צו שנעל, שוועסטער. 

זיא האט זיך צונעזעצט אויף א באַנק און דאס קינד האט אײנגעשלאָפען. 
זיא האט איהם צונעדריקט צו איהר בוזים, וועהרענד איהרע אױינען האבען נעקוקט 
ווייט דורך דיא פינסטערנים. א שטונדע שפּעטער, איז זיא נעקומען צו בוררא'ס 
הויז, און דער אַלטער האט זיא איבערנענומען מיט דעם נרוס : 

-- צום טייפּעל! -- האט ער געשריען. דער לומפּ טאָרעט האט אָפּנעקופט 
מיין הויז. 

בורראַס איז נעווען ויא װאַהנזיניג, ער איז אַרומנעלאָפען איבער זיין קראָם, 
האט נעמאַכט מיט דיא הענד און האט זיף געריסען דיא האאר. 

-- אח, דער אויסוואורף! -- האט ער נעליאַרמט. -- ער האט בעצאָהלט 
פאַר דאס הויז פיער מאל מעהר ויא זיא איז ווערט. עס איז א רױבערייא ! מען 
בעשווינדעלט מיך פון אַלע זייטען. אזא סקאַנדאַל! איך זאָל יעצט דאַרכּען צאָהלען 
רענם צו מיין שונא, צו מאָרעט ! איף װעל עס ניט איבערטראָגען, איך װעל עס 
נים איבערטראָנען. 

--- אי האב יעצט איינעם בענענענד, א מאַן, וועלכער װוייס מאָרעט'סּ אַלע 


ענדליף האט ער געזאנם : 

-- איך האב נור איין מיטעל ויא נום צו מאַכען דעם פעהלער, אוֹן דאס איז 
געבען אייך צוריק דיא שטעלע, וועלכע איהר האט פערלוירען. 

-- איך דאַנק אייף, מיין הערר, איך קען ניט. איך בין אױף איין אַנדער 
שטעלע. 

מאָרעט האט נעוואוסט, אַז זיא איז בייא ראָבינא, און ער האט נאַנץ 
לאַננזאם גענומען ריידען פון זיין קאָנקורענט און געבען איהם גערעכט. ער האט נור 
בעדויערט, וואס ער האט זיך געלאָזט פערפיהרען פון דעם פּאַבריקאַנט. 

דעניס, וועלכע איז בערוהינגט געװאָרען דורך מאָרעטיס פריינדליכקייט, האט 
זיף יעצט מיט איהם צורעדט ווענען געשעפטס"זאכען, און האט איהם בעוויזען, אַז 
זיא פערשטעהט זעהר נוט דיא פראַנע צווישען דיא קליינע און דיא גרויסע געשעפטס 
לייטע. ער איז איבערראַשט נעװאָרען צו הערען, אַן זיא האט אזעלכע אידעען און 
ווייס אַזױ פיעל. ווען זייא זיינען נעקומען אונטער א לאָמפּ, האט ער זיך איינגעקוקט 
אין איהר געזיכט, צו זעהן אוב זיא איז נאך אַזױ שעהן. 

-- נון, ווען איהר פערשטטהט, אַז דיא גרױסע זיינען שטאַרקער, ווארום 
ווילט איהר בלייבען אין ראָבינא'ס מאַנאַזין. -- איך האב געהערט, אַז איהר װאָהגט 
אין בורראַיס הוין. 

-- יא, ער איז א זעלטען נוטער מענש | 

-- אח ניין, ער איז איין אַלטער אידיאָט. עֶר צווינגט מיך, איך זאָל איהם 
רוענירען. איהר דאַרפט וויסען, אַז זיין הױז האט א שלעכטען נאמען . . - אָבװאָהל 
קיינער צווייפעלט ניט אין איער עהרליכקייט. איף װיל אייך עטוואס פאָרשלאנען, 
דעניס, איך וויל געבען דעם אַלטען רעגענשירם-מאַכער, אַכטציג טויזענד פראַנק פאר 
זיין קאָנטראַקט. רעדט איהר צו איהם און זאנט איהם, אַז ער קוועלט זיך אומזאָנסט, 
ער װעט אייך פיעללייכט פאָלנען, ווייל ער געטריט אייך, און איהר װועט איהם 
ווירקליך טהאָן א געפאַלען. 

-- זעהר נוט! -- האט דעניס נעענטפערט מיט א שמייכעל. -- איף װעל 
איחם איבערנעבען איער פאָרשלאַג, אָבער איף פירכטע, אַז איך װעל ניט אויס- 
פיהרען. 

ביידע האבען יעצט נעשווינען. זייא האבען מעהר ניט געהאט וואס צו ריירען, 
ער האט נעװאָלט ריידען װענען איהר אָנקעל באָדו, אָבער ער האט עס געמוט 
אויפנעבען, ווייל ער האט בעמערקט, אז זיא איז דערפון אונצופריעדען. זייא זיינע 
אַזױ גענאַנגען, ביז זייא זיינען אַרױס פון פּאַרק. 
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צווישען צווייא העלעפאַנטען. מאָרעט האט זאָנאַר אָנגעבאָטען דעם אַלטען קרעמער 
פּופצינ טויזענד פראנק פאר זיין פּלאַטץ, אָבער ויא בורראַס האט נעזעחן, אַז ער 
מוז אונטערנעהן, און װיא ער האט זיך נעפיהלט צנעדריקט פון אַלֶע זײטעןי 
האט ער דאָך זיך ניט אונטערגענעבען. בייא איהם איז זיין קראָם געווען טהייער 
ויא בייא א מיידעל איהר עהרע. מאָרעט האט דאַן אָנגעפאַנגען א קאָנקורענציע 
מיט דעם אַלטען שירם-מאַכער. ער האט פערקויפט דיא בעסטע שירמס פאר קליינע 
פּרײזען. בורראַס האט איהם געװאָלט נאכטהון, אָבער דער אַלטער קינסטלער האט 
זיף ניט נעקענט ערלויבען צו פערקויפען שלעכטע װאַאַרע, און ער האט זיך נעמוזט 
האַלטען בייא זייַנע פּרײזען, אָבװאָהל ער האט מעהר ניט נעקענט פערקויפען צו מאָל 
איין רעגענשירם. 

אין א נעוויסען זומער אבענד, ווען דעניס האט נענומען איהר קליינעם ברודער 
און האט איהם געפיהרט אין פּאַרק אום צו נעבען איהם פרישע לופט, האט זיא 
בענענענד דעם איינענטהימער פון דעם אוייבערשען נ-ערן'. זיא האט איהם 
געװאָלט אויסמיידען, אָבער טאָרעט האט זיא בעמערקט. 

-- אה, דאס זייט איהר, פרייליין } 

זיא האט ניט נעענטפערט. זיא אין געװאָרען איבערראַשט, אָבער מאָרעט 
האט נעשמייכעלט און האט געזאנט : 

-- איהר זייט נאך אלץ אין פּאַרין ּ 

-- יא, מיין הערר. | 

זיא האט זיך גענומען צוריק ציהען פוץ איהם, אָבער ער איז איחר נאכ- 
גענאַננען. 

-- איז דאס איער ברודער ? -- האט ער איהר געפרענט. 

-- יא, מיין הערר ! -- האט זיא װיעדער געענטפערט נאַנץ קורץ, און איז 
רויטה נעװאָרען, ווייל זיא האט זי עראינערט וואס מען האט גערעדט װעגען דעם 
קינר אין מאָרעט'ס מאַנאַזן. 

-- הערט מיף אויס, מיין פרייליין | -- האט מאָרעט ווייטער צו איהר נע" 
זאנט. -- איך דאַרף מיך פאַר אייך ענטשולדינע, פּאַר דעם פעהלער, וואס מיר 
זיינען נענען אייך בענאַנגען. מען האט אייך בעשולדינט אומזיסט, און אַלע אין מיין 
מאַנאַזין ווייסען יעצט, אַז איחר האט ברידער, וועלכע איהר קיעבט. 

דעניס איז נאף מעהר איבערראַשט געװאָרען, אָכער אין איהר האַרצען האט 
זיא זיך נעפרעהט. ביירע זיינען נעבליבען שטיל און ער איז מיט איחר גענאַנגען, 
און האט נעזעהן צו נעתן שריט פאַר שריט מיט דעם קינר. 
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קויפט אויף בילינע אוּן שלעכטע װאאַרע און פערקויפט עס נאר אָהן פערדיענסט. 
דער פּלאַן איז נעווען,. אַז דער פּאַבריקאַנט זאָל צושטעלען צו ראָבינא נוטע זייר, 
שעהנערין, ויא עס װערט פערקויפט אין ווייבערשען נן-עד", און זאָל עס פער- 
קויפען בילינער ויא מאָרעט פערקויפט. 

א פּאאר װאָכען נאך דעם געשפּרעך, האט זיך דיא מלחמחה אָנגעפאַננען. 
ראָבינא האט אריינגענומען דעם זייד און האט עס זעהר גרויס אדווערטייזט אין ריא 
צייטונגען. ער האט אויסנעשטעלט דעם זייד זעהר שעהן אין זיין מאַנאַזין און האט 
אױסנעקלעפּט קאַרטען, אַז ער פערקויפט מיט צווייא סו בילינער ויא מאָרעט. 
דיא פרויען האבען זיך אָנגעכאַפּט אן דיעזער מציאה, און קונדען זיינען געקומען פון 
אַלע זייטען. מאַדאַם מאַרטי האט נגעקויפט זייד, וועלכען זיא דאַרף ניט, צוליעב 
דיא בילינקייט. א װאָך שפּעטער האט מאָרעט נעמוזט אַרונטער לאָזען זיין פּרײז און 
פּערקויפען דיא װאַאַרע אונטער קאָסט-פּרײז, אום איבערצושטיינען דעם נייען קאָנ- 
קורענט. דיא קונדען זיינען אַװעק צוריק צום אווייבערשען נ"ערן* און ראָבינא איז 
נעבליבען אין פערצווייפלונג, ווייל ער האט ניט נענלױיבט, אַז מאָרעט װועט מאַכען 
אזא ריזיקאַלען שריט, צו פערלירען אַזױ פיעל. נאזשאן איז נעקומען צו פּאָהרען 
פון לייאנס,, און זייא האבען בעשלאַסען אַרונטער צו לאָזען אַ סו פון מאָרעטיס 
פּרײז, ווייל ניעדעריגער קען מען שוין ניט נעהן. אָבער מאָרעט איז ניט נעבליבען 
שטעהן. ער האט װיעדער פערקלענערט דעם פּרײז אױף צוייא סו. דיא קאָנ" 
קורענטען האבען אַזױ נעשניטען דיא פּרײזען איינע נאך דיא אַנדערע, און דאס 
פּובליקום האט נעלאכט און פּראָפּעטירט פון דיעזען דועל. 

אָבער ראָבינא האט געהאט דעם ערגסטען חלק פון דער מלחמת. דער 
,פּרויען-פּאַראַדיז* האט נעהאט דאס געלד, און פיעל אַנדערע װאאַרע פון וואס צו 
פערדיענען, אָבער ראָבינא האט געהאט בלױן דיעזען אַרטיקעל, און בלױז דעם 
קרעדיט ביי'ם פאַבריקאַנט. 

ער האט פּרובירט צו רעטען זיך פון באַנקראָט, דערמיט וואס ער האט נע- 
עפענט א דעפּאַרטמענט פון פערטינע מאַנטלען. דיעזע מאַנטלען פלענט ער נייען 
אויף זייד, וואס ער פלענט שיקען קויפען אין ,,ווייבערשען נ-עדןיי, וואו מען האָט 
עס פּערקויפּט בילינער ויא ער װאָלט צאָהלען אין פאבריק. אָבער אויף דיעזער 
דעפּאַרטמענט איז נעגאַננען שלעכט. דיא פרױען האבען זיך אייננענקױבט, אַז 
מאָרעט פערקויפט שעהנערע מאַנטלען. 

ענדליך האט מאָרעט נעהאט נאף א זיענ. ער האט אױסנעקױפט דעם 
אַלטען האָטעל ,דאווילארד", און בורראַס איז נעבליבען זיצען צווישען, ויא א פליג 


זיינען אַזױ אַװעק, און בעפאָר מערץ, האט זיא ניט ערװאַרטעט צו נעפינען אַרבײט. 
אָבער עס האט זיך נעמאַכט, אַז זיא האט זיף געטראָפען מיט דאלאשע, און ער 
האט איהר נעראַטהען, צו נעהן בעטען אַרבײם, ביא איהר בעקאַנטען ראָ- 
בינא. 

ראָבינא, וועלכער האט מורא נעהאט איבערצופיהרען זיין ווייב'ס נעלר, האט 
דאָך נעמחזט קויפען ווינקארט'ס זייד-מאַנאַזין, װוייל ער איז געבליבען אֶהן אַרבײט. 
ער האט בעצאָהלט פערציג טױיזענד פראַנק, און צװאַנציג טויזענד האט ער געהאט 
פּאַר דאס נעשעפט. נאַזשאָן, דער זייד-פּאַבריקאַנט, האט איהם נעשטיצט מיט אַ 
נרויסען קרעדיט, ווייכ דיעזער פּאַבריקאַנט האט געװאָלט בעשאַפען קאָנקורענטען 
נענען דיא דעפּאַרטמענט-מאַנאַזינען. דער פאַבריקאַנט האט נעהאָפט צו אונטער- 
דריקען דעם ,ווייבערשען נדעדן", דערמיט וואס ער װעט ערעפענען פיעלע נרויסע 
זיירדמאַגאַזינען אין דעם נענענר. 

דעניס איז אַהין אַװעק און זיא האט דאָרט נעפונען מאַדאַם ראָבינא. מאַדאַם 
ראָבינא איז נעווען א פרוי מיט פיעל בילדונג און זעהר שעהן. זיא האט פערנעטערט 
איהר מאַן, ועלכען זיא האט געליעבט, אָבער זיא האט ניט נעוואוסט וואס נע- 
שעפט בעדייטעט. ראָבינא האט געדאַרפט א מיידעל אין זיין נעשעפט און ער האט 
זאָפּאָרט אָנגענומען דיעזע דעניס. 

דעניס האט ניט נעוואוסט וויא זיא זאָל זיך פערענטפערן גענען איהר פריינר 
בורראַס, וועלכער װאַר זעהר בייז, וואס זיא געהט פון איהם אַװעק. ער האט 
נראַדע געהאַלטען אין ערפינדען א נייען רענענשירם, און ער װאָלט פאַר איהר נע- 
האט פיעל אַרבײט. אם שלוס פון זיין לאַנגער רעדע, האט ער נעפרענט, וואס זיא 
דענקט צו טהאָן מיט איהר קליינעם ברורעד. 

דעניס האט וירקליך ניט געוואוסט וואס צו טהון. זיא האט ניט נעהאט 
דאס נעלד צו דיננען פאַר איהם קעסט, און זיא האט אױף ניט געװאָלט האַלטע! 
דאס קינד פּערשלאָסען א נאַנצען טאָג אין זיין צימער. בורראַס האט איהר אָנגע- 
באָטען צו האַלטען דאס קינד אין זיין קראָם און עסען מיט איהם צוזאַמען. 

אין ראָבינא'ס מאַנאַזין אין איהר גענאַנגען נאַנץ נוט, זיא האט נעהאט 
זעכּצינ פראַנק א מאָנאַט און קעסט. מאַדאם ראָבינא איז געווען צו איהר זעהר 
פריינרליף. דעניס איז דאָרט געװאָרען זעהר היימיש, און ראָבינא פלעגט אין איהר 
גענענװאַרט, רערען פון אַלע זיינע געשעפטען. 

בייא א נעוויסען מאהלצייט, איז דער פאַבריקאַנט נאזשען געווען אנוועזענר 
און דאָרט האבען זייא בעשלאָסען אָנצופּאַננען א קאַמפּף געגען מאָרעט, וועלכעו 
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דאס נעשעפט, אה האט פערקױפט װאאַרע אַחי בילינ, און דערצו שלעכטע 
װאַאַרע. 

ער פלענט זיך אימער בעקלאָנען, אַז דיא קונסט אין רענענשירמס, איז אונײ 
טערגענאַננען. קיינער מאַכט יעצט א ריכטינע הענטעל צו א שירם. בורראַס איז 
געווען שטאָלץ אויף זיין אַרבײט. קיין אַרטיסט אין פּאַריז האט געקענט מאַכטן אַ 
הענטעל ויא ער, עס זאָל זיין לייכט און שטאַרק. ער פלענט אליין אױסטראַכטען 
אלערלייא הענטלעף און פּלענט זייא אויסשניצען מיט א קליינעם מעסער'ל. ער 
האט נעהאַסט דיא בילינע אַרבײט. 

בורראַס האט פערלאנגט, אַז פּעפּע זאָל זיך שפּיעלען אין קראָם, ווייל ער 
האט זעהר שטאַרק געליעבט קינדער. וועהרענד דער אַרבײט, פלעגט ער ניט אױים- 
הערען צוֹ ריידען פון דעם מאַנאזין, ואס קאָנקורירט מיט זיין אַרבײט. ער האט 
נעהאט זיין הױז אוף א דרייסינ יעהרינען קאָנטראַקט, און ער האט נעלעבט פון 
דיא דירה-נעלד. ער האט דאַרום קיין מורא געהאט פאַר דעם קאָנקורענט און האט 
געהאָפט איבערצולעבען דעם ,דאַמע-פּאַראַדין*. ער איז געווען צופריעדען צו אַר- 
בייטען אָהן פערדיענסט, זאָנאַר צוליינען אַביסעל, אבי זיף ניט אונטערצר 
געבען. 

ווען דעניס פלענט איהם פרענען, אױב ער װאָלט זיך לאָזען אויסקויפען פאַר 
א גרויסע סומע, פלענט ער אויסשרייען: ,אניעמאַלס! װען מיין קאָפּ זאָל זיין 
אונטערין מעסער, װעל איך מיך ניט אונטערגעבען. איך האב דאס הויז אויף נאך צעהן 
יאָהר, און איך װעל זייא ניט אָפּטרעטען. זאָנאַר װוען איך זאָל דאָ אויסגעהן פון 
הונגער. מען האט איהם שוין געבאָטען דרייסיג טויזענד פראַנק, אָבער ער װעט ניט 
אָפּטרעטען זאָנאַר פאַר פופציג 1{ ער האפט, אַז ער װעט זייא דאָ איבער- 
לעבען.* 

-- אָבער פאַר דיעזעס נעלד קענט איהר דאָך עפענען א נרעפערן געשעפט 
אין איין אַנדער אָרט. -- פלעגט דעניס איהם פרענען. אָבער ער פלענט אָנפאַנגען 
שרייען, אַז ער װועט ניט אָפּטרעטען, זאָנאַר װוען מען שיסט אויף איהם מיט קא- 
נאָנען. 

דעניס איז יעצט געווען פערזיכערט מיט ברויט, און זיא איז געווען דאַנקבאַר 
צום אַלטען רענענשירם מאַכער, וועככער האט נעהאט אזא נוטעס האַרץ אונטער 
זיין שרעקליכען אויסזעחן. זיא האט אָבער געװאָלט נעפינען אַרבײט אין איין אַנרער 
פּלאטץ, ווייל זיא האט נעזעחן ויא ער זוכט פאַר איהר וואס צו טהאָן. זיא האט 
געוואוסט, אַז ער דאַרף ניט איתר הילפע אין דיעזער צייט.. אָבער זעקס מאָנאַטען 
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נאַכט. מאַנכעס מאל האט א נאַסט פּערבלאַנדזשעט א געקכאַפּט אין רעניס 
טהיר. זיא פּלענט ניט עפענען און דיא װיזיטאָרס פלענען זיך זידלען. 

אין א נעוויסען אבענד, וװען דעניס אין געווען אָהן א פּיטציל ברויט פאַר 
איהר קליינעם ברודער, איז א מאַן טיט מעדאַלען אויפין ברוסט איהר נאכגענאַנגען 
אין קאָריראָר, און בייים טהיר האט ער זיא אַרומגענומען און געװאָלט קוסען. ‏ זיא 
האט זיך ארײנגעכאַפּט אין איהר צימער און האט פּערשלאָסען דיא טהיר. פּעפּע 
האט געשלאָפען, אָבער זיא איז געזעסען און האט נעציטערט. וואס װעט זיא איהם 
זאנען, ווען ער װעט זִיך אױפכאַפּען. בעטלען האט זיא ניט געקענט, און אַרבײטען 
האט זיא ניט געהאט בייא וואס. 

אם ענדע סעפּטעמבער, איז איהר לאַנע געװאָרען נאך ערנער. פּעפּע האט 
זיך פערקיהלט און אין געװאָרען קראַנק. מען האט איהם בעדאַרפט געבען נוטען 
שפּייז און זיא האט ניט געחאט אפילו א שטיקעל ברויט. אין א געוויסען אבענר, 
איז זיא נעזעסען און האט נעוויינט. עס װאַרען יענע טרעהרען, וואס טרייבען אַ 
פרוי אָדער איז גאס אָדער אין טיי, אַלס בורראַס האט אָנגעקלאַפּט אין טחיר. ער 
האט געבראַכט ברויט און טילף. 

-- דאָ איז עטוואס פאַר דאס קינד ! -- האט ער געזאגט. -- װיינט דאָך 


ניט, מיינע שכנים זיינען דערפון אונצופריעדען. קוטט מאָרגען צו מיר אין קראָם,. 


איך האב עטוואס אַרבײט. 

זייט דער ,ווייבערשער נרעדן*" האט אָנגעפאַנגען צו פערקויפען רענענשירמס, 
איז בורראַס פּעראָרימט געװאָרען. ער האט קיין מענשען געהאַלטען. ער האט רארום 
געמוזט זוכען וואס צו טהון, אום צו נעבען דער מיידעל עטוואס אַרבײט. ער האט 
נעפיהלט, אז ער קען ניט לאָזען א טענשען שטאַרבען פון הוננער אין זיין הױז. 

-- איך װעל אייף נעבען צווייא פראַנק א טאָג. װען איהר װועט נעפינען 
עטוואס בעסערס, קענט איהר געהן. 

דעניס האט געאַרבײט אַזױ פלייסיג, דאס ער האט נאר ניט געוואוסט, וואס 
ער זאָל איהר נעבען צו טחון. דיא ערשטע פּאאר טענ, האט זיא ניט געװאַגט אוים- 
צוהויבען איהר קאָפּ פון דער אַרבײט, ווייל ער איז געזעסען גאַנץ האַרט בייא איהר. 
בורראָס האט געהאט א וילדען און א בייזען אויפזעהן. דיא קינדער אין דעם 
גענענד האבען זיף פאַר איהם נעשראָקען. דאָך װען זייא פלעגען פארבייא לויפען 
זיין טהיר, פלענען זייא איהם רופען אלערלייא נעמען. בורראַס האט אָבער קיינעם 
ניט בעריהרט. זיין נאַנצער האַס איז נעוען נענען דעם מאַן, ואס האט רוענירט 
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-- איך װעל נעחן פּאָראויס אום צו פערהיטען אייף פון פאַלען } -- האט 
בּורראַס נעזאנט. זייט פאָרזיכטיג. דיא טרעפּ זיינען דאָ צובראָכען. ראָ הענגט א 
באַלקאָן אין לופטען, דאָרט איז דיא װאַנד איינגעבוינען צום פאַלען. 

זייא זיינען אַרױף דיא צווייא צובראָכענע שטינען אָהן איין אוננליק, און זיינען 
ענדליך געשטאַנען אין דעם ענגען, ניערערינען און פּוסטען צימער. 


-- דער צימער איז ניט צו רייך | -- האט דער אַלטער מאַן נעזאנט, -- אָבער 
דיא פענסטער איז פרעהליכע, זייא נעהען אַרױס אין נאַס און מען קען זעהן וויא 
מענשען אין גאַס. דעניס איז געשטאַנען און האט בעטראַכט דיא װאַנד בייים 
בּעט, ועלכע האט נעהאַלטען ביי'ם פּאַלען, און בורראַס, וועלכער האט עס בע- 
מערקט, האט צו איהר געזאגט: ,איהר פערשטעהט דאָך אליין, דאס א הױז ויא 
דיעזע, טראנט ניט גענוג, מען זאָל זיא פּערריכטען. דאס איז דער איינציגער צימער 
וואס איך האב צו פערדיננען, דיא איבערינע זיינען בעזעסען. * 


-- עס געפעהלט מיר דאָ נאַנץ נוט. -- האט דיא ינגע מײרעל ער- 
קלעהרט. 


זיא האט בעצאָהלט פאַר א מאָנאַט רענט, האט נאכדעם געשיקט מען זאָל 
איהר ברעננען איהר קאַסטען, וועלכער איז געשטאַנען אין דעם צימער, וואס זיא 
האט נעהאט אין דעם ,ווייבערשען נדעדן"*, און איז געווען צופריעדען, וואס זיא האט 
פאָרלויפיג איין אָרט וואו צו שלאָפען. 

דיא ערשטע צווייא מאָנאטען חאט זיא נעהאט א פירכטערליכע צייט. זיא 
האט ניט נעקענט צאָהלען פּאַר פּעפּעס קעסט און זיא האט איהם גענומען צו זיף 
און געהאַלטען אין איהר צימער. זיא פלענט עסען טרוקענעם ברויט, אום צו האבען 
אַביסעל מילך פאַר דאס קינד. דיא ערשטע עטליכע װאָכען האט זיא דורכגעלעבט 
מיט דאס נעלד וואס זיא האט אויפּנעמאָנט פו'ם האַלדבענדלעך פאַבריקאַנט. אָבער 
נאכדעם איז זיא געבליבען גאַנץ ארם. זיא האט געזוכט אַרבײט אין פערשיערענע 
מאַנאַזינען, אָבער מען האט איהר איבעראַל נעהייסען קומען א פּאאר װאָכען 
שפּעטער, ווייל איבעראַל װאַר סלעס און עטליכע טוֹיזענד קלערקס האבען אַרומנע- 
װאַנדערט אין דיא פּאַריזער נאַסען אָהן אַרבײט. וען זשען האט אויסגעפונען זיין 
שוועסטערס לאַנע, האט ער געשאָלטען זיך אליין, ווארום ער האט איהר געבראַכט 
דערצו. 

אויסער אלע צרות, איז זיא נעווען אונרוחיג פון דיא שכנים. צווייא דאַמען 
וואס האבען נעװאָהנט אין דיעזער הויז, האבען אויפנענומען נעסט שפּעט בייא 


איז נעבליבען עלענר אַזױ אינערװאַרטעט, בלאָנדזשעט אַרום אין דיעזער שטאָדט 
וואו זיא איז א פרעמדע, אָהן שטיצע און אָהן נעלד. אָבער זִיא מוז דאָך עסען און 
מוז דאָך שלאָפען. דיא נאַסען נעהן איינע נאף דיא אַנדערע. זיא האט אַרומנע- 
װאַנדערט אין דער נאַכבאַרשאַפט און איז אימער נעקומען צוריק צום זעלבען בע- 
קאַנטען פּלאַטץ. זיא איז װיעדער נעשטאַנען בייא דעם ,ווייבערשען נדעדן", און אום 
צו אַנטלױפען פון דיעזען אָרט, איז זיא אריין אין מישאדיר נאַס. צו איהר נליק איז 
באָדו ניט געשטאַנען בייא זיין טהיר. דער דלות און דער טוט איז נעלענען אויף 
דעם אַלטען מאַנאַזין, וואס האט בעלאַננט צו איהר אָנקעל. זיא װאָלט קיינטאל 
ניט נעװאַנט צו ווייזען זיך נאך אמאל פאר איהר פאטערס ברודער, ווייל ער האט 
זיא מעהר ניט געװאָלט קענען, און זיא האט איהם ניט נעװאָלט בעלעסטינען אין 
דעם אוננליק וואס ער האט איהר פריהער אויסנעליינט. 

אויפ'ן צווייטען זייט נאַס, חאט זיא דערזעהן איין אויפשריפט ,א צימער צו 
פערדיננען". עס װאַר דער ערשטער אויפשריפט, וואס האט זיא ניט ערשראָקען, 
ווייל דיא הױיז װאַר זעהר ארם. זיא האט דאס הוז באַלד ערקענט. עס איז דאָרט 
ווא דער אַלטער בורראַס האַלט זיין קראָם, עס איז דיא אַלטע קליינע הויז, וואס 
שטעחט צווישען דעם ,דאַמעךפּאַראַדיז" און דעם אַלטען האָטעל ,דאװילאַרד". 
בורראַס אליין, מיט זיינע נרויע האאר און אַלטע ברילען, איז נעשטאַנען פאַר זיין 
קראָם פון רענענשירמס. ער האט נעהאַלטען דאס נאַנצע הױן און האט דאַרום 
פערדונגען א פּאאר צימערן. 

-- איהר האט א צימער צו פעררדיננען 1 -- האט דעניס איהם נע" 
פרענט. 

בורראַס האט זיא אָננעקוקט מיט איבערראַשונג, װייל ער האט נעקענט 
אַלע פרויען פון טאָרעט'ס מאַנאַזין. ער האט זיא בעטראַכט פון קאָפּ ביז ריא פיס 
און נאכדעם ויא ער האט נעזעהן איהרע ריינע קליירער, האט ער צו איתר 
נעזאָנט : 

-- עס װעט אייף ניט נעפעלען. 

-- וויפיעל קאָסט עס ? 

-- פופצעהן פראַנק א מאָנאַט. 

זיא האט נעבעטען מען זאָל איחר ווייזען דעם צימער. זיא האט איהם דער- 
צעהלט, אַז זיא האט פּערלאָזען איהר שטעלע און אַז זיא װויל ניט בעלעסטינען איהר 
אָנקעל. דער אַלטער מאַן איז אַװעק, האט נעבראַכט דעם שליסעל און איז אַוטק 
ווייזען דעם צימער, 
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אין דעם , דאַמע-פּאַראַדיז, האט מען אויף מאָרנען נעהערט, אַז רעניס און ראָי 
בינא זיינען ענטלאַסען. דיא טיירלעף, וועלכע האבען ניט פערנונען דעניס איהרע 
האאר, װאַרען שטאַרק צופריעדען, און זייא האבען איינע מיט דיא אַנדערע נערעדט 
אָהן אויפהער ווענען דער דאָרפס-מיידעל, פון וועלכער זייא זיינען יעצט פּטור געװאָרען. 
אַבער ווען מאָרעט האט דערהערט, אַז דעניס אין ענטלאַסען געװאָרען פון דער 
שטעלע, איז ער געװאָרען אין כעס. ער איז אַרופנעפאַלען מיט א שטורם אויף דעם 
האַרטהערציגען בארדאנקעל. מאָרעט האט ניט נעװאָלט ערלויבען מען זאָל האַנדלען 
גענען זיין וילען אין זיין נעשעפט. קינער האט דאס רעכט צו טהון עטוואס 
אָהן זיין ערלויבניס. אַלעס מוז נעהן דורף זיין האַנר, און װעה איז יענעם וואס 
װאַנט צו שטעלען זיך נענען זיין וואונש. ער האט דאַרום נענומען אונטערזוכען דעניס 
רעקאָרד און ווארום מען האט זיא אַרױס נעשיקט און איז נעװאָרען נאך שטאַרקער 
אין כעס. דיא ארמע מײדעל האט נעזאנט דעם אמת. עס װאַר װירקליך איהר 
ברודער. ער האט נעפונען אנגעשטעלטע, וועלכע האבען איהם נעזעהן און האבען 
געוואוסט, אַז ער אין איהר ברודער. װארום האט מען זיא אַרױס געװאָרפען ? 
ניין, ער דענקט, אַן מען מוז זיא נעהמען צוריק. 
בארדאנקעל האט זיך פערענטפערט און האט ערקלעהרט, אַז ער האט נע- 
מיינט דיא נוטצען פון דאס נעשעפט, און, אַז ער דענקט נאך יעצט אויף, אַז ער 
האט נעטהאָן א נוטע זאָך פאַר מאָנסיו מאָרעט, דערמיט וואס ער האט אַרױס 
געשיקט דיא מיירעל, וועלכע דאַרף ניט זיין אין ,ווייבערשען נױ-ערן.* 


?טער קאַפּיטעל. 


דעניס איז נעשטאַנען ויא א צומישטע אױף דעם טראָטואַר, וואו דיא זוט 
האט געשיינט מיט איהר נאַנצען קראַפּט. דאס אתנליק האט געטראָפען אַזױ 
פּלוצלינג און זייא האבען זיא אַרױס געװאָרפען אַזױ נראָב, דאס זיא איז דאָ נע- 
שטאַנען ביי'ם מאנאַזין און האט ניט נעװאוסט ואוהין צוֹ נעהן און וואס צו 
טהאָן. 
דיא עקיפּאַזשען האבען פערצאַמט פאַר איהר דעם וועג, אָבער ענדליך האט 
זיא זיך דורכגעשפּאַרט, איז אַװעק אין איין נאַס, האט זיך אומנעקעהט און איז אַוועק 
אין א צווייטער, און האט זף װיעדער אומנעקעהרט, און איז אַװעק אין א 
דריטער. : 

איהרע אױנען האבען בעטראַכט יעדעס הױז. דאָרט ווארען פיעלע צימערען 
אנן װאָהנוננען צום פערדינגען. איהר האַרץ האט נעקאָכט. איז דאס מענליך 1 זיא 


צונג האט זיך צונעקלעפֿט צו איחר נוטען און ריא גאַנצע לאַסט פון לעבען איז גע" 
פאַלען אויף איהרע אַקסלען. ער װועם איהר ניט נלױיבען. מאָרעט װעט לאַכען פון 
איהר ויא דיא איבערינע, אוּן דיעזער געדאַנק האט צוריסען איהר האַרץ. אַלעס 
איז אױס. עס איז בעסער פאַר איהר זא זאָל אַװעק פון דער װעלט. זיא זאָל 
שטאַרבען. 

זיא האט זיך אומנעקעהרט, און אָהנע צו ערצעהלען וואס איהר האט גע" 
טראָפען צו דיא פּאאר פריינדע וואס זיא האט געהאט אין מאַנאַזין, איז זיא אַװעק 
נעהמע! וואס איהר קומט און געהן. 


-- פרייליין,. אייך קומט פיר צווייא און צװאַנציג טעג, דאס מאַכט אױס 
אַכטצעהן פּראַנק און פערצעהן סו'ס, דטרצו מוז מען אייך צו נעבען זיעבען פּראַנק 
קאָמיסיאָן ! איז דאס ריכטיג 1 -- האט דער בוכהאַלטער נעפרענט. 

-- יא, ריכטיג. 

דעניס האט צונענומען דאס נעלד און איז אוועק. אויפ'ן װענ האט זיא בע- 
געגענד דעם יונגען מאַן טיט דעם נאמען ראָבינא, וועככער איז געווען דער ערשטער 
וואס האט איהר געהייסען נעהן בעטען א שטעלע אין ,פרױיען-פּאַראַדיז". זיא האט 
איהם ערצעהלט איהר אונגליק און האט איהם :ױיף ערצעהלט וואס א פאַבריקאנט 
פון דיא האַלדבענדלטף האט איהר באַנקראָטירט. ראָבינא איז געווען איהר פריינר, 
און ער האט זיא געהאלטען אונטער זיין שוטץ. ער איז געװאָרען שטאַרק אוים- 
גערענט. ער האט ניט געקענט פערשטעהן דעם רעכט, וואס דיעזע לייטע האבען 
אַרױסצרװאַרפען א מענשען פון זיין שטעלע אָהנע צו נעבען א ווארנונג, אָדער צייט 
צו זעהן וואס צו טהאָן. ער האט איהר פּערשפּראָכען צו זעהן דעם פּאַבריקאַנט און 
איינמאָנען איהר נעלד, און אַז ער װעט אױך זוכען איין אַנדער שטעלע פאַר 
איהר. : 

עס װאַר פינף אוהר, װען דעניס איז אַרױס אין נאָס. פיעלע מענשען אחץ 
עסיפּאַזשען זיינען געווען אַרום דעם מאַנאַזין, און דעניס איז צומישט געװאָרען פון 


דעם טומעל. 


אין דעם זעלבען אבענר, װען ראָבינא איז נעקומען אהיים, האט ער ער- 
האַלטען א בריעף פון דעם מאַנאַנין, אין וועלכען מען האט איהם מיטגעטהיילט, 
דאס צוליעב נעוויסע אורזאַכען אין דעם געשעפט, זיינען זייא דאָרט געצוזאונגען צו 
פערלירען זיין הילפע. ער איז נעוען אין דיעזען מאַנאַזין זיעבען יאָהר, און דאָרום 
איז דיעזע גייעס פאַר איהם נעווען א שווערער קלאַמּ. 


זשאָוו, דער אינסמּעקטאָר, האט אָפּגעלאָזען זיין קובן, און איז אַװעץ אין 
הױפּט קאנטאר רעפּאָרטען, וואס ער האט ענטדעקט. אָבער מען האט איהם דאָרט 
געענטפערט, אַז מאָנסיו מאָרעט און בארדאנקעק זיצען צוזאַמען, און ריירען זייט אַ 
האַלבע שטונרע, מיט מאָנסיו ראָבינא, פון דעם זייר דעפּאַרטמענט. 

זשאָוו האט דאַרוֹם געװאַרט ביז בארדאנקעל איז אַרױס, און ער האט איהם 
ערצעהלט דיא געשיכטע. בארדאנקעל האט אויסנעהערט אַלעס, האט פערצייכענט 
דיא נעמען און דיא צייט אין א ביכעל, און איז מיט דעם אינספּעקטאָר אַװעק צום 
קליידער דעפּאַרטמענט. זייא זיינען אַחין אריינגעקומען גראַדע, ווען מאַדאַם אורילע 
האט נעזידעלט דעניס, וארום זיא איז אַװעק פון איהר פּאָסטען אוף א גאַנצע 
פערטיל שטונדע. 


בארדאנקעל האט בעשלאָסען צו האַנדלױן אָהן מאָרעט'ס וויסען, ער האט 
מורא געהאט, אַז מאָרעט װעט ניט ועלען אַרױס שיקען דיא מײידעל. ער האט 
דאַרום צוגערופּען צו זיך מאַדאַם אורילע און האט איהר אין דער שטיל ערצעהכט, 
וואס דער אינספּעקטאָר רעפּאָרטעט ווענען דעניס. אַלע דרייא האבען א וילע נע- 
שוויענען, דאַן האט מאַדאַם אורילע אויסגערופען : 

מאַדמאָאזעל באָדו| געהט אין קאנטאר און נעהמט וואס אייך קומט | 

דיא שרעקליכע פּראַזע האט זיך נעהערט איבער דעם נאַנצען דעפּאַרטמענט. 
מאַדאַם אורילע האמ אין דיעזער מינוט אויסגעזעחן ויא א תליון, און רעניס איז 
געװאָרען בלאַס און האט געהאַלטען בייא פאַלען אין אונטאַכט. 

ענדליף האט זיא זיך נעשטאַרקט, און האט געפרענט. וואס איז איהר זינר, 
ווארום קומט איהר דיעזע שטראפע. 


בארדאנקעל האט איהר געענטפערט, אַז זיא ווייס נאַנץ נוט וואס זיא האט 
געטהאָן און אַז עס אין בעסער זיא זאָל ניט פרענען קיינע פראַנען. זיא װייס 
אליין אַז דער ,ווייבערשער נ-ערן", איז ניט נעמאַכט פאר דיא אנגעשטעלטע 
מיידלעף, זייא זאָלען אויפנעהמען יונגע לייט אין דיא פינסטערע קאָריראָרען אונטער 
דיא קאַסטענס. 

-- אָבער דאס איז געווען מיין ברורער { -- תאט דעניס אויסגעשריען מיט 
דעם נאַנצען כעס פון א בעליידינטע אונשולר. 

-- מיר קענען ניט העלפען, איהר מוזט געהן. 

דעניס איז אַװעק זעהן דעם אייגענטהימער אליין. אָבער ווען זיא איז געקומען 
צוּם טהיר פון זיין קאנטאר, אין איהר בעפאַלען א שרעקליכע מעלאַנבאָלי. איהר 


קאַסטען, אין א נאַנץ פינסטערן װינקעל. דיא שריטע זיינען אָבער נעקומען נעהנטער 
און דעניס האם באַלר ערקענט דעם אינספּעקטאָר פון מאַנאַזין, מאָנסיו זשאָוו, 
וועלכער איז אָנגעשטעלט צו היטען דיא קלערקס און דיאַ פרויען, זייא זאָכען ניט 
זינדיגען נענען דיא נעזעצע פון דיעזען געשעפט. 

זשאָוו איז געווען א מאן מיט לאַננע, שװאַרצע װאָנצעס און מיט דעם 
אויסזעהן פון א גענעראַל. אַלע פרויען פון דעם הויז, האבען פאַר איהם געציטערט, 
און ניט איינמאל האט א מײידעל נעמוזט אָפּפּערן פאַר איהם איהר קערפּער, אום 
ער זאָל ניט רעפּאָרטען איהרע פעהלער און זיא זאָל ניט פערלירען איהר 
ברויט. 

דעניס האט ניט נעקענט פערשטעהן ויא ער קומט אַהער. איז ער נעקומען 
דורך א צופאַל, אָדער אײינער האט איהם נעשיקט? זיא האט זיך אַזױ ער- 
שראָקען, דאס זיא האט ניט נעוואוסט וואס צו טהאָן. זיא האט דאַרום געכאַפּט 
איהר ברודער פאַר דער האַנד און האט אָנגעפּאַננען טיט איהם צו לויפען. אָבער 
זשאָװו איז אויך נעלאָפען. 

זייא האבען עררייכט דיא נאַס, און דעניס האט געהייסען איהר ברודער, ער 
זאָל לויפען אַזױ שנעכ ויא ער קען. זשאָווּ האט זייא אָנגעיאָנט, אָבער ער האט 
שוין ניט נטקענט זעהן דעם יונגען מאַן, וועלכער איז נעלאָפען ויא א הירש פון אַ 
יענער. ער איז נעבליבען שטעהן נענען דעניס און האט געשאָקעלט מיט זיין 
קאָפּ. 

-- יא, דאס איז א שעהנע אויפפיהרונג, פרייליין 1 -- האט ער נעזאנט, און 
זיינע ליפּען האבען נעציטערט. -- יא, עס איזן שעהן, זעהר שעהן. אױב איהר 
דענקט, אַז איף װעל ערלויבען אַזעלכע זאַכען אין דיעזען הוין, האט איהר איין 
אירטהום. 

דעניס. האט ניט נעהאט דעם מוטה צו ענטפערן א װאָרט, און זיא האט זיף 
אומנעקעהרט צוריק אין מאַנאַזין מיט איין אַראָפּנעלאָזענעם קאָפּ. איהר האט יעצט 
פּערדראָסען ווארום זיא איז אַנטלאָפען. ווארום האט זיא בעסער ניט געװאַרט אין 
דעם קאָריראָר, ערקלעהרט וענען וואס דאָ האַנדעלט זיף. און ווארום האט זיא 
ניט פאָרנעשטעלט איהר ברודער. יעצט וועלען זייא אויף איהר זאָנען אַלעס וואס 
זייא וועלען קענען אויסטראכטען אוּן מען װעט ניט נלױבען איהר ערקלעהרונג. 
וועמען װעט זיא נעהמען פּאַר איין עדות, ואס װעט בעשטעטינען, אַז זיא האט 
אַ ברודער, אוּן ווער וועט איחר גלויבען, אַז דער יונגער מאַן וואס איז דאָ געווען, 


איז איהר כרודער. 


= דידי 
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איחר ברודער גענומען אַרױס פיהרען פון מאַנאַזין, און האט איהם נים נעלאָזט 
ריירען. 

זיא האט איהם אריינגעפיהרט אין איינעם פון דיא דונקלע קאָריראָרס, וואו 
עס זיינען געשטאַנען גרויסע קאַסטענס מיט סחורה. זיא האט זיך מיט איהם נע- 
שטעלט אונטער אַ קאַסטען, און האט נעהאָפט, אַז דאָרט װעט זייא קיינער ניט 
זעהן און ניט הערען, ווייל אין דיעזען אָרט איז פערוועהרט אריינצוקומען. 

-- ווען דער מאַן וואס האט אונז נעזעחן, װעט ערצעהלען! -- האט זשען 
אָנגעפאַננען, -- בין איך פּערלאָרען. איהר מאַן האט א גרויסען מעסער. 

-- אָבער וואו קען איך נעהמען דיא פופצעהן פּראַנק } -- האט דעניס אויס- 
גערופען. דוא פערקריכסט אימער אין צרות. דוא דאַרפסט ניט פערנעסען ויא ארם 
מיר זיינען ! איף אַרבײט נאַנצע נעכט אום צו שאַפען פאַר דיר געלד, וועלכע דוא 
פּערלומפּסט, און דיר איז אלץ וועניג. דוא ווילסט אַרױס נעהמען דעם ברויט פון 
דיין ברודעריס מויל. 

זשען האט זיא אָננעקוקט. ער האט נאר ניט נעקענט פערשטעהן וואס זיא 
זאנט, און האט זיך איבערהופּט געוואונדערט, ווארום זיא איז ניט צופריערען מיט 
זיינע ליעבעס. ער האט געמיינט, אַז אין דיעזען מאַנאַזין, קען זיא קלייבען געלר 
פון פּלאָר. צוֹם סוף מוז ער הערען, אַז זיא אַרבײט פאַר איהם נאַנצע נעכט, א 
אַז ער נעהמט אַװעק דעם ברויט פון זיין קליינעם ברורעריל. 

ער האט זיך צו וויינט און האט אויסנערופען : 

-- דוא האסט רעכט ! איף בין איין אויסוואורף. אָבער דיעזע פרוי איז בלויז 
צװאַנציג יאָהר, און זיא ליעבט מיך, ווייל איף בין זיעבעצעהן. איף בין אָבער בייז 
אױף זיך אליין, און אי װאָלט װעלען אױספּאַטשען זיך אליין. גיב מיר ריא 
פופצעהן פּראַנק און איך שווער, אַז דאס איז דאס לעצטע מאל. אָבער ניין, גיב 
מיר ניט דאס נעלד, ווייל אזא קינד ויא איך, דאַרף בעסער שטאַרבען. װען איהר 
מאַן שטעכט מיך, װעט עס זיין כשר פערדיענט. דוא װעסט פּטור וערען פון א 
צרה ויא איף. און אפשר װעט ער מיך גאר לאָען לעבען. ענטשולרינ מיר, 
שוועסטער, וואס איך האב דיף אָננעשראָקען, דאס איז דאס לעצטע מאל} 

און ועהרענד ער האט דאס געזאנט, האט ער גענומען איהרע הענר און 
האט זײ"א נעקוסט, ויא א גוטעס קינד קוסט דיא הענד פן זײן אַלטער 
מוטער. 

דער סקריפּען פון שיף ביי'ם ענדע פון קאָריראָר, האט זייא ביירע ערשראָקען. 
דעניס אאט נעכאַפּט איהר ברודער און האט איהם אַװעק געשלעפּט אונטער א 


ערן", האט צוטריבען דיא אנגעשטעלטע, איינע נאף דיא אַנדערע. ביז פופצינ 
קלערסס זיינען שוין אוועק און נאך פופצינ זיינען נעשטאַנען פערטיג צום נעהן. און 
ווען זיא איז נעקומען צוריק טיט א נעבראָכענע האַרץ, האט זיא נעפונען א בריעף 
פון איהר ברודער זשען, וועלכער האט איהר ערצעהלט א נאַנצען ראָמאַן, און האט 
געענדינט זיין בריעף מיט דער ערקלעהרונג, אַז ער מוז האבען פופצעהן פראַנק, אום 
אַרױס צו קריכען פון זיין אונגליק. ‏ אוב ער קריענט ניט דאס נעלר צו דער צייט, 
מוז ער ביז מאָרגען אבענד בענעהן זװלבסטמאָרד. דעניס האט ניט נעוואוסט וואו 
זיא קען נעפינען אַזאַ סומע. זיא װאָכט פיעללייכט אָפּנעריסען דיעזעס נעלר פון 
פּעפּעס קעסט, אָבער נראַדע האט זיא בעצאָהלט דיא פערצינ פראַנק טיט א טאָנ 
פריהער און זיא איז אָהן אַ ,סו" (סענט) אין איהר טאַשע. 

זיא האט דיא נאַנצע נאַכט ניט נעשלאָפען פון האַרץדווייטאנ. אלערלייא 
פינסטערע געדאַנסען זיינען אַרומנעלאָפען אין איהר קאָפּ. וואס ועט זיין ווען זשען 
האַלט װאָרט 1 וואס װעט זיין ווען זיא װועט פערלירען אויך איהר שטעלע אין מאַ- 
נאַזין 1 אַלע האבען זיא דאָ פיינד, און זיא ווייס ניט ווארום. מען רופט זיא ראָ 
אָן אלערלייא נעמען, און מען ניט איהר דיא שווערסטע אַרבײט. 

ווען זיא איז אויף מאָרנען ערשיענען בייא איהר אַרבײט, איז זיא אַרומגע- 
נאַנגען ויא אין א חלום. פּלוצלינג האט זיא פאַר זיך דערזעהן איהר ברודער זשען, 
וועלכער איז נעשטאַנען און האט נעװאַרט, טיט זיין היטעל אין האַנר. 

דעניס איז צו איהם צונעלאָפּען. צוערשט האט זיא זיך דערפרעהט וואס זיא 
זעהט איהם א לעבעדינען, דאַן אָבער איז זיא נעװאָרען בייז, ווארום ער זוכט זיף 
אויס אלערלייא צרות און שווירינקייטען. 

-- וואס טהוסט דוא דאָ? -- האט זיא איהם נעפרענט אין דער שטיל, און 
האט זיך אַרומנעקוקט צו זעהן, אוב מען ניט אויף זייא ניט אַכטונג. 

-- איך מוז האבען דיא פופצעהן פראַנק ! -- האט זשען נעענטפערט קורץ.--- 
מיין מיידעל האט אויך נעװאָלט אַהער ארייננעהן, אָבער איך האב זיא ניט נע- 
לאָזען. זיא שטעהט ניט ווייט פון דאַנען. אוב איך קריעג ניט דאס נעלד, ווערען 
מיר ביידע פערטינ. איף װעל דיר ערצעהלען דיא נאַנצע נעשיכטע. דאס געלר אין 
ניט פאַר איחר. זיא איז צו אנשטענדינג דערפאַר. איהר מאן װאָלט ווירקליף ניט 
נענומען א מיליאָן פאַר זיין ווייב. ער אין א רייכער פאַבריקאַנט, אָבער איין אויס- 
וואורף. איינער פון איהרע פריינדע האט אונז געזעהן צװאַמען, און אוב איף ניב 
איהם ניט הייטע דאס נעלר, ראַן ... 

דיא פּלערקם אין מאַנאַזין האבען אָנגעשטעלט זייערע אויערן, אוּן רעניס תאט 
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פּראַנק פאַר דעם שעהנעם זשען. דעניס האט אַלץ געטראַכט, דאס ווען מען װעט 
| נעהמען פערקלענערן דיא אױסנאַבען אין איהר דעפּאַרטמענט, װעט זיא זיין דער 
ערשטער קרבן. דיא אננעשטעלטע האבען זיא פּערפּאָלנט, און איינע האט ערצעהלט, 
אַז דעניס, דיא מיאוסע דאָרפס-מײדעל, האט א קינד, ווייל זיא האט אליין נעזעהן, 
ויא זיא האט געטראָגען א אינגעלע אויף דיא הענד און האט איהם געקוסט אַזױ 
ויא א מוטער. א צווייטע האט ערצעהלט, אַז זיא קען דעם ליעבהאבער פון וועלכען 
דעניס האט דאס קינד. זיא האט אמאל אליין נעזעהן, ויא רעניס איז מיט איהם 
געשטאַנען ביי'ם מאַנאַזין. איהר ליעבהאבער איז אפילו א שעהנער יונג, אָבער ער 
געהט געקליידעט ויא איין איינפאַכער אַרבײטער. עס איז געבליבען אַלס פאַקט 
צווישען דיא אנגעשטעלטע אין ,ווייבערשען נןדעדן", אַז דעניס האט א נעליעבטען 
און א קינד. דעניס האט פּרובירט צו ערקלעהרען, אַז דאס זיינען איהרע ברירער, 
אָבער קיין ערקלעהרונג איז פון איהר ניט אָנגענומען געװאָרען. מען האט פון איהר 
נעלאַכט, און מען האט זיא בעליידיגט בייא יעדע נעלענענהייט. דעניס איז טיער 
געװאָרען צו געבען ערקלעהרונגען, און זיא האט בעשלאָסען צו לאָזען איהרע פיינרע 
ריירען וואס זייא ווילען. זיא האט נרעסערע זאָרגען. זשען איז נעווען שלעכט און 
האט נור געפאָדערט נעלד. ער האט יעדען טאָג געהאט א נייע ליעבע, און יעדע 
ליעבע האט איהם געקאָסט נעלד. דאָ האט ער בעדאַרפט אַרױס נעהמען דיא 
געצייג, וועלכע ער האט פערמשכנ'ט אום צו נעהמען א מיידעל אין טהעאַטער, א 
דאָ האט ער בעדאַרפט עטליכע פראַנק, אום צו רעטען א נעליעבטע פון טױט. 
איהר פערדיענסט איז געווען צו קליין אום אויסצוהאַלטען איהרע ברידער מיט אַלעס 
וואס זייא דאַרפע, און זיא האט בעשלאָסען צו זוכען עטוואס אַרבײט בייא נאַכט. 
זיא האט נעקראָנען אַרבײט בייא בילינע האַלדבענדלעף, און יעדע נאַכט צווישען 
ניין און איינס אוהר, פלענט זיא פערטיג מאכען א פּאאר דוצענד פון דיא ביליגע 
סחורה. מיט דיעזע פערדיענסט, האט זיא געקענט אױפהאַלטען איהר לוסטינען 
ברודער. 

אָבער דיעזער גליק האט ניט געדויערט לאַנג. אין א געוויסען אבענד, ווען זיא 
האט אָפּנעבראַכט דיא האַלדבענדלעך צום פאַבריקאַנט, האט זיא געפונען דיא 
טהיר נעשלאָסען, און שכנים האבען ערצעהלט, אַז דיא פירמע האט ,געבראָבען", 
און איהר פערדיענסט פאר דיא לעצטע צווייא װאָכען, איז פּערלאָרען. דאס װאַר 
פאַר איהר א שווערער קלאַפּ, ווייל אױף דיעזען געלד, האט זיא געהאט צװאַנציג 


פַּלעצער. 
דיעזעס האט געטראָפען גרארע ווען רער מַּאגִיק אין דעם עוייבערשען ג" 
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איינינע חדשים זיינען אַװעק. עס איז נעקומען דער טױטער זומער סיזאָן. 
עס איז דער סיזאָן ווען אַלע געשעפטען זיינען שלעכט, און א שרעקליכע צייט איז 
נעקומען פאר דיא אנגעשטעלטע אין ,,ווייבערשען נ-עדןײי. פיעלע אָנגעשטעלטע 
זיינען ,אָפּנעלײנט* געװאָרען, אַון פיעלע האט מען אין נאַנצען ענטזאנט, צוליעב 
דער קלענסטער אורזאַכע. דיא אַלטע קונדען זיינען ניט געקומען אין דיא הייסע מאָ- 
נאַטען. מען האט געמוזט ענטזאנען א דריטעל פון דיא אנגעשטעלטע, אום צו פער- 
קלענערן דיא אױסנאַבען. 

מאָרעט און זיין רעכטע האַנד בארדאנקעל, זיינען דורכגעגאַננען דעם נאַנצען 
מאַנאַזין, און האבען אָנגעזאגט צו דיא עלטעסטע פון דיא דעפּאַרטמענטס, זייא 
זאָלען אַרױסשיקען אַלע אנגעשטעלטע מיט וועלכע זייא זיינען עטוואס אונצופריעדען. 
ווען דיא עלטעסטע פלענען ניט וויסען וועמען זייא זאָלען מקריב זיין, פלענגט באַר- 
דאנקעל נעהמען דיא אַרבײט אױף זיף, אום צוֹ פערקלענערן דיא צאָהל אננע- 
שטעלטע, וועלכע האבען ניט נעהאט וואס צו טהאָן. בארדאנקעל פלענט זיך נאַנץ 
רוהיג זאנען ,נעהט און נעהמט וואס אייך קומט 1* און דאס איז געווען דאס כעצטע 
װאָרט. ער פלענט נעפינען דעם קלענסטען אױסרײד, אַבי צו פערקלענערן ריא 
אױסנאַבען. װען ער פלעגט נעפינען א קלערק זיצענדיג, פלענט ער איהם נלייף 
הייסען נעהן. ווען איינער האט נעװאַנט צו זאנען איהם א װאָרט, וואס איהם איז 
ניט נעפעהלען, האט ער איהם נעהייסען נעהן. איינע האט איהרע שיף ניט אױס- 
געריינינט, האט ער איהר נעהייסען נעהן. 

דיא בעסערע אנגעשטעלטע, וועלכע מען האט ניט נעקענט פערלירען, פלענט 
ער נטבען א חודש יום-טוב, אויסצורוהען זיך פון דער אַרבײט. פאַר דיעזען יום-טוב 
פלענען זייא ניט בעצאָהלט ווערען. 

אין דיא פערשיעדענע דעפּאַרטמענטם, האט מען יעצט פון קיין אַנדער זאַף 
גערעדט. דיא ענטזאנטע פלענען אויסגערעכענט װערען, װיא דיא וואס שטאַרבען 
אין א כאָלירע. יעדען טאָג זיינען ענטזאגט נעװאָרען א צעהן אנגעשטעלטע, און 
קיינער האט ניט נעוואוסט, ווען דיא האַק װעט פאַלען אויף זיין קאָפּ. 

דעניס האט אין דיעזע מורא'דינע טענ געלעבט אין שרעק. יערע מינוט האט 
זיא ערװאַרטעט צו פערלירען איהר שטעלע און בלייבען אָהן ברויט, אֶהן א היים, 
אָהן געלד פאַר דעם קליינעם פּעפּע, וועלכען זיא האט בעראַרפט ערציהען, און אָהן א 
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דאלאשע האט זיך אוֹיך צו וויינט. דעניס האט איהם פֿראָבֿירט טרײיסטען. 
אין זייער יעצטינען נעשפּרעף האבען זייא אויסגעפונען, אַז זייא קומען ביידע פו 
איין נענענד. זיין פאטער איז געווען איין אָרימער מאַן, מיט פיעל אייפערזוכט 
גענען זיין ווייב, וואס האט פיינד געהאט זיין זוהן, וועלכער װאַר ניט געראָטען אין 
איהם, און וועלכער האט געהאט האאר, וואס האבען ניט בעלאַנגט צו דער פאַ- 
מיליע. דיעזער נעשפּרעך ווענען דער פאַמיליע און דיא גענענד, פון וועלכער זייא 
קומען, האט זייא ביידען עטוואס בערוהינט, און ביידע האבען זיך אומגעקעהרט צו 
זײערע צימער מיט נייע געראַנקען און נייע געפיהלען. 

דעניס האט פּרובירט דענקען פון דער ליעבע, וואס דאלאשע האט איהר 
ערקלעהרט, אָבער איהרע נעדאַנקען האבען זיא נעפיהרט צום העפליכען הודין, 
וועלכער האט איהר נעוויזען דיא ערשטע העפליכקייט אין פּאַריז. 

ווען זיא איז נעקומען צוריק און איז אַרױף אויף דיא טרעפּ, וואס פיהרען צו 
דיא צימערן אונטער'ן דאָך פאַר דיא אנגעשטעלטע פרױיען, האט זיא בענענענר אַ 
מאַן, מיט א ליכט אין האַנד. ער װאַר קיין אַנדערער ויא מאָרעט אליין. 

-- דאס זייט איהר, פרייליין } -- האט ער געפרענט און האט אָנגעקוקט דיא 
ארמע מיירעל מיט זיינע שאַרפע אוינען. -- וואו זייט איהר געווען ? 

-- איך האב אַביסעל שפּאצירט. 

-- נאַנץ אליין. 

-- איך האב בענעגענד א פריינר. 

מאָרעט האט מעהר ניט נערעדט. אָבער ער האט א וויילע בעטראַכט דיעזע 
ארמע מיידעל אין דער איינפאַכער שװאַרצער קלייד, און האט בייא זיך געפרענט 
אוב דעניס איז ניט שעהן גענוג פאַר א מאַן ויא ער, וואס ליעבט צו אַמוירען זיך 
מיט שעהנע פרויען. 

-- גוטע נאכט, מאָנסיו ! -- האט דעניס געזאָגט און איז אַװעק ווייטער אויף 
דיא טרעפּ צו איהר צימער. 

מאָרעט האט ניט געענטפערט. ער האט זא א װײלע אָנגעקוקט פו 
הינטען, האט בעטראַכט איהרע בעווענוננען און איז נאכדעם אריין אין זיינע פּריװאַט 


צימערן. 


תורין האט זיך אָבער ניט אַרונטער נעלאָזען צו מאַנאַזין מיירלעף. ער האט 
נעזוכט זיינע פריינדינין צווישען דיא קונדען. איין באַראָגעסע, וועלכער ער האט 
פערקויפט װאַאַרע, האט זיך אין איהם נעליעבט, און דיא פרוי פון א קאַפּיטאַן איז 
געפאַלען אויף זיין האַלז, אַלס ער איז צו איחר נעקומען אין הויז ווענען נעשעפטס- 
אַנגעלענענהײטען. אַזױ ויא דיא מייסטע יוננע לייט האט ער נעלעבט פון װאָך צו 
װאָך, אַזױ קאַרג און אַזױ ארם, ויא עס איז נור טעגליף, אום אױסצונעתן אום 
זאָגטאג און פערלעבען ביז דעם לעצטען פּראַנק. 

איינינע װאָכען זיינען נאכדעם אַװעק. דיא שיף זיינען באַלד אַרונטער נע- 
פאַלען פון איהרע פֿיס, און איהר איז נעווען גאנץ אונמענליך אַרױסצוגעהן פון מאַ- 
נאַזין, אום ניט צו בלייבען בארפוס. 

אין א נעוויסען אבענד, איז דעניס אַרױס שפּאַצירען. ‏ עס װאַר פינסטער אוץ 
שטיל און זיא האט קיין מורא געהאט, אַז מען װעט לאַכען פון איחרע צוריסענע 
שיף און איהר ארמע קלייד. אָבער גראַדע צו איהר נרויסען בעדויערן, האט זיא 
זִיף בענענענד טיט דאלאָשע, דער יוננער מאַן, וואס איז אנגעשטעלט געװאָרען אין 
מאָרעט'ס מאַנאַזין אין איין טאָג מיט איחר. 

דאלאָשע האט זיך שטאַרק נעפרעהט מיט דיעזער געלענענהייט און ער האט 
געבעטען דעם פערננינען צו געחן מיט איחר שפּאַצירען. ער האט איהר ערצעהלט, 
אַז ער האט נעװאָלט איינינע מאל שרייבען צו איהר און בעטען דעם פערנגינען פון 
איהר נעזעלשאַפּט, אָבער ער האט ניט געװאַנט, ווייל זיין ליעבע צו איהר איז צו 
נרויס, און ער בעטראַכט זיא פאַר א נעטין, וועלכע שטעהט העכער, ווייט העכבער 
פון איהם. 

דעניס האט זיך צו וויינט. 

-- אום נאָטעס וילען, פרייליין, איתר װײנם, האב איף איף בע- 
ליידינט | 

-- ניין, ניין | --- האט זיא געענטפערט. -- איהר האט מיף ניט בעליירינט, 
אָבער איף בעט אייף, איחר זאָלט צוֹ מיר מעהר אַזױ ניט ריידען. איחר זייט איין 
עהרליכער יוננער מאַן און איך בין בערייט צו זיין איער פריינר, אָבער ניט מעהר 
וויא א פריינר. 

ער האט געשוידערט, און נאף א קורצען שוויינען, האט ער אַרױס נערערט 
ריא ווערטער: , איהר ליעבט מיף ניט ! איהר ליעבט מיף נים!* אה, איף האב 
דאס ערװאַרטעט. איף בין קיין נליקליכער, איף האב קיין נליק. איך װוייס, אַז איף 
האב קיין נליק ! 


האַסטיג און האט איהר געפרענט אין דער שטיל, אוב זיא קען איהם ניט באָרנען 
צעהן פראַנק. 

-- וואס 4 צעהן פראנק 1 -- האט זיא נעמורמעלט. -- וואצו דאַרפסט דוא 
אַזאַ גרויסע סומע. 


זשען איז געװאָרען רויטה. ער האט איהר גענומען ערצעהלען א נאַנצע גע= 
שיכטע, ויא אַזױ ער האט געטראָפען א שוועסטער פון זיינעם א פריינד. אָבער 
דעניס האט איהם ניט געלאָזט ענדינען דיא ערצעהלונג. דיעזער שעהנער יונגער 
מאַן ווערט אימער פערמישט מיט פרויען, און ער קומט צו איהר נאַנץ אָפט נאף 
נעלר. 


-- איך האב ניט אזא סומע! -- האט זיא נעענטפערט. -- איך האב קוים 

בעהאַלטען נענוג נעלד צו בעצאָהלען פאר פּעפּעס קעסט. איך נעה אַרום אֶהן שיך. 
דוא ביזט צולאָזען, זשען, דוא דאַרפסט צופיעל נעכר. 

-- דאַן בין איך פּערלאָרען { -- האט זשען אויסנערופען מיט פערצווייפלונג.-- 
הער מיף נור אויס, דעניס, זיא איז א שעהנע מיידעל, רייף און קלוג. מיר זיינען 
אריין אין א קאַפּעע-הוז, אָבער איך האב ניט גערענקט, אַז א מאהלצייט קאָסט 
דאָרט אַזױ פיעל --. 

דעניס האט איהם נעבעטען זיין שטיל. זיא האט ניט געװאָלט דיא לייטע 
אין מאַנאַזין זאָלען פון אלעס וויסען. אָבער זשען האט ניט נאכנעלאָזען, און אום 
צו פערהיטען זיך פון דיא לייטע אַרום, האט זיא אַרױסגענומען צעהן פּראַנק פון 
דאס בעהאַלטענע נעלד און האט איהם דערלאַנגט. זשען האט זאָפאָרט געכאַפּט 
דאס נעלד און איז אַנטלאָפען. 


יענע נאַכט האט דעניס ניט נעשלאָפען. װען זיא האט דערלאַננט איהר 
ברודער דיא צעהן פראַנק, האט זיא זיך ניט בערעכענט וואס זיא טהוט, אָבער ווען 
זיא איז נעווען אין איהר בעט, האט זיא דערזעהן ויא ארם און ויא עלענד זיא 
איז. דיא צעהן פּראַנק וועלען פעהלען פאַר דעם קליינעם קינד, מען װעט איהם נאף 
אַרױס װאַרפען אין נאַס. זיא אליין איז אָהן שיך. זיא האט זאָגאַר קיין געלד אוף 
נאָדלען. 

אַלע מיידלעך אין דעם מאַנאַזין האבען נעהאט יונגע לייט, נור רעניס איז 
געווען איין אַנדערע. זיא האט מיט קיינעם פערקעהרט. דער איינצינער וואס האט 
אוף איהר געמאַכט איין איינדרוק, איז געווען הודין, װעלכער אין געגען דער 
העפליכסטער פון אַלע. 


דעניס האט אין דעם הוֹיפּט ביורא געפונען מאָנסיו מאָרעט אליין. ער האט 
זיך עראינערט, דאס ווען ער איז נעווען טיט מאַדאַס דעספאָרנעס אין קליידער דע" 
פּאַרטמענט, האט ער דאָרט געזעהן דיא נייאדאננעשטעלטע מיירעל, און איהם האט 
נענומען ערנערן, ווארום זאָלען זיינע אננעשטעלטע ניט קענען אויסנעהמען בייא זיינע 
קונדען. ער האט דאַרום נעשיקט רופען דיא נייע מיירעל. 

-- מיר האבען אייף אנגעשטעלט, פרייליין, האט ער צו איהר אָנגעפאַנגען צו 
זאנען, צוליעב איער אָנקעל, און איהר דאַרפט זיך היטען מיר זאָלען ניט זיין גד 
צוואונגען. . . 

אָבער ער איז נעבליבען שטעהן. זיינע אױנען האבען דערזעהן דיא בלאַסע 
מיידעל, וועלכע איז געשטאַנען גענען איהם. איהר קלייד, איז ניט מעהר געווען צו 
לאַנג אויף איהר, און איהר נאַנצע טאַליע מיט איהר נאַנצען אויסזעהן, איז ניט דאס 
וואס ער האט נעזעהן נעכטען. ער האט פּערשטאַנען, אַן דעניס האט געאַרבײט 
דיעזע נאַכט אום צו מאַכען זיך נטפעהלען. 

-- אה, איך זעה, אַז איהר זייט א נאַנץ אַנדערע 1 -- האט מאָרעט צו איהר 
געזאנט. -- דיא קלייד איז שמעלער, און דיא אַקסלען זיינען נלייכער. דאס איז גוט, 
אָבער איער האאר קאַמט איהר ניט װיא מען דאַרף. איך װעל אייף ווייזען וויא 
איהר זאָלט נעהן טיט איער האאר. 

און בייא דיעזע רייד, איז מאָרעט אױפּנעשטאַנען און האט איהר צורעכט גע- 
מאַכט דיא האאר מיט דיא איינענע הענר. 

דעניס האט קיין װאָרט גערעדט, זיא האט איהם ערלויבט דרעהען איהר 
האאר אין אַלע זייטען, אָבער זיא האט דערבייא נעציטערט. מאָרעט האט עס בע- 
מערקט, און ער האט זיא אָפּנעלאָזט : 

-- מיין קינד, אי סיטפּאַטהעזיר זעהר שטאַרק מיט אייף און װאָלט וועלען, 
אַז איהר זאָלט בלייבען אין מיין מאַנאַזין צוליעב איער אָנקעל, אָבער דאָ איז פּאַרין 
און מען מוז האַנטען אננעשטעלטע, וואס זאָלען געפעהלען דיא קונדען. איף ויל 
אייף פּראָטעקטען, און וויל אייך נעהמען אונטער מיין שוטץ, אָבער איהר מוזט זיף 
האַלטען ריין און זיין שנעלער, לעבעדינער און פרייער. געהט צוריק צו איער אַרבײט 
און זאָרנט מיר זאָלען פון אייף זיין צופריערען. 

דעניס איז אװועק טיט נייען קוראַזש, און האט אָנגעפאַנגען צו אַרבײטען 
פרעהליף און זוכען צו פּראָגרעסירען אונטער דיא אוטשטענרען. 

אין א נעוויסען נאכמיטאנ, אלס דעניס איז געווען בעשעפטינט בייא איהר 
אַרבײט, איז זשען פּלוצלינג ערשיענען אין מאַגאַזין. ער איז צו איהר צונענאַנגען זעהר 


| 
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געװואוסט מיט װעלכען רעכט מען ויצעלט זיך דאָ איבער איחר, און זיא האט גע" 
מוזט פערבייסען דיא ליפּען און שוויינען. 

דער מאַנטעל איז אַרונטער גענומען געװאָרען פון דעניס פּלײצעס, און טאַדאַם 
אורילע האט צו איחר נעזאגט, דאס זיא דאַרף נאףך לאַנג לעהרנען, ביז זיא װעט 
קענען װערען א שטיקעל מענש. דענים אין אַנטלאָפען אונטער דעם פּאַק װאַאַרע 
ואס זיא האט בעדאַרפט צװאַטענלײנען, אום מען זאָל ניט זעהן ויא זיא 
וויינט. 

דעם נאַנצען טאָג, אין דעם גרויסען טומעל און דעם רעש, פון דיא טויזענרע 
און טויזענדע קונדען, וועלכע האבען געקויפט און נעקויפט אין דיא לעצטע פּאאר 
שטונדען פון טאָג, איז דעניס געשטאַנען און האט געפּאַקט דיא צרװאָרפענע װאַאַרע 
און האט נעשלונגען איהרע טרעהרען. אין יעדען ווינקעלע זיינען געלענען צודװאָרפענע 
פּעק, אַזױ ויא סאָלדאַטען נאך א בלוטינע שלאַכט, און דעניס האט נעטוזט דאס 
אַלעס אויפליינען און שלעפּען אויף דיא פּלײצעס. 

מאָרעט איז נאך אַלץ נעווען אין זיין מאנאַזין. דיא קונדען זיינען געװאָרען 
גאַנץ ווענינ. עס איז נעקומען דיא צייט צום שליסען, און ער איז נאך אַלץ אַרום 
געגאַננען און האט גערעכענט זיין זיעג אין דיעזער אונטערנעהמונג, און ער האט 
געקלעהרט, אַז זיין מאַנאַזין איז דאָך צו קליין פאַר זיינע פעהיגקייטען. ער װאָלט 
פיעל מעהר פֿערקױפט, װאָכט פיעל מעהר איינגענומען, װען ער האט נור גענוג 
פּלאַץ, ווען איהם איז ניט אַזױ ענג. 

אַלס דיא קונדען זיינען זיך צונאַנגען, איז מאָרעט צוגענאַנגען צום קאַסיר, 
וועלכער איז געשטאַנען מיט זיינע קלערקס בייא קופּעס מיט נאָלד, און האט גע- 
פרענט וויפיעל איז דיא אייננאַהמע פון דעם טאָג : 

|- אַכטצעהן טױיזענד האבען מיר שוין איבערנעצעהלט ! -- האט דער קאַ- 

פירער נעענטפערט. 

א געלעכטער האט פערקלונגען דעם מאַנאַזין, פון טױל צו מויל איז גענאַנגען 
דיא בשורח, אַז אַכטצעהן טויזענד איז שוין זיכער דאָ. דאס װאַר דיא נרעסטע 
סומע וואס דער ,פרויען-פּאַראַדיזיי האט איינגענומען אין איין טאָג. 


5ֿטער קאַפּיטעל. 


אױף מאָרנען, אַלס דעניס איז געשטאַנען בייא איחר אַרבײט, האט סען זא 
גערופען, זיא זאָל זיך מעלרען אין חױפּט ביוראָ. 


יערער אין מאַנאַזין האט געואוסט, אַן דעספֿאָרנעם איז ריא נעליענטע פון 
רעם איינענטהימער, און דאַרום האט יערער נעזוכט צו נעפעהלען און צופריערען 
שטעלען דיעזע דעסמאָרגעס. 

דיא רייכע דאַמען האבען זי נעחייסען ווייזען א טאַנטעל, און מאַדאַם אורילט 
האט זאָפּאָרט צוגערופען טאַרנארעטען, וועלכער זיא האט נעהייסען דערלאַגגען 
זיידענע מאַנטלען, און פרייליין דעניס, וועלכער זיא האט בעפאָהלען זיא זאָל זי 
שטעלען און אָנטהון יערען מאַנטעל, וואס דיא דאַמען ווילען זעהן. 

דעניס האט זיך פון דיעזער ארבייט נעפיהלט אַזױ געערנערט, דאס זיא האט 
זיך פּערשאָלטען, וארום זיא איז אָננעקומען אין דיעזען הױז. זיא האט מאַר 
פערדרוס ניט נעקענט ריחרען מיט קיין נליעד. איהר קאָפּ איז געווען צודולד פון 
דעם נרויסען פּובליקום, און איהרע הענד האבען געבראָכען פון דיא שווערע אַרבײט. 
א האט אָבער נעװאָלט פאָלנען, און טאַרנאַריטא האט אויף איהר אָנגעטהאָן דעם 
מאַנטעל, נלייך וויא זיא װאָלט געווען א שטיק האָלץ. 

-- שטעה נלייף ! -- האט מאַדאַם אורילע צו איהר נעזאנט. 

דיא פרויען האבען בעטראַכט דעם מאַנטעל און מאַדאַם דעספאָרגעס האט 
זיך ענדליך אויסגעדריקט, אַז דיא טאַליע איז ניט קיין נוטע. 

-- אה, איהר דאַרמט דאָך פעושטעהן, -- האט מאַדאַם אורילע ער- 
קלעהרט, -- אַז דיעזע יונגע טיירעל איז ניט פאַר דיעזען מאַנטעל. איהר דאַרפט 
איהם זעהן אויף זי אליין. 

-- דאס פערשטעה איף! -- האט מאַראַס דעספאָרגעס געענטפערט. -- 
נאָטט זאָל מיף בעהיטען פון אזא פינור ויא בייא דיעזער מיירעל. 

דעניס איז נעװאָרען רויטת און דאַן בלאַס. אלע איהרע בלוטען זיינען פער- 
קיהלט געװאָרען. אָבער טאַדאַם דעספאָרגעס האט דערבייא א וואונק געטתאָן צו 
מאָנסי מאָרעט, ויא איינע וואס זאנט ,דוא זעהסט, אַז ניט אַלע פרויען קען מען 
נלייכען צו טיר.* און מאָרעט, וועלכער האט פּערשטאַנען, אַז זין געליעבטע 
נויטהינט זיך אין א קאָטפּלימענט, האט געענטפערט: ,דיא פינור איז ניט דאס 
איינצינע. זעהט נור דאס נעיכט פון דיעזער מיירעל. ויא קען אזא מאַנטעל 
אויסזעהן שעהן אויף אזא מענשעלע ו* 

דיא פרויען האבען זיף צו לאַכט אױף א קול. אָבער דעניס איז געװאָרען נאף 
בלאַסער און נאף טרויערינער. זיא האם זיף נעפיחכט ויא איין עלענדע, וועלבע 
האט ניט װער עס זאָל זיא פערטחיירינען אין איחר נױימת. זא האט אלֵיין ניט 
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האבען פאַר איין ביטערן סוף. עס איז זאָנאַר ערשט עלף אותר און ריא מאַסע 
קוטען ניט ביז נאכמיטאג. אָבער געוויסע סמנים האבען איהם געשראָקעז. ער האט 
בעמערקט, אַז דיא פרויען פון דער נאַכבאַרשאַפּט, וועלכע קומען נעוועהנליך אין 
דער פריה, זיינען דיעזען מאל ניט נעקומען. איהם האט געשיינט, אַז ער קען לעזען 
זיין ביטערן סוף אױיף דיא פּנים'ער פון זיינע קלערקס. 

גראַדע ווען ער איז ארייננעקומען, איז מאַדמאָאַזעל באטאראל, וועלכע פלענט 
אימער עטוואס קויפען, אַרױס און האט געזאגט : 

-- ניין, איהר האט קיין זאַך וואס מיר זאָל נעפעהלען. איך װעל זעחן. איך 
װעל שפּעטער בעשליסען. 

פון דיעזען דעפּאַרטמענט איז ער אַװעק אין איין אנדען, און דיא פּוסטקײט 
האט באַלד צוריסען זיין האַרץ. א פּאאר אַלטע פרויען האבען זיך נענראָבען בייא 
בערג װאַאַרע, האבען אַלעס איבערגעקעהרט מיט דעם קאָפּ אראָפּ און האבען אַלץ 
נישט נעקויפט. דיא קאַסירערס און דיא קלערקס, זיינען איבעראַל געזעסען מיט 
פערליינטע הענד און האבען אליין בעדױערט, וואס זייא וועלען דיעזען טאָג ניט 
פערדיענען אויף זייערע אױסנאַבען. 

ענדליף האט ער זיך נעשטעלט בייא דיא טרעפּ, פון װאַנען מען קען זעהן 
דעם נאַנצען מאַנאַזין און האט געװאַרט אױף דעם סוף. עס האט אָננעפאַננען צו 
ווערען פרעהליכער. קונדען האבען זיך בעוויעזען, אוץ עס האט גענומען שיינען, אַז 
דער נאכמיטאנ װועט זיין אַ לעבעדינער. 

וועהרענד ער איז געשטאַנען בייא דיא טרעפּ און האט אַכטונג נענעבען אויף 
דעם מאַנאַזין, איז ער פון מינוט צוֹ מינוט אָנגעפיהלט נעװאָרען מיט אלערלייא 
קונדען פון אַלע זייטען. דאס געשעפט האט נענומען נעהן נוט, און ער האט זיף 
גראַטולירט, אַז ער װעט האבען איין ערפאָלג מיט דעם הינטינען אוס" 
פערקויף. 

אַלס ער איז געשטאַנען און האט בעטראַכט דעם רעש און דיא טהעטינקייט 

אין נאַנצען מאַנאַזין, האט ער דערזעהן מאַדאַם דעספאָרנעס און נאף אייניגע פון 
דיא דאַמען וואס ער האט געזעהן צוריק מיט א פּאאר טעג, אין איהר הוין. ער 
איז צונענאַנגען צו דיא דאַמען און האט זיך מיט זייא נעגריסט. זייא האבען איהם 
אַלע גראַטולירט מיט זיין ערפּאָלג, און מאַדאַם דעספאָרנעס האט איהם ערצעהלט, 
אַז זיא װאָלט וועלען זעהן איינעם פון דיא מאַנטלען, וועלכע ער האט אַזױ געלויבט. 
מאָרעט האט בענלייט דיא דאַמען אין דעם קלײידער-דעפּאַרטמענט, ואוו טאַדאָס 
אורילע האט זייא איבערנענומען מיט א פריינרליבען שטייבעל. 


-- וואס מאַכט דיא מאַרטאָאָזעל! -- האט מאַדאַם אורילע נעפרענט 
פריינדליך און איז צו איהר צונענאַננען. -- וואס קענען מיר פאַר אייך טתאָן 1 
וואס קענען מיר אייך ווייזען} הע, מיידלעף! 

דעניס איז צונענאַנגען. אָבער א מיידעל מיט דעם נאמען קלאַראַ איז נע- 
קומען פריהער. דיעזע קלאַראַ איז אימער נעווען פויל און האט זיך וועניג געקימערט 
ווענען פערדיענען. אָבער דער נעדאַנק אָפּצוטהאָן דיא נייע מיירעל, האט איתר 
נענעבען חשק צו אַרבײטען. 

-- איף בעט אייף אום ענטשולדינונג ! -- האט דעניס נעזאנט. יעצט איז 
טיין רעהע. 

מאַדאַם אורילע האט אױף איהר נעגעבען א קרומען בליק און האט אויס- 
נערופען : 

-- מיר האבען דאָ קיינע רעהען. -- איך בין דאָ דיא איינצינע װירטחין. 
װאַרט ביז איהר װעט זיך אויסלערנען און נאכדעם װעט איהר צונעהן צו אונזערע 
שטענדינע פונדען. 

דעניס האט זיך אומנעקעהרט מיט דעם פּנים צום פענסטער, אום מען זאָל 
ניט זעהן ויא דיא טרעהרען רינען פון איהרע אוינען, אויף דעם שאדען וואס זיא 
האט נעהאט. אָבער ויא זיא איז אַזױ נעשטאַנען, איז מאַדאַם אורילע צו איהר צו- 
נענאַננען, האט אַרױפנעלײנט איהר האַנד אויף איהרע פּלײצעס און האט צו איהר 
נעזאָנט :' 

-- אה, דוא -- טהוסט יעצט נאר נישט, שטעהסט נור אין פענסטער און 
קוקסט זיך איין ויא מענשטן נעהן פארבייא. אַזױ קען דאס ניט זיין. 

-- אָבער מען לאָזט מיך ניט פערקויפען, מאַדאַם ? 
| == אה, עס איז דאָ אַנדערע אַרבײט פאר אייף. פאַננט אָן פון אנפאנג. 
שטעלט זיך צוזאַמענלײנען דיא װאַאַרע. 

אויפצוליינען דיא װאַאַרע וואס דיא קונדען צױװאַרפען, איז נעווען ריא 
שווערסטע און דיא ניעדערינסטע אַרבײט. דעניס איז געשטאַנען און האט דיא 
װאַאַרע געפּאַקט, אַלס מאָרעט איז ארייננעקומען אין דיעזען דעפּאַרטמענט. זיא 
האט א ציטער נעטהאָן, איז געװאָרען רויטה און האט ניט געוואוסט דיא אורזאַכע 
דערפון. ער האט זיא אָבער אפילו ניט נעזעהן. ער האט אין נאַנצען פערגעסען 
דיעזע מיידעל, וועלכע ער האט געהייסען אָנשטעלען. 

מאָרעט װאַר בלאַס, אָבער זיינע אױגעז װאַרען ריין און בעשלאָסען. ער איז 
דורכגענאַננען זיין מאַנאַזין און האנ איהם נעפונען פּוסט און ער האט גענומען מורא 
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מאַכען צווייא מאל אַזױ פיעל. מיט ריעזען פערדיענסט װעט זיא קענען צאָהלען פאַר 
פּעפּעס ערציהונג, װעט קענען שטיצען איחר ברודער זשען, וועלכער קריענט קיין 
פּראַנק א יאָהר, און װעט פענען בעזאָרגען זיך מיט דיא נויטהינע קליידער. אָבער 
אום זיא זאָל קענען אַזױ פיעל פערדיענען, װעט זיא מוזען אַרבײטען שווער,. װעט 
מוזען אַרױסכאַפּען קונדען פון דיא איבערינע קלערק'ס, און װעט זיך ניט דאַרפען 
קימערן, וואס זייא וועלען ריידען און זאנען ווענען איהר. 

וועהרענד זיא האט אַזױ נעמאַכט איהר רעכענונג, איז א יוננער מאַן דורבגע- 
נאַנגען דעם דעפּאַרטמענט אוֹן האט צו איהר געשטייכעלט. דיעזער יוננער מאַן 
איז געווען דעלאשע, וועלכען מען האט אױף אָנגענומען אין דעם מאַגאַזין. זיא 
האט נעענטפערט זיין שמייכעל, און װאַר צופריערען, וואס זיא האט דאָ אין 
פריינר. 

אום האַלבי נאף ניין, האט א גלעקעל גערופען צום איבערבײיסען. עס האט 
נאך אטאל נעקלוננען צום מיטאג עסען, און דיא קונדען זיינען אלץ ניט געקומען. 
דיא צווייטע פרוי, נאך מאַדאַם אורילע, מאַדאַם פרעדריק, וועלכע װאַר איין אלמנה 
און האט ליעב נעהאט צו זאנען שלעכטע נביאות, האט אויסגעליינט, אַז דער אויס- 
פערקויף װעט זיין א שלעכטער, אַז קיין לעבעדינער מענש װעט קומען, און אַז 
מען װעט צושליסען דעם מאַנאַזין מיט דיא נאַנצע װאַארע אונפערקויפט. מאַנכע 
מיידלעך האבען בעדויערט וואס זייא וועלען דיעזען טאָג גאר נישט פערדיענען,. און 
מאַנכע האבען זיך פאָרנעשטעלט, אז דיא פירמע װעט ברעכען, זייא וועלען אומ- 
נעהן עטליכע טעג אֶהן אַרבײט און וועלען דערווייל קענען לענגער פערברענגען מיט 
זייערע יונגע לייט. ערשט אום עלף אותר זיינען איינינע פרויען ערשיענען, אוץ דענים 
האט נעהאט דיא נעלענענהייט צו פערקויפען א פּאאר אַרטיקלען אַלס איין מערק- 
ווירדינער קונד איז ערשיענען. 

-- דיא דיקע אַלטע מויד פון פּראָוינץ ! -- האט א מײדעל נעמורמעלט. 

דיעזע דיקע אַלטע מױר איז נעווען אוננעפעהר פינף און פערציג יאָהר, וועלכע 
פלענט קומען צייטענװייז אין פּאַריז. אין דער פּראָװוינץ פלענט זיא מאָנאַטען לאנג 
שפּארען א פראַנק צו א פראַנק, אָבער אַזױ שנעל ויא זיא פלענט קומען אין 
פּאַריז, פלענט זיא אַװעק נלייף צום ,ווייבערשען נדעדן" און אויסגעבען דאָרט ביז 
דעם לעצטען פּראַנק. זיא פלענט האַנדלען אַלעס וואם איהר אנ האט נעזעהן. 
זאָגאַר נאָדלען האט זיא ליעב געהאט צו פיהרען פון פּאַריז. אַלע קלטרקס האבע 
זיא נעקענט, איהר נאמען איז געװען באטעראל, אָבער קיינעם האט נעקיטערט 
צו וויסען װער זיא איז און וואס זיא טהוט. 


אָד נאר נים ויא מען טהוט אָן א קלייד, קוסט צו פיר און איף װעל אייף צורענט 
מאַכען. 

מאַדאַם אורילע האט זיף נעשטעלט צורעכט מאַכּען דאס קלייד, וועהרענר 
אָרום איהר האבען זיך אַרומגעשטעלט א האַלבער דוצענד יונגע פרויען, אין דיא 
שװאַרצע קליידער פון דעם מאַנאַזין. אלע האבען זייא געהאַלטען אין זייערע בוזימיס 
לאַנגע בליישטיפטען, ועלכע זיינען געשטאַנען טיט דיא שפּיצען אַרױס, נלייף וויא 
זייא װאָלטען פון דאָרט אַרױס נעװאַקסען. אין זייערע בוזים-טאַשען האבען נע- 
שטעקט ווייסע ביכלעף, וואו זייא פערשרייבען וואס זייא פערקויפען. אָבער דיא 
איינצינע זאַך מיט וואס איינע האט נעקענט קאָנקורירען נענען דיא צווייטע אין 
דיעזע נלייכע קליידער און נלייכע יוניפאָרמס, װאַרען זייערע האאר, וועלכע זייא 
האבען נעקאַמט ויא זייא האבען נעװאָלט, און וועלכע זייא האבען נעפעלשט, מיט 
פרעמדע צעפּ און פערבאָרגענע קישעלעף. 

דעניס האט געהאט זעלטען שעהנע אוּן נרויסע האאר, וועלכע זיא האט נע- 
האַלטען פערדרעהט אַרום איהר קאָפּ, אָהן בעזאָנדערע קונצען. אָבער דיא אַנדערע 
מיידלעף אין דעם דעפּאַרטמענט, ועלכע האבען איהר ניט פערנונען דיעזע שעהנע 
האאר, האבען פון איהר נעלאַכט, און האבען נערופען דיא טיירלעף פון דיא אַנדערע 
דעפּאַרטמענטס, זייא זאָלען קומען און זעהן און אױף לאַכען. 

מאַדאַם אורילע האט ענדליך דערלאַנגט דיא ניע אנגעשטעכטע א בליי- 
שטיפט און א ביכעל און האט איהר נעזאנט, זיא זאָל זיך צו קוקען און זאָל זיף 
לערנען דיא מנהנים פון דיעזען מאַנאַזין. דיא אַרבײם פון דיעזען טאָג, װעט זיין 
זעהר שווער, און הייטע װעט מען קענען אויסנעפינען, אוב זיא איז פּאַסענד פאָר 
דעם אַטט. 

אָבער זעהר וועניג קונדען זיינען נעקומען פאָרמיטאנ. דיא דאַמען זיינען גע- 
זעסען און האבען נעזאַמעלט קרעפטען אױף נאכמיטאנ. דעניס, וועלכע האט זיך 
נעמיהלט אונבעקוועם פון זייערע בליקען, האט געשאַרפּט איהר בליישטיפט אום 
זא זאָל האכען וואס צו טהו, דאַן האט זיא אריינגעשטעקט דעם בליישטיפט 
אין בוזים, ויא דיא איבערינע האבען דאס געטהאָן, און האט זיף נענומען קוראַזש 
און האט בעשלאָסען זיא זאָל זיך אויסצייכענען אױף דיעזער שטעלע. מען האט 


איהר נעזאנט וען זיא איז אָנגעקומען, אַז זיא קומט אָן אױף א פּראָבע, דאס ‏ 


הײסט, אַז זיא קריענט קיין געהאַלט, זיא װעט אינפאַף קריענען טור איהר פאָר 
טיסיאָן און א פּראָצענט פון דיא זאַכען וואס זיא װעט פערקױפֿען. אָבער זיא האט 
געהאָפּט צו מאַכען דערבייא הונדערם פראַנק א מאָנאַט, װייל טטע קלערקס 


הא יא עטאר אי ר א יב יט 


7 שי י.י 


דער אָריענטאַלישער סאַלאָן איז געווען צזאַמענגעשטעלט טור פון דיעזען קאַרפּעם 
און פון נאַרדינען. 

אין דיעזען מאָנטאג, האט דעניס בעדארפט אנפאַנגען איהר אַרבײט אין 
,ווייבערשען נך-עדן*. אַזױ שנעל ויא זיא איז אריין אין טהיר, האט זיא דערזעהן 
דיעזען סאַלאָן, וועלכער האט אויסנעזעהן ויא א האַרם און זיא איז צומישט געװאָרען 
פון איבערראַשונג. איין אויפזעהער האט זיא צוגעשיקט צו מאַדאַם קאבין, וועלבע 
האַלט אױף און רייניגט דיא צימערן פאר דיא אנגעשטעלטע אין דעם מאַנאַזין, 
וואס עסען און װאָהנען דאָרט, ווייל דיעזע דעפּאַרטמענט-מאַגאַזינען טאַכען זאָנאַר 
אַ געשעפט, צו האַלטען זייערע אננעשטעלטע אױף קעסט. מאַדאַם קאבין האט 
איהר בעשטימט דעם צימער נומער ?, וואו איהר קאַסטען האט זיך שוין געפונען. 
עס װאַר א קליינער, איין עננער און איין אָרימער צימער, וואס האט געהאט בלויז 
אַ בעט, א קליידער-שראַנק, א װאַשיטישעל און צווייא שטוהלען. 

אױבען אין דער הױף האבען זִיף געפנען צװאַנציג אַזעלכע צימערן. 
צװאַנציג אנגעשטעלטע פרויען, אין דיעזען טאַנאַין, האבען געװאָהנט אין 
דיעזע צימערן. דיא איבערינע האבען נעװאָהנט אין שטאָרט בייא עלטערן, קרובים 
און בעקאַנטע. דעניס האט זאָפּאָרט אױסגעטהאָן איהר ארמע קלייר און האמ אָנ- 
נעטהאָן דיא יוניפאָרם פון דעם מאַנאַזין. דיעזער יוניפאָרם איז בעשטאַנען אין אַ 
שװאַרצע זיידענע קלייד, וועלכע איז איבערנעמאַכט געװאָרען פיר איהר פון איין 
אַלטע קלייד, און וועלכע איז שוין נעווען פאָרבערייט אין דעם צימער. דיעזע קלייר 
װאַר נאף אַלץ צו לאַנג און צו ברייט פאַר איהר, אָבער זיא וואר אַזױ אויפגערענט, 
דאס זיא האט זיך ווענען דעם ניט אומנעקוקט. זיא האט פריהער אין איהר לעבען 
קיין זייד געטראגען. וען זיא איז אַרונטער פון דא טרעפּ, האט זיא ניט געקענט 
פערליידען דיא זייר. 

ווען זיא איז נעקומען אונטען אין איהר דעפּאַרטמענט, האט זיא דאָרט נע- 
פונען א קריעג צווישען דיא איבערינע אנגעשטעלטע, וועלכע האבען זיך ניט געקענט 
צו טהיילען דעם פּראָצענט פאַר א קונד, וועלכען זייא האבען אָפּנעפערטיגט. אָבער 
ויא דעניס איז אריינגעקומען, האט דיא קריעג אויפגעהערט, און זייא האבען זיך 
אַלע צולאַכט. זייא חאבען גנאר ניט געקענט פערשטעהן, ויא אַזױ א יונגע מיירעל 
זאָל זיך אַזױ אֶנטהן. מאַדאַם אורילע אין צו איתר צוגעגאַנגען און האט 
געזאָגט : 
! -- מײן ליעבע דעניס, ויא אַזױ זייט איהר גאר אריינגעקראָכען אין דיעזער 
פלייר. זיא איז דאָך גרױס גענוג פאַר צווייא ויא איהר זיים. איהר פערשטעהט 


4טער פאַפּיטעל, 


דער נעכסטער אױיספערקויף אין ,דאַמען"פּאַראַדיז", איז נעווען מאָנטאנ, דען 
0מען אָקטאָבער, עס װאַר א ריינער און פרישער טאָג מיט זאָנענ-שיין און נוטען 
ווינר. 

ווען דיא זונן איז אױפנענאַננען, האט דער אווייבערשער נדעדן* נענלאַנצט 
אונטער דעם נאַנצען פּראַכט פון דעם אויספערקויף. ביי'ם טהיר זיינען געהאַנגען 
פלאַנס, און אין דיא פענסטער פוֹן ביידע נאַסען, האבען געשיינט דיא אויסגע- 
שטעלטע אַרטיקלען. עס האט געשיינט, אַז דער נאַנצער רייכטהום פון דער וועלט, 
איז אויסנעשטעלט אין דיעזע פענסטער, אום יעדער מענש זאָל עס קענען אָנקוקען 
און בעוואונרערען. 

אום ניין אוהר זיינען נאך וועניג קונדען געקומען צו דעם נרויסען, בריליאַנטע- 
נעם נעשעפט, אָבער דיא קליינע קרעמער פון דעם נענענד, זיינען געשטאנען אין 
רעדלעף אין אַלע װוינקעלעך און האבען פון ווייטען בעטראַכט דיא דעקאָראַציאָנען, 
ריא אויסשטעלוננען און דיא רייכקייט פון דעם ,ווייבערשען-נןדעדן*, וועלכער זוכט 
זייא איינצושליננען. זייא האבען קריטיקירט און האבען נעשאָלטען דיעזען גרויסען 
מאַנאַזין, זייא האבען זאָנאַר נעשאָלטען דעם שעהנעם פערד פון דעם װאָנען, וואס 
פיהרט פאַנאַנדער דיא װאַארע איבער דער שטאָדט. ווייל דער פערד װאַר בערעקט 
טיט א פאַמעטענעם צודעק און דער װאָנען װאַר געפאַרבט מיט אלע ליכטינע 
פאַרבען, און האט אויף זיך געהאט דעם נאמען פון מאָרעט'ס מאַנאַזין, און אוף 
דעם אױספערקױף פון דעם טאָנ. דיעזע װענען האבען צופיהרט איבער גאַנץ 
פּאַריז, דיא אַדװערטײזמענט פון מאָרעט'ס מאַנאַזין. 

אַזױ שנעל ויא א קונד איז נעקומען צום מאַנאַזין, איז צוגעלאָפען איין אנ- 
נעשטעלטער פון מאַנאַזין, אין א רייכען יוניפאָרם און האט נעפיהרט דעם קונר אין 
דעם אָריענטאַלישען סאַלאָן. 

דיעזער סאַלאָן איז געווען א וואונדערבארע זאַך, וואס האט יעדען איבער- 
ראַשט און בערוישט. דער סאַלאָן איז געווען מאָרעט'ס איינענע אידעע. ער איז 
נעווען דער ערשטער, וואס האט אויסגעקױיפט א זאַטלונג פון אַלטען און נייען 
קאַרפּעט, וועלכע פלענען פריהער פערקויפט וערען אַלס קוריאָזיטעט. ער האט 
אויפנעקליבען דיעזע קאַרפּעטס און האט זייא נעװאָלט פערקויפען מיט קליינעם 
פּראָפיט, אום ער זאָל אריינציחען אין זיין מאגאזין ריא בעסערע קלאפע קוגרע, 
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אַזוױ האבען זייא גערעדט, ביז עס איז נעװאָרען דוּנקעל אין דעם זאַאַל און דיא 
לעצטע שטראַהלען פון דער זוחן האבען נעװאָרפען אַ נאָלדענעם קאָליר אױף דיא 
מענער און דיא פרויען, וואס זיינען נעזעסען אין פערשיעדענע ווינקעלעך און האבען 
בּעשפּראָכען אלערלייא מציאות אין אלערלייא נעשעפטס-הייזער. 

אין א װינקעל פון נרויסען זאַאַל איז געשטאַנען הענריעטע דעספארגעס און 
האט גערערט מיט דעם באַראָן אין דער שטיל, און דער באַראָן האט געענט- 
פערט : 

-- ער איז א שעהנער יונ 

-- אַך װמיא שעהן! -- האט הענריעטע אױסנערופען, ויא א פער 
ליעבטע. 

דער באַראָן האט געשמייכעלט. עס װאַר דאס ערשטע מאל, וואס ער האט 
זיא נעזעהן אַזױ פעראינטערעסירט אין א מאַן. ער האט אָבער געוואוסט, אַז דיעזער 
שעהנער מאָרעט, איז א מאַן מיט א קאַלטע אייזערנע האַרץ, און ער האט גע" 
דענקט, אַז ער דאַרף זיא ווארנען און דאַרום האט ער צו איהר געזאנט: 

-- זייט פאָרזיכטיג, זייט פאָרזיכטיג, דען ער קען אײף אַלעמען אינ- 
שלינגען ! 

| = אין הענריעטעיס אױנען האם מען יעצט נעזעהן דעם שטראַהל פון א נייען 

אייפערזוכט. זיא האט פיעלייכט גענומען דענקען, אַז מאָרעט חאט זיא אויסגעניצט 
אום צו בעקענען זיך מיט דעם באַראָן, אין זיא האט דאָרום בעשלאָסען זיא זאָל 
זעהן, אַז מאָרעט זאָל משונע װערען פון ליידענשאַפט צו איהר. זיא האט זיף א 
קרים געטהאָן און האט דעם באַראָן געענטפערט : 

-- אה, שרעקט זיך ניט דעריבער. איהר ווייסט, אַז דיא שעפּס עסט שנעלער 
דעם װאָלף, ויא דער װאָלף ריא שעפּס. 

דער באַראָן האט איהר צונענעבען קוראַזש מיט א שמייכעל. װעט חענריעטע 
זיין דיא פרוי וואס װעט נעהמען ראכע פאַר דיא איבערינע פרייען, װעלכע מאָרעט 
האט פּערדאָרבען ? 

ענדליך איז נעקומען דיא צייט צו שיירען זיף, און מאָרעט האט צונעפיהרט 
דעם באַראָן צום פענסטער און האט איהם נעפרענט, וואס זיין לעצטער אַנטװאָרט, 
און דער באַראָן האט איהם ערקלעהרט, אַז ער װעט דעם פּלאַן אָננעהמען, אוב 
דער נעכסטער אױיספערקויף װעט זיין אַזױ וויכטיג ויא מאָרעט ערװאַרטעט. 

זייא האבען זיך יעצט צווזעגענר, און מאָרעט האט זיף אומגעקעחרט צו זיין 
מַאנָאזִין, אּם צו זעָהן ויא נְרויס אִיז דיא אײיננאָהמען פוּן ריעֶזען טאָג 
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מאָרעט'ס ערסלעהרונג, אַז ער װעט פערקויפען דיא װאַאַרע אַזױ בילינ. אַז 
ער װועט מוזען פערלירען דטרבייא, איז געווען פאַר דיא פרויען א פרעהליכע בשורה. 
פרויען האבען דאס בעסטען פערננינען פון קויפען װאַאַרע, און זייער פערנניגען ווערט 
צווייא מאל אַזױ נרוס, ווען זייא דענקען, אַז זייא בעשווינדלען דעם קרעמער. מאָרעט 
האט נעוואוסט, אַז פרויען קענען ניט ביישטעחן נענען קיין זאַך וואס ווערט פער- 
קויפט בילינ. 

מאַדאַם מאַרטי האט איינינע מינוטען לאַנג צונעהערט דעם נעשפּרעך און זיא 
האט נעברענט פון אונגעדולד, וואס זיא האט נאף אלץ ניט געקענט ארויס נעהטען 
איהר האַנדיטאַשע און בעווייזען דיא מציאות וואס זיא האט נעקויפט. 


אָבער ענדליף האט זיא דערקעבט דיא מינוט, און זיא האט נגעוויזען אַלעס - 


ואס זיא האט אייננעקויפט, איין זאֵך נאך דער צווייטער, און איז דערבייא רויטה 
נעװאָרען, נלייך וויא א יונגע פרוי וואס װערט איבערראַשט, װען זיא טהוט זיך 
אויס. זיא האט נעוויזען פיעלע זאַכען, וועלכע זיא האט נאר נים נויטחינ, נור דער 
קרעמער האט איהר געשװאָרען, אז דאס איז זיין לעצטער אַרטיקעל, און אַז אין דער 
צוקונפט, װועט דער פּרײז שטיינען. 

אָבער ווען זיא האט זיך אַזױ בעריהמט פאַר דיא פרויען, האט זיא פּלוצלינג 
דערזעהן, ויא איהר מאַן שטעהט הינטער איהר, און איז טױט בלאָס, אָבער ער 
קען דאָ קיין װאָרט זאגען נענען זיין ווייב, וואס פערשווענדעט זיין קליינע פער- 
דיענסט, פאַר וועלכע ער אַרבײט זעהר שווער. יערע שטיקעל װאַאַרע וואס זיין ווייב 
האט בטוויזען, איז פּאַר איהם נעווען א ריס אין האַרצען, ווייל קיינער האט ניט 
נעוואוסט אַזױ נוט ויא ער, זיין אוננליק און זיין קאַמפּף אויפצוהאַלטען זיין הױיז 
פון אונטערנאַנג, װעהרענד זיין פרױי האט נעװאָרפען מיט נעלר אוֹף אלע 
מציאות, 

וויא זיא האט דערזעהן זיינע ווילרע בליקען, האט זיא צװאַמענגעכאַפּט אלע 
זאַכען און האט נעזאנט : 

-- אה,. איהר װעט מאַכען, אַז טיין מאַן זאָל מיף אויסזירלען, אָבער איך זאג 
אייף, אַז אי האב נעקויפט װאַהרע מציאוֹת. דאָרט זיינען נעווען זאַכען צו מינף 
תונדערט פראַנק, אָבער איף האב יענע אַנטיקען ניט גענומען. | 

-- װאָרום האט איהר ניט נעקױיפט} -- האט א געוויסע דאמע נעפרענט.-- 
מאָנסיו מאַרטי איז א נוטער מאַן. 

מאַרטי, וועלכער איז געווען איין ארטער קעהרער, האט זיף געמוזט פערניינען 
און זאגען, אַז עֶר איז זֹעָהר צופרִיעֶרעֶן מיס זיין ווייבִיס מִסְחרִיףָ. 


- דיל יי יי יי 
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נענומען רופען : ,מאָנסיו מאָרעט ! מאָנסיו מאָרעט! און דאַדורך איז דער נעי 
שפּרעך אונטערבראָכען נעװאָרען. 

מאָרעט איז נעווען שטאַרק אונצופריעדען, וואס ער מוז ענדינעו זיין נעשפּרעף 
גראַדע בייא דיעזען פּונקט, אָבער איינע פון דיא דאַמען איז צו איהם צונעגאַנגען, 
און האט איהם נעזאנט, אַז עס איז זעהר אונהעפליך פון איהם צו בענראָבען זיף 
אין א ווינקעל און ריירען נעשעפט-זאַכען, גראַדע ווען דיא פרויען ווינשען צו האבען 
זיין געזעלשאַפּט. 

-- איז איער גרויסער אויספערקויף בעשטימט פיר דעם נעכסטען מאָנ- 
טאנ? -- האט מאַדאַם מאַרטי געפרענט, אַלס מאָרעט איז צוגענאַנגען צו דיא 
ראַמען. | 

- יא, מאַדאַם ! -- האט מאָרעט געענטפערט מיט א זיסען ווייכען קול, ויא 
איין אַקטיאָר, דען פאַר פרויען האט דיעזער נעשעפּטס"מאַן נעהאט א גאַנץ בע- 
זאָנרערע שטימע. 

-- מיר וועלען אַלע קומען 1 -- האט הענריעטא געזאנט. -- זייא זאנען, אַז 
איהר נעהט ווייזען וואונדער בייא דיעזען אויספערקויף. | 

-- אה, וואונדער ! -- האט ער געענטפערט זעהר בעשידען. -- איך װיל בלויז 
איהר זאָלט בלייבען מיינע פריינדע און מיינע קונדען. 

אָבער דיא! פרויען האבען נעװאָלט, ער זאָל זייא שוין ערצעהלען פון דעם 
אוספערקויף, זייא זיינען אױסנענאַנגען פון ניינירדע. ‏ דיא צייטונגען האבען זעהר 
פיעל נעשפּראָכען פון דעם קומענדען אױספערקויף, אָבער אַלעס קומט ניט, ויא 
הערען פון איהם אליין ווענען דיא זייד, וועלכע איז אַזױ גרויס אַדװערטײזט. יעדע 
פּרױ אין פּאַריז האט נערעדט ווענען דיעזען זייד. טויזענדע װאַרען שוין ניינעריג אָנ- 
צוריהרען דיעזע װאַאַרע. הונדערטע כלה'ס האבען שוין געבעטען זייערע חתנים און 
זייערע עלטערן, מען זאָל פאַר זייא קויפען דיעזען בעריהמטען זייר, 

-- אָבער ניט דיא זײד איז אַלעס ואס מיר האבען! -- האט מאָרעט 
געזאנט מיט א מװיקאַלישע שטימע. -- מיר האבען פיעלע וואונדערבאַרע, שעהנע 
זאַכען, וואס ווערען אָפּנענעבען האַלב אומזיסט. מיינע איינקויפער האבען מיר איינ- 
געשאַפּט סאַמעט, ואס האט ניט זיין נלייכען און נוטסקייט און אין שעהנהייט. 
אוב איהר ווילט נעהמען מיין רעקאָמענדאַציע, הייס איך אייך קויפען מיין אַטלעס, 
וועלכען פּאַריז האט ביז יעצט נאף ניט געזעהן. איף זאג אייך אויף, אַז מיין געװאגרּ. 
ווע זיין א מציאה, גואס טען װעט שפּעטער ניט קריעגען. 
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איהר פּערשטאַנען, באַראָן, ויא דיא נרױסע דעמפּאַרטמענט מאַנאַזינס עק" 
זיסטירען ז 

-- איך פערשטעה! -- האט דער באַראָן נעענטפערט. -- איהר פערקויפט 
ביליג אום צו פערקויפען פיעל, אָבער איהר מוזט פערקויפען, און איף בלייב בייא 
מיין פריהערדינער פראַנע: ,וואו װעט איהר נעהמען אייערע קונדען ‏ ואו װעט 
איהר קענען אָפּזעצען אַזױ פיעל װאַאַרע אום אויפצוהאַלטען אַזאַ ריעזענ-געשעפט, 
וועלכען איהר שלאנט מיר פּאָר {* 

-- דאס איז דיא לעצטע זאָרג 1 -- האט מאָרעט נעענטפערט. -- מיר קענען 
פערקויפען וואס מיר ווילען, ווען מיר פערשטעהען נור וויא. דאס איז דער סור 
פון אונזער הצלחת { איך האב דיא פרויען פאַר זיך, און איך קימער זיך ניט פאַר 
דיא איבערינע | | 

-- שטיל! -- האט דער באראָן געזאנט, -- דיא פרױען װעלען דאס 
הערען ! : 
אָבער דיא פרויען האבטן יעצט גערעדט אלע צװזאַמען און װאַרען אַזױ אוים- 
גערענט, אז איינע האט ניט נעהערט דיא צווייטע. 

אָבער מאָרעט האט ניט אויפגעהערט צו ריידען, ער האט דעם באַראָן ער- 
קלעהרט, אַז דער נאַנצער געשעפט בעשטעהט אין שטענדיג אומדרעהען דעם קאַ- 
פּיטאַל, און אויפקלייבען נרויסע בערג װאאַרע, אַדװערטײזען דיא װאַארע אויף זעהר 
ביקינע פּרײזען, און אַרױס שטעלען ציפער וואס זאָלען יעדען איבערראַשען. און קױים 
האט מען דיא פרויען פאַר זיך, דאַן קען מען פערקויפען דיא נאַנצע וועלט. 

דער באַראָן האט יעצט פּערשטאַנען דעם נאַנצען פּלאַן, און ער האט אָנגע- 
פאַננען צו בעוואונדערן דיא פעהינקייטען פון דעם מאַן, וואס האט אױסגעאַרבײט 
דיא מאַשינע איינצושליננען דיא פרויען, אָבער ער האט דעם ספּעקולאַנט געגעבען 
דיעזעלבע װאַרנונג, וואס ער האט געהאט פון בארדאנקעל, נעמליף, אַז דיא פרויען 
וועלען האבען זייער ראַכע. 

אָבער מאָרעט האט נעלאכט. אַלע פרויען נעהערען צוּ איהם וויא זיין אייגענ- 
טהום. ער געהערט צו קיינע פון זייא. ער נעהמט פון דיא פרויען זיין פערמעגען און 
זיין פערננינען, און מעהר האט ער מיט זייא ניט וואס צו טהאָן, 

נאך א ווייטערן נעשפּרעף, איז דער באַראָן נעװאָרען האַלב בעזיענט. ער האט 
נענומען טראַכטען, פיעללייכט איז דער פּלאַן ווירקליך א נוטער. ער האט יעטצט 
געװאָלט נענוער בעשפּרעכען דעם נעשעפט, אָבער איינינע פרויעןדשטימען האבען 
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- אה, ויא וייט איחר פענט פאַנטאַזירען | -- ואט בֿאַראָן האַרטטאן מף 
ענטפערט נאַנץ קורץ אױף מאָרעט'ס כאַננע רעדע. 


דער באַראָן איז גראַדע נים נגעווען אזוי לייכטזיניג צוֹ פערטרויען זיינע סורות 
צו מאָנסיו מאָרעט, װעלכער האט פאַר איהם נעעפענט זיין האַרץ. דיא אַבזיכט 
פון דער ,קרעדיטיבאַנק* איז געווען, אויפצובויען א האָטעל אין דער נאַס, וועלכע 
דיא באנק װיל עפענען. דיעזער נייער האָטעל זאָל זיין דער שעהנסטער אין פּאַרין, 
וואוהין אלע אויסלענדער זאָלען פערקעחרען, און וואס זאָל קאָנקורירען מיט דעם 
,גרענד האָטעל". דער פּלאַן פון האָטעל איז נעוויס א זיכערער, און א בעסערער, 
ויא ריזיקירען גרויסע סומען אין א דעפּאַרטמענט מאַנאַזין, װאו אַלעס איז א 
ריזיקע. 

-- איער פּלאַן איז א שעהנער! -- האט באַראָן האַרטמאַן װוייטער גע- 
זאנט, -- אָבער עס איז דיא פאַנטאַזי פון א פּאָעט. ואו װעט איהר נעהמען אַזױ 
פיעל קונדען, זייא זאָלען אייך אױסהאַלטען אזא באזאַר | 


מאָרעט איז געװאָרען איבערראַשט. ער האט ניט ערװאַרטעט, אַז דער באַראָן 
װועט איהם ענטזאנען. ער האט געגלױבט, אַז איהם וֹעט נעלונגען צו געוינען 
דיעזען קאַפּיטאַליסט פֿאַר זיין אידעע, און פּלוצלינג פרענט נאר יענער וואו װועט 
ער נעהמען קונדען? ער האט אױסנעשטרעקט זיין האַנד צום זאַאַל, ואו דיא 
פרויען זיינען נעזעסען און האט געזאנט : 


-- דאָרט זיינען מיינע קנדען. איף מו אייך נאף אמאל ערקלעהרען, 
באַראָן, דעם סוד פון אונזערע דעפּאַרטמענט מאגאַזינען. דער סוד איז איין איינ- 
פאַכער, אָבער מען דאַרף איהם פטרשטעהן. מיר ווילען ניט האבען א גרויסען קא" 
פּיטאָל, ואס זאָל ליענען און שלאָפען אין אונזערע מאַנאַזינען. אונזער איינציגער 
וואונש איז, אויסצופערקויפען אונזער סטאַק אַזױ שנעל ויא מיר קענען, און באַלד 
קויפען א נייען, װועלכער מון זאָפּאָרט פערקויפט וװערען, אום מאַכען פּלאַטץ פאַר 
איין אַנדערן. אויף דיעזען וועג דרעהען מיר אַרום אונזער קאַפּיטאַל אייניגע מאל 
אין א וויילע, און יעדעס מאל עטוואס פערדיענען. דאַדורף קענען מיר זיף שטעלען 
א קליינעם פּראָפיט אויף װאַאַרע, ווייל מיר פערקויפען פיעל. אונזערע אױסנאַבען 
זיינען זעהר גרויס, אומגעפעהר זעבצעהן פּראָצענט, אונזער פּראָפיט איז ניט מעהר 
וויא צװאַנציג פּראָצענט, זאָ, דאס אונז פלייבט נור פיער פּראָצענט ריינער פער- 
דיענסט. אָבער דערמיש וואס מיר האלטען אין איין פערקויפען און בייטען אונזער 
פּאַאַרע אױף פרישע, קען זיף אוער פּראָפיט אויפקלייבען אין פילליאָנע. ‏ האט 
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אַלעס אויספיתרען, און מיט הענריעטעיס הילפֿע, װעם איחם פעליננען צו ערפאַהרען 
דעם אמת. 

-- האט איהר נים אויסנעקויפט דעם אַלטען האָטעל, וועלכער שטעהט ניט 
וויים פון מיין מאַנאַזין 1 -- האט מאָרעט געפרענט. 

דער באַראָן האט זיף א וויילע פערטראַכט, נאכדעם האט ער עס אָפּנע- 

לייקענט. אָבער מאָרעט האט בעשלאָסען מען זאָל איחם נים נאַרען, און ער האט 
נענומען שפּיעלען דיא ראָלע פון א יוננען מענשען מיט איין אָפּענעם כאַראַקטער, 
וואס קען זיך לייכט פערטרויען צו יערען איינעם. 

-- הערט מיף אויס, באַראָן ! -- האט ער יעצט נעזאנט נאנץ אונשולדיג. -- 
ווען איך האב דיא עהרע אייף צו קענען, מוז איך אייף ערצעהלען, אַז איך האב 
שוין איינינע מאל נעװאָלט בעזוכען אייך אין איער באַנק און פרענען איין עצה אױף 
איינינע זאַכען, אָבער איך האב ניט נעװאַנט. איך װיל אייך נעמליך פערטרויען, 
אַז איך נעה יעצט דורך א קריזיס. דאס נעשעפט שלינגט איין נרויסע סומען נעלר, 
דאס נעשעפט מוז אימער פערנרעסערט װערען, דיא פערדיענסטען מוזען אימער 
ארייננגעליינט ווערען אין װאַאַרע, און בייא יערען אויספערקויף, מוז דאס נאַנצע גע- 


שעפט ריזיקירט װערען. איין ניט נעלונגענער אױסעערקויף; ענדיגט אלע ספּעקר 


לאַציעס. אָבער דאָך זוף איך קיין נעלר, ווייל איך האב צוטרויען צו מיינע קונדען. 
מיין אמביציאָן געהט פיעל ווייטער, ויא העלפען זיף אין דיעזען געשעפט. איף ויל 
שליסען א שותפות מיט דער אקרעריט"באַנק'. דיא באנק זאָל פאַר מיר קױפען 
דעם נרויסען נעשעפטס פּאַלאַסט, פון וועלכען איך טרוים. איף, פון מיין זייט, װעל 
אין נעשעפט אריינברענגען מיין נרויסע ערפאַחרונג אין מיין מאַנאַזין. נאף מיין 
מיינונג, איז דאס זעהר לייכט אויסצופיהרען, און עס װעט דערפון ארויס װאַקסען אַ 
נעשעפט, פון וועלכען פּאַריז װועט שטורמען. 

-- וואס װעט איהר טהאָן טיט דאס לאַנד און מיט דיא נענענדען, וועלכע 
איהר קויפט אױס 1 -- האט ער געפרענט צום שלוס פון זיין ערקלעהרוננ. -- דיא 
באַנס מוז דאָף נעוויס האבען א פּלאַן. אָבער איף בין זיכער, אַז איער פּלאַן איז ניט 
אַזױ נוט ויא מיינער. מיר קענען עפענען א באַזאַר, וואס װעט איינברענגען מיל- 
ליאָנען. אה, װען איך װאָלט עס קענען אויספיחרען אָהן פרעמדע הילפע, װאָלט 
איף נעווען דער נליקליכסטער. אָבער דיא נרויסע קאפּיטאַליסטען נעהמען יעצט 
אריין אלעס אין זייערע הענד, איף אליין קען ניט שאַפען דיא נעטהינע סומע. מיר 
ראַרפען דארום נוט בעשפּרעכען און שליסען דיעזען נעשעפט, עס װעט זיין א פער- 
ברעכען טיר זאָלען ארויס לאָזען אזא נאָלרענעם פּלאן. 
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-- עס איז מיין מאַן! -- האט מאַדאַם מארטי נגעזאנט און איז געװאָרען צר / 
מישט, ער האט מיר פּערשפּראָכען צו קומען נאך מיר. 

זיא האט גאנץ שנעל פּערשלאָסען איהר האַנדדטאַשע און האט איהם אַװעק 
נעלייגט אונטער דעם שטוהל, אויף וועלכען זיא איז געזעסען. דיא פרויען האבען 
געשמייכעלט. זיא האט זיך פערשעהמט און האט צוריק גענומען דיא האַנד-טאַשע 
אין איהר שויס מיט דער ערקלעהרונג, אַז דיא מענער פערשטעהען ניט אױף נוטע 
זאַכען און דאַרפען ניט וויסען פון אַזעלכע אױסנאַבען. 

אָבער ניט מאָנסיו מאַרטי איז געקומען. דער נייער נאַסט איז נגעווען באַראָן 
הארטמאַן. 
מאַדאַם דעספאָרנעס האט פאָרגעשטעלט דעם באַראָן צום איינענטהימער 
פון ,דאַמען פּאַראַדיז", און מאָרעט האט געכאַפּט דיא געלענענחייט אױס- 
צורופען : 

-- אח, באַראָן, איף בין נליקליך מיט דער נעלעגענהייט אויסצודריקען פאַר 
אייך מיין ענטהזיאַזמוס און מיין בעוואונדערונג פאַר דיא נרויסע געשעפטען פון 
איער באַנק. וירקליך, עס אין איין עהרע צו קענען אזא פעהינע פּערזאָן ויא 
אייערע. 

באַראָן הארטמאַן האט נעשמייבעלט. : 

מאָרעט און באַראָן הארטמאַן האבען זיך צורעדט פון פערשיעדענע נע" 
שעפטען. מאָרעט האט שטאַרק נעלויבט דיא אונטערנעחמוננען פון דעם קרעריט- 
באַנק, בעזאָנדערס דיא אַרבײיט, צו עפענען, ברוקירען און אױספּוצען א נרויסע נאַס, 
וועלכע פיהרט צום ,דאַמען פּאַראַדיז". דיעזע נייע עוועניו װועט פיעל פערנרעסערן 
מאָרעטיס נעשעפטען און ער וועט קענען אויסברייטען זיין מאַנאַזין אויף נאך עטליכע 
בלאָק. 6 
ענדליך איז מאָרעט געקומען צום וויכטינען פּונקט. מאָרעט האט נעוואוסט, 
אַז דיא קרעדיט-באַנק קויפט אויס דיא הייזער, וועלכע שטעחן אַרום דעם ,דאמען- 
פּאַראַדין". ניט נור דיא הייזער וואס מען װעט מוזען אַרונטער נעהמען צוליעב דיא 
נייע נאַס, נור אויף דיא הייזער וואס וועלען בלייבען שטעהן, און ער האט מורא 
געהאט, פיעלייכט איז דאַרין א געהיימער פּלאַן צו עפענען א גרויסען מאַנאַזין גענען 
דעם ,ווייבערשען נודעדן". דאס אין דיא אורזאַכע ווארום ער האט געזוכט דיא 
בעסאַנטשאַפט פון באַראָן הארטמאן. ער האט אפילו נעקענט בעזוכען דעם באַראָן 
אין זיין באַנק און בעשפּרעכען מיט איהם דיעזע פראַנע, אָבער ער האט זיף גע- 
פיהלט זיכערער אין הענריעטע'ס הױזן. ער האט נעוואוסט, אַז א נעליעבטע קען 
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יונענד פריינדין, וועלכע האט געהײיראַטה א בעאַמטען אין דער טרעזשורי און האט 
נעזעהן צו פיהרען א שעהנעם לעבען, מיט דיא קליינע הכנסה, ואס זיא האט 
געהאט. 

מאַדאַםס בארדעלי האט איבערגענעבען דעם פעכער צו א צווייטער פרוי, וועלכע 
האט איהם נענעבען צו א דריטער, דאַן צו א פיערטער און א פינפטער. יעדע פרוי 
האט איהם בעטראַכט, האט איהם געשאַצט און קריטיקירט מיט אַלע פעהיגקייטען 
וואס פרויען האבען צו אַזעלכע זאַכען. 

מאָרעט איז נעבליבען שמעהן צווישען דיא פינף פרויען און האט זיך נעמוזט 
אינטערעסירען מיט דער קליינער פראַנע, װענען דעם פעכער. ער האט איהם נע- 
טומען אין האַנד, האט איהם בעטראַכט, און האט אױף איהם נעװאָלט נעבען זיין 
מיינונג, אַלס דער דיענער האט געעפענט דיא טחיר און האט נעמאָלדען : 

-- מאַדאם מאַרטי | 

א קליינע, מאָנערע און מיאוסע פרוי, אױסנעשלאָנען מיט פּאָקען און נע- 
קליידעט נאך דעם שעהנסטען פאַסאָן, איז ארייננעקומען. א האַנדדטאַשע פון רויטען 
לעדער האט זיא ניט אַרױסנעלאָזען פון איהר רעכטע האַנד. 

-- מיין טהייערע מאַדאַם { -- האט זיא נעזאנט צו הענריעטע דעספארנעס. 
ענטשולדינ מיר, וואס איך האַלט דאָ אין זאַאַל מיין האַנדדטאַשע. פאָהרענדיג 
אַהער, האב איף מיך אָבנעשטעלט ביי'ם אנדעדן* און האב אויסגעגעבען פיעל נעלר. 
איף האב מורא נעהאט צו לאָזען דיעזע זאַכען אין מיין װאָנען, ווייל איך האב מורא 
מען װעט עס דאָרט ננבינען. 

זיא האט זיך אומנעקעהרט און האט דערזעחן דעם איינענטהימער פון ,נן" 
עדן"*, און זיא האט זיך צולאַכט : -- אה, מאָנסיו מאָרעט, איךף האב ניט נעמיינט 
צו אַדװערטײזען איער מאַנאַזין. איך האב ניט געוואוסט, אַז איהר זייט היער. 
אָבער איך מוז אייך זאנען, אַז איהר האט דאָרט וירקליך זעהר גוטען לייס. 

יעצט האבען אלע פרויען געװאָלט זעהן וואס מאַדאַם מאַרטי האט נעקויפט. 
אַלע האבען נעוואוסט, אַז זיא איז א גרויסע פערשווענדערין, וועלכע צאָהלט אימער 
דיא נרעסטע פּרייזען און קען זיף ניט צוריק האַלטען ווען זיא זעהט עטוואס צום 
פערקויפען. 

זיא האט ענדליף אייננעווילינט צו ווייזען דיא װאַאַרע. דיא פרויען האבען 
אויסנעצוינען זייערע העלזער און זיא האט שוין אָנגעפאננען צו עפענען איהר האַנר- 
טאַשע, אַלס דער טהיר-גקעקע? האט נענומען קלינגען. 


געפונען אין עקע פנ דער ריואגי און דעיאלזשער שׂטראַסע. דיא פענסטער 
פון איתרע צימערן, זיינען אריין אין דיא נארטענס ואס זיינען נעשטאַנען גענען 
איהר הוֹי. 

אין א נעוויסען שבת נאכמיטאנ איז טאָרעט געקומען בעזוכען דיעזע דאַמע, 
הענריעטע דעספאָרנעס. ער האט זיא אָננעטראָפען נראַדע אין דעם קליינעם צימער 
פֿאַר דעם זאאַל, ואו ער האט נענומען איהר האַנר און האט זיא זעהר חייס גע" 
קוסט. 

-- זייט פֿאָרזיכטיג, איך האב קאָמפּאַניע } -- האט זיא געזאגט שטיל א 
האט א וואונק נעטהאָן צום זאַאָל. -- איך בין נראַדע אַרױס נעהמען דיעזען פעכער 
צו ווייזען ריא געסט. 

און דערבייא האט זיא איהם נעקלאַפּט אין נעזיכט מים דעם פעכער און 
האט זיך נעחט. טאַראַם הענריעטע דעספאָרנעס װאַר א דיקע, דונקּעלע פּערואָן 
מיט נרויסע, אייפערזיכטיגע אוינען. 

אָבער מאָרעט האט אלץ נעהאלטען איהר האַנד און האט געפרעגט; 

-- װעט ער קומען 1 

-- געוויס. איך האב זיין פערשפּרעכען. 

ביירע האבען געמײנט באַראָן הארטטאַן, רעם רירעקמאָר פון א קרעריט 
באַנק. 

-- ווייס ער דערפון ? 

-- גיין. איהר װעט אליין ראַרפען ערקלעהרען דעם געשעפט. 

זיא האט איהם דערבייא אָננעקוקט און האט נעמיינט, אַז טאָרעט ווייס פנ 
קיין זאַף, וויי ווען ער װאָלט נעוואוסט, װאָלט ער זיא ניט געבעטען זיא זאָל איהם 
פאָרשטעלען פאַר דעם באַראָן. אָבער מאָרעט האט נאך אלץ געהאלטען איהר 
האַנד, האט איהר נענעבען אלערלייא קאָמפּלימענטען, און איהר האַרץ האט גע- 
שטאכצען. אין דער שטיל האט זיא פאַר איהם אָנגעשטעלט איהרע ליפּען, האט 
זייא צונערריקט צו זיין מױל, און נאכרעם ויא זייא האבען זיך נאַנץ זיס צוקוסט, 
האט זיא נעזאנט 1 

-- זייא װאַרטען דאָרט אױף טיר. קוּמט. 

זייא זיינען ביירע אריין אין נרויסען זאֵאֵל. מאָרעט האט זיך פערניינט צו ריא 
דאַמען, וועלכע ער האט געקענט. 

דעספאָרנעס האט נעוויזען דעם פעכער צו מאַדאַם בארדעלי, א שעהנע פרױ, 
פון דרייסיג יאָהֶר טיט א שעהנעם נאָן און קיכטינע אױנען. באררעלי נאַר איהר 
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פאר זיין ניכטע אין זין קראָס, װעלען מיר איהם ויזען, אַז ער דאַרף נור אָנ" 
קלאַפּען אין אונזער טחיר אום מיר זאָלען איתם עמפּפאַננען. זאגט איהם, אַז איף 
ליעב איהם זעהר שטאַרק, אָבער אז איף בין ניט שולדיג, עס איז דיא שולד פון 
דאס נעשעפט, וואס האש נייע מעטחאָדען. זאנט איהם, אַז ער װעט זיף רוענירען, 
װען ער װעט זף האַלטען שטאַרס? ב"א זינע אַלטמאָרישע געשעפטס-מע- 
טתאָדען. 

דערווייל האט מאַדאַם אורילע צונעשלאָסען איהר בוף. זיא האט בעדאַרפט 
נור איין מיידעל און זיא האט שױן געהאם צעהן אַפּליקאַנטין. זיא האט אָבער 
געװאָלט ווייזען דעם איינענטהימטר, אַז זיא זוכט נאך יעדע פּערזאָן, און זיא האט 
געענטפערט, אז דער אינספּעקטאָר װעט ארױסנעהן און נאכפרענען, און װעט 
אריינברעננען זיין רעפּאָרט, און דאַן װעט דעניס ערהאלטען א בריעף. 

דעניס איז נעשטאנען א וויילע אוּן האט ניט נעוואוסט ויא אַזױ זיא זאָל 
ארויסגעהן פון דיעזע לייטע. זיא האט ענדליך בעראַנקט מאַדאַם אורילע, און האט 
זיך פערניינט פאר מאָרעט און בארדאנקעל, און איז ארויס פון מאַנאַזין מיט דיא 
זעלבע אונרוהינע געראַנקען ויא זיא איז אַחין געקומען. 


אַרױס נעהענדיג פון מאנאזין, האט זיא אָנגעטראָפּען דעם יונגען מאַן, וועלבען 
זיא האט בעגענענט קומענדיג צום מאַנאַזין. דער יונגער מאַן האט איהר געפרענט 
וויא זיא האט אױסנעטאכט, און זיא האט איהם נעענטפערט, אַן זיא וייס 
אליין ניט. 

דער שעחמעדינער יונגער מאַן האט זיף יעטצט נעפאַסט מוטח און האט נע- 
פרענט דער פרייליין איהר נאטען. 

-- דעניס באָדו. 

-- מיין נאמען איז הענרי רעלאָש. 

יעצט האבען זייא ביידע געשטייכעלט. ריא עחנליכקייט אין זייער לאַנע, חהאט 
זייא ביידען בעפריינרעט, און זייא האבען זיף בײרע גערייכט דיא הענר, ויא 
ברודער און שוועסטער אין איין שיקזאַל. 


8טער סאַפּיטעל. 


יערען שבת נאכמיטאג, צווישען פיער און זעקס, פלענט מאַדאַם דעספארנעס 
נעבען טהעע און זיסע נעבעק צו דיא פריינדע וואס כלענען זיא בעזוכען. מאַדאַם 
דעספארנעס האט נעאָהגט אוף דעם דריטען עטאַזש אין א הױין, וואס האט זיף 
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-- איך קען איהם. עס איז א נוטער פּלאַטץ, האט מאָרעט בעמערקט. 
עס װאַר זעהר זעלטען, אַז מאָרעט זאָל זיך אריינמישען וענען אנשטעלען 
קלערק, ווייל דער מענעדזשער פון יעדען דעפּאַרטמענט איז געווען פעראַנט- 
װאָרטליך פאַר זיינע מענשען. אָבער מיט זיין ליעבע צו פרויען, האט ער אין דיעזער 
מיידעל בעמערקט א חן, איין ערעלקייט און א קראַפט, וואס דעניס אליין האט 
דערפון ניט געוואוסט. דער נאמען פון דאס הו וואו א קאַנדידאַט האט פריהער 
געאַרבײט, האט אימער נעשפּיעלט דיא הױפּט ראָלע, בייים קריענען א פּלאַטץ אין 
מאָרעט'ס מאַנאַזין. סאַדאַם אורילע האט דאָרום געפרענט דיא אורזאַכע, ווארום 
דעניס האט דעם פּלאַטץ פּערלאָזען. 
-- צוליעב פּאַמיליען זאַכען { -- האט דעניס געענטפערט און איז נעװאָרען 
רויטה. -- מיר האבען פּערלאָרען אונזערע עלטערן, און איך האב געמוזט ברענגען 
מיינע ברידער אין פּאַרין. היער איז א סערטיפיקייט. 
דער סערטיפיקייט איז נעווען דער בעסטער בעווייז. יעטצט האט מאַדאַם 
אורילע געפרענט, אוב זיא האט בעקאַנטע אין פּאַריז, און וואו זיא נעפינט זיך. 
' -- בייא מיין אָנקעל ! -- האט זיא נעענטפּערט און האט מורא נגעהאט צו 
! זאנען דעם נאמען פון דעם קאָנקורענט. -- בייא מיין אָנקעל באָדו. 
יעצט האט זיך מאָרעט ארייננעמישט. 


- וואס? -- האט ער נעפרענט. -- איהר זייט באָדוֹ'ס א ניכטע? ער 
האט אייך אַהער געשיקט ? 

-- ניין, מיין הערר ! 

זיא האט זיך שטאַרק פערשעהמט און זיא איז דערבייא אין נאַנצען פערענדערט 
עװאָרען. איהר בלאַסער פּנים איז געװאָרען רוטה און איהר מױל האט יעצט 
לוכטען איהר נאַנצע נעזיכט. איהרע נראָע אױנען האבען נעקריענען א פייער 

ון איהרע באַקען זיינען געװאָרען פול מיט גריבעלעף. 

|=-- זיא איז דאָך ווירקליך שעהן } -- האט מאָרעט נעמורמעלט צו באר- 
נקעל. 
באודאנקעל האט עס ניט נעװאָלט מודה זיין, אָבער מאַדאַם אורילע האט 
צונעשטימט מיט א נייג פון איהר קאָפּ, און מאָרעט האט ווייטער געזאגט : 

-- איער אָנקעל װאַר איננערעכט, וואס ער האט אייך אַהער ניט נעבראַכט. 
זיין רעקאָמענדאַציאָן װאָלט געוען נאַנץ נענוג. מען זאגט, אַז ער האט א שנאה 
גֿענען אונז. מיר זיינען זעהר ליבעראַלע מענשען און ווען ער קען ניט נעפינען אַרבײט 


נעלאפען נענען דעם איינענטהימער פון מאנאַזין, מיט וועלכען זיא האט בעדאַרפט 
ריידען ווענען וויכטינע זאַכען פון רעם נעשעפט. 

מאָרעט איז איבערראַשט געװאָרען צו זעהן דאָ דיא ארמע טיידעל, וועלכע ער 
האט געזעהן אין ראָבינאיס דעפּאַרטמענט. ער האט אין דער שטיל נעפרעגט דער 
מאַדאַם אורילע, וואס דיא ארמע מיירעל טהוט אין דיעזען דעפּארטמענט, און ער 
האט ערהאלטען דעם אַנטװאָרט, אַז זיא װוינשט אָנצוקומען פאַר א פערקויפערין. 
בארדאנקעל, וועלכער האט געהאַסט אלע פרויען, האט זיך צו לאַכט. 

-- דאס מוז זיין א וויטץ! -- האט ער געזאנט שטיכ. -- עס קען ניט זיין. 
זיא איז צו העסליך, פאַר דיעזען מאַנאזין. 

-- עס איז אמת, אַז זיא איז ניט צו שעהן, אָבער זיא איז אױף ניט אזי 
העסליך ! -- האט מאָרעט נעענטפערט, און האט ניט נעװאַנט צו פערטהיירינען 
דיעזע מיידעל, וועלכע האט אויף איהם נעמאַכט אזא שטאַרקען איינדרוק. -- דאָך 
איהר נאמען דאַרף מען האבען. 

-- דאס טהו איך מיט יעדע פּערזאָן וואס קומט בעטען אַרבײט! -- האט 
מאַדאַם אורילע געענטפערט און האט צונערופען דיא מיידעל צום בוף. 

-- וויא רופט מען אייך ? -- האט מאַדאַם אורילע נעפרענט טיט דער פעדער 
אין האַנד, פערטיג צום שרייבען. 

-- דעניס באָדו ! 

-- און ויא אַלט ? | 

- צװאַנציג יאָהר און פיער מאָנאַטען, -- או אַזױ ויא זיא האט זיך גע" | 
שראָקען פאַר דעם שעהנעם מאַן, וועלכען זיא טרעפט אָן שוין דעם דריטען מאל, 
האט זיא בעמערקט. -- איף זעה ניט אויס צו זיין אַזױ אַלט, אָבער איך בין זעהר || 
שטאַרק. 

-- וואו זייט איהר נעווען פריהער אין פּאַריז ‏ 

-- איך קום ערשט פון וואלאנס. 

דאס װאַר א צווייטער אונגליק. דער ,ווייבערשער נן-עדן" האט נאָר נענומען 
אַזעלכע פרויען, וואס האבען שוין נעהאט ערפאַהרונג אין איינע פון דיא פּאַריזער 
נעשעפטען. דעניס האט נענלױבט, אַז אַלעס איז שוין פּערלאָרען, אוּן װען עס / 
װאָכט ניט נעווען נעטהינ פּאַר דיא קליינע קינדער, וועלכע זיא דאַרף ערגעהרען, . 
װאָלט זיא נעלאָזען דעם נאַנצען נעשפּרעך אין מיטען און װאָלט אַועק גענאַנגען. 

-- וואו זייט איהר נעווען אין וואלאנס וּ 

-- אין קארניילס. 
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ענדליף אין א פרוי פון אומנעפעהר פינף און פערציג יאָהר אריינגעפומען. 
עס װאַר מאַדאם אורילע, א דיקע פרוי אין א זיירענע קלייר, און אַ הויכע ברוסט. -- 
דיא פרוי האט געהאט געדיכטע שװאַרצע האאר, און נרויסע, שאַרפע אוינען, א 
בייזען מױל, און הױכע באַקען, און זא האט אין נאַנצען אױסנעזעהען ויא אַ 
ההעררשערין. 
: דעניס האט פערשטאַנען, אַז דאס איז דיא מאַדאַם, און זיא איז געבליבען 
שטעהן און האט געװאַרט ביז מען װעט זיא פרענען וועמען זיא דאַרף. 

מאַדאַם אורילע האט אַרומגעקוקט אייניגע קליידער, האט אָנגעשריען אויף 
א פּאאר מיידלעף, און האט זיך נאכדעם געווענדעט צו דער ארמער טיירעל, וועלכע 
איז געשטאַנען ויא א סטאַטוע. 

-- װעמען דאַרפט איהר ! - האט ױא נגעפרענט סיט א האַרטע 
שטיטע. 

-- דיא מאַדאַם אורילע. 

-- איף בין דיא פּערזאָן. 

דעניס האט דערפיהלט, אַז איהר מויל איז טרוקען, איהר צונג געליימט און 
איהרע הענד זיינען קאַלט. זיא האט זיך נעפיהלט ויא זיא װאָלט נעווען א בייבי, 
וואס האט מורא פאַר שמיטץ. זיא האט אַרױס געמורמעלט איהר וואונש, אָבער 
זיא האט עס געמוזט זאנען צווייא מאל, אום מען זאָל פערשטעהן וואס זיא מייינט. 
מאַדאַם אורילע האט זיא כעטראַכט פון קאָמּ בין ריא פיס און האט נאכדעם 
נעזאנט : 

-- ויא אַלט זייט איהר ? 

-- צװאַנציג יאָהר | 
| -- וואס ? צװאַנצינ ? איחר זעחט אויס איננער פון זעכצעתן. 
5 -- אָבער איף בין זעהר שטאַרק, איף קען אַרבײטען | 
מאַדאַם אורילע האט א ציה געטהאָן איהרע אַקסלען און האט געענט- 


-- איף װעל איינשרייבען איער נאמען. מיר פערשרייבען דיא נעמען פון יערען 
וואס קומט בעטען אַרבײט. 

נראַדע ווען מאַדאַם אורילע האט גענומען זוכען דעם בוך, האט זיך דיא טהיר 
נעעפענט און מאָרעט און בארדאנקעל זיינען אריינגעקומען א קוק טהאָן אין דיעזען 
דעפּאַרטמענט. מאַדאם אורילע האט געלאָוטם שטעהן ריא ארטע טיירע? און אין 


אָפּגעזענענר יט א העפליכען נייג, װיא ער איז נטװאָהנט צו טהאָן פיר יערע 
ראַמע. 

דיעזע העפליכקייט האט זעהר שטארק געוירסט אויף דער ארמער דעניס. 
עס איז פאר איהר נעווען איין פריינדשאַפט, װעלכע זיא האט ניט נעוואוסט ויא 
הויף צו שאַטצען. זיא האט אויפנעהויבען איהרע אױנען און האָט אָננעקוקט דעם 
יוננען מאַן, און אַלע זיינע מיענעס זיינען אריין אין איהר האַרצען. זיין געזיכט װאַר 
שעהן, זיינע בליקען פריינדליף, און זיין שטימע האט איהר געקלוננטן װייך און 
ליעבליך. איהר האַרץ איז נעװאָרען פול מיט דאַנקבאַרקײם, און זיא האט זייא 
אױסנעדריקט צו איהם מיט דיא עטליכע, צוריסענע װערטער: 

-- ווירקליף, מיין הערר, איהר זייט זעהר פריינדליף. איף דאַנק אייף, איהר 
דאַרפט ניט נעהן מיט מיר ווייטער. איף דאַנק אייך זעהר שטאַרק. 

הוטין האט זיך באַלד אומנעקעהרט, און צונעהענדיג צו פאַוויר, האט ער 
געזאנט: וואס דענקסט דוא פון דיעזען שאַכטעל! עה? 

דעניס איז ענדליך ארייננעקומען אין דעם קלײדער-דעפּאַרטמענט, װעלכען 
מאַדאַם אורילע האט נעפיהרט. זיא איז נעװאָרען איבערראַשט פון דיא שעהנע 
פינורען, דיא טהייערע קליידער, דיא רייכע בעפּוצונגען אויף דיא ווענד און אין דיא 
ווינקעלעף. איינינע פרויען אין זיידענע קליידער, מיט אלערלייא בעפּוצונגען אויף 
ריא קעפּ, זעהר קאָקעטישע און שטאָלצע, האבען געאַרבײט אין פערשיעדענע 
ווינקעלעף. איינינע האבען געפּאַקט, אַנדערע האבען נעמאָסטען, ווייטער אַנדערע 
האבען אױסגעהאַננען דיא קליידער אויף דיא פינורען, און האבען נעמאַכט פערטינ 
רעם דעפּאַרטמענט פאַר דיא קונרען. 

דעניס האט זיף נעווענדעט צו איינער און האט נעפרענט, ,װעלכע אין 
מאַדאַם אורילע". דיא מיידעל אין זייד און סאַמעט האט א קוק געטהאָן אויף דער 
בלאַסער אוּן ארמער דעניס אוֹן האט נעענטפערט, אז זיא ווייס ניט. דעניס האט 
זיף נעווענדעט צו א צווייטער, וועלכע האט נעענטפערט, אַז מאַדאַם אורילע וועט 
באַלר קומען, און אוב זיא װויל זעהן ריא מאַדאַם פּערזענליף, מוז זיא װאַרטען. 

דעניס איז געבליבען װאַרטען. אין דעם דעפּאַרטמענט זיינען נעווען פיעלע 
ווייכע שטוהלען, פּאָרבערייטעט פאָר דיא פרויען וואס קומען קויפען קליידער, אָבער 
אַזױ ויא קיינע האט איהר נעהייסען זיצען, איז זיא נעבליבען שטעחן, אָבװאָחל 
איהרע פיס תאכען זך איהר נעבראָכע, א זא איז באַכר אומגעפאַלען פו 
טידינקייט. 
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- אלס זייא זיינען דאָרט געשטאנען און האבען גערעדם װענען דיא געשעפטען 
פון זיין דעפּאַרטמענט, איז אַהין אריינגעקומען א שטילע און שעהמעדיגע טיידעל, 
וועלכע איז נעבכיבען שטעהן בייין טהיר. דאס װאַר דעניס, וועלכע איז נעשטאַנען 
בייא א נאנצע שטונדע אין גאַס, ביז זיא האט בעקעמפּפט איהר שעהמערינקייט, 
און איז מיט נעװאַלד אריין אין מאַנאַזין. זיא איז אָבער נגעווען אזוי צומישט און אַזױ 
- צושראָקען, דא ס וען זיא האט געפרענט, ויא מען נעהט צו מאַדאַם אורילע, און 
מען האט איהר נעהייסען נעהן רעכטס, איז זיא גענאַנגען לינקס, װען מען האט 
, איהר געזאנט זיא זאָל געהן טרעפּ אַראָפּ, איז זיא גענאַננען טרעפּ אַרױף און האט 
אַזױ געבלאָנדזשעט ביז צעהן מינוט, פון איין דעפּאַרטמענט אין דעם צווייטען, און 
אי אױסגעלאַכט געװאָרען פון איינינע אױסגעלאַסענע קלערקס. ניט איין מאל האט 
זיא געװאָלט אלעס איבערלאָזען און אַנטלױפען פו מאַנאַזין, אָבער זיא האט פער- 
לאָרען איהר וועג און איהר נאנצען קראַפט, און איז אזוי געגאַננען ויא צו חלום, 
בּיז זיא איז פערקראָכען אין דעם דעפּאַרטמענט, וואו ראָבינא און מאָרעט מיט זיין 
בעגלייטער זיינען געשטאַנען. 
ו: מאָרעט האט זיא זאָפּאָרט בעמערקט, און וועהרענד ער האט זיך צוגעהערט 
, צו דעם געשפּרעך; וואס ראָבינא האט געהאט מיט בארדאנקעל, האבען זיינע 
אױנען גערוהט אויף דער ארמער אָבער חנ'עוודיגער מיירע?. דעניס האט אויפגע 
הויבען איהרע אוינען, און זיא איז נאך מעהר צומישט נעװאָרען, ווען זיא האט 
דערזעהן דיעזען שעהנעם, איידעלען יוננען מאַן, וועלכען זיא האט געהאלטען פאר 
{ דעם מענעדזשער פון מאַנאַזין. איהר האט נעשיינט, אַז ער קוקט אױף איהר.קרום. 
זיא האט אָבער ניט נעוואוסט, ויא מען געהט אַרױס פון דיעזען דעפּאַרטמענט, 
און זיא האט זיך דאַרום געווענדעט צו א קלערק, וועלבער אִיז נעשטאנען ניט ווייט 
! פון איהר און האט איהם געפרענט, ויא מען געהט צו מאַדאַם אורילע. 
דיעזער קלערק איז נעווען א געוויסער פאַוויר, א קאַלטער, שלעכטער מענש, 
וועלכער האט זיך פאַר קיינעם ניט אינטערעסירט, און ער האט איהר נעענטפערט 
נאַנץ קורץ : ,אויפ'ן ערשטען עטאַזש, פרייליין. * 
אין ראָבינאיס דעפּאַרטמענט איז נעווען הוטין, דער מאַן, געגען וועלכען ראָד 
בינא האט זיף אַזױ פיעל מתקנא נעווען. הוטין איז געווען א העפליכער קאַװאַליער, 
און אַזױ ויא ער האט דערזעהן, אַז דאס פרייליין װויל נעהמען א פאַלשען װענ, האט 
ער זיך אָננעבאָטען צו ווייזען איהר, ויא מען קומט צו מאַדאַם אורילע. ער האט 
זיא צונעפיהרט צו דיא טרעפּ, האט איהר נעוויזען מיט דער האַנד וועלכע טהיר 
זיא דאַרף עפענען, און ויא זיא זאָל פון דאָרט געהן, און דאַן האט ער זיך פון איהר 


איידער זייא זיינען אַרונטער בעזוכען דיא פערשיעדענע דעפּאַרטמענטס, האט 
מאָרעט ערקלעהרט, אַז ער האט אויסנעפונען א נייען פּלאַן פאַר זיין נעשעפט. 
ער ול אַז זיינע קלערקס זאָלען זיין פעראינטערעסירט צו פערקויפען וואס מעהר 
װאַאַרע, און צוליעב דעם האט ער געװאָלט איינפיהרען א קאָמיסיאָן פאַר יערען 
שטיקעל װאַארע, פאַר דעם קלענסטען אַרטיקעל וואס א קלערק פערקויפט. דיעזע 
סיסטעמע מוז אויפהויבען דעם נעשעפט, ווייל עס ערוועקט אין דיא קלערק'ס דעם 
קאַמפּף פאַר איין עקסיסטענץ, און דער איינענטהימער פון דאס נעשעפט, האט 
דערפון דעם פּראָפּיט. ‏ אױסער דיעזע קאָנקורענציע צװוישען זיינע קלערק'ס, 
פלענט מאָרעט זוכען צו שאפען א קנאה צווישען זייא, דערמיט וואס ער פלענט 
ווייזען א בעזונדערע פריינדשאַפט צו איינינע פון זייא. ער האט זיף נעהאַלטען 
פעסט אין דעם פּרינציפּ, אַז ער דאַרף לאָזען דעם שטאַרקען איינשלינגען דעם 
שװאַכען, און ער זאָל פּראָפּעטירען פון דיעזען קאמפּף. 

-- מיר וועלען אַרונטערנעהן, און זעהן אוב דיא זייד פיר דעם אויספערקויף 
איז נעקומען ! -- האט מאָרעט יעצט נעזאנט צו זיין אנפערטרויטען. 

ביידע זיינען אַרונטער אין דעם אונטערשטען טהייל פון מאַנאַזין, וואוהין פּעק 
מיט װאאַרע איז נעבראַכט געװאָרען פון אַלע זייטען, צעהנדלינע מענשען װאַרען 
שטאַרק בעשעפטינט מיט צונעהמען, צעהלען און צװזאַמענלײנען דיא פּעק זייר, 
וועלכע מאָרעט האט ערװאַרטעט. 

נאכדעם ויא זייא האבען בעטראכט דיא זייר, און האבען בעשטימט צו 
פערקויפען דיא װאַאַרע אונטער קאָסט-פּרײז, אום צו איבערראַשען אַלע פּאַריזער 
דאַמען, און אַדװערטײזען דעם מאַנאַזין איבער'ן נאַנצען לאַנד, ווייל דיא זייר װאַר 
ווירקליך שעהן און נוט, און יעדע פרוי װעט עס מוזען כאַפּען ויא צוקער, זיינען זייא 
אַװעק איבער דעם מאַנאַזין. זייא זיינען געווען אין אַלע דעפּאַרטטענטס, האבען 
בעטראַכט יעדען קלערק, האבען זיך צוגעקוקט צו יעדענס אַרבײט, האבען נאכ- 
נעזעהען דיא אָרדערס, האבען אױסנעהערט רעפּאָרטען און האבען נעטהיילט 
קאָטפּלימענטען צו דיא פּעהינע און האבען אויסגעזידעלט דיא אונפעהיגע -= אנגע- 
שטעלטע, וועלכע זייא האבען נעפונען דרעמלענדיג בייא דיא טישען. װען טאָרעט 
און זיין בענלייטער זיינען ערשיענען אין א דעפּאַרטמענט, איזן דאָרט געװאָרע; אַ 
רעש. יעדער אנגעשטעלטער האט געװאַרט צו הערען זיין אורטהייל, וועלכער האט 
פאַר איהם בעשטימט זיין צוקונפט. 

ענדליף זיינען זייא אריינגעקומען אין דעם דעפּאַרטמענט, ואו ראָבינא האט 


זִיךְ געפוגען 


| ו ײּ - 3441 - 
: געבליעבען פעסט בייא זיין מיינונג, אַז דיא פרויען וועלען האבען זייער נקמה. עס 
| װעט שוין קומען איינע, וואס װועט נעחמען ראַכע פאַר אלע אַנדערע. 
( -- האב קיין מורא { -- האט מאָרעט אויסנערוֹפען און האט אין אלע זיינע 
ערעלע און ווייכע מאניערען אַרױסגעװיזען זיין ברוטאלען כּאָראַקטער. -- יענע פרו 
! איז נאך ניט געבאָרען געװאָרען, און ווען זיא װעט קוטען ווייסט דוא . 
וׂ ער האט אויפנעהויבען זיין פערער און האט זיא א שטויס נעטהאָן אין דיא 
לופט, נלייך ויא ער װאָלט דורכגעשטאָכען א האַרץ. בארדאנקעל האט אָננעפּאַננען 
אַרומשפּאַצירען איבער'ן צימער און האט מעהר ניט נעװאָלט דעבאַטירען טיט דעם 
מאַן, וועלכער איז פעהינער און שטאַרקער פאַר איהם. 
עס װאַר א וויילע שטיל. מעהר ויא דעם קריצען פון מאָרעט'ס פעדער האט 
מען ניט געהערט. דאן האט מאָרעט אויסנעפרענט אַלע איינצעלהייטען וועגען דיא 
װינטער-װאַאַרע, וואס וועלען אויספערקויפט װערע! דעם קומענדען מאָנטאג. דיעזער 
אױספערקויף איז נעווען א וויכטינע אונטערנעהמונג, אוּן מאָרעט האט אױף דעם 
זעהר פיעל ריזיקירט. מאָרעט האט ספּעקולירט ויא א װאַהנזינינער. ער האט 
נעװאָלט אונטערנעהמען דיא גרעסטע זאַכען, און האט דערצו געהאט אזא פעסטען 
בעשלוס, דאס אַלעס האט זיך געבוקט פאַר זיין שטאַרקען וילען. 
פֿאַר מאָרעט'ס אונטערנעהמונגס נייסט, איז זיין יעצטינער מאַנאַזען געווען צו 
קליין, און דיא ניינצעהן דעפּאַרטמענטס טיט דיא פיער הונדערט אנגעשטעלטע, 
װאַרען פאַר איהם וועניג. 
-- מיר וועלען מוזען פערנרעסערן אונזער פּלאַטץ אין פערלויף פוֹן עטליכע 
חדשים ! -- האט מאָרעט געזאנט. מאַדאַס דעספּארנעס האט מיר לעצטע נאַכט 
פּערשפּראָכען פאָרצושטעלען מיך פאַר א געוויסע פּערזאָן. װען רער פּלאַן װעט 
ווערען פערטיג, וועלען מיר עס בעשפּרעבען. 
ער האט דערבייא געקקאַפּט זיין העלפער אויף דיא פּלײצעס און ער האט זיף 
אַמוזירט, וואס דיא שטילע מענשען ציטערן פּאַר זיינע אונטערנעהמוננען. ער האט 
ערקלעהרט, אַז ער איז אין האַרצען דער נרעסטער איר פון אַלע אידען אין דער 
וועלט. ער איז נעראטען אין זיין פאטער, וועלכער האט געוואוסט ויא צו שעצען 
נעלד. דיא פאַנטאַזיע האט ער געירשיענט פון זיין מוטער, אָבער זיינע פאַנט גזיען 
זיינען דער סוד פון זיין גליק. דען זיין פאַנטאַזי טרייבט איהם גאַנץ וייט או ניט 
וְ איהם מוטה צום געפעהרליכסטען שריט, וועלכען קיין מענש װאָלט װאַגען. 
: -- איהר ווייסט גאַנץ נוט, אַז מיר וועלען זיין מיט אייך בִיז דאס לעצטע { -- 
: האָס באַרדאנקעל אִיהם נעעֶנְטְפערטַ. 


-- זעהר נוט. -- האט דער יונגער מאן נעענטפערט, אַרומנעהענדיג איבער 
דער ביורא, נלייך ויא בייא זי צו הויז. -- האט איחר נוט נעשלאָפען ? 


אַלס מאָרעט האט געענטפּערט, אַז ער האט נאף זיין בעט ניט נעזעהן, האט 
דער יונגער מאַן געשאָקעלט זיין קאָפּ און האט נעזאגט: -- עס איז א שלעכטע 
געװאָהנחײט. 

-- און ווארום! -- האט מאָרעט נעפרענט. -- זעחט, איף בין פרישער און 
לעבעדינער מאַר אייך. איחר זייט פּערשלאָפען, איהר פיהרט א שטילען לעבען, 
איהר דאַרפט זיך אַביסעל אַמוזירען, דאס װעט אייך אַביסעל אויפמונטערן. 


בארדאנקעל איז נעווען א יונגער טאַן פון איין ארמען לאַנד-בעזױצער; ער 
איז אָננעקומען אין דעם ,ווייבערשען נדעדן* צװזאַמען טיט מאָרעט, אין דער צייט 
ווען דער מאַנאַזין האט פערנומען נאָר איין װינקעל פון דער נאַס. טאָרעט האט 
מיט איהם אימער דיספּוטירט וענען דער פראַנע פון פערנגינען און רוהע. באר- 
ראנקעל האט ניט נעקענט לעבען לאַנג מיט זיין מאטרעסע, ווייל זיא האט איהם 
ניט נעלאָזט שׂלאָפּען. ליעבע איז בייא איהם געווען אזא קליינע זאַך אין לעבען, 
ראס ער האט קיינמאל ניט געװאָלט רעדען פון דעם. ער האט זיף בענונענד דער- 
מיט, וואס ער פלענט צוריירען דיא פרויען, וואס קומען אין מאַנאַזין, זייא זאָלען 
אויסנעבען וואס מעהר נעלד אויף מאָדעס. 

-- איך האב לעטצטע נאַכט נעזעהן טאַדאַם דעספּארנעס ! -- האט מאָרעט 
איהם ערצעהלט. -- זיא האט אויסנעזעהן פּראַכטפאָל אויף דעם באָל. 

-- אָבער איהר האט זיא ניט גענומען צום עסען 1 -- האט בארראנקעל 
נעפרענט. | 

-- אֶה ניין ! -- האט מאָרעט אויסנעשריען. -- זיא איז צו פרום. איף האב 
גענומען דיא קליינע העלאָיז, זיא איז א קעלבעלע, אָבער זעהר פריילעף. 

-- זייא װעלען אָבער האבען זײיער נקטה! -- האט בארדאנקל בעמערקט 
נאַנץ רוהינ. 

-- ווער } -- האט מאָרעט נעפרענט. 

-- דיא פרויען | 

מאָרעט האט זיף צו לאַכט. זיין פריינריס בעמערקונג האט איהם אַמוירט. 
ער האט א ציה נעטהאָן טיט דיא אַקסלען און האט געענטפערט, אַז ער װעט 
אַװעקװאַרפען אלע פרויען, ויא מען װאַרפּט אַװעק אָפּנעטראגענע זאָקע;; נאכדעם 
ויא עֶר װעֶט זיא אִױסִנִיטְצעַן צו מְאַכען זיין גליק. אָבעֶר באַרראנקעל אִי 
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נעפיהלט אונבעקוועם, האט זיך דעניס פערגיינט און האט זיך אָפּנערוקט צו װאַרטען 
אין איין אַנדער װינקעל. 

פּלוצלינג האט זיא דערזעהן א יונגען מאַן, וועלכער איז אָנגעקומען צום מאַ- 
גאַזין. זיא האט געמיינט, אַן ער איז א קאַסירער אָדער א מענעדזשער פון איין 
טהייל פון מאַנאַזין, ווייל דיא קלערק'ס האבען זיך צו איהם גענייגט און האבען פאַר 
איהם אַרונטער גענומען זיערע היטלען. ער איז איהר פאָראיבער געלאָפען, און 
האט אױף איהר געװאָרפען א שאַרפען און קורצען בליק, א אין אריין אין 
מאַנאזין. 

דיעזער מאַן װאַר בעסער ויא א טענעדזשער, ער װאַר אקטאוו מאָרעט אליין. 
ער איז ניט נעווען דיא נאַכט אין בעט. דען נאכדעם ויא ער האט פערבראַכט דעם 
אבענד אין קלאָב, איז ער אַװעק צום אבענד-מאָהלצייט מיט א פריינד און צווייא 
פרויען, וועלכע זייא האבען אַרױסנענומען פון א קליינעם טהעאַטער. ער איז דאַרום 
גענאַננען מיט איין אָנגעשטעלטען קאָלנער אין זיין מאַנטעל, אום מען זאָל ניט זעה!, 
אַז ער נעהט נאף אין דיא אבענד-קליידער, מיט דעם ווייסען האַלדבענדעל. 

אַזױ שנעל ויא ער איז אריין אין מאַנאַזין, איז ער אַװעק אין זיין פּריװאַט- 
צימער, האט דאָרט איבערנעטהאָן זיינע קליידער און איז גלייך אריין אין זיין ביוראָ, 
פערטינ צו דער אַרבײט, מיט קלאהרע אוינען און א פרישע געזיכט, נלייך ויא ער 
װאָלט געשלאָפען צעהן שטונדען. אין זיין ביוראָ האט ער נעהאט ועניג ציערונג. 
דאס בילד פון זיין פּערשטאָרבענע ווייב, איז געהאַנגען איבער זיין שרייב-טיש. 
וועלכער װאַר בעדעקט מיט א שװאַרצע טוך צום צייכען פון טרויער נאף זיין ווייב. 
דיעזע שװאַרצע טוך איז געווען זיין נאַנצע דאַנקבארקײט צו דער פרוי, וואס האט 
איהם איבערנעלאָזען אַזא פערמענען. ער האט זיך אָבער נעזעצט בייא דיעזען טיש, 
און האט ניט נעטראַכט פון זיין פערשטאָרבענער ווייב, ווענען וועלכער אַלע האבען 
נאך גערעדט. ער האט נעטראַכט פון דיא פערננינענס, וואס ער האט געהאט דיא 
לעצטע נאַכט. 

קוים האט ער זיך נעזעצט ביי'ם טיש, אַזױ האט זיך געעפענט דיא טהיר 
און א הוכער, דאַרער יונגער מאַן מיט דינע ליפּען און א שפּיצינע נאָז, איז אריינ- 
נעקומען, און האט זיך גאַנץ העפליך פערניינט. 


מאָרעט האט ניט אַרױס גענומען דיא אױגען פון טיש, אלס ער האט 
געזאנט: 


== האט איתר גוֹט געשלאָפען, בארדאנקעל 1 


פטער סאַפּיטעל. 

אױף מאָרנען אום האַלב נאף זיעבען, איז דעניס נעשטאַנען פאַר דער טהיר 
פון ,ווייבערשען נדערןי, און האט אַהין געװאָלט אַרינקומען פרענען, איידער זיא 
האט נעפיהרט איהר ברודער זשען צו דער אַרבײט. אָבער אַזױ ויא זיא איז געווען 
געװאָהנט אויפצושטעהן פריה, איז זיא געקומען צו פריה, און דאַרום איז זיא אַרומ- 
גענאנגען א וויילע אַרום דיא פענסטער. 

דער קאַלטער וינד האט אָפּנעטריקענט דיא גאַס. קלערק'ס זיינען גע" 
קומען פון אַלע זייטען מיט אויפנעשטעלטע קעלנער און דיא הענד אין דיא טאַשטן, 
און האבען זיך געטרייסעלט פון דיא ערשטע ווינטער-קעלט. 

דעניס האט בעמערקט, אַז אייניגע פון דיא פערביידנעהער קוקען זיך צו איהר 
צו. זיא האט זיך דערפון נעפיהלט אונבעקוועם און זיא האט בעשלאָסען צו װאַרטען 
ביז אלע קלערק'ס וועלען אריינקומען אין מאַגאַזין. אָבער דיא קלערק'ס האבען ניט 
אויפגעהערט צו קומען פון אַלע זייטען, און אום אויסצומיירען זייערע בליקען, איז זיא 
אַװעק פון פענסטער און פון טהיר און איז אַװעק אין א װינקעל. וען זיא איז נע- 
קומען צוריק צום הױפּט-טהיר, האט זיא דאָרט נעפונען א יונגען מאַן, וועלכער האט 
געשיינט צו זיין א פרעמדער, אַזױ ויא זיא. דער יונגער מאַן האט זיך פערניינט 
און האט צו איהר געזאנט : 

-- ענטשולדיגט מיר, פרייליין, בעלאַננט איהר צו דיעזען מאַנאַזין ? 

דיעזע פּראַנע האט זיא אין נאַנצען צומישט און זיא האט איהם ניט נע- 
ענטפערט. אָבער דער ינגער מאַן האט אֵיהר ערצעהלט, אַז ער יל בעטען א 
שטעלע אין דיעזען מאַנאַזין און ער דענקט, אַז זיא קען איהם ערקלעהרען, וואס ער 
האט צו טהון. 

-- איך װאָלט עס נעטהון מיט פערנניענען ! -- האט דעניס געענטפערט, 
אָבער איך מוז אייף זאנען דיא װאַרהײט, אַז מיר איז ניט בעסער פון אייך. איך 
וויל אליין בעטען א שטעלע. 

-- אה, דאס איז זעהר נוט ! -- האט דער יונגער מאַן אויסנערופען. 

ביידע זיינען רױטה געװאָרען, ביידע האבען זי פערשעהמט. דיא צווייא 
שעהמעדינע זיינען נעשטאַנען איינע גענען דיא אַנדערע, און האבען זיף געפיהלט 
וויא פעראיינינט אין איין שיקזאַל, אין איין לאַנע. אָבער אַזױ ויא ביידע האבען ניט 
געפונען ווערטער, וואס זאָל פּאַסען פאַר דיעזער געלעגענהייט, און ביידע האבען זיף 
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און װאָנען. געויס, חאב איך אויך נעליטען פון דיעזען לומפּ. אָבער ער זעהט, אז 
איך האַלט נאף אס מיט א פּאאר אַרטיקלען, און ער האט זיך גענומען אויסי 
שטעלען מיין װאַאַרע צו דיא בילינסטע פּרײזען. און װיא פּוצט ער אױס דיא 
פענסטער און ויא שטעלט ער אוס דיא בטסטע זאַכען, איף שווער, אַז איך װאָלט 
מיך געשעהמט מיט אזא מעטהאָדע. דיא קראָם, אין וועלכער איף זיטץ, איז שוין 
אַלט א הונדערט יאָהר און זאָלאַנג איך װעל לעבען, װעט זיא בלייבען אויף דיעזעלבע 
אַלטע מעטהאָרע. 

-- שטעל זיף פאָר! -- האט מאַדאַם באָדו נעזאנט, -- מיר קענען יענע 
הויז, װען זיא איז נאך נעווען קלענער פון איין איי. וען דעלעז האט זיין קראָם 
געעפענט, האט זיא געהאט נאָר איין פענסטער און מעהר ויא א פּאאר שטיקלעף 
װאַאַרע איז דאָרט ניט געווען. עס װאַר אַזױ קגיין, דאס צוייא מענשען האבען 
אַהין ניט געקענט אריינקומען. אָבער וואס איז דערפון נעװאָרען יעצט? 

-- וואס איז דאָ פיעל צו ריידען ! -- האט באָדו אונטערבראָכען דעם נע- 
שפּרעך. -- דעניס ווייס יעצט אַלעס און זיא קטן טהאָן וואס זיא וויל. 

ער האט זא אָנגעקוקט נאַנץ שטרעננ און האט געװאַרט אױף איין אַנט- 
װאָרט. דעניס איז פון דיעזע געשיכטען נעװאָרען נאך ניינערינער אריינצוקומען אין 
יענעם מאַנאַזין, און אין איהר שטילען, עדעלען טאָן, האט זיא געענטפערט, מיר 
וועלען זעהן, אָנקעל. 

דעניס האט געבעטען ערלויבניס צו נעהן פריה שלאָפען מיט דיא קינדער, 
יוייל זייא װאַרען אַלע מיעד. ‏ עס האט אָבער ערשט נעשלאגען זעקס א זיא האט 
בעשלאָסען צו װאַרטען אין קראָם א וויילע לענגער. 

עס איז געװאָרען נאַכט. עס װאַר א רענענדינע, בלאָטינע נאכט. אָבער דער 
נרויסער מאַנאַזין וואר בעלוכטען מיט הונדערטע פייערן, און דיא קלערקס װאַרען 
נאך בעשעפטינט מיט צװזאַמענלײנען דיא װאַאַרע און צעהלען דאס געלר. דעניס 
איז נעשטאַנען ביי'ן טהיר און האט בעטראַכט פון ווייטען דיא שעהנחייט, דיא 
ליכטינקייט און דיא לעבעדינקייט פון דעם ,,ווייבערשען נדעדן,* וועלכטר חאט 
אויסנעזעהן ויא א לייכט-טהורם אין דער נאַכט. זיא האט נענומען טראַכטען פון 
דעם נליק צו אַרבײטען אין דיעזען שעהנעם מאַנאַזין, און פון פיעלע אַנדערע 
זאַכען. 
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מאַנאַזין. דיעזער טאָרעט איז א ביטערער יונג, א דרעדרקאָפּ וואס װועט איינשלוננען 
דעם נאַנצען געגענד, װען מען װעט איהם נאָר ערלויבען. ער האט אויסנעקויפט 
פיער חייזער אַרוֹם זיין מאַנאַזין, און ווען עס װעט איהם ווייטער אַזױ נעהן, װעט ער 
אויסקויפען אַלעמען פון דעם געגענר. 

ער האט עס ערצעהלט מיט כעס, און מיט אויפרענונג. ער איז אַרומגענאנגען 
איבערין תיז און האט נעמאַכט מיט דיא הענד און נעקריצט טיט דיא צייהן. מען 
האט געקענט בעמערקען, אַז זיין נאַנצער האַס איז אױף דיעזען טאָרעט. 

-- אָבער אַזעלכע הברהדלייט נעהן ניט װײט! -- האט ער נלייף אויסגע- 
שריען. -- איך ווייס, אַז מאָרעט איז יעצט פערדרעהט איבער'ן קאָפּ. ער האט זיין 
גאַנצעס געכד אויסנעגעבען אױף פערגרעסערן זיין מאַנאַזין און אַדװערטײזען אין דיא 
צייטונגען. אום צו שאפען זיך געלר, האט ער איינגערערט אַלע זיינע אַרבײטער, 
זייא זאָלען זייער נעלד איהם באָרנען. ווען ער װעט ניט קריענען הילפע פון דיעזען 
אויספערקויף, װעט ער פאַלען מיט א קראַך. װען דאס װעט געשעהן, װעל איך 
בעלייכטען מיין הויז מיט אַלערלײא שעהנע פייערן. 

ער האט זיף ניט אױיפנעהערט צו קאָכען. מען האט געזעהן, אַז זיין נאַנצער 
לעבען הענגט אָן דעם באַנקראָט פון דעם גרויסען מאַנאַזין, וועלכער פערקויפט 
אַלעס אין דער װעלט, און שנייט ריא פּרײזען אין העלפט. און וואס פאַר קלערקס 
דאָרט זיצען ‏ מען קען מיינען, אַז זייא זיינען אלע לאָקאַײיען, וואס דאַרפען זיך נאָר 
ניינען און ביינען פאַר דיא קונדען. אָבער קיינער פון זייא פערשטעהט אױף װאַאַרע. 
און האט קיין בענריף וואס האַנדעל בערייטעט. נון, אוב אַזעלכע נעשעפטען ועלען 
אריין אין דער מאָדע, װעט ער אין גאַנצען אויפנעבען זיז קראָם און װעט זיף 
שעהמען צו זאנען, אַז ער איז א קרעמער. ער האט געענרינט זיין נעשפּרעף מיט 
דיא ווערטער : 

-- און דיר, דעניס, זאג איך, אַז איף װיל דיף ניט אָפּרײרען. אױב דוא 
רענקסט, אַז דוא דאַרפסט אַהין געהן אַרבײטען, בין איך דער ערשטער וואס הייסט 
דיר געהן. אָבער איף פרענ דיר אליין, דעניס, דוא פערשטעהסט דאָך וואס גע- 
שעפט הייסט. איז דאס ריכטינ, אַז א טוך-טאַנאַזין, זאָל פערקויפען אַלעס אין דער 
וועלט } אמאל, ווען געשעפט איז געווען נעשעפט, האבען טוך-קרעטער פערקויפט 
נאָר טוף. יעטצט כאַפּען זייא אַלעס אריין צו זיך און זוכען צו רוענירען זייערע 
שכנים. דיא נאַנצע נאַכבאַרשאַפט ליירעט פון זייא. טאָרעט רוענירט אַלע קליינע 
קרעמער. אַלע אין דעם נענענד פערלירען זייער נעלר, און טאַנכע געהן באנקראָט, 
נאָר דאדורף וואס א טוך-מאַנאַזין פערקוימט אַלעס, פון א קנעפּע? טיט א פערד 


איז בערייט אויפצונעהמען דעם קליינעם פּעפּע, װען מען װעט איהם צו איהר 
ברענגען. זשען האט זיך אונטער דער צייט אַרױסגעכאפּט און האט בעזובט א 
פּאר בולװאַרען. דערווייל איז דער קאַסטען אויך אָננעקומען פון וואנזאל. 

ווען דיא פאַמיליע האט נעהערט, אַן דעניס קען קריענען א שטעלע אין 
ווייבערשען נדערן,'י האבען זיך אַלֶע דערפון געערגערט. 

-- עס איז דעניס געשעפט, זיא קען טהאָן ויא זיא װיל! -- האט באָדו 
נעזאנט, ריידענדיג װוענען דער שטעלע, -- אָבער ווען זיא װאָלט נאָר וויסען וואס 
פאַר א חיה רעה דאָרט איז } און דערבייא האט ער אָנגעפאַננען צו דערצעהלען 
דיא נאַנצע געשיכטע פון אקטאוו מאָרעט, דער איינענטהימער פון ,ווייבערשען גן- 
עדן". דער מאַן איז נעקומען פון דער פּראָװינץ מיט א זעלטטנער חוצפּה. אַזױ שנעל 
ויא ער האט זיך עטוואס בעקענט אין שטאָדט, האט ער אָננעפּאַנגען צו טרייבען 
אלערלייא שענדליכע זאַכען מיט פרויען. ער אי געווען פערמישט אין א סקאַנדאַל 
וואס האט אויפנערענט דיא שטאָדט. אם ענדע, האט ער געפאַנגען דיא רייכע 
מאַדאַם קאראלינע העדואין, וועלכע האט איהם איבערנעשריבען דעם אווייבערשען 
נן-ערן אַלס נדן. 

-- ארמע קאראלינע! -- האט מאַדאַם באָדו אויסנעריפען. -- מיר װאַרען 
ווייטע קרובים. ווען זיא װאָלט לעבען, װאָלט אַלעס געווען נאנץ אַנדערש. זיא װאָלט 
ניט דערלאָזען זייא זאָלען אונז אַזױ רענירען. איהר מאַן האט זיא געטײט. 
זיא איז געשטאָרבען דורך דאס נעביידע, וואס זיא האט פאַר איהם נעקויפט. זיא 
איז דאָרט אריינגעפאַלען אין א לאָך און איז אין דרייא טענ געשטאָרבען. זיא װאַר 
אַ שעהנע, שטאַרקע פרוי, וואס האט קיינמאל ניט נעוואוסט וואס קראַנק הייסט. 
פלעקען פון איהר בלוט קען מען נאך נעפינען אין דעם פונדאַמענט פון דעם הױיז. 
עס שיינט, אַן איהר בלוט האט דעם מאַן נעבראַכט נליק. 

אָבער באָדו האט ניט געװאָלט הערען דער ווייב'ס ערצעהלונג. ער האט אָנ- 
נעפאַננען איבערצונעבען דיא נעשיכטע ויא א געשעפטס-מאַן. ,דער ווייבערשער 
גדעדןיי, איז גענרינדעט נעװאָרען אין יאָהר 1822. דיא גרינדער װאַרען צווייא 
ברידער מיט דעם נאמען דעלעז. װען דער עלטערער ברודער איז נעשטאָרבען, 
האט זיין טאָכטער קאראלינע געהײיראַטה א פאַבריקאַנט קארעל העדואין. זיא 
איז שפּעטער נגעװאָרען איין אלמנה און האט געהײיראַטח דיעזען מאָרעט. זיא האט 
איהם איבערגעשריבען איהר טהייל אין דעם נעשעפט. דרייא סאָנאַט נאף דער 
התונה, איז דער צוייטער ברודער נעשטאָרבען אָחן קינדער. וען זיא איז נע- 
שִטאָרבען, איז מאָרעט דאַדורך נעװאָרען דער נאַנצער איינענטהימער פון דעם 
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-- וואס פאר איין אוננגליק! -- האט ווינקארט געזאנט, נאכדעם ויא ער 
האט אויסגעהערט דיא נאַנצע געשיכטע. -- איך האב דיא נאַנצע װאָך נעזוכט אַ 
מיידעל אין קראָם, אָבער צוריק מים צוייא שטונרען, האב איף אינע אָנ" 
גענומען. 

אלע װאַרען שטיל. דענים איז געװאָרען טרויעריג. ראָבינא, וועלכער האט 
צונעהערט דאס נעשפּרעך און האט נעפיהלט מיטלייר צו דער יתומה, האט געזאגט, 
אַז מען דאַרף האבען א מיידעל אין דעם ,ווייבערשען נךדערן* אין דער קליידער דע- 
פּאַרטמענט. 

באָדו איז אויפנעציטערט נעװאָרען און האט אױסנערופען : -- אי; איער 
פּלאַטץ 11 ניין, ניעמאַלס! 

דאַן איז ער געבליבען שטעהן א צומישטער. דעניס איז געװאָרען זעהר רויטה. 
זיא װאָלט קיינמאל ניט געװאַנט אריינצוקומען אין יענעם פּלאַטץ, דאָך האט זיא 
נעטראַכט, אַז אזא פּלאַטץ מוז זיין א גליק. 

-- ווארום ניט ‏ -- האט ראבינא געפרענט טיט איבערראַשונג. -- עס װאָלט 
געווען א נוטער אנפאַנג פאַר דער יוננער דאַמע. איך ראַטה איהר זיא זאָל מאָרגען 
געהן זעהן מאַדאַם ארילע, דיא ערשטע אין דעם דעפּאַרטמענט. דאס ערגסטע 
וואס איהר קען טרעפען, איז, מען זאָל זיא ניט אָנגעהמען. 

באָדו האט געקענט דיעזע מאַדאַם און אויך איהר מאַן, דעם קאַסיר, וואס 
האט פּערלאָרען זיין האַנד אונטערן אַמניבוס, אַם ענדע האט ער געזאגט, אַז דעניס 
קען טהאָן ויא זיא וויל, ער וויל זיך ניט אריינמישען. 

דעניס האט בעדאַנקט דעם מאַן, וואס האט איהר נעזאגט פון דעם פּלאַטץ, 
און איז מיט איהר אָנקעל אַװעק. 

קומענדיג צוריק צו זיין קראָם, האט אַ שכן איהם אָנגעטראָפען און האט 
איהם ערצעהלט מיט נרויס אויפרעגונג, אַז דער מאַן פון דעם ,,ווייבערשען גו-עחז* 
וויל קויפען דאס הױז, וואו ער האַלט זיין קראָם. אָבער ער האט איהם פערזיכערט 
מיט טויזענד שבועות, אַז ער װועט קעמפּפען ביז דעם לעצטען טראָפּען בלוט, און 
וועט זיף ניט ריהרען פון אָרט. 

דיא צווייא קרעמער האבען בעשפּראָכען דיא געפעהרליכע קאָנקורענצע, וואס 
דער נרויסער מאנאַזין מאַכט דיא קלענערע סוחרים. ביידע װאַרען שטאַרק אוים- 
גערענט ווען זייא האבען זיך צוזענענר. 

רעניס האט געהערט זייער נעשפּרעף. ווען זיא איז געקומען צוריק אין קראָם, 
האט דיא טאַנטע איהר ערצעהלט, אַז זיא איז נעווען בייא מאַדאָם נראַז, וועלבע 
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שווערען און נעבען זיין עחרענװאָרם. נאך זיין רעכענונג איז דאס געשעפט א נאָלד 
נרוב. אָבער ראָבינא, וועלכער װאַר אויפנערענט און אונגעדולדיג, האט איחם ניט 
געלאָזט ריידען. ער האט געוואוסט וואס פאַר א קריזיס עס איז יעצט אױף אַלע 
נעשעפטען, און ער האט נעקענט אױסרעכענען איינינע געשעפטס-הייזער, וואס 
זיינען איינגעשלוננען נעװאָרען פון דעם ,נ-עדן"*. אָבער ווינקארט איז געװאָרען בייז 
און האט געשריען. 

נאנזשין, דער פאבריקאַנט, האט זיך אריינגעמישט און האט ערקלעהרט, אַז 
דיא גרויסע פּירמען רוענירען ריא פראַנצויזישע פאַבריקען. דרייא אָדער פיער מאַכען 
דיא געזעצע און הערשען איבער דעם מאַרקעט. ער האט ערקלעהרט, אַן דער 
איינצינער מיטעל צו בעקעמפּפען דיעזע פירמען איז צו פּאַטראָניזירען דיא קליינע 
קראָמען, בעזאָנדערס צו אַזעלכע וואס האַנדלען מיט ספּעציעלע װאַאַרע. צוליעב 
דיעזע אורזאַכען, האט ער אָננעבאָטען א נרויסען קרטריט דעם יוננען ראָבינא. 

-- זעהסט ויא מען האט דיך בעהאַנדעלט אין פּאַרין? מען חאט זיך נאר 
ניט נעקימערט וואס דוא ביזט דאָרט געווען אַזױ לאַנג אנגעשטעלט. מען האט דיר 
שוין לאַנג פּערשפּראָכען צו געבען דיא העכערע שטעלע, דאָך איז געקומען א גאַנץ 
פרעמדער, וואס האט קיין פרעטענזיע צו דער שטעלע, און האט פערנומען דעם 
פּלאַטץ. 


ראבינא איז געווען שטאַרק בייז פיר דיעזען אונרעכט. ער האט אָבער אל'ן 
מורא געהאט אָנצופאַננען דיא געשעפטען אויף זיין איינענעם רעכענונג. ער האט 
ערקלעהרט, אַז דאס געלד האט ער געקראָנען פון זיין ווייב, וועלכע האט געירשינט 
ז:כצעהן טויזענד פראַנק, און ער האט געזאנט, אַז ער וועט בעסער פערלירען זיין 
אּ, וויא פערקירען זיין ווייב'ס געלר. 

-- ניין | -- האט ער געזאנט. -- איך האב מיף נאף ניט בעשלאָסען. ניט 
מיר צייט, מיר וועלען עס נאף איבערלייגען. 

-- ויא איהר װילט אייף ! -- האט ווינקארט נעזאנט מיט א שמייכעל און 
האט בעחאלטען זיין פערדרוס, וואס דאס נעשעפט איז ניט געשלאָסען. איך װאָלט 
ניט פערקויפט, ווען ניט מיין קראַנקהײט. 

ער האט איבערגעלאָזען דיא צווייא לייטע און האט זיך נעווענדעט צו באָר: 
און דאס מיידעל און האט זייא נעפרענט וואס זייא ווינשען. 

באָדו האט פאָרגעשטעלט. זיין ניכטע דעניס און חאט איהם ערקלעחרש, אַז 
זיא האט שוין נעהאמ צווייא יאֶתר פּראַקטיקע אין א געשעפט. 


ריא צייהן, ווען זייא זעחן דיא שטראָמטן קונדען ואס נעהן אריין אוּן נעחן אַרו 
פון יענע טחירען. זשענעוויוו איז געשטאַנען אגן האט נעחיט איחר חחן, ועלכו 
האס זיף צונעקוקט צוֹ דער שעחנער קרעמערקע, ויעלכע איו נעשטאַנען אין 
פענסטער פֿון דעם ,ווייבערשען נדעדן* און האט צװאַטענגעלײנט זיידענע װאַאַר 
באָדו, האט געקוקט און נעקוקט צו זיין קאָנקו"ענט און האט פלועלינג אױו 
גערופען : 

-- ניט אַלעס איז נאָלד וואס נלאַנצט ! נערולד ! 

באָדו װאָלט אויסנעשריען און װאָלט פיעללייכט אויף געשאָלטען, אָבער ; 
האט זיך נעשעחסט פאַר דיא קרובים וואס זיינען ערשט אָנגעקומען. 

ענדליף האט ער זיף אָפּנעריסען פוּן טחיר, וואו ער האט צונעזעהן דעם אויכ 
פערקויף אין דעם ,ווייבערשען נ-ערן* און האט געזאנט : 

-- נענונ. מיר וועלען נעהן זעהן ווינקארט'ן. אַזעלכע שטעלען װערען אַרױ 
נעכאַפּט. טאָרנען קען זיין צו שפּעט : 

איידער ער איז אַװעק, האט ער געחייסען דעם איננסטען קלערק, ער זא 
נעהען ברעננען דעניס קאַסטען פון װאמאַל. מאַדאַס באָדו האט גענומען רע 
קליינעם פּעפּע און האט בעשלאָסען אַריבער צו נעהן זעהן דיא מאַדאַם גראַז, א 
זשען האט פּערשפּראָכען זיין שװטסטער, אַן ער װעט ניט אָפּטרעטען 5 
6 וֶ | 

עס איז בלויז צווייא מינוטען נאַנג| -- האט באָדו געזאנט אַלס זייא זיינ 
אריין אין נאילאן נאַס. -- ווינקארט האט א קראָם פון זייר און ער מאַכט נא 
נוטע נעשעפטען. מיר שיינט אָבער, אַז ער װעט שנעל אויפנעבען זיין געשעכּ 
צוליעב זיין רחעמאַטיזמוס. 

װינקאַרטיס נגעשעפט איז נעווען אין דער נאָס ,נייורדע-פּעטי-טשאַמפּט' 
דיא קראָם איז נעווען ריין און ליכטיג, אויפנעפּוצט אויף דעם נייסטען סטייל, אָבע 
קליין און מיט וענינ װאַאַרע. זייא האבען געפונען דעם איינענטחיטער ריירענדי 
מיט צווייא לייטע. 

-- שטערט אייף ניט! -- האט באָדו נעזאנט. -- מיר קענען װאַרטען. - 
און ווענדענדינ זיך צו זיין גיכטע, האט ער איחר נעזאנט : ,דיעזער מאָנערער יונגע 
מאַן איז פון ,נדעדן*, דער צװוייטער אין דעם זיר דעפּאַרטמענט. דער דיקע 
מאַן איז א זייד פּאַבריקאַנט פון ליאָנס. 

פון דעם נעשפּרעך האט דעניס פּערשטאַנען, אַז ווינקארט וויל פערקויפען זי 
קראָם צו ראָבינא פון ,נרערן". ער, װינקארט, האט געהאַלטען אין אי 
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אָנגעפאַננען פון דעם קלענסטען אַמט, או, איז דורכגענאַנגען אלע שטופען, ביז ער 
איז אנפערטרויט געװאָרען מיט דיא נעהיימניסע און אינטערעסען פון דער פּאַמיליע. 
יער האט דיא נאַנצע צייט נעפיהרט א רעגעלען לעבען און חאט געװאַרט אױף דער 
חתונה וויא אױף דער ענדע פון זיין ציעל. ער איז געווען זיכער, אַזן ער װעט זיא 
האבען, און דאַרום האט ער ניט נעקענט ברענען נאף איהר. דיא כלה האט זיך 
צו איהם צונעװאָהנט, און האט איהם געליעבט, אָבער זיא װאַר אויך שטיל, און 
אין זעהר רוהינען לעבען, האט זיא אליין ניט געוואוסט דיא לײדענשאַפט, ועלכע 
ליענט בעהשַלטען אין איהר האַרצען. 
| דיא ליעבע צווישען דיעזער פּאאר איז אױסנעװאַקסען אין דיעזען אונטוטחיגען 
הױין, ויא א בלום אין א קעלער. נאַנצע צעחן יאָהר האט זשענעוויוו קיין אַנדערן 
געקענט אויסער איהם. פון פריה-מאָנען ביז שפּעט אין דער נאַכט האבען זייא זיך 
נעפונען איינע נעבען דיא אַנדערע, אונטער דיעזעלבע פּעק װאַאַרע או אַרום 
דיעזעלבע אַלטע פּאָליצעס. און אין דיעזען איינזאַמען אָרט, אין דיעזען מעלאַנכאָ- 
לישען װינקעל האבען זייא איינע דיא אנדערע געגעבען דיא הענד און זיינען געװאָרען 
פערליעבט. - 
נאך דעם עסען זיינען זייא אַלע װיעדער אריין אין קראָם. דעניס איז גע- 
בליבען װאַרטען אױף איהר אָנקעל, ער זאָל זיא פיהרען צו ווינקארט, פּעפּע האט 
זיך נעשפּיעלט בייא איהרע פיס און זשען האט זיך װיעדער געשטעלט ביי'ן טחיר' 
דעניס איז נעזעסען, בעטראַכט דיא קונדען וואס זיינען געקומען זעהר לאַנגזאם. 
און געקויפט זעהר וועניג. זיא האט בעטראַכט ויא דאס נעשעפט ווערט נעפיהרט 
אויף איין אַלמאָדישען וועג, און זיא האט אויך בעטראַכט דעם ,ווייבערשען גן-ערױי 
וועלכען זיא האט געקענט זעהן דורך דער אָפּענער טהיר. 
אין איהרע אוינען איז דער ,וייבערשער גךעדן,* געווען דער גרעסטער 
מאַנאַזין איז דער וועלט. זיא האט געקריענען א חשק אריינצונעהן און זעהען יענעם 
, מאַנאַזין און בעטראַכטען דעם גרויסען געשעפט, וועלכער איז געווען דער קאָנטראַסט 
, פון דעם שלעפעריגען,. שטילען, טרויערינען געשעפט, ואו איהר אָנקעל האט זיא 
! אַויפגענומען אַזױ קאַלט, און לעבט אזוי ארעם. 
-- דאָרט מאַכט מען גרויסע געשעפטען! -- האט זיא ניט וילענדיג בע- 
מערקט. 
אָבער עס האט איהר לייר געטהאָן וואס זיא האט עס געזאגט, ווען זיא האט 
געזעהן ויא איהר אָנקעל און איהר טאַנטע קוקען אױף דעם גרויסען מאַגאַזין וויא 
מען קוקט אויף אַ טיגער וואס טראגט אוועק אַ קרבן, און ויא זייא קריצען טיט 
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-- קום צום עסען ! -- האט באָדו נעזאנט צו זיין ניכטע. 

און ווען זייא האבען זיך אַלע נעזעצט אין דעם קליינעם שפּיידצימער, הינטער 
דער קראָם, האט באָדו נערופען דעם ערשטען קלערק ,קאַלאָמבאן", וועלכער פלעגט 
עסען מיט איהם צוזאַמען. !2 

קאַלאָמבאן האט זיף ענטשולדינט. ער האט צוערשט געװאָלט ענדינען זיין 
אַרבײט. דיעזער קלערק אין געוען א נרויסער, נעזונטער יוג פון פינף א 
צװאַנצינ יאָהר, טיט איין עהרליכעס נעױכט, א גרױסען מױל, און קלונע 
אוינען. 

באָדוו האט צושניטען דיא פלייש אין נלייכע טהיילען, אַזױ ויא ער װאָלט 
נעמאָסטען און געוואוינען יערען חלק. דאַן האט ער צושניטען דעם ברויט, און האט 
יעדען דערלאַנגט זיין פּאָרציאָן. 

-- דיעזער יונגער מאַן האט א נוטען אַפּעטיט } -- האט באָדו בעמערקט, 
ווען ער האט געזעהען, אַז זשען האט אויפנענעסען זיין חלק. -- אוב ער אַרבײט 
אַזױ ויא ער עסט, װעט ער אױסװאַקסען א חװאַט. אָבער דעניס עסט נאַנץ וועניג. 
אָבער יעטצט קענען מיר אַביסעל פּלױדערן און דערצעהלען, זאג מיר, מיין קינר, 
ווארום האסט דוא ניט געחײיראַטח אין וואלאָנס? 

דעניס האט זיך צולאַכט. 

-- וואס זאנט איהר, אָנקעל? איף זאָל הײראַטהען! ויא אין דאס 
מענליך 1 און דיא קינדער? 

זיא האט זיך ניט נעקענט אינהאַלטען פון געלעכטער. עס האט איהר נע- 
קלונגען אַזױ קאָמיש. װער װעט עס נעהמען א מיידעל אָהן א פראַנק ‏ א מײידע? 
וואס איז אַזױ סאָנער און איזן ניט שעהן} אה, זיא װעט ניעטאַלס הײיראַטהען. 
איהרע קליינע ברידער זיינען פאַר איחר גענונ. 

-- דוא האסט א טעות! -- האט דער אָנקעל ערקקעחרט. -- א פרוי מו 
האבען א מאַן. וען דוא װאָלסט געפונען איין עהרליכען יונגען מאַן, װאָלט איהר 
ניט אריינגעפאַלען אין פּאַריז, ויא ארמע ציניינער. ‏ מיין טאָכטער זשענעוויוו און 
מיין ערשטער קקערק קאַלאָטבאן וועלען הייראַטחען נעכסטען פריהלינג, אוב מיר 
וועלען האבעען א נוטען ס'זאָן. 

וועהרענד ער האט נעשפּראָכען, האט דעניס בעטראַכט דיא חתן"כלה. זייא 
זיינען נעזעסען צזאַמען ביי'ם טיש, אָבער זייא זיינען נעווען נאַנץ שטיל, זייא 
האבען ניט נערערט און ניט נעשמייכעלט. פון דעם טאָנ וואס קאלאמבאן איז 
אריין אין דעם נעשעפט, האט ער נערעכענט אױף דיעזען שירוך. ער האט 
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ער חאט ריעזעס נעזאנט טיט א הױכען קול און איחם איז דערפון געװאָרען 


| לייכטער אוימין חאַרצען. זיין ווייב און זיין טאָכטער האבען אלץ געקוקט אוֹיף דער 
- ערד, ויא אונטערטתענינע פּערזאָנען וואס װאַגען זיך ניט צומישען. זשען איו 


געװאָרען בלאַס און דעניס חאט צונעדריקם רעם קליינעם פּעפּע פעסמער צו איהר 
בוזים און איהרע טרעהרען האבען זיך גענאָסען. 

-- ענטשולרינט, אָנקעל, -- האט זיא געזאגט, -- מיר וועלען נטהן. 

אָבער רער אָנקעל האט יעטצט אויסנעשריען מיט נאך מעהר כעס : -- איך 
וויל אייך ניט אַרױסטרײבען ! -- האט ער נעזאנט. -- ווען איהר זייט שוין דאָ, מוזט 
איחר דאָ זיין איבער נאכט. מאָרגען וועלען מיר זעהן וואס מיר קענען טהאָן. 

יעצט האבען מאדאַם באָדו און איהר טאָכטער פּערשטאַנען, אַז זייא האבען 
דאס רעכט צו מאַכען דעם אָרדנונג מיט דיא נעסט. װענען זשען האבען זייא ניט 
נעהאט צו זאָרנען. ער האט זיך מאָרנען בעדאַרפט בענעבען צו זיין שטעלע. פּעפּע 
װעט זיף נוט ערציהען בייא מאַדאם נראַז, איין אַלטע פרוי, אין דער נאַס ארטיס, 
וועלכע ערציהט קינדער פאַר פערציג פראַנק א מאָנאַט. רעניס האט געזאנט, אַז זיא 
האט גענוג צו בעצאָהלען פאַר דעם ערסטען חורש, און פאַר זיך אליין האָפט זיא 
צו געפינען א שטעלע אין א קראָם. 

-- מיר שיינט אַז ווינקארט דאַרף א פרייליין אין זיין קראָם 1 -- האט זשע- 
נעוויוו געזאנט. 

-- נאַנץ ריכטיג { -- האט באָדו אויסגערופען. -- מיר װעלען איהם נעהן 
באַלר זעהן. מען דאַרף שמידען דעם אייזען זאָלאַנג ער איז הייס. 

אין דער גאַנצער צייט איז קיין איינצינער קונד אריינגעקומען, וואס זאָל 


שטערען דעם נעשפּרעף. דיא קראָם איז נעבליבען פינסטער און טרויערינ. ענרליך 
זײַנען דרייא פרויען אריינגעקומען און דעניס איז א וויילע נעבליבען אלין. זיא האט 
| געקוסט איהר קליינעם ברודער'ל, מיט וועלכען זיא װעט זיך באַלד דאַרפטן שיידען. 
פּעפּע איז געווען שטיל ויא א קעצעלע. מאַדאַם באָדו האט זיך נעוואונדערט וואס 
- דאס קינד איז אַזױ שטיל און דעניס האט איהר פערזיכערט, אַז דאס קינד אין אימער 


אַזױ, ער לעבט נאָר אוף קוסען און ליעבע. ביז דעם פריהשטיק איז דעניס געזעסען 


- מיט איחר טאַנטע אוּן זשענעוויוו און זייא האבען נעשפּראָכען וועגען קינד, ווענען 


הוידווירטהשאַפּט, ווענען פּאַריז, ווענען דאס לאַנד, און ווענען אַנדערע זאַכען. זשען 
איז אַװעק צום טהיר פון קראָם, איז דאָרט געשטאַנען, האט בעטראַכט דיא פארביי- 


געהער און האט נעשמייכעלט צו דיא שעהנע מײרלעף. אום צעהן אוחר איז גע- 


קומען א דיענסט און האט נעמאָלדען דעם פריחשטיק. 


- 8 -- 1 


ראַרפט קומען אַזױ פּלוצלינג. ווען זא איז אָננעקומען אין װאַנזאַל, האט זיא שוין 
חרטח געהאט אױיף דער רייזע, און דאָרום האט זיא גענעבען דעם קינד פריהשטיק 
און האט נעלאָזען איחר קאסטען בייין וואנזאָל. 

פּלוצלינג האט זיך באָדו אָפּנערופען: 

-- מיין ליעבעס קינד, מיר מוזען זיין אָפען. עס איז װאַהר, איך חאב אייך 
געשריבען, אָבער דאס װאַר טיט א יאָהר צוריק, און זייט דאַן זיינען דיא נעשעפטען 
געווען זעהר שלעכט. 

ער איז נעבליעבען שטעהן. נעפיהלען האבען זיך ערװועקט אין זיין האַרץ, 
אָבער ער האט זייא ניט געװאָלט אַרױס ווייזען. זיין פרוי און זיין טאָכטער האבען 
אױיך אַרונטער געלאָזען זייערע אויגען. 

-- אה, האט באָדו ווייטער געזאנט, -- דער קריזיס װועט זיכער פאָראיבער 
נעהן, אָבער איך האב נעמוזט פערקלענערן דיא צאָהל פון מיינע אננעשטעלטע. איף 
האב דאָ נאָר דרייא און יעצט איז ניט דיא צייט אנצושטעלען א פיערטע. קורץ 
גערעדט, טיין ליעבע מיירעל, איף קען דיף ניט אנשטעלען, ויא איך האב פער- 
שפּראָכען. 

דעניס האט אױיסנעהערט און איז נעװאָרען זעהר בלאַס. 

-- גאַנץ רעכט, אָנקעל, -- האט זיא ענדליף געענטפערט מיט מוטת. -- איף 
וועכ מיך פּרובירען העלפען. 


דיא באָדו'ס װאַרען קיינע שלעכטע מענשען. זייא זיינען אָבער געווען אָחן 
מזל. װען זייער געשעפט איז גענאַנגען גוט, האבען זייא בעדאַרפט ערציהען מינף 
זיהן. דרייא פון זייא זיינען געשטאָרבען, איינער איז אַװעק אין א שלעכטען וועג 
און דער פינפטער איז אַװעק נאף מעקסיקא אלס קאַפּיטאַן. זשענעוויוו איז געווען 
דיא איינצינע וואס אִיז געבליבען אין דער היים. דיעזע גרויסע פאַמיליע האט אָב- 
נעקאָסט א פערמענען, אוּן באָדו האט נאךף פערערנערט זיין לאַנע, דערמיט וואס ער 
האט נעקויפט א גרויסע חויז, און ראמבאלעט, ניט ווייט פון זיין שווינער-פאטער. 
פוֹן דיעזע צרות איז דער עחרליכער קױיפּמאַן געװאָרען בייז און שלעכט. 

-- דוא האסט אונז בעדאַרפט אָנזאגען } -- האט ער ווייטער אָנגעפאַנגען צו 
זאגען און ווערען אין כעס אויף זיך אליין. -- דוא האסט בעדאַרפט שרייבען, און 
איף װאָלט דיר געראַטהען צו בלייבען אין וואלאָנס. ווען איך האב געהערט פון ריין 
פאטטר'ס טױש, האב אִיך נעזאגט, ואס דאַן האט געפּאַסט, אָבעַר דוא ביזט צו 
אונז אריינגעפאַלען זעחר פּלוצלינג, דאס איז ניט ריכטיג. 


רע א אי 2 ; 


קױ = } = 


װאַר א נוטער מענש, אָבער ער האט ניט פּערשטאַנען ויא צו האַנדלען. און דוא 
ביזט געווען געצוואונגען צו אַרבײטען און ערציהען דיעזע צווייא קינרער ? 

זיין געזיכט איז געװאָרען רוהיגער און פריינדליכער. פּלוצלינג האט ער בע" 
מערקט, אַז ער שטעהט אין טהיר און פערשטעלט פאַר זייא דעם אריינגאַנג. - 

-- אה, קומט דאָך אריין, איהר זייט דאָך שוין דאָ! קומט אריין! 

ער האט נעװאָרפען זיין לעצטען בליק אויף דעם חווייבערשען נדערןיי און 
האט אריינגעפיהרט דיא קינדער אין זיין קראָם און האט אַרונטער גערופען זיין ווייב 
און זיין טאָכטער. | 

-- עליזאַבעטע, זשענעוויוו, קומט אַרונטער, היער האט איהר פריינדע } 

אָבער דעניס און איהרע ברידער זיינען צומישט געװאָרען פון דיא פינסטערנעס 
אין קראָם. נאך דיא העלע שיין אין נאַס האבען זייא אין קראָם ניט געקענט זעהן. 
זייא זיינען אריין אין קראָם נאַנץ פאָרזיכטיג און האבען געטאַפּט אַרום זיך. פּעפּע 
און זשען האבען זיך נאך שטאַרקער צונטדריקט צו זייער שוועסטער. 

באַלד זיינען אין קראָם ערשיענען באָדו'ס ווייב און טאָכטער. דיא ווייב װאַר 
א קליינע, קראַנקע פרוי, מיט ווייסע האאר, ווייסע אוינען און ווייסע ליפּען. זשע- 
נעוויוו װאַר געראטען אין איהר מוטער, און האט אױסנעזעהן ויא אַ פלאַנצונג 
וואס װאַקסט אין שאָטען. זיא האט געהאט שעהנע שװאַרצע האאר, וועלכע 
װאַרען צו לאַנג און צו נעדיכט פאַר איהר שװאַכען קערפּער און האבען נאך פער- 
גרעסערט איהר מעלאַנכאָלישען אויסזעהן. 

דיא פרויען האבען אַװעקנעזעצט דיא שעהנע דעניס אונטער'ן קאַנטאָר. פּעפּע 
האט זיך באַלד ארײנגעכאַפּט אין איהר שויס און זשען האט זיך צונעשפּאַרט צו אַ 
סלופּ. דיא געסט האבען זיך באלד צוגעװאָהנט צו דיא פינסטערניס. זייא האבען 
יעצט געקענט זעהן דיא קראָם מיט איהר ניעדערינען דאַך, און איהרע אַלטע פּאָ- 
ליצעס, וועלכע װאַרען פערלייגט מיט װאַאַרע. אין א הינטערסטען טהייל פון קראָם 
האבען צווייא יונגע מענער און איין פרוי, צזאַמענגעלײגט ווייסען פלאַנעל. 

-- דיעזער יונגער מאַן יל פיעללייכט עטוואס נעהמען ? -- האט מאַדאַם 
באָדו געזאנט און האט געשמײיכעקט צום קליינעם פּעפּע. 

-- איך דאַנק אייך! -- האט דעניס נעענטפערט. מיר האבען נעטרונקען 
קאַפּעע בייא דעם באַהן. מיר האבען דאָרט געלאָזען אונזער קאַסטען. 

זיא האט עס געזאנט, וייל זיא האט בעמערקט ויא זשענעוויוו בעטראַכט 
איהר קליינעם און ארמען פּעקעל. זיא האט יעצט געפיהלט, אַז זיא האט ניט בע- 


באָדו איז געװאָרען איבערראַשט. זיינט נרויסע אוינען האבען זיך אויפנע- 
הויבען. ער האט געשפּראָכען לאַננזאַם און שווער. עס האט געשיינט, אז ער 
האט יעצט גאר ניט געטראַכט פון דיעזער פּאַמיליע, וועלכע איז ארונטער נעפאַלען 
ויא פון הימעל. 

-- וואס ? ואס ? ואס? איהר זייט היער } -- האט ער געפרענט איינינע 
מאל. -- איהר זייט דאָך נעווען אין וואלאָנס ? ווארום זייט איהר דאָרט ניט גע- 
בליעבען ? 

מיט איהר זיסער שטימע האט זיא איהם ערקלערט, אַז דער פאטער איז גע- 
שטאָרבען און האט פאַר זייא נאר ניט איבערנעלאָזטן. זיא האט דעם יאָהר נע- 
ארבייט אין קארניילס, אָבער איהר פערדיענסט װאַר וועניג פא זייא. זשען האט 
געאַרבײט בייא אַלטע מעבעל, אָבער ער האט ניט פערדיענט. ער האט אָבער 
ליעב דיעזע אַרבײט און האט זיך אויסגעלערענט צו טאָקען האָלץ. איין מאל האט 
זשען אויסנעשניצט א פינור, און א דורכרייזענדער, וועלכער האט דיא פינור געזעהן, 
האט זייא צוגערעדט זייא זאָלען פאָהרען נאך פּאַריז, וואו ער וועט קריעגען א גוטע 
שטעלע פאַר דעם טאָקער. 


-- זעהט איהר, אָנקעל! -- האט דעניס נעענדינט איהר ערצעהלונג, -- 
זשען װעט זיך מאָרגען שטעלען אַרבײטען אויף זיין נייען פּלאַטץ. זייא בעטען בייא 
איהם קיין נעלד, און זייא וועלען איהם נעבען קעסט און קװאַרטיר אומזיסט. איך 
בין זיכער, אַז איך און פּעפּע וועלען פערדיענען אונזער ברויט. מיר קענען גאר ניט 
פערלירען. ערגער ויא אין וואלאָנס װעט אונז דאָ ניט זיין. 


זיא האט אָבער ניט ערצעהלט. פון זשענ'ס ליעבע און דיא בריעף וואס ער 
האט נעשריבען צו א נאָבעל-מאַניס טאָכטער און ויא מען האט זייא געכאַפּט 
קוסענדיג זיף איבער א פּאַרקאַן. דיעזע ליעבע האט אַרויסגערופען א סקאַנדאַל 
און האט זיא געצוואוננען צו פערלאָזען איהר שטאָרט. זיא איז געווען זעהר ניינעריג 
צו זיין אין פּאַרין און אַכטונג נעבען אויף איהר שעהנעם און לוסטינען ברורער, 
אַזױ ויא א מוטער וואס זאָרגט זיך פאַר איהר זוהן, וועלכען אַלע פּרויען ליעבען. 
דער אָנקעל האט אויסגעהערט איחר נאַנצע ערצעהלונג און איז געװאָרען פיעל 
ווייכער. 

-- זאָ, איער פאטער האט אייך נאר נישט געלאָזע|! -- האט ער נע- 
פרענט. -- איך האב נענלױבט, אַז ער איז געשטאָרבען רייך. אָח, ויפיעל טאל 
האב איך איהם גערשַטהען, ער זאָל זיך ניט נעתסען צוֹם פאַרג געשעפט 1 ער 


ו הי יי 


קאָכט נעװאָרען. ער האט געװאָלט װיסען וואס טהוֹען דיעזע דרייא יאָלרעס בייא 
דיא פענסטער פון דער בילינער קראָם. 

פלוצלינג האט זיך דעניס אױפנעכאַפּט ויא פון א שלאָף, און האט נע- 
פרענט : | 

-- וואס וועט זיין מיט דעם אָנקעל ? 

-- מיר זיינען אין מישאַדיר ‏ שטראַסע, ער מוז װאָחנען אין דיעזען 
געגענר. | | 

זייא האבען אויפגעהויבען זייערע קעפּ און האבען זיך ארומנעקוקט אין אַלע 


' / זייטען. און איבער דעם קאָפּ פון דעם דיקען אַלטען מאַן, האבען זייא דערזעחן אַ 


שילד מיט דעם אויפשריפט : 


דער אַלטער עלבּייף. קליירער, פלאַנעל. 
בּאָדו, געוועזענער האַשעקאַרן. 


-- דאס איז דיא הוֹיז | -- האט זשען געזאנט. : 

-- דאַן מוזען מיר אַהין נעהן { -- האט דעניס געענטפערט. 

ווען זייא זיינען געווען נאהענט צו זייער ציעל, האבען זייא אָנגעפאַננען צו 
זאָרגען. א מורא איז זייא בעפאַלען. וען זייער פאטער איז געשטאָרבען פון דעם 
זעלבען פיבער, וואס זייער מוטער איז געשטאָרבען צוריק מים א חורש, האט זייער 
אָנקעל, וועלכער איז געריחרט געװאָרען פון דעם צווייענדיגען אוננליק, געשריבען, אַז 
זייא קענען קומען צו איחם אין פּאַרין. אָבער דאס װאַר מיט א יאָהר צוריק, א 
דעניס האט זיך יעטצט בערעכענט, אַז עס װאַר נאַרריש פון איהר צו פּערלאַסען 


1 וואלאנס, אָהנע אָנצופרענען דעם אָנקעל. דער אָנקעל קען זיא ניט, ער איז קיין 
שאל ניט נעווען אין וואלאנס, זייט ער איז פון דאָרט אַװעק אַלס יונגער מאַן אום 
- אריינצוקומען אין דעם טוף נעשעפט פון האַשעקאָרן, וואו ער איז נעװאָרען איין 


איידעם און דער יורש. 
-- זייט איהר מאָנסיו באָדו} -- האט דעניס געפרענט דעם אַלטען מאַן, 


וועלכער האט זייא ניט אויפנעהערט צו בעטראַכטען. 


-- דאס בין איך ! -- האט דער דיקער סמאַן געענטפערט. 

רעניס איז נעװאָרען רויטה און האט געמורטעלט: 

-- אה, עס פרעהט מיף ! איף בין רענים. דיעזער איז זשען און ריעזער איז 
פּעפּע. איהר זעהט, אַז מִיר זיינען נעקוטען, אָנקעל. 
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האבען געהאַלטען אַ שילר, אױף װעלכען עס זינען געשטאַנען ריא נרױפע 
ווערטער 1 


,רער װײיבּערשער גױעדן." 


-- דער ווייבערשער גדערן! -- האט זשען געלעזען מיט דעם שמייכעל פון 
אַ יונגען מאַן וואס האט שױן אמאל נעהאט צו טהון מיט פרויען. -- דאס מוז 
אנציהען דיא קונדען, עח ? 

אָבער דעניס איז געװען פעראינטערעסירט אין דיא פענסטער, אין דיא 
בערנ ביליגע װאַאַרע וואס איז געלענען אין נאַס בייין טהיר פון מאַנאַזין, און װאַרען 
אמתיע מציאות, נאך זייער קליינעם פּרײן. עס האט געשיינט, אַז עס ווערט פאָר- 
בערייט צו איין אויספערקויף, ווייל רער מאַנאַזין װאַר בעלאַנערט מיט װאַאַרע. 


באַלר האבען אלע דרייא דערזעהן א פענסטער מיט דאַטען-קלײדער. אין 
קארנייל איז דעניס געווען אין ריעזען דעפּאַרטמענם, אָבער זיא האט אין איחר 
לעבען ניט נעזעהן אַזעלכע קליידער, אַזעלכע מאָרעס, אַזעלכע װאַאַרע, אַזעלכע 
פּינורען, אַזעלכע קונצינע, פּאָעטישע און אנציהענרע אויסשטעללוננען. עס האט 
איהר נעשיינט, אַז זיא זעהט דעם טעמפּעל; וואו מען דאַרף זיף בוקען פאַר דעם חן 
און דיא שעהנהייט פון פֿרױען. | 

זשען איז אױך נעשטאַנען סיט איין אָזענער מױל אוֹן האט ניט געקענט 
אַוֹעק נעהן פון דעם פענסטער. דער קלינע פּעפּע האט זיך צונערוקט צו זיין 
שוועסטער און האט אויף געקוקט אױף דיא פינורען און דיא קליירער, און אַלע 
דרייא! זיינען יעטצט געשטאַנען צװאַמען און האבען פאָרנעשטעלט א מערקווירריגע 
און אינטערעסאַנטע נרופּע, ווייל אלע דרייא װאַרען שעחן, דאס מיירעל װאַר פער- 
זאָרנט און בלאַס, אוּן איז נעשטאַנען צווישען דעם שעחנעם קינר און דעם פיינעם 
יונגען מאַן, װעלכער האט געהאט דיא שעהנחייט פון א מײדעל. דיא דריא 
חאבען פאָרנעשטעלט אזֹא בילר, דאס יערער וואס איז זייא פארבייא גענאַנגען האט 
זיך צו זייא צונעקוקט און חאט נעשטייכעלט: 

אין חיר פון א קראָם אויף דעם צווייטען זייט נאַס איז געשטאַנען א דיקער 
מאַן מיט נראָע האאר און א נעלע געזיכט און האט בעטראכט דיא דרייא קינרער. 
ער איז נעשטאַנען מיט פּערנאָסענע אוינען און פערביסענע ליפּען און האט געקאָכט 
פון כעס ווענען דער אויסשטעללונג וואס דער ,ווייבערשער נ"ערן" האט געמאבט. 
ער האט דעלזעחן ריא טיירעל מים איהרע צווייא ברירער און אין נאך מעהר צוד- 


דער װייבּערשער נערן. 


1. 

דעניס או א הרע צוייא ברידער זיינען גענאנגען פון דעם סאַנט-לאזאר 
וואנזאַל, וואוהין זייא זיינען אָנגעקומען מיט דעם טשערבורג צוג. פּעפּע האט נע- 
האַלטען איהר האַנד און זשען איז געגאַננען נעבען איהר.. אַלע דרייא װאַרען מיער 
פון דער רייזע, וועלכע האַט נעדויערט א נאַנצע נאַכט אױף א האַרטען באַנק אין 
דריטען קלאַס. דיא גרויסע פּאַריז האט זייא צומישט און צושראָקען און בייא יערען 
װינקעל האבען זייא זיך אָפּנעשטעלט פרעגען דעם װעג צו דער מישא דיר 
שטראַסע, וואו זייער אָנקעל ב אַ דו װאָהנט. | 

אַלע דרייא האבען געטראנען טרויער נאך זייער פאטער, ר עניס, ועלכע 
װאַר א מיידעל פון צװאַנציג יאָהר, האט געהאַלטען איהר פינף יעהרינען ברודעריל 
אין איין האַנד, און א שווערען פּעקעל אין דער צווייטער. זשען, וועלכער װאַר אַ 
געזונדער יונג פון זעכצעהן יאָהר איז גענאַנגען מיט לעדינען. 

זייא זיינען געקומען צום װוינקעל פון מישאדיר א סאַנט אנוסטין 
גאס, און זיינען נעבליבען שטעהן נענען א טוך-מאַנאַזען. עס װאַר אַכט אוהר פרית. 
דיא נאַסען זיינען געווען לעער, נאָר קלערקס און הויזדפרויען זיינען גענאַגגען אין ריא 
נאַסען. אין דעם טוך-מאַגאַזין װאַרען נאך קיינע קונדען, אָבער דיא אַרבײטער וואס 
האבען זיך געפונען אינוועניג, האבען נעאַרבײט ויא דיא בינען. 

דיא דרייא אָנגעקומענע האבען זיך אָפּגעשטעלט ביי'ן מאַנאַזין און זשען האט 
אויסנערופען: / 

-- בייא נאָט, דיין מאַנאַזין קומט ניט צו דיעזען. 

דעניס האט געשאָקעלט איהר קאָפּ. זיא האט פערבראַכט צווייא יאָהר אין 
קארניילס -- דער הױפּט טוך מאַנאַזין אין שטעדטעל און פּיוצלינג האט דא 
דערזעהן דיעזען מאנאזין. אין איהרע אױגען איז דאס דער גרעסטער פּלאַטץ און ;יא 
איז געװאָרען אַזױ איבערראַשט, דאס זיא האט אַלעס אַנדערע פערגעסען. ריא 
הויכע טהירען פון נעשליפענעם"גלאָז, וועלכע זיינען געװען גענען דעם ,נאילאָן 
פּלאַמץײ, האבען עררייכט ביז דעם צווייטען עטאַזש. איבער דיעזער טחיר זיינען 
געשטאַנען צווייא פיגורען, וואס האבען פאָרגעשטעלט צווייא לעבעדיגע פרויען, און 


אינהאַלט-פערצייכניס; 


וייבערשער גױדערן. 
2. דער טוירט-שלעגער. 


עמיל זאָלאַ. 
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יאאיירין אט ואט יעעארעט נענע עג אישנ ינק א אי א יט טענב 
יי רעקא ר 6,500 
ידי לש טעששט יי טערט קיטע הטיטיט קה רעטיג ינאט טע מע על 52 
ייא שאועדאר עג גל ,ריע יע ידי = יי שיש יי יי יי א רענעק 
= אאעט קע אע טי יל שער 
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רעקעני בע ייא טי ארי יאר 
יי ייר יי ריא אט א ארי שאר יק דירי קטית יי יייז יע טנעל די 
ישי וי אמט יע תע שעיו יע יי יי = יי ייט יע ר רנ עיינ 
ייר עלאטאט יט אנ יע וינד יע יב על עי 
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יי עייר ירא רארעט זט יע ר ער דירי יי ייא יי :7 
יעשי דירי דלי יי 
לעיאר אוער יי דרי ער ערע ר יט ייר ידי יי =+ יי ארי יי יי 
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שי יי יי רער ארוי 
רקי ארי ריר רע ר גי רג יע ערע יי רערט 


5 די : 
6252 :0782 4 יט = עי יי + ריט : 
עטוג רוט טאר טאק עג יי יי יי יט 
יט יניע עי ייא ערע טע אע טע גאט קע טע עי עי יש ייט עב טי קיר ייטש השעי 4 הא 5 ירעש = : 
וט א האליע וא טי געט עי ריע יי ושע 
אד :וק 0 אכ אמט יטנא אנ ארי ער יהי שש : : : 
עי הפ מע טאמערגעמוס 2 25 אינתה 59 3 : : = : 
יי = יי * 
2 : = = :1 
= 4 5 דער 
וו ומע דע 28 אע יש 5105 5 4 = 
אע וו א געט דבע : 


